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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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XVIII в'Ькъ былъ великой эпохой для Америки —эпохой 
основан1я Соедипенныхъ Штатовъ. Распространяться о зна- 
чен1и этой эпохи совершенно излишне, потому что беглый 
очеркъ, какой только можно ум-Ьстить въ предисловш, пе 
можетъ дать полпаго и в-Ьриаго понят1я о великихъ собы- 
Т1яхъ этой эпохи для т'Ьхъ изъ молодыхъ читательнпцъ, 
которыя мало знакомы съ исторхеп Соедипенныхъ Штатовъ. 
Т4 же, которыя знакомы съ нею, и безъ него будутъ въ 
состояши оценить всю важность участхя америкапокъ ХУП1 
в4ка въ великой борьбе за независимость своего отечества. 
Американки д'Ьятельно служили всЬми сплами д$лу осво- 
бождешя отечества; ихъ вл1ян1е, и прямое и посредствен- 
ное на судьбы его, было сильно и прочно ; этому Ю1ЯН1Ю 
Америка обязана счастливымъ исходомъ своей борьбы за 
независимость почти столько же, сколько политической му- 
дрости евоихъ великихъ вождей и геройской неустрашимо- 
сти евоихъ гражданъ. 

, Три тома мемуаровъ мистрисъ Эллеът, которая въ свсе 
время пользовалась заслуженной изв^стпостью въ американ- 
ской литератур'Ь, даютъ очень подробную и пнтереспую 
характеристику деятельности америкапокъ въ ту великую 
эпоху. Наиболее интересные и характорпстичпые очерки 
жизни америкапокъ этой эдох^л \\^е>,:1^х^\^1^'^ ^"^^ л^к^^^^^'^ 
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молодымъ читательницамъ. Нейманъ, въ своей исторш 04- 
веро-американскихъ штатовъ, ссылается на эти мемуары, 
впрочемъ заподозривая н-Ькоторые очерки въ вымышленной 
ромапичности; но этотъ упрекъ можетъ относиться всего 
къ двумъ - тремъ очеркамъ, которымъ она придала форму 
разсказа, взявъ основу его изъ писемъ очевидцевъ и газет- 
ныхъ релящй; но если бы эти два-три очерка и были 
действительно прикрашены фантазхей всл-ЬдстЕхе весьма по- 
нятнаго увлеченхя автора патрютизмомъ , всетаки они не 
теряютъ своюц^ну, какъ картины народной и обществен- 
ной жизни того времени. Сверхъ того, среди сЬренькой 
будничной жизни какъ - то съ трудомъ в-Ьрится тому, чт5 
выходитъ за ея тЬсныя рамки и величавая р^чь эпопеи 
покажется странной и неестественной среди суетни житей- 
ской комед1и. Дюйкинкъ въ своей энциклопедхи американ- 
ской литературы, отзывается съ большой похвалой о неуто- 
мимомъ труд-Ь и добросовестности, съ какою мистрисъ Эл- 
летъ составляла эти мемуары по газетамъ того времени, 
оффицхальнымъ документамъ, частной переписке и разска- 
замъ очевидцевъ. Весьма вероятно, что въ разсказы оче- 
видцевъ, бывшихъ большею частью друзьями или родствен- 
никами героинь, равно какъ и въ переписку между близ- 
кими могло вкрасться невольное преувеличенхе, по это об- 
Щ1Й недостатокъ всЬхъ мемуаровъ, Мистрисъ Эллетъ гово- 
ритъ, что ея мемуары правдивый отчетъ истинныхъ событхй, 
и что тамъ, где у нея не хватало матерхала для подроб- 
наго очерка которой нибудь изъ героинь, она довольство- 
валась беглыми зам-Ьтками; и въ самомъ д^л-Ь, некоторые 
очерки до того бледны, что не содержатъ ничего, кроме 
дней рождешя, замужества и смерти героинь и поименна- 
го списка ихъ дЬтей съ ихъ женами и мужьями, да упо- 
минан1Я о сохранившемся предан1и о в.']1ян1и героизма ихъ 
на настроен1е духа населенхя какой либо местности. Эти 
очерки были выпуш,ены въ переводе вместе съ безконеч- 
лыми Г(:?/70графическими подробностями и безчисленными 
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ссылками на свидетельство множества совершенно неизв-Ьст- 
ннхъ личностей, которыя доставляли мистрисъ Эллетъ ма- 
терзалы для мемуаровъ. Но если эти бледные очерки, то- 
пографичесшя подробности и ссылки могутъ им4ть инте- 
ресъ только для американцевъ, за то и неудовлетворитель- 
ность первыхъ и обил1е вторыхъ выказываютъ вполн-Ь 
осмотрительность и добросовестность автора и снимаютъ 
съ него обвинен1е въ томъ, что онъ выдавалъ вымыселъ 
своей фантаз1и за истину. Многое изъ того, чтб говорить 
мистрисъ Эллетъ о деятельности американокъ этой эпохи, 
подтверждено въ бхографхяхъ Вашингтона, въ истор1и Ней- 
мана, въ исторш войны за независимость Ботта и въ ис- 
торш Соединенныхъ Штатовъ Э. Лабуле. 

Что же касается характера самихъ мемуаровъ, то слЬ- 
дуетъ пожалЬть, что они не были составлены авторомъ, 
одареннымъ бол^е св^тлымъ взглядомъ на жизнь и бол^е 
широкимъ пониман1емъ исторхи. Мистрисъ Эллетъ квакер- 
ша и въ сужден1яхъ ея о событхяхъ и людяхъ этой эпохи 
отразился узк1й духъ секты, къ которой она принадлежитъ, 
Подъ вл1ян1емъ квакерскаго пхэтизма она приписываетъ 
торжество американцевъ въ значительной степени релипоз- 
ному характеру женщинъ и ихъ молитвамъ, не вследствхе 
того. ВЛ1ЯН1Я, какое могли им4ть эти молитвы на одушев- 
лен1е народа, а вследств1е вл1ян1я, которое оне им^ли на 
неисповедимыя судьбы .Провид^шя. Она не принимаетъ въ 
разсчеть, что въ непрхятельскомъ лагерЬ приносились та- 
К1Я же молитвы, а въ Англхи епископы и члены парламен- 
та, принадлежавш1е къ епископской, такъ называемой, вы- 
сокой церкви (Ь1§Ь сЬигсЬ), бывш1е непримиримыми вра- 
гами пресвитерзанцевъ и методистовъ, американской по- 
повщины и безпоповщины, равпымъ образомъ возсылали мо- 
литвы и налагали посты для навлечешя гибели па нена- 
вистныхъ мятежныхъ американцевъ, не признававшихъ йхъ 
власти. Мистрисъ Эллетъ прецаивно раздфляетъ предраз- 
судки сектаторовъ, будто ихъ секта составляетъ предметъ 
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исключительной заботливости Провид^шя и не подозр'Ьваетъ 
ваЕОна исторхи, что будущее принадлежитъ народу, а не 
прит']&снителямъ. Впрочемъ, не смотря на указанные недо- 
статБи, приходится довольствоваться этими мемуарами для 
того, чтобы им-Ьть понят1е о деятельности женщинъ Аме- 
риБи во время войны за освобожден1е. Эти мемуары, сболь- 
во изв']^стно, единственные въ Аме^икЬ, а потому высобо 
ценились и разошлись въ пяти издан1яхъ. 

Немногимъ американкамъ удалось играть видную роль 
въ политиБ*!. Главная сила америБаноБъ ХУШ в^ка была 
не въ этой роли, а въ мужеств'Ё и самоотвержеши, о бо- 
торомъ свид'Ьтельствуютъ и исторхя и предайте, въ томъ 
одушевлен1и, Боторымъ была прониБнута вся масса ихъ, 
въ томъ вл1янш, которое он% им'1ли на общественное мн']^- 
ше БаБъ жены и матери. Сила ихъ была сила нравствен- 
ная. Нравственное вл1ян1е неуловимо; и въ исторги, бото- 
рая им'1етъ д'ёло съ фаБтами, невозможно взвесить и опре- 
делить его силу съ математичесЕОй точностью. Можно со- 
считать удачные удары, которыми боецъ положитъ па м*- 
ст* врага, определить ихъ меткость и силу, но невозмож- 
но указать ощущешя, переданныя нервами мусБуламъ, под- 
пимавшимъ руБу на удары. Главная причина счастливаго 
исхода америБяисБой войны за освобожден1е лежитъ въоб- 
щемъ одушевленш иделми независимости всей массы наро- 
да. «Корни неувядаемыхъ лавровъ, которыми ув4нчано че- 
ло героевъ, выросли въ сердцахъ народа, были вспоены 
его кровью,» говоритъ мистрисъ Эллетъ. Общее одушевле- 
В1е, поднявшее народъ, было возбуждено и поддержано 
женщинами. АмернБанви, посылая въ огонь мужей и сыно- 
вей, дйля съ ними труды и опасности, восБресили въ себе 
образъ древней спартанЕи, которая говорила отдавая сыну 
щитъ: СИЛЕ со щитомъ или на щите.> Это влхянге было 
признано и американцами и непр1ятелемъ. Не найдется ни 
одной страны, где бы вл1ЯН1е женщины было такъ сильно, 
мрочво в благотворно кавъ въ АмерМБе, и чтобы понять 
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вс% силы великой республики^ надо принять въ соображе- 
Н1е и его. 

Причина этого влшнта лежитъ въ энергическомъ, са- 
мостоятельномъ и практическо]дъ характер'^ американокъ, 
а такой характеръ могь развиться только при т^хъ сощ- 
альныхъ, политическихъ и религхозныхъ услов1яхЪу при ко« 
торыхъ складывалась жизнь колон1Й. И теперь въ Амерпк^^ 
при возрастающемъ наплыве поселенцевъ, число женщинъ 
гораздо мен']&е ч§мъ мущинъ; въ то время, при неверности 
и опасности путешеств1я, на которое отваживались очень 
немнопя женщины стараго св^Бта, эта разница въ числ§ 
была еще значительн']&е. Отношен1я между мущинами и 
женщинами установились по известному эргономическому 
закону: чего мен^е, тЪмъ бол^е дорожатъ. Прюбрести же- 
ну удалось не многимъ счастливцамъ, а при уединенномъ 
почти отшельническимъ образе жизни первыхъ поселенцевъ, 
ставившихъ свои бревенчатыя хижины среди пустынныхъ 
л^совъ, женитьба т^мъ бол^е была необходимостью. Для 
дома нужна была работница. Каждая женщина им^ла мно- 
жество обожателей, которые добива.1ись руки ея. Она, по 
естественному чувству самосохранен1я, останавливала свой 
выборъ на томъ изъ обожателей, который представлялъ ей 
бо^Ле гарант1й для сохранен1я ея независимости и само- 
состоятельности. Мужчин*, заподозренному въ грубомъ де- 
спотизм*, было несравненно труднее найти себе жену. Чемъ 
развитее человекъ, темъ более онъ способенъ уважать 
права другой^ личности, а первые поселенцы колон1й были 
лучшиш[ представителями умстоеннаго развитгя Европы. 
Вл1ян1е женщины упрочивалось и оно было благодетельно. 
Въ колон1яхъ жена была для муава не предметомъ роско- 
ши, не гаремной ода.1иской, к&къ светск1Я барыни, содер- 
жан1е которыхъ раззоряетъ мужа, она была, въ полномъ 
смысле этого слова, его помощницей. Американки того вре- 
мени были достойными подругами техъ неустрашимыхъ 
п10неровъ, которые съ ружьемъ въ одной рук* и топоромъ 
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въ другой расчищали непроходимыя дебри и складывали 
свои бревенчатые блокгаузы, зародыши будущихъ цв'Ьту- 
щихъ многолюдныхъ городовъ Америки. Женщины мужест- 
венно переносили всЬ трудности и лишен1Я жизни чуждой 
комфорта городовъ: обработывать землю, зав-Ьдывать мно- 
госложнымъ хозяйствомъ и домашнимъ производствомъ и 
часто, въ отсутствхе мужей, защищаться отъ нападен1Й ко- 
чующихъ племенъ и дикихъ зв'Ьрей. Силы ихъ закалялись 
въ труд*! и привычке къ опасностямъ. Еще одно важное 
услов1е ВЛ1ЯЛ0 на характеръ американокъ. Въ новомъ св-Ь- 
т-Ь земли было вдоволь, ее можно было пр1обр'Ьтать за без- 
ц'Ьнокъ, или просто захватывать по праву сильнаго. Неис- 
тощенная почва платила сторицею за трудъ. При. неуто- 
мимомъ труд-Ь и строгой умеренности образа жизни, кото- 
рый пропо.в'Ьдывали пуритансшя секты, довольство колоши 
быстро росло. На пространств* н'Ьсколькихъ сотень миль 
нельзя было встретить ни одного нищаго. Это довольство 
заставило ВоV^ьтера восхвалять землю Пенна, какъ земной 
рай. Рожден1е ребенка въ самомъ б4дн6мъ семейств-Ь бы- 
ло радостью. Отецъ зналъ, что земля обезпечивала ему 
средства прокормить ребенка, обезпечивала и ребенку вер- 
ный кусокъ хлФба и средство прокормить родителей подъ 
старость. Ему не приходилось испытывать тотъ мучитель- 
ный страхъ, съ которымъ европейсшй пролетар1й встр*- 
чаетъ лишняго, непрошенаго члена семьи, который отни- 
метъ отъ другихъ и безъ того далеко недостаточную долю 
хл^ба. Тамъ, гд-Ь рожден1е сына встречается страхомъ, 
рождеп1е дочери встречается проклят1ями. Сынъ можетъ 
разсчитывать скор4е найти работу и, рано ли поздно^ не 
быть обузой родителей; дочь лишнее бремя въ семь*. При 
несложности хозяйства и разделеши труда мануфактурно- 
промышленной жизни городовъ, которое д4лаетъ безполез- 
нымъ и убыточнымъ домашнее производство и т^хъ не- 
многихъ предметовъ, которые необходимы для обихода бе- 
дной семьи, девушка не можетъ окупать свое содержаше 
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домашнимъ трудомъ; она чувствуетъ себя существомъ, ко- 
торое содержать изъ милости. Америванки того времени 
не знали этого мучительнаго принижающаго чувства. По 
отдаленности городовъ и слабому развит1ю мануфактурной 
промышленности, на ихъ долю приходилось довольно труда. 
Он-Ь пряли, ткали, заготовляли одежду на всю семью. Вно- 
ся такую значительную долю труда въ семью, он4 не бы- 
ли зависимыми существами, которыхъ содержать изъ ми- 
лости, но равноправными членами семьи. Трудъ развилъ 
въ нихъ самостоятельность, и этому свойству женщинъ 
обязана^^американская семья т'Ьмъ, что суровый пуританизмъ, 
охранявш1Й какъ святыню неприкосновенность отцовской 
власти,!' не превратилъ ее въ домостроевскую семью. Самый 
дикш самодуръ, самый безчелов-Ьчный деспотъ станетъ ина- 
че относиться къ людямъ, которые приносятъ ему пользу, 
которые оплачиваютъ свое содержан1е трудомъ, нежели къ 
т^Ьмъ, которые существуютъ только по его милости. Сколько 
ни говорилось о родительскомъ чувств*, о святости долга, 
но люди не герор и будутъ охотно исполнять только тотъ 
долгъ, который въ силахъ исполнить; челов']&къ, который 
надрывается надъ работой, чтобы прокормить безполезное 
ему существо, будетъ всегда считать себя вправе распо- 
ряжаться этимъ существомъ по своему произволу. Этихъ 
безобразныхъ отношенхй не было въ американской семъ'к 
того времени. Американки росли въ здравой сред* труда 
и довольства ; он']^ не знали ни гнетущаго развращающаго 
ВЛ1ЯН1Я б'Ьдщм^ти, ни рястл^вающаго вл1ян1Я роскоши. Рос- 
кошь стала ПОЯВЛЯТЬСЯ только съ развитхемъ общественной 
городской жизни въ послЬдихе годы передъ революцхей: она 
не успела еще такъ сильно въесться въ нравы общества. 
Огромными богатствами обладали очень немнопе колони- 
сты Виргинш, Южной Каролины и Мериленда, потомки 
кавалеровъ, б'Ьжавшихъ изъ Англ1и при Кромвел-Ь, и ка- 
толиковъ аристократовъ, изгнанныхъ К1исаветою, изъ ко- 
торыхъ составлялась парт1Я торхевъ, такъ называли партш 
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враждебную освобожденхю колон1й. Но не смотря на огром- 
ныя им']&н1я, которыми они обладали, образъ жизни былъ 
очень про(^тъ и если богатой американБ']^ не приходилось 
заниматься фермерскими ручными работами, она всетаки 
не вела праздную жизнь св'ктскихъ барынь. Она должна 
была вести обширное хозяйство, заводы вать домашними 
мастерскими и часто вести д-Ьла по им^нш. Эта общест- 
венная язва— пустыя св^тсшя барыни, которыя своими раз- 
зорительными прихотями застав ляютъ мужей расхищать 
общественное достояше и продавать свои голоса тому, кто 
дороже заплатитъ, такъ глубоко заразившая европсЕСкхя 
общества — была въ Америк* исключительнымъ явлен1емъ. 
Сверхъ того, эти аристократы жили не среди рабол4пнаго, 
забитаго нищаго народа, который в'^ковой зависимостью 
былъ прхучеиъ смотреть на аристократовъ какъ на суще- 
ства высшей породы, а среди гражданъ, привыкшихъ счи- 
тать себя равными передъ закономъ и которые не потер- 
пели бы ни мал']&йшаго оскорблен1Я своей личности, ни 
мал4йшаго нарушен1я своихъ правъ. Въ аристократкахъ 
Америки не могло развиться ни наглое презр4н1е къ на- 
роду, ни культъ своего сослов1Я, которые изъ аристокра- 
токъ Франщи сд^лалъ героинь Вандеи. Освобождеше ко- 
дрнш отъ метрополш не могло отнять у нихъ" никакихъ 
особенныхъ правъ или привилегхй и большинство аристо- 
кратокъ стояло за народную свободу и независимость. И 
въ этомъ отношен1и Америка представила для развит1я ха- 
рактера женщинъ выгоды, которыхъ не давада Европа. Не 
даромъ Гёте сказалъ: 

Атепка, ^и Ьазб ее Ьеввег 
А18 цпвег Соп11пеп1 ^ав а11е. 
Нав! ке1пе уегГаПепе ЗсЫбзвег 
Пп(1 кеше Вязаие. 
01сЬ 8(ог<; шсЬ(; 1т 1ппегп 
2а 1еЬеп^1§ег Хеп 
17ппа(211сЬе8 Егп'пегп 
1Тп^ тег^еЬИсЬег З^га*. 
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(Анерива, ты счастливее нашего стараго материка: у 
тебя н^тъ развалившихся замковъ, вЬтъ и базальтовыхъ 
твердынь. Тебя не остановит* въ решительную минуту 
жизни напрасное воспоминанхе и безполезная борьба.) 

Третье услов1е, имевшее важное вл1яте на развипе 
характера американокъ —> была релипя. Американки были 
дочерьми и внуками людей, которые предпоч^ш изгнаше 
изм-Ьб-Ь своимъ уб4жден1ямъ, которые перенесли гонимую 
въ старомъ св-Ьте свободу совести въ новый, гд-Ь она за- 
жгла св^точь гражданской свободы для ц^лаго М1ра. Ну- 
жно много мужества и энергш на то, чтобы отказаться 
отъ выгодъ прочнаго обезнеченнаго положен1я, порвать веб 
близк1я кровныя связи, подвергнуться опасностямъ дальняго 
пути въ мало известную страну, о которой ходили чудо- 
вищные слухи. Независимость, купленная такой дорогой 
ц^ной, делалась святыней, для спасен1я которой не жале- 
ли ни жертвъ, ни жизни. Самая религхя, основанная на 
принципе свободнаго изсл^доватя, освобождавшая умы отъ 
подчинен1Я авторитету, подготовляла путь гражданской сво- 
боде. Основашемъ в^ры пуританъ была библ1я, истолвсь 
ванная свободно совестью каждаго в^рующаго; всякая зем- 
ная власть была безсильна передъ учевхемъ библга. Это 
учен1е было враждебно всякой духовной 1ерарх!и, а такъ 
какъ духовная 1ерарх1я поддерживалась монархической вла- 
стью, то юна вела прямо къ уничтожен1ю последней. Ели- 
завета, сначала не обращавшая внимаыхя на секту пури- 
танъ,* стала впоследствш преследовать ихъ даже съ боль- 
шимъ ожесточенхемъ, чемъ католиковъ. Епископская власть 
была тесно связана съ королевской. 1аковъ П не дароА1ъ 
говорилъ: по сговв, по сготуп, т. е. нетъ митры, нетъ и 
короны. Учен1е пуританъ, вследствхе принципа свободнаго 
толковавхя, распадалось на секты, которыя, устраняя все 
более и более обрядность, приближались къ простоте пер- 
выхъ христ1анскихъ общинъ. Башмачникъ Уэтъ Тайлоръ, 
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въ своихъ пропов'Ьдяхъ о томъ времени, когда духъ бож1Й 
собёретъ^д'Ьтей своихъ воедино, распространялъ идеи брат- 
ства и равенства; забитая невежественная масса народа 
жадно слушала его и въ своихъ в'Ьрован1яхъ повторяла 
мечтан1я Платона и утоши Томаса Мура. Народъ, ру- 
ководясь вдравымъ смысломъ и естественной потребностью 
свободы въ своихъ догматахъ *доходилъ до высшаго ум- 
ственнаго развитхя, котораго достигли фкиософы той эпохи. 
Онъ требовалъ не обрядности, не мистической метафизики, 
а религ1И дйла и общаго освобождешя. Духъ божШ равно 
ос4няетъ всЬхъ, духъ дышетъ ид^Ьже хощетъ, каждый 
осененный духомъ божшмъ им4етъ право учить. На этомъ 
основан1И н4которыя секты допускали пропов-Ьдь женщинъ. 
Женщины, весьма естественно, сделались усердными испо- 
в'Ёдпицами религш, которая открывала имъ широкое поле 
пропаганды, подвиговъ. Он'Ь пропов4дывали его съ само- 
отвержешемъ и мужествомъ равноапостольныхъ женъ пер- 
выхъ в-Ьковъ христ1анства. Известная Анна Гётчинсонъ за 
свою проповедь о томъ, что Христосъ уничтожилъ законъ 
Моисеевъ и что отнынй христхане должны управляться од- 
нимъ законом ъ любви, была изгнана изъ Массачусетта и 
основала колошю Родъ-Эйландъ. Одна квакерша, которую 
за пропов-Ьдь вели въ тюрьму по приказанш наместника 
Джоржда Эндикота, закричала ему: «Горе тебе, безстыдный 
притеснитель, ты убиваешь детей бож1ихъ, второй Иродъ!» 
Когда квакеры подверглись гоненхю въ Массачусете, две 
квакерши — Мери Фёстеръ и Анна Аустинъ проехали всю 
Европу, проповедуя свое ученхе. Мери прошла турецк1й ла- 
герь въ 1656 г., ее сочли сумасшедшей и пропустили, не 
сделавъ ни малейшаго вреда. Мери писала противъ смерт- 
ной казни. Ее выслали изъ Бостона съ угрозой смерти 
въ случае возвращеп1я ; она вернулась потому что счи- 
тала безчестнымъ подчиняться приговору законовъ, стес- 
нявшихъ свободу совести. Товарищей ея повесили, но ей 
было объявлено помилованхе, когда у нея была уже веревка 
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на ше%. Она отказалась отъ него, громко закричавъ на- 
роду: «Дайте мн'Ь погибнуть съ братьями, или уничтожьте 
вашъ злод'Ьйшй законъ.» Ее выслали вторично изъ Бос- 
тона, она снова вернулась на пропов'1дь и была повышена. 
Разумеется, религшзный фанатизмъ, одушевлявш1й этихъ 
женщинъ, утратилъ большею частш свой смыслъ ко вре- 
мени войны за независимость; но подъ его формою сказа- 
лась великая нравственная сила, умевшая кр'З^пко стоять 
за свое, стоять до смерти, сила не разделявшая слова отъ 
д^ла. Эц сила передавалась отъ матерей дочерямъ, и ко- 
гда пришло время, эта сила явилась могучимъ двигателемъ 
народа къ освобожден1ю. Не тотъ или другой способъ тол- 
кован1я библш былъ важенъ, — важны были последств1я, ко- 
торыя повдекъ за собой принципъ свободнаго изсл4дован1Я. 
Неокр'Ьпш1е умы всегда кидаются на решен1е мистическихъ 
вопросовъ, потому что трезвое пониманхе жизни доступно 
только созревшему уму. Привычка къ теологическимъ спо- 
рамъ, которые далеко не доходили на византгйсшя без- 
плодныя препирательства, но им^ли подъ собой практиче- 
скую подкладку, развила въ посе^енцахъ колон1й способ^ 
нохзть къ критическому анализу. Народъ, привыкш1й рабо- 
тать самостоятельно надъ религ1озными вопросами, не могъ 
уже подчиняться безпрекословно авторитету чужихъ р4ше- 
шй. Правительство тога времени своимъ постояннымъ вме- 
шательствомъ въ д^ла релипи придавало религ10зный ха- 
рактеръ большей части своихъ мфръ и подавало поводъ 
къ обсуждешю ихъ съ этой точки зренк. Религ10зные во- 
лросы принимали политическш характеръ. Жителямъ коло- 
Н1Й отъ обсужден1я вопроса о томъ, греховно или н^тъ 
для в^рующаго пуританина платить подать на содержан1е 
вааловой, т. е. епископской, государственной церкви, — лег- 
ко было перейти къ вопросу о томъ, достойно ли свобод- 
наго гражданина позволять облагать себя податями по про- 
изволу власти. Каеедра проповедниковъ сделалась трибуной 
ораторовъ народной независимости. Когда отношен1я мет- 
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Р0П0Л1Ё И БОЛОШЙ ПрИШЛИ ВЪ рЕЗрЫВу , ЭТЕ СПОСОбнОСТЬ 

анализа, выработанная религхозными спорами была съ бли« 
стательнымъ усп']&хомъ обращена на обсужден1е обществен- 
ныхъ и политическихъ вопросовъ. Сверхъ того, самое устрой- 
ство сектъ по образу первнхъ христтансвихъ общинъ ввело 
ВЪ обычай собираться вм-Ьст* для обсужденхя вопросовъ, 
касавшихся интересовъ секты и решавшихся большинствомъ 
голосовъ; въ эпоху возстан1я колонШ этотъ обычай уже 
такъ глубоко вкоренился въ народе, что не встречалось 
ни мал-Ьйшаго затруднешя при устройстве въ грродахъ и 
округахъ колонШ комитетовъ, конгрессовъ, конвентовъ, какъ 
назывались народныя собранхя той эпохи, которыя управ- 
ляли народнымъ движен1емъ. РазвитГе общества отразилось 
на женщинахъ. Большинство женщинъ въ колон1яхъ росло 
подъ вл1ян1емъ религ1И, представлявшей несравненно бол^е 
здоровое и практическое направленхе, ч-Ьмъ господствующая 
релйГ1я метропол1и. Уиклиффъ и Уайтфильдъ учили въ 
Америк-Ь, счто религхя должна состоять въ д-Ьлахъ мило- 
серд1я, сострадан1я и здравомъ общественномъ дух*, а не 
въ праздномъ чтен1и длинныхъ проповедей, молитвъ, пол- 
ныхъ самой пошлой лести и комплиментовъ, на которые 
должны смотреть съ презрешемъ даже умные люди, не 
говоря о более мудромъ и милостивомъ Божестве. > Аме- 
риканки догматомъ веры признавали, «что причиняющ1е 
зло не отъ Бога, что государство не имеетъ права причи- 
нять зла, и было бы глупой трусостью и совершеннымъ 
безум1емъ, если бы целая нащя дозволила одному неради- 
вому и честолюбивому человеку погубить себя.» Американки 
выросли на предашяхъ о притеснен1яхъ, которыя перенесли 
ихъ предки, объ ихъ геройской борьбе съ опасностями й 
гонец1Ями. Оне сами умели живо чувствовать каждое на- 
рушенхе правъ народа. Матери передавали сыновьямъ сво- 
имъ ненависть къ притеснителям ъ, и въ то время, когда 
одни дальновидные политики могли угадывать грядущ1Я со- 
быт1Я; у скромнаго семейнаго очага колонистовъ . росла 
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любовь въ свобод']^, которая вспыхнула потомъ яркимъ пла- 
кенемъ, осв^тившимъ весь М1ръ. с Матери патрхотви всвор- 
милц детство свободы, говорить мистрисъ Эллетъ . Он* 
дали отечеству гражданъ, которые отстояли его независи- 
мость своею кровью. > 

Но этимъ не ограничилось участге американокъ въ д^- 
л^ освобожден1я. Мног1я изъ нихъ были д']&ятельными чле- 
нами разныхъ религюзныхъ общинъ съ равнымъ правомъ 
голоса и правомъ богослужен1я. Он* продолжали релипоз- 
но-рёспубликанскую пропаганду ученш Уайтфильда и Уик- 
лиффа. Т^е, которыя не принадлежали къ церквамъ эман- 
ципирующимъ женщину, не мен-Ье д-Ьятельно распростра- 
няли въ обществе идеи независимости и освобожденхя. Ов^ 
составляли митинги, говорили р^чи солдатамъ и милицю- 
нерамъ, вручая имъ знамена, которыя сами изготовляли. 
Д'Ьательность женщинъ, съ самаго начала столкновен1и съ 
метропол1ей и во все продолжен1е войны, отличалась прак- 
тичностью и энерлей. Когда Англ1я обложила податями 
вс^ товары, ввозимые въ колон1и, женщины организовали 
общества для прекращешя потреблен1я ввозныхъ товаровъ: 
он-Ь отказались отъ нарядовъ, отъ чаю. Он* были въ чис- 
лЬ заговорщике въ, устраивавшихъ демонстращю, изв^&стную 
у англичанъ подъ именемъ чайнаго бунта, въ которой тол- 
па молодежи и ремесленниковъ, нарядившись враснокожи- 
ми, разбила выгруженные въ кладовыя ящики съ чаемъ. 
Женщины Виргин1и писали народу адресы, возбуждавшхе 
его къ вооружешю, которые читались во всбхъ церквахъ 
Виргинш. Женщины Филадельфхи собрали по подписв^'Ё ц^^- 
лый полкъ, который былъ изв'1стенъ подъ именемъ полка 
филадельф1йскихъ леди. Объ этомъ упоминаетъ и Ботта въ 
своей исторш. Оп4 устраивали подписки, ходили по домамъ, 
собирая деньги на спасевхе отечества. Богатыя отказыва*- 
лись отъ привычекъ роскоши, б^дныя давали что могли и 
трудились наравн"! съ богатыми. По прекращенш привоза 
товаровъ, женщинамъ пришлось самимъ валять шерсть, вы- 
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делывать бумагу и ленъ, ткать ]йатер1и и изготовлять одеж- 
ду себ'Ё и войску. По объявл^ти войны он^ начали заго- 
товлять войску б-Ьдье. Женщины многихъ округовъ, когда 
мущины уш.1И въ милищю, сами обработнвалЕг землю, сби- 
рали и молотили хл4бъ и заготовляли припаси для про- 
ходившихъ войскъ. Часто отряды американской арм1и, всту- 
пая въ селенхе, находили столы уставленные кушаньемъ и 
кружками эля. Когда всЬ средства конгресса были истоп1,е- 
ны и не было подвоза провханта въ войско, потому что 
англ1йск1е крейсеры перехватывали всЬ торговыя суда, «ко- 
гда, говорить мистрисъ Эллетъ, «чаша б4дств1Й переполни- 
лась до краевъ и не было надежды на помощь согражданъ, 
которые отдали чтб могли, — женщины Пенсильваши и Нью- 
Джерсея исполнили то, что счцталось невозможнымъ. » Он^Ь 
посла.1И въ арм1Ю обозы провизш. Эта своевременная по- 
мощь не только устранила на несколько дней б'Ьдствхе го- 
лода, который угрожалъ деморализащей войску, но, по от- 
зыву одной газеты того времени, «эта помощь и сочувствхе 
прекрасныхъ дочерей Америки подействовали какъ волшеб- 
ство на сердца солдатъ, придали имъ новыя силы, поддер- 
жали поколебавшуюся надежду на усп'Ьхъ и внушили твер- 
дую уверенность въ близкой л обе де и мире.» Вашингтонъ, 
въ своемъ благодарственномъ писый женскому комитету, 
говорилъ съ изысканной любезностью того времени: «Арм1я 
не должна сожалеть о своихъ же1}твахъ и страдан1яхъ, ко- 
гда она заслужила столь лестнук) награду; она не сомне- 
вается, что интересы ея не б^дутъ забыты, какъ скоро 
защиту ихъ возьмутъ на себя адвокаты столько же могу- 
щественные, какъ любезные.» Последнхе слова были наме- 
комъ на затруднен1я, съ которыми крнгрессъ колон1й, по- 
дозрительно смотревш1й на возраставшую силу и вл1ян1е 
арм1и, высылалъ деньги и продовольствге, и эти слова въ тоже 
время были признан1емъ вл1яц1я женщипъ па общественное 
мнен1е. Женщины ходили за раненными, больными^ носили 
одежду и пищу пленнымъ, не смотря на угрожавшге имъ 
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отъ англичанъ штрафы и пресл'Ьдоватя. Квакерша Дебора 
Франвлипъ была изгнана по приказан1ю англшскаго гене- 
рала изъ Нью-1орва за то, что, не смотря на многократный 
запрещен1я, продолжала помогать пл-Ьннымъ. Женщины от- 
правлялись на поля битвы отыскивать своихъ близкихъ, 
уаосили на себ4 раненыхъ, хоронили своими руками уби- 
тыхъ. Женщины д']^лили вс% опасности военной жизни, ис- 
полняли разный военныя цоручен1я. Такъ, жена генерала 
Шюилера, когда американская арм1я выступала изъ форта 
Эдуарда, уходя отъ пресл^дованхя Бургойня, по приказанш 
своего мужа зажгла свои поля пшеницы и, собравъ жен- 
щинъ всего ^околотка, распорядилась сожжетемъ и осталь- 
ныхъ полей, для того, чтобы лишить пресл4довавшаго ие- 
пр1ятеля фуража. Патр10тизмъ, одугаевлявш1Й женщинъАме- 
рики, не ослаб-Ьвалъ, не смотря на всЬ лишен1я, страдапхя 
и весь ужасъ кровопролитной войны, не смотря на частыя 
неудачи и поражен1я арм1й колоши. Когда Нью-1оркъ, 
Бостонъ, Чарльстонъ были въ рукахъ непрхятеля и унывхе 
овладело многими членами конгресса, а въ обществе стали 
носиться слухи о неизбежной необходимости покорности, 
большинство америкапокъ возставало противъ мира. «Я знаю, 
что и свободной мн^ не миновать одной смерти, а сд']^лав- 
шись рабой я буду недостойна жизни», писала одна аме- 
риканка англ1Йскому офицеру въ Бостонъ. Женщины Аме- 
рики служили д4лу освобожден1Я отечества всЬми своими 
силами; ов'к отдавали на служепхе ей даже обаян1е своей 
своей красоты. Въ Новомъ Мекленбург^, въ графствахъ 
Гоуэнскихъ и С'Ьверной Каролине молодыя девушки самыхъ 
изв^стпыхъ фамил1Й дали обещайте не принимать предло- 
жен1я тЬхъ обожателей, которые не послушали призыва 
отечества къ оруж1Ю. Он* вдохновляли новыя силы на борь- 
бу, он-Ь съ негодованхемъ отворачивались отъ малодушныхъ, 
онЬ посылали въ огонь мужей, братьевъ, сыновей. Таже 
авенщина, которая писала, что сделавшись рабой она бу-» 
деть недостойна жизни, писала дал'1е: «Я скажу Ц|амъ, что 
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я сделала, я послала своего единственнаго брата въ ла- 
герь съ колитвакк и благословен1ями. Я над']&юсь, что мн^^ 
не придется краснеть за него; я уверена, что онъ будетъ 
поступать съ честью и соревновать великимъ прим-Ьрамъ, 
которые передъ его глазами. Будь у меня двадцать сыно- 
вей или братьевъ, они бы вс! пошли до одного. Я съ ра- 
достью могу зав-Ьрить васъ, что такъ думаютъ и поступа- 
ютъ ВСЁ мои сестры американви, Он']^ готовы жертвовать 
вс^мъ для веливаго духа патрхотизма, который одушевилъ 
вс^ С0СЛ0В1Я народа въ нашемъ пространномъ отечестве.» 
Дал4е она пишетъ: «Мы бо1{емся не за мелкую интригу 
политики; эта наука доступна не многимъ; мы боремся за 
истину, котора41 известна каждому крестьянину, которая 
понятна даже самому неда.1екому • уму, что никто йе нмЬ- 
етъ права брать наши деньги безъ нашего соглас1я. Вы 
говорите, что вы не политивъ, о серъ ! не нужно им'Ьть 
голову Макк1авеля, чтобы понять прит-Ьснейе и тиран1Ю. 
Он-Ь начертаны у насъ при лучахъ солнца. Каждый уви- 
дитъ и пойметъ ихъ, потому что каждый почувствуетъ ихъ 
на себ4, и мы будемъ недостойны благословевтя неба, если 
когда либо подчинимся имъ.» Мистрисъ Монгомери, по смер- 
ти своего мужа, писала, что если она, какъ жена оплаки- 
ваетъ потерю лучшаго друга и любимаго человека, то какъ 
американка она еще болЬе оплакиваетъ потерю неустра- 
шимаго воина и защитника свободы отечества. Последними 
словами, сказанными ей мужемъ, когда онъ у&зжалъ въ ла- 
герь, были: сТеб-Ь никогда не придется красп'Ьть за своего 
Монгомери. > Эти слова характеризуютъ женщину, которой 
они были сказаны. Она писала еще: «Я надеюсь, что 
скоро мое дорогое отечество, за которое пролилась моя 
кровь, будетъ предметомъ зависти непртятелей и гордости 
и славы патр1отовъ.> Другая американка писала передъ 
началомъ револющи: сЯ думаю, что самой неслыханной 
политической м']^рой, принятой въ нашемъ ъ^^% будетъ 
требованхе министерртва перевозить подсудимнхъ за тысячу 
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миль ДЛЯ суда. «О х^мерика! Возстань! трепещи, еСли йн по 
этой стороне Атлантики не въ силахъ будемъ сказать ко- 
ролевскому мщен1ю: ты дойдешь до этой черты, но не да- 
л4е; зд^&сь остановится твой гордый потокъ ! Я буду тор- 
жествовать, если духъ плимутцевъ одержитъ верхъ. (Пли- 
мутъ — городъ Массачусетта, первый подавшхй голосъ за не- 
зависимость колоши). Въ немъ столько бтагороднаго без- 
ворыст1я и добродетели, такое благоговейное уважен1е къ 
правамъ, купленнымъ ц-Ьною всего, ч4мъ дорожатъ люди, 
нашими неутомимыми героическими патрхархами, которые, 
если бы могли быть зрителями этихъ земныхъ тревогъ, съ 
негодован1емъ взглянули бы на т^хъ изъ евоихъ сыновъ, 
такъ мало ц^нящихъ эти, такъ дорого купленныя блага. 

Такъ писали женщины совершенно пензвестныя, не 
обтавивш1я после себя памяти о кякомъ нибудь геройскомъ 
подвиге, ни воспоминан1я о необыкновенномъ уме или вы- 
дающихся изъ ряда вонъ способностей, женщины обыкно- 
веиныя, письма которыхъ сохранились родными и между 
прочими матер1алами попа.1и въ руки мистрисъ Эллетъ. Но 
темъ более цены имеютъ эти письма, какъ отголосокъ 
чувствъ женщинъ Америки той эпохи. Понятно, что вл1Я- 
ше такихъ женщинъ было сильно и благотворно. Оно было 
признано обществомъ и народными вождями. Свидетельства 
о немъ сохранились въ газетахъ и многихъ документахъ того 
времени. Въ Нью-Джерсейской газете 1780 г. говорилось: 
«Ты правъ, Клеандеръ, не малую похвалу заслужитъ тотъ, 
кто достойно съумеетъ прославить добродетели пашихъ 
женщинъ. За свои пожертвовашя и подвиги оне заслужили 
колонну, которая затмила бы колонну, воздвигнутую рим- 
скимъ женщинамъ за то, что оне отдали свои драгоцен- 
ности на нужды отечества. > Одинъ офицеръ писалъ изъ 
лагеря 1780 в. «Патр10тизмъ нашихъ женщинъ— предметъ 
разговоровъ целой арМ1и. Еслибъ у меня былъ талантъ къ 
поэз1и,^ а написалъ бы въ хвалу имъ целую оду.» Другой 
писалъ: с Мы не напрасно искам |;рб^^ ^ъ ^-^^лкч. ^:^як^- 
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лшфу гдЬ обитаетъ добро въ сердце женщины. > «Влхянхе 
женщины, говоритъ мистрисъ Эллетъ, было духомъ, вдох- 
нувшимъ жизнь. > 

Американки не остановились на этокъ вдохновляющемъ 
ВЛ1ЯН1П и на пожертвован1яхъ для поддержан1Я воины, ^н^ 
ум4ли смотреть не бл'Ьдн'Ья въ лицо смерти; он-Ь начиная 
отъ жены генерала и члена конгресса, до жены б-Ьди^йшаго 
фермера, ум^ли съ ружьемъ отстаивать отъ непр1ятеля свою 
врышу, часто свою честь, и не разъ важныя бумаги, де- 
пеши, или раненыхъ. Ихъ дружное одушевлен1е не изм-Ь- 
нило имъ во все продолжен1е войны. Мемуары мистрисъ 
Эллетъ даютъ такъ много интересныхъ очерковъ объ этомъ 
род']^ деятельности женщинъ Америки, что невольно оста- 
новишься, затрудняясь въ выборе самыхъ выдающихся ха- 
рактеристическихъ очерковъ. Въ каждомъ городе, м-ЬстечвЬ, 
деревне сохранилось преданхе о геройскомъ подвиге, о жерт- 
в^хъ, принесенныхъ женщиной освобожденш волонтй. По 
истечсши безъ малаго ц'1лаго в'ЗБка, когда время давно из- 
гладило изъ памяти впечатл-Ьихе, произведенное этими по- 
двигами и жертвами, невозможно оц']&нпть во всей сил'б 
вл1ян1е ихъ на судьбы зарождавшейся республики. *Патр1- 
отизмъ нагаихъ женщинъ, нишетъ бхографъ генерала Рида, 
оказался во многихъ случаяхъ чище и самоотверженн4е 
патр10тизма мущинъ.» И справедливо. Женщинъ за него не 
ждали ни награды, ни почести; женщинъ не вело ни че- 
столюб1е, ни лпчныя выгоды; ихъ любовь къ свобод-Ь была 
чиста отъ всякой примЬси мелкихъ своекорыстныхъ чувствъ. 
Женщины колоши оказались достойными дочерьми свобод- 
ной страны; он*, не смотря на опасности, пресл'Ьдованхя, 
даже въ рукахъ озлобленныхъ враговъ, ум-бли сохранять 
независимость и достоинство гражданокъ. 

Вл1ян1е женщинъ не ослаб-Ьвало и по о^рнчаши войны 

за независимость. Ихъ д-Ьло было залечивать раны, нане- 

сепныя междоусобной войной, изглаживать сл^ды кровавой 

мращы и помогать торхямъ и вигамъ, безчелов^Ьчно р*- 
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завшикъ другъ друга слиться въ оаиеъ сильный и свобод- 
ный народъ. Большая часть Америки была опустошена, 
народъ раззоренъ; въ важдомъ город*, м-Ьстечк*, деревне 
было множество ув^чныхъ, вдовъ, сиротъ, нуждавшихся въ 
помощи и призр'Ъши. Это было д'1ло женщинъ. Мистрисъ 
Эллетъ приводитъ множество писемъ женщинъ, посвятившихъ 
себя этому д'Ьлу. Героини, которыя съ ружьемъ въ рукахъ 
встречали непр1ятеля, съум^ли быть и сестрами милосердш 
и ангелами примирителями. Америка обязана своимъ жен- 
щинамъ т^нъ, что язва пролетар1ата не сменила ужасовъ 
войны, что и по провозглашеши мира, кровь не продол- 
жала литься въ мелкихъ схваткахъ, которыя возмущаютъ 
общественное спокойствхе и посл-Ь прекращешя междоусо- 
бной войны, какъ зыбь рябитъ море еще долго поел* стих- 
нувшей бури. Гимнъ миру, который п4лся на всЬхъ тор- 
жествахъ установленной республики, былъ написанъ жен- 
щиной. Женщины заводили гошпитали, школы, приюты, 
богатыя отдавали деньги, иныя даже значительную часть 
С0СТ0ЯН1Я, б^дныя свой трудъ и время. Во время раздоровъ 
парт1й, грозившихъ гибелью новорожденной республик^ 
женщины были неизменно на сторон']^ свободы и незави- 
симости: он*! были матерями гражданъ, которые упрочили 
колебавшуюся свободу. Мистрисъ Эллетъ говоритъ: «энергхя, 
трудолюб]е и твердость, которыя выказали женщины Аме- 
рики во время войны, равно необходимы были и для того, 
чтобы развить характеръ и приготовить на службу респу- 
блики гражданъ; научить ихъ своимъ прим'Ьромъ великимъ 
принципамъ, за которые патрхоты проливании кровь и по- 
ложить прочное нравственное основан1е, на которомъ нащя 
могла бы воздвигнуть величественное здаше свободы. Какъ 
честно и в4рно исполнили он* эту трудную обязанность, 
доказано Ц'блой жизнью т'Ьхъ, кого он* приготовили на 
службу обществу. Он* ум*ли быть чуждыми всякихъ ме- 
лочныхъ стремлен1Й, разсчетовъ честолюб1Я и алчности. 
Духъ Мери Беллингтонъ былъ съ ними. Ихъ не соблазняли 
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йй 6ТЛИЧ1Я, НИ почести, ничто, кром4 чести быть полезными; 
он*]^ не думали ни о слав^, ни о власти, воторыя можно 
добыть, служа республик*, но въ простоте сердца верили, 
что лучшая награда патр1ота — сознанхе честно исполнен- 
наго долга. Таковы были матроны первыхъ дней республики. 
Если бы он* были другими, Америка не была бы т'ЬмЪу 
ч*мъ она есть.» 

Нельзя не признать полной справедливости этихъ словъ. 
Вл1ян1е жснщинъ какъ матерей признано вс*ми. Протиръ 
ихъ ВЛ1ЯН1Я, какъ женъ, часто возстаютъ съ озлоблен1емъ 
вполн'Ь оправданнымъ, когда это вл1ян1е употребляется на 
зло и не прнзнаютъ его изъ самолюб1Я, когда оно употре- 
бляется на добро. Но это вл1ян1е - фактъ признанный жиз- 
нью/ доказанный истор1ей. Алчность и честолюбхе женщинъ 
заставляли проливать 'р*ки крови. Леди Макбетъ — не соз- 
дан1е одной прихотливой фантазш поэта. Немного л'бтъ 
тому назадъ честолюб1е женщины, желавшей в'Ёнца импе- 
ратрицы, повело мужа на эшафотъ и погубило тысячи 
жертвъ. И потому нельзя не сказать честь и слава жен- 
щинамъ Америки; имъ обязана республика, что между 
гражданами ея не нашлось ни Цезаря, ни Наполеона. 

Мистрисъ Эллетъ приписываетъ твердость, самоотвер- 
жеше, героизмъ, которые американки выказали въ войну 
за Н!езависимость, исключительно ихъ религхозности и се- 
мейнымъ доброд*телямъ. Женщины Америки потому только 
оказались гражданками, что ум*ли быть верными женами, 
усердными членами церкви и домовитыми хозяйками. Она 
даже, въ подтвержденхе своей мысли, приводитъ слова од- 
ного члена наблюдательнаго комитета (соттхМее о:Р оЬ- 
вегуайоп) Христофора Маршаля, въ которыхъ онъ описы- 
ваетъ занят1Я жены: 

*Такъ какъ я до сихъ поръ не говорылъ ни слова о 
занят1яхъ жены моей, то могутъ подумать, что они были 
очень ничтожны; но д-Ьло выходитъ совершенно иначе, и 
чтобы отдать ей лолную справед.:1ивость, я долженъ сказать, 
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что исполненхе ея обязанностей, во вс4хъ мельчайшихъ 
подробностяхъ, заняло бы большую часть моего времени, 
потому что она съ ранняго утра до поздней ночи посто- 
янно занята работами въ семепств'Ь, которое за эти че- 
тыре месяца очень увеличилось; къ тому же, сверхъ этого 
увеличешя, нашъ домъ — совершенная гостинница, полная 
приходящихъ и уходящихъ, изъ которой р^дко кто уйдетъ 
съ пустымъ желудкомъ и сухими губами. Это требуетъ ея 
постояннаго присутств1я не только для угощешя, но т для 
приготовлетй на кухн-Ь, печенья хл-Ьба и пироговъ и пр. 
и накрыван1я на столъ. Ея д'1ло — содержанхе дома въ 
чистоте, попеченхе объ огороде, р^зка и сушка яблокъ, 
которыхъ запасены полные четверики; прибавьте къ этому 
приготовлен1е, безъ помощи какихъ либо снарядовъ, сидра, 
который составляетъ постоянное питье семейства, ея при- 
смотръ за стиркой б']^лья и глаженье ея нарядныхъ пла- 
тьевъ и моихъ тонкихъ рубашекъ, • чЬмъ она постоянно за- 
нимается сама; прибавьте къ этому приготовлен1е двадцати 
большихъ сыровъ и это отъ одной коровы, молочное хо- 
зяйство, не считая уже шитья, вязанья и пр. и пр. Такимъ 
образомъ она исправно ведетъ хозяйство и не ^стъ хл^бъ 
въ праздности; да она простираетъ руку свою и подаетъ 
помощь нуждающимся друзьямъ и сосЬдямъ. Я полагаю, 
что ей съ т4хъ поръ, какъ мы поселились зд4сб, пришлось 
быть не бол-Ье четырехъ разъ въ гостяхъ — у сосЬдей.> 

Мудрено понять, какую связь можетъ им4ть искуство 
заготовлять сидръ безъ помощи снарядовъ или двадцати / 
сыровъ отъ одной коровы съ готовностью отдать все за / 
свободу, какъ можетъ усердное глаженье тонкихъ рубашекъ / 
мужа быть источникомъ гражданскаго мужества. Мало лрУ 
есть женщинъ такихъ же домовитыхъ хозяекъ, и много-ли 
найдетсл между ними героинь - гражданокъ ? Напротив^ 
эта домовитость им'Ьетъ свойство съуживать ихъ понят|^, 
закреплять ихъ безвыходно кухнЬ и содержанш дома^Аъ 
чист6т4, поглощать ихъ всец4ло, до того, что для ихъ 
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становится чуждымъ и непонатнымъ все, что не можетъ 
запереться въ четырехъ ст'&нахъ ихъ дома. Так1Я женщины 
въ страшный часъ народной сворби съум'&ютъ только дро- 
жать за стЬны своего дома, за жизнь своихъ близкихъ. 
Он4 пойдутъ на вс4 сд^&леи, чтобы сохранить доропя имъ 
сгЬны и дорогихъ сердцу людей; он4 готовы будутъ купить 
безопасность и жизнь и свою и дорогихъ людей. ц'Ьною 
унижен1я и рабства и^Ёлаго народа. Между такими домо- 
витыми хозяйками не найдутся матроны, напомнившхя луч- 
шая времена Рима и Спарты. Но не въ хозяйственныхъ 
доброд^теляхъ американокъ лежитъ причина того, что въ 
страшный часъ народной скорби он*! оказались граждан- 
ками-героинями. Лю^бовь къ свобод*]^, сознате долга граж- 
данокъ развились въ нихъ рядомъ и совершенно независи- 
мо отъ ихъ хозяйственныхъ талантовъ. Домовитость ихъ 
дала имъ только привычку къ труду, развила физичесв1я 
силы, когда он^^ отдались служешю свободы, то внесли въ 
него и практичесюй смыслъ, умЬнье и неутомимую деятель- 
ность, которыя никогда не въ состоянш были бы внести 
праздныя изн^женныя св^тскхя барыни, въ жизнь не уда- 
ривш1я палецъ о палецъ. Точно такъ же не верность жен- 
щинъ Америки ихъ пресбитер1анской или квакерской цер- 
кви была причиной ихъ гражданскаго мужества и подви- 
говъ. Религ1озность свойственна большинству женщинъ. 
Жизнь дала имъ такъ мало и это малое такъ непрочно, 
это малое зависитъ отъ всякой случайности, что имъ тЬмъ 
бол-Ье нужна опора, ут-Ьшеше, и онЬ тЬмъ крепче держатся 
за эту опору, ч-Ьмъ б-Ьди^е, чФмъ непрочное ихъ это ма- 
лое, данное имъ. Много ли найдется героинь гражданокъ 
между релипозными женщинами? Американки были герои- 
нями не потому, что были пресвитерханками, методистками, 
квакершами, но потому, что были героинями; напротивъ, 
НН0Г1Я изъ нихъ служили войн^ за освобожденхе напере- 
коръ запрещешямъ религ1и, какъ напр. квакерши, кото- 
рымъ основной догматъ релипи ихъ запрещаетъ проливать 
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вровь или принимать какое либо утастхе бъ пролитш ея. 
Сила не въ той или другой святын-Ь, за которую стоитъ 
челов'Ькъ, сила въ самомъ челов^к-Ь, въ его готовности 
постоять за нее до конца^ вынести опасности, гоненхя, 
смерть. Правда, что методистская и пресвитерханская цер- 
кви подготовили свободу, но он-Ь могли подготовить ее въ 
Америк']^; въ Европ'Ь было множество посл'Ёдователев этихъ 
и подобныхъ церквей въ Германхи, Шотландхи, Англ1и, 
Швейцар] и и даже Швещи и прг, и однако не изъ рядовъ 
ихъ выходятъ слуги народной свободы; напротивъ, эти лю- 
ди, замкнувшись въ узше интересы своихъ сектъ, готовы 
поддержать всяк1Й деспотизмъ, лишь бы онъ обезпечивалъ 
имъ личныя выгоды ихъ, давя безпощадно ц'1лый народъ. 
Мистрисъ Эллетъ постоянно ошибается, принимая форму 
за самую сущность и пренаивно приводитъ зам^чан1е од- 
ного англ1йскаго критика, который находитъ, что релипоз- 
ности и хозяйственныхъ добродетелей далеко недостаточно 
для того, чтобы дать обществу и сестру Сиднея и мать 
Пемброка, и что на это нужно причины поглубже. Причины 
эти были указаны выше Впрочемъ, героизмъ, выказанный 
женщинами пограничныхъ округовъ, она объяспяетъ при- 
вычкой къ опасностямъ, среди которыхъ имъ приходилось 
рости. Но эти опасности могли развить ихъ энерпю, не- 
устрашимость, но не создать ихъ; эти опасности могли 
убить силы множества женщинъ. ДФло въ томъ, что въ жен- 
щинахъ Америки было что развивать. Он% были дочерьми 
сильной, кр'Ьпкой, энергической расы, он% насл'Ьдовали 
нравственныя и физичесшя свойства ея. Большая часть 
этихъ героинь умерли въ глубокой старости, сохранивъ всю 
свежесть чувствъ, всЬ силы ума и неутомимую деятель- 
ность; овЪ были родоначальницами многочисленныхъ поко- 
л-Ьихй, закрепившихъ д4ло, дл котораго он* работали. Во^ 
отъ^чего свобода такъ крепко укоренилась въ Соедиш 
ныхъ Штатахъ, что даже последняя жестокая междоу|()б- 
ная война, въ которой недальновидные политики Ечр)пы 
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ваютсд въ его землю, неся одустошенхе и смерть, когда 
у него изо рта вырываютъ послЬдвхй кусокъ хл1^ба, когда 
мечь занесенъ надъ его головой. Въ эти дни народъ легко 
встаетъ какъ одинъ челов^къ на защиту своей жизни и 
родины. Тогда и женщины и д^ти становятся въ ряды за- 
щитниковъ отечества и служатъ на сбольво хватаетъ силъ. 
Но есть и друпе дни злобы, когда ядъ общественныхъ язвъ 
неправды, нев']&жества, нищеты всасывается капля за каплей 
и незам'1тно подготовляетъ разложенхе общественнаго ор- 
ганизма. Каждая страна им^етъ свои дни злобы, бороться 
съ которыми нужно соображаясь съ ея условхями и вренс- 
немъ. АмериБанкамъ выпала на долю страшная, кровавая, 
борьба полная героизма и страдан1й. Другихъ женщинъ 
ждетъ борьба терп']Бливаго неутомимаго труженичества* на 
которое нужно быть можетъ еще бол'1е нравственныхъ силъ 
ч']&мъ для геройскаго подвига. Велика заслуга т'1хъ жен^ 
щинъ, которыя понесутъ на себ^ злобу дня своей страны 
и вложатъ въ сокровищницу народной жизни лепту своего 
ума и характера на борбу съ началами разъ'Ьдающини 
жизнь. Счастлива та страна, женщины которой съум'бютъ 
бороться съ этой злобой дня, какъ боролись и словомъ и 
дЪломъ Американки 1776—1780 годовъ. 



АМЕРИКАНКИ ХУШ ВЪКА. 



Мерой Уарренъ. 

Между женщинами Америки, им-ёвшими воаяше на по- 
литичесвш А^лйу первое жЬсто 1]финадлежитъ Мерси Уар- 
ренъ. Она была самой зам'^&чательной женщиной эпохи ре- 
В0ЛЮЦ1И. Мерси была старшей дочерью полковника Джемса 
Отиса изъ Барнстэбля, старой плимутской колоши и роди- 
лась 25 сентября 1728 г. Детство и молодость миссъ Отисъ 
провела въ однообразной домашней жизни. По смерти ма- 
тери^ на ней, вакъ на старшей дочери лежали и хозяйство 
и обязанность поддерживать общественныя отношенья. Мерси 
рано отличалась страстью къ чтешю и ум^ньемъ дорожить 
временемъ. При своихъ многочисленныхъ обязанностяхъ, 
она находила не только время образовывать себя, но и за- 
ниматься разными рукод^1Ями, на которыя наши бабушки 
были так1я мастерицы, и занят1е которыми считалось едва 
ли не одной изъ женскихъ добродетелей. И теперь въ по- 
томстве ея релипозно сохраняется вышитый карточный 
столъ ея работы. 

Въ то время школы были плохи вообще, а особенныхъ 
школъ для д^вушекъ было такъ мало, что тамъ гд^ ихъ 
не допускали въ общ1Я школы, они не им^ли никакой воз- 
можности получить образоваше. Образованная женщина 
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была р']&двимъ исвлюченхемъ, Миссъ Отисъ не училась въ 
школ4. Въ д^тствЬ учителемъ ея былъ пасторъ прихода, 
ученый и образованный челов'^въ и влад^лецъ богатой для 
того времени библютеки. Его книги пробудили въ Мерси 
любовь къ занятхямъ литературой; по его совету она чи- 
тала Всем1рную исторш Рэлейа, которая положила основа- 
Н1е ея будущимъ политическимъ и историческпмъ трудамъ. 
Позже братъ ея Джемсъ, знаменитый адвокатъ былъ и то- 
варищемъ и руководителемъ ея первыхъ литературныхъ 
опытовъ. Братъ и сестра были всю жизнь связаны н'1жной 
дружбой, которую ничто не могло поколебать. Мерси и въ 
старости брата сохранила надъ нимъ вл1ян1е и когда сума- 
шеств1е затмило посл^днхе годы жизни великаго патр1ота, 
только ея голосъ могъ успокоивать его даже въ самые ужас- 
ные припадки бешенства. 

Двадцати шести а^тъ Мерси вышла замужъ за Джемса 
Уаррена, плимутскаго купца изъ штата Массачусета. Вы- 
боръ ея былъ вполне счастливый, мужъ ея былъ вполне 
достоинъ ея и разд'1лялъ ея вкусы, взгляды и понат1я. 
Новыя обязанности не помешали ея занятхямъ литерату- 
рой; напротиръ, лучш1я произведен1я ея были написаны 
на ферм'Ё, которой она дала поэтическое назваше: К^[иф- 
Форда, и гд'Ё она ежегодно проводила несколько недель 
вм'1ст^& съ мужемъ и д']&тьми. Мерси Уарренъ была живымъ 
опроверженхемъ предразсудка, что женщины ученыя и ли- 
тераторы не могутъ быть хорошими женами и матерями. 
Какъ замужество не пом'&шало ея занятхямъ литературой 
н истор1ей; также и эти занятхя не помешали ея добросо- 
вестному исполнешю своихъ обязанностей. 

Изучен1е исторхи развило въ Мерси политичесшй тяктъ. 
Она следила за столкновешями колонхй и метропол1и и съ 
живымъ участ1емъ гражданки и съ дальновидностью поли- 
тика. Она была изъ первыхъ стоявшихъ за провозглашен1е 
независимости кблошй, и подала мужу мысль основать ре- 
волющонный комитетъ въ Плимуте. Въ ея плимутской го- 
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стиной собирались главные Д'бятели реБОлюцш : Самуилъ 
и Джонъ Адамсъ, Джефферсонъ Джерри, Ноксъ Уинтронъ 
м мног1е друпе. По своему светлому проницательному уму, 
Мерси Уарренъ была г-жей Роланъ этого кружка. Она вела 
съ ними д-Ьятельную переписку й изъ ихъ сохранившихся 
писемъ къ ней видно, что эти члены республиканской пар- 
Т1И часто спрашивали ея мн^шя о томъ или другомъ п6- 
литическомъ со(?ыт1и, о той или другой предпринимаемой 
м-Ьр*. Но къ сожал-Ьтю эта переписка единственное дока- 
зательство ея участ1я въ великомъ д4л4 освобожденхя оте- 
чества. Оффищальныхъ документовъ, которые бы свид-Ь- 
тельствовали объ этомг участ1и разумеется не могло суще- 
ствовать. Мерси могла говорить только въ своей гостиной, 
а члены комитетовъ и конгрессовъ, предлагавшхе эти м'1ры, 
конечно не ссылались въ доказательство ихъ полезности и 
ц'1лесообразности на авторитетъ женщины. Имена этихъ 
"члевовъ записывались исторхей какъ имена освободителей, 
а о женщине, им'бвшей равное съ ними право на эту славу, 
сохранилось только очень неполное' предаше. 

Сл^дующхе отрывки изъ переписки ея даютъ понятхе 
о д-Ьятельномъ участ1и, которое она нринимала въ ход^ 
револющи и о томъ, какъ ценилось это вл1ян1е. Генералъ 
Ноксъ писалъ ей: сЯ былъ бы счастливъ, милостивая го- 
сударыня, если бы могъ получать отъ времени до времени 
св-Ьд^шя отъ васъ о предмет-Ь , моего письма. Ваши сооб- 
щен1я будутъ др;агоц'Ьнны для меня. Тоже повторяется въ 
письмахъ Джефферсона, Джона Адамса и др. Но мистрйсъ 
Эллетъ не говоритъ какого рода были эти св'Ьд'Ьн1я. Инте- 
ресенъ отрывокъ изъ письма Мерси къ Джону Адамсу пе- 
редъ собратемъ перваго конгресса; вм-Ьст* съ преувели- 
ченной и даже ложной скромностью, которая считалась въ 
то время добродетелью, оно проникнуто горячей любовью 
къ свобод* и опасен1емъ т4хъ бедствш, которыя могутъ 
грозить ей въ сред* самихъ защитниковъ ея: 

♦Хотя вы снисходите до того, что объ так.о^л'^ чляьлижч^ 
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врлзис^у спрашиваете мое мн^Ехе на равн'6 съ мн%н1емъ 
джентльмена^ нзв^^стнаго столько же свовмъ умомъ и не- 
подкупной честностью, сколько своею преданностью отече- 
ству и свободе, я не буду такъ самонадеянна, чтобы по- 
зволить себе послать вамъ что либо кром^ моихъ жарввхъ 
желан1Й, чтобы враги Америки отныне и во в^ки трепеталя 
передъ мудростью, твердостью^ мужествомъ, искуствомъ и 
справедливостью избранныхъ депутатовъ нашихъ городовъ, 
такъ какъ въ древности фокшне передъ властью амфик- 
т10новъ. Но если появятся между вами локрхйцы, то я со- 
ветую вамъ остерегаться выбора въ вожди Филиппа. Подо 
бный вождь извратитъ принципы, на которыхъ основаны 
наши учрежден1я, разрушитъ порядокъ и созиждетъ монар- 
Х1ю на развалинахъ нашихъ прекрасныхъ учреждешй» 

Еогда Англ1я своими несправедливыми м-рами довела 
Америку до сопротивлен1я и оскорбленный народъ после 
напрасныхъ требовашй . справедливости взялся за оруж1е, 
мистриссъ Уарренъ такъ описывала начинавшееся возстан1е 
въ своихъ письмахъ къ знаменитой мистрисъ Маколей: 

«Америка встаетъ вооруженная геройской решимостью 
и правомъ; но она содрогается отъ мыа^и обнажить мечь 
противъ народа, которому обязана своимъ происхожденхемъ. 
Бритатя, какъ извергъ-родитель готовится вонзить кинжалъ 
въ грудь своего все еще любящаго детища. Можемъ ли мы 
надеяться на более мягк1я меры парламента. Вы милости- 
вая государыня, можете дать намъ очеркъ характеровъ 
членовъ новаго парламента.» Изъ этого отрывка видно, ка- 
кое политическое значен1е имела переписка Мерси Уарренъ. 
Далее она пишетъ: «Семена могущественнаго государства 
посеяны въ новомъ свете; шаръ быстро котится къ западу 
и хотя намъ ежедневно грозитъ грабительство британскихъ 
войскъ й пхъ иностранныхъ союзниковъ, вместе съ набе- 
гами варварскихъ дикихъ племенъ, въ каждомъ городе отъ 
Новой Шотланд1И до Георг1и, есть свои Дец1и и Фаб1и, 
готовые отдать свое имущество и жизнь, чтобы сохранить 
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неприкосповенно и передать д-Ьтямъ права человека, дан- 
ный имъ Богомъ црироды, и привилепи англ1йскихъ граж- 
данъ, которыя американцы требуютъ себ^ въ силу святыни 
договоровъ. » 

Въ сл-Ьдующемъ письме она пишетъ: сЯ намекала, что 
мечь до половины вынутъ изъ ноженъ, — теперь онъ со- 
вс^мъ обнаженъ... Каждый голосъ вошетъ къ правосудаю 
неба да покараетъ оно и разс4етъ въ прахъ враговъ сво- 
боды, мира и благоденств1я нашего отечества.» 

Она писала Джону Адамсу: «У меня есть опасешя. Но 
не смотря на многочисленныя препятствхя, которыя встаютъ 
передъ нами, намъ нельзя отступать; и я покрасн'бла бы 
отъ стыда, еслибъ, слабости моего пола позволили мн4 сму- 
тить твердость, патр10тизмъ и мужественную р']&шимость 
вашего. Да не угаситъ ничто славный духъ свободы, кото- 
рый вдохповляетъ патрхота въ его сов4т4 и героя на пол4 
битвы мужествомъ отстоять правое д4ло и передать его 
въ насл^дхе потомству, даже если бы имъ пришлось запе- 
чатлеть это насл4д1е своею кровью.» 

Вотъ отрывокъ письма, въ которомъ описывалось всту- 
пленте англ1йскихъ войскъ: «Кафедра, скамьи и друг1я при- 
надлежности вынесены изъ Ольдъ-Саута (старая городская 
церковь), чтобы сделать изъ нея удобное пом^щеше для 
легкой -кавалер1и генерала Бургойня; въ тоже время без- 
честный предатель докторъ Морризонъ, личность котораго 
вамъ должна быть хорошо известна, отправляетъ богослу- 
жеше въ церкви въ Брэтль-стрит*!, для шайки разбойни- 
ковъ, которые поел* своихъ грабежей, неистовствъ и на- 
СИЛ1Й надъ беззащитными, дерзаютъ, по крайней м^р* — 
иные, поднимать свои святотатственныя руки и преклоняться 
передъ алтаремъ благости. Я дышу однимъ желашемъ — 
возстановлен|я мира, но мира честнаго, на справедливыхъ 
услов1яхъ; какъ бы боязлива и слаба я ни была, я не стану 
желать, чтобы мечь былъ мирно вложенъ въ ножны, пова 
Америк* не будетъ воздана должная справедливость.» 
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Когда англичане заняли Плимутъ, Мерси принуждена 
была вы-Ьхать и переезжать съ м*ста на м-Ьсто въ продол- 
жен1И войны, но гд-Ь бы •она ни была, везд* защитники 
Америки находили пр1ютъ и помощь подъ ея кровомъ, ве- 
зд* какъ и въ плимутской гостиной ея «задумывали, об- 
суждали и принимали разныя политическ1я м-Ьри», какъ 
она говоритъ въ одномъ изъ своихъ писемъ. Въ своихъ 
письмахъ къ мистриссъ Адамсъ она описывала главнухъ 
предводтггелей американскихъ войскъ, исл4дующ1е отрывки 
могутъ показаться интересными нашимъ молоднмъ чита- 
тельницамъ: 

*Генералъ Вагаингтонъ, Ли, Гэтсъ, съ некоторыми из- 
вестнейшими офицерами изъ главной квартиры Уатертоцна 
обедали у наст» три дня тому назадъ. Первый изъ нихъ 
самый любезный и совершенный джентльменъ, какъ по на- 
ружности, такъ по уму и обращешю, изо всехъ, ко'^орнхъ 
мне приходилось видеть. Второй, котораго я видела въ 
первый разъ, уже не молодой м'ущина съ простой и даже' 
некрасивой наружностью, небреженъ въ обращенш, даже 
до невежливости, одежда его проста какъ нельзя бол']Бе, 
голосъ грубъ; онъ молчаливъ и угрюмъ; но онъ уменъ, 
ученъ, разсудителенъ и проницателенъ. Онъ много нуте- 
шествовалъ и пртятно разсказываетъ про свои путешеств1Я. 
Опъ ревностный и неутомимый защитникъ дела Америки; 
но гораздо более изъ любви къ свободе и сознан1я правъ 
всего человечества, нежели изъ любви или вражды къ из- 
вестнымъ личностямъ или странамъ. Последшй, храбрый 
воинъ, истый республиканецъ, честный человекъ и умный 
собеседникъ съ свободньтмъ и непринужденнымъ обраще- 
шемъ.> 

Она такъ отзывается о графе д'Эстэнгъ, посланномъ 
французскимъ правительствомъ. 

«Въ то время, какъ мисс1я, съ которою прыбылъ графъ 
д'Эстэнгъ должна возбуждать нашу благодарность, достоин- 
ство его обращен1Я внушаетъ почтете^ и его с]1<е1зжанная: 
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прив'1тливость, еога я могу такъ выразиться, усютиваетъ 
это чувство.» 

Лафайетта она характеризовала следующей лакониче- 
ской похвалой: ♦Онъ проницателенъ, д-Ьятеленъ, разсуди- 
теленъ, остороженъ, онъ заслуживаетъ единодушное одобреше 
всей публики, а пргятность его обращетя и его общитель- 
ный характеръ, д']&лаютъ его желаннымъ госте^ъ каждаго 
гостепрхимнаго дома.»* 

Если графъ д'Эстзнгъ явился посланнымъ изъ Францхи 
и Лафайетъ изъ волонтера ' сд&1ался начальникомъ войска, 
присланнаго французскимъ правительствомъ, то и этимъ 
Америка обязана Мерси Уарренъ наравн']^ съ членами аме- 
риканскаго конгресса. Сл^^дующ1Й отрывокъ письма ея къ 
Джону Адамсу показываетъ, что ена подавала вождамъ ре- 
волюцш сов^^тъ обратиться въ Европу за помощью, кото* 
рая им^ла такое растительное вл1ян1е на исходъ войны. 
Въ этомъ отрывке она напоминаетъ Джону Адамсу, быв- 
шему тогда въ Европ^С какъ уполномоченный Соединенннхъ 
Штатовъ, о т^хъ словахъ, которые вырвались у него въ 
минуту унышя, когда онъ съ другими членами конгресса 
обсуждалъ отчаянное положете д-Ьлъ въ ея плимутской го- 
стиной. «Вы сказали^ что распря между Бриташей и кр- 
Л0Н1ЯМИ окончится только тогда, когда ваши и мои сыновья 
будутъ въ силахъ помогать нашей работЬ и вести перего- 
воры съ дворами Европы. Одна дама отвечала вамъ на это, 
быть можетъ, не всл4дств1е вфриаго предвид^шя хода со- 
быт1Й, но подъ вл1ян1емъ безотчетнаго предчувствхя или 
хвастливой самонад^Сянности, что это ^Ьло должно быть 
сделано вами и сделано безотлагательно. За свое предска- 
зан1е она потребовала, чтобы вы въ свободныя минуты 
присылали ей описаше обычаевъ, нравовъ, образовашя упра- 
влен1я и духа т^хъ народовъ, съ которыми мы до сихъ 
поръ такъ мало знакомы. Вы согласились, предсказате 
сбылось. « 

Эти слова доказываютъ, что Мерси Уарренъ принадле- 
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житъ къ числу немногихъ личностей, которыя кавъ Вашинг- 
тонъ въ самое мрачное время общественныхъ б'ЬдствШ, 
когда арм1и волошй терс&ли поражеше за поражен1емъ^ 
теряли Бр'1пость за крепостью, когда раздоры и взаимное 
недов'Ьрхе грозили разложешемъ и гибелью Союзу, не утра- 
чивали ни мужества, ци надежды на торжество свободы. 
Эта не поколебимая надежда на счастливый исходъ войны, 
была основана не на хвастливой самонад']&янпости, не на 
безотчетномъ предчувств1и, какъ она изъ притворной скром- 
ности называла сме предвид'Ьнге, но на св'Ьтломъ пони- 
манш законовъ, управляющихъ судьбою народовъ, на глу- 
бокомъ знанш силъ своего народа и сознан1и его правъ 
на свободу. 

Тоже безотчетное предчувств1е заставило ее писать въ 
начал-Ь 1777 года къ мистрисъ Маколей: сНаступающая 
весна несетъ въ себ4 судьбу государствъ и колеса револю- 
щи движутся впередъ съ неимоверной быстротой. Они мо- 
гутъ сбить корону съ чела тирана и ниспровергнуть его 
съ трона, когда онъ того не ожидаетъ. Голосъ льстецовъ 
величества всегда выслушивается охотнее ч4мъ голосъ про- 
рока, предв^щающаго б4дств1я; но когда слова: мэнэ, текел^ 
будутъ начертаны на ст^нахъ дворца, ихъ не изгладить 
рука государя, который не хочетъ ограничить себя, хотя 
онъ и знаетъ примеры того, что было сделано въ дни его 
праотцевъ.» 

ВсЬ письма Мерси Уарренъ отличаются силой чувства 
и глубиной мысли, хотя въ наше время языкъ ихъ можетъ 
показаться напыщенпымъ и изысканнымъ. Но таковъ быль 
языкъ того времени. Это особенно заметно въ письмахъ, 
которыя она наиболее обдумывала. То былъ в^къ перепи- 
ски, письма писанныя друзьямъ обыкновенно им^ли въ виду 
большой кругъ читателей, по рукамъ которыхъ они ходили, 
и потому авторъ ихъ весьма естественно не хотФлъ явиться 
лередъ публикой въ халатФ, а наряжался въ парадный 
костюмъ того времени — фижмы, роброны, парикъ и пудру. 
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Но этотъ изысканный и напыщенный языкъ становился 
привычнымъ способомъ и выражешя и даже тЪ письма| 
въ которыхъ она, запросто выражала свои мысли и чув- 
ства друзьямъ^ покажутся, въ наше время слишкомъ рето- 
ричными, хотя они не казались такими современникамъ 
Мерси. Напр. вотъ отрывокъ изъ небрежно и неразбор- 
чиво набросаннаго письма къ короткой прхятельниц^ : 

«Посл'Ьдн1я сотрясен1я — естественныя посл'6дств1я на- 
пряженхй борьбы гетя свободы, возставшаго провозгласить 
свои права противъ призрака тиранхи. Я не сомн']&ваюсь, 
что этотъ свир-Ьпый призракъ будетъ изгнанъ изъ нашей 
родины: тогда западные небеса узрятъ доброд-Ьтель (кото- 
рая есть постоянный спутникъ свободы) возсЬвшую на пре- 
столъ мира, и да властвуетъ она съ нею во в'бки надъ 
зараждающеюся республикой Америки.» 

Мерси Уаррепъ д-Ьятельно служила д-Ьлу освобожден1Я 
отечества своимъ перомъ. Она была поэтъ и муза ея от- 
зывалась на каждое событхе изъ жизни отечества. Когда 
въ 1774 г. Англ1я. прислала въ колон1и лорда Ббта для 
сбора новаго налога на гербовую или штемпельную бумагу 
(8<;атр *ах) и давно копившееся негодованхе разразилось 
бурей противъ этой произвольной м4ры, Мерси своими гим- 
нами свобод* возбуждала и поддерживала народпоЬ оду- 
шевлеше. Ей приписываютълучшхе гимны свобод']^, которые 
п^лъ народъ, когда торжественными процессхями шелъ жечь 
изображен1я лорда Бета и чиновниковъ штемпельной ком- 
МИСС1И, или ставилъ деревья свободы. Гимны Мерси Уар- 
ренъ раздавались и на общественныхъ об'Ьдахъ ъжЬстЬ съ 
знаменательными тостами : «За скорое удаленхе нашихъ 
начальниковъ, нашихъ злод'^евъ; за уничтожен1е лжи и об- 
мана въ государств* и церкви, за кр-Ьпадя петли, т-Ьсныя 
колодки и острые топоры для вс*хъ, кто того заслуживаетъ.» 

Мерси сильно возбуждала общественный энтузхазмъ дра- 
мами^ которыя впрочемъ не отличались драматическимъ 
талаптомъ, по заключали мпог1Я претюсходныя лирическ1Я 
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м'1ста, и множество весьма ясныхъ намековъ на соврехен- 
ньтя событ1я и лица. Особенное значенхе им^ла ея сатири- 
ческая пьеса «ТЬе §гоир> (группа), въ которой осмеива- 
лись вожаки парт1и тор1евъ, стоявшей на сторон'Ь англй- 
скаго правительства, и губернаторъ Гётчинсонъ, своими 
поборами и жестокостью заслуживш1Й общую ненависть 
и выведенный въ пьес^ подъ именемъ Кара1;1о — скареда. 
Сл'Ёдующая характеристика въ напыщенномъ и фигураль- 
номъ слог* того времени относилась къ нему: 

Ви( тагк 1Ье 1га1(ог — Ь18 Ь1'§Ь сг1те д1о88е(1 о'ег 

СаосеЬ 1Ье 1епс1ег ГееИп^в оС 1Ье тап, 

ТЬе 80С1а1 1168 1Ьа( Ьш^ (Ье Ьптап ЬеаН; 

Не 81г1ке8 а Ьаг^аш ^/гкЬ Ь18 соип1гу'8 Соеа 

Ап<) ^о^п8 1о \«ггар Атепса 1п Яашев. 

Уе^ \^11Ь ^е]^пе(1 р11у ап(1 8а^ао1С ^о 

А8 ^^' тоге (1еер (о их, Ше кееп 1п8ии, 

Ог таке Ыв Ше а ^агсе 811П тоге сотр1е1е 

Не ёеп(]8 а §гоаа асго88 (Ье Ьгоа^ А(]ап11С 

Ап(1 1У1(Ь а рЫг оС сгососИНап 8(атр, 

Сап 1;7еер ап^ тггеа(Ье вНП Ьор1п§ 1о 6есе1ге 

Не спев — 1Ье §а(Ьепод с1оа^8 Ьапд 1Ыск аЬоа(; Ьег, 

Ви<; 1аи^Ь8 \^1(Ь1о; (Ьеп воЬв — 

А1а8 ту соип1гу, 

♦ Смотри: онъ страшнымъ своимъ преступлешемъ заглу- 
шилъ всЬ н^Ьжныя чувства человека и порвалъ всЬ общест- 
венныя связи, которыя связываютъ его сердце. Онъ стор- 
говался съ врагами своего отечества и вм'Ьст'Ь съ ними 
предаетъ Америку пламени. И въ тоже время, какъ будто 
для того, чтобы усилить жестокое оскорбленте и еще лучше 
разыграть свой недостойный фарсъ, онъ съ притворнымъ 
сожал-Ьшемъ и сатанинской усм-Ьшкой шлетъ тажелые 
вздохи черезъ обширный атлантическ1Й океанъ; онъ можетъ, 
проливать слезы какъ крокодилъ и ув'Ёнчивать цв']&тами свою 
жертву, надеясь постоянно обманывать ее. Онъ плачетъ и 
сгущающ1яся тучи грозно виснутъ надъ ней, а онъ въ ду- 
ш* смеется. Онъ рыдаетъ.... Увы моя родина!». 
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Эта резкая сатира, сила которой ослаблена и первое- 
домъ и нашей непривычЕой къ напыщенному языку того 
времени, и наконецъ трудностью вполне перенестись въ ту 
эпоху, когда возбужденное чувство вырывалось въ горяадхъ 
и картинныхъ образахъ, произвела сильное впечатл']&н1е на 
общество и жестоко уронила въ его глазахъ губернатора 
Гётчинсона и его партхю. 

Какъ характеристическую черту женщинъ того времени 
сл4дуетъ заметить, что Мерси Уарренъ опасалась, что за- 
шла слишкомъ далеко въ своей сатир^Б, вовсе не потому, 
что могла навлечь на себя и мужа мщенхе губернатора, 
а потому, что эта резкость переступала за границы жен- 
ственности. Предразсудокъ женственности, какъ преувели- 
ченной кротости, мягкости, доброты, которыя будтобы^ дол- 
жны составлять отличительное свойство женской природы 
и не позволять ей относиться съ негодованхемъ, хотябы 
къ такимъ позорнымъ преступленхямъ, какъ продажа сво- 
боды отечества за деньги и выгодное м4сто, — существуетъ 
и въ наше время. Пр1ятельница Мерси, мистрисъ Адамсъ 
смотр']&ла бол^е св^тлымъ взглядомъ и въ одномъ изъ сво- 
ихъ писемъ успокоивала ее следующими словами: «Я за- 
метила, какъ вы другъ мой, мучаетесь опасенхями, что рез- 
кость, съ какою написана ваша пьеса «Группа» несовместна 
съ кротостью, которая должна быть отличительной чертой 
женскаго характера. Правда, что сатира въ рукахъ неко- 
торыхъ людей можетъ быть опаснымъ орудхемъ и орлиные 
когти — принадлежность орла (и орлицы следуетъ приба- 
вить); но когда сатира внушена любовью къ добродетели и 
ненавистью ко злу, когда она свято хранитъ истину и только 
достойныя посмеян1я и порочный действк бываютъ осме- 
яны ею, то сатира не только не предосудительна, но и по- 
хвальна какъ нельзя более.» 

Изъ драмъ Мерси Уарренъ большою известностью поль- 
зовались ея сРазрушеше Рима> (ТЬе васк о^ Коше) и 
сЖенщины Бастил1и> (Ьа^гев о{ СавШе). Сюжетъ после- 
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дней драмы былъ выбранъ очень удачно: возстате вастЕль- 
цевъ противъ Карла V., въ которомъ играла такую видную 
роль Мар1я Падильд, жена предводителя вастильцевъ. Сл^- 
дую1Ц1Ё монологъ Мар1и Падильи, обращенный въ мужу, 
производилъ сильное впечатл^нхе на зрителей, вавъ выра- 
жеше чувствъ свободы и патр10тизма, одушевлдвшихъ аме- 
риванцевъ. 

N01 Нке Ше ]оуег Ьп1 ХЪе Ьего Ык: 
ТЬе 8ЛУог(1 тп81 гезсае, ог 1Ье пяНоп 81пк 
Ап(1 8е1{ дедга(1в^ ^/геаг 1Ьв Ьа^^е о{ вЬате. 
ТУе Ьоаз! а саиве оГ §1огу ап(1 гепо^^п, 
ТГе агт и> ригсЬаве 1Ьв виЪИтев! ^И1 
ТЬе т111^ о{ тап 18 сараЫе 1о 1ав1е. 
,'Т18 по! а ^ас11ои8, ог а 1еида1 гои1, 
ТЬа1 са118 (Ьехг питЬегв ои! 1о рпуа1е 1!еаг 
ТУ11Ь Ьеаг18 епувпот'й Ьу а 1Ыг81 о^ Ыоод 
Ког Ъиго8 атЫ11оа8 гапсопг о^ геуеп^е, 
А8 ш 1Ьв Ъовот о1 8оте 1ог^с1у сЬ1е{ 
ТГЬо (Ьго1;78 Ь18 ^аппие! а( Ыз 80Уеге1§п'8 {ее! 
Ап^ Ъ1^8 ^ебапсе 111 Ь18 ^/гап^оп га^е 
Т18 ^геебот'8. §ва1и8, пиг8е(1 {гот а^е 1о а^е 
Ма1игед 1а 8сЬоо18 о^ НЬег^у ап^ 1амг 
Оп У1г1ив*8 ра§е Ггот 8оп 1о 81гв соптеуей 
Е^еп 81осе 1Ье 8ауа§в Яегсе ЬагЪаг1ао Ьог^е8 
РоигМ 1п ап^ сЬавМ Ьвуоп(1 Кагуа81а'8 тоип18 
ТЬе 1огйу сЬ1е{8, луЬо §оуегпМ апшеп! 8ра1п. 
Опг 1п^срепдеп1 апсе8(огв б18^а1п'(1 
АН 8егУ11е Ьошаде 1о безрого 1огс18. 

«Говори не какъ влюбленный, но какъ герой. Насъ спа- 
сетъ мечь, или народъ нашъ падетъ и униженно над-Ьнехъ 
ярмо раба. Мы встаемъ за д^ло славы и чести. Мы во* 
оружаемся, чтобы добыть высшее благо^ вавимъ только мо- 
жетъ наслаждаться челов4къ. Не бунтъ, не феодальная 
распря призываетъ тысячи въ гражданской войнЬ и отрав- 
ляетъ сердца жаждой крови; въ нашей груди горитъ не 
злобное честолюбхе, не мщеше какъ въ груди надменнаго 
гранда, когда онъ бросаетъ перчатку къ ногамъ своего 
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государя и вызываетъ его въ безумной ярости. Насъ при- 
зы ваетъ ген1й свободы, взлелеянный изъ в^Ька въ в^къ, 
взроп^енный въ учрежден1яхъ независимости и закона, пе- 
реданный отъ отца къ сыну на скрижаляхъ добродетели, 
еще съ т4хъ временъ, когда дик1я и свир-Ьпыл орды вар- 
варваровъ нахлынувъ прогнали далеко за горы Нарваз1и 
надменныхъ властелиновъ^ управдявшихъ древней Испан1ей. 
Наши свободные предки не унижали себя рабскимъ покло- 
нен1емъ деспотамъ.» / 

Въ трагед1и: «Разрушенхе Рима» она такъ описываетъ 
ужасы междоусобной войны. 

Моп§8( аП 1Ье Шв 1Ъа1; Ьоуег о^ег шапк1о^, 
Пп{е1^пе^, ог &Ые^ ш 1Ье рое! ^8 ра^е 
ТЬе Ыаскев! всгоП (Ье 8181ег {йпев ЬоЫ 
Еог гед-еуе(1 \«гга1Ь, ог таИсе 1о Ш1 ир, 
18 1псотр1е(;е 1;о вит ир Ьашап 1Уое; 
ТШ С]У11 ^18Сог^ 81111 а с1агкег беп^, 
81а1к8 ^ог1Ь иптазке^ ^гот 1(8 {аГегпа! с1е11 
ТГ11Ь тас1 А1вс1о'8 (огсЬ хп 1(8 п'^Ъ! Ьап<), 

То Ь'дЬ! Ше Наше апд гепд (Ье 8оа1 о^ па(аге. 

• 

сЧерный свитокъ приготовленный сестрами фур1ями для 
того чтобы кровожадная ярость и злоба наполняли его, не 
будетъ наполненъ вс^&ми б^дств1ями испытываемыми чело- 
в']^чествомъ или созданными мечтою поэта^ пока междоусо« 
бная война, этотъ мрачный демонъ не выступитъ во всемъ 
ужас'Ь изъ вертепа ада съ факеломъ неистовой Алекто въ 
правой рук'Ьу чтобы разжечь пламя и растерзать сердце 
природы.» 

06*1 трагед1и были очень популярны и во время рево- 
люц{и и не утратили свою понулярность даже много л1^тъ 
посл^ окончан1и ея. Алевсандръ Гамильтонъ писалъ автору 
ихъ 6 шля въ 1791 г. 

сНесомн'Ённо, что с Женщины Еастил1и» даютъ новый 
доводъ къ торжеству вашего пола. Такъ какъ я самъ не 
поэтъ, то я мен^ другаго подверженъ опасности почув- 
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ствовать унижен1е при мысли, что на попршцЪ дра]1атж1е* 
ской литературы Соединенныхъ Штатовъ женскИ ген1й 
опередилъ нужской.э 

; 0т8ывъ Джона Адамса равно благопр1ятенъ. Онъ пн- 
салъ изъ Лондона въ 1787 г. 

«Драма «Разрушенхе Рима» тавъ проникнута духокъ 
независимости, что для чести Америки, я желалъ бы, чтобы 
ее представили на лондонской сцен%, передъ толпами зри- 
телей. Посвящен1е ея очень лестно для меня и я буду очень 
гордиться увид']^въ его, даже еслибы драм^ пришлось по- 
явиться только въ печати. Для того чтобы добиться по- 
становки драмы на сцену, зд^сь нужно столько лее интригъ 
и подкуповъ какъ и для того, чтобы получить м^сто въ 
парламенте. > 

Отведя дружескому пристраст1ю принадлежащее ему 
м^сто, сл'Ёдуетъ отдать и должную справедливость Мерси 
Уарренъ. Для того, чтобы сильно д'Ьйствовать на умы со- 
временниковъ, нуженъ талантъ — и эта завидная доля до- 
стается немногимъ. Театръ самое удобное средство для рас- 
пространешя идей въ масс^ народа, и Мерси Уарренъ 
превосходно съум^ла воспользоваться этимъ средствомъ. 

Мерси писала много стихотворешй въ искуственномъ 
и надутомъ вкусЬ того вреиени^ образцами котораго могутъ 
служить Попе и Драйденъ. Они, разумеется, забыты, не 
смотря на то, что въ свое время услаждали досуги Ва- 
шингтона, Адамса и другихъ государственныхъ мужей того 
времени. Въ памяти общества сохранились только т^ сти- 
хотворешя, въ которыхъ она заставляла свою напудренную, 
затянутую въ корсетъ и раздутую фижмами музу служить 
д^лу свободы. Муза ея отзывалась на каждое событ1е; поль- 
зовалась каждымъ случаемъ, чтобы действовать на умы. 
Когда толпы народа разбили ящики съ чаемъ и табакомъ 
и высыпали въ море товары, обложенные ненавистной по- 
шлиной. Мерси прославила эту демонстрацш въ стихотво- 
ренш: сТЬе 8диаЪЫе о^ Ле 8еа ЫутрЬз* — Ссора мор- 
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СБихъ нимфъ, въ которомъ дзыкомъ миеол6г1и говорилось о 

^ 1пШа'8 роЬопоив ^е^фА 

Ьопд 81псе а ваепВсе 1о ТЬе1;18 таде 
А псЬ ге^а1е. N01^ .а11 1Ье угаХегу й&тев 
Мау 8пи1Р 8оисЬоп§ ап^ 81р ш йоуг'ш^ Ьо1/У'1в 
ТЬе Ы^Ъег дауогеД сЬо1се Ну80П1ай в(геат 
Ап^ ]ваув 1Ье1г пес1аг 1о оИ Нотег^в ^ойв, 

«Ядовитое зелье Инд1и, принесенное въ жертву бетид-Ь, 
бывшее богатой регалхей. Теперь всЬ водяныя нимфы бу- 
дутъ нюхать воисЬоп^ (названю табаку) и изъ льющихся 
бокаловъ пить самый душистый напитокъ Гизона, оставивъ 
свой нектаръ для боговъ Гомера». 

Когда Англ1я обложила пошлиной всё ввозимые въ Аме- 
рику товары^ на вонгресс']^ было постановлено ограничить 
ввозную торговлю товарами первой необходимости и нало- 
жить запрещен1е на вс^ предметы роскоши. Джонъ Уин- 
тропъ, членъ конгресса, писалъ Мерси Уарренъ, спраши- 
вая ея совета, как1я статьи торговли сл-Ьдуетъ считать не- 
обходимыми и как1я отнести къ предметамъ роскоши. Мерси 
отв'Ёчала ему длиннымъ юмористическимъ перечнемъ всего, 
что модница того времени считала необходимостью, и изъ 
него читательницы увидятъ, что эти модницы нисколько не 
уступали модницамъ нашего в'Ька. 

Ап 1ПУеп1огу с1ваг 
ОГ аП вЬе пее^8 Ьат1га о^егв Ьеге: 
Nо^ ^068 8Ье {еаг а г]§1д Са1о^8 {го^п 
^Ьеп бЬе 1а78 Ьу 1Ье НсЬ етЬго1()вге^ §01УП 
Ап^ то^е811у сошроип^з {ог ^и8^ епои^Ь — 
РегЬарз 8отв ^огепв о^ П(Оге 81]§Ьиу 81и^; 
"^71^ 1а^п8 ап^ 1и1;е81г1п§8 — Ыоп^ ап(1 шесЬИп 1асе8. 
Рпп^ев ап(1 ^ет^еЬ, {ап8 ап^ 1^ее2ег савев ; 
Оау с1оак8 ап^ Ьа18, о{ еуегу 8Ьаре ап<1 в12е, 
8саг]р8, саг(11па18, ап(1 пЬЬопз оГ аИ ^уе8; 
\У11Ь гоШеа 81;атре(1, ап(1 аргоп8 оГ 1атЬоаг, 
Т]рре18 ап(1 Ьап()кегсЪ1е{8, а! Ьаа! 1Ьгее8Соге; 
ЖкЪ йпЫ тпвНпв 1Ьаг Шг 1дд1а Ъоави 
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Апд 1Ье сЬо1се ЬегЪа^е &от СЫпевеап соа81в; 

(Ви1 ^ЬИе (Ье Гга^гап^ Ьувоп 1еа{ ге^а1е8 

"^У^Ьо^и ^еаг (Ье Ъоте врио рго(1исе о{ 1Ьв уа1е8 ? 

Рог 11 т?оп1^ вате (Ье па(]Оп Ггот (Ье спгве 

0^ 8(ап^п^ (гоора — ог паше а р1а§ае 8(111 ^огве 

Ре^ сап (Ыв сЬо1се ^е11С1оа9 ^гаи§Ь( ^{уе ар, 

ТЬои^Ь а11 Ме^еаз р018оав ВИ (Ье сар.) 

Л(1д {ва(Ьег8, А1Г8, псЪ 8а(1пд, апс1 Писарев, 

Апд Ьеа^ бгеввев 1П ругат1<]а1 вЬарев; 

81^е Ьоаг^8 о{ р1а(еу ап<1 рогсе1апе ргоГаве 

ТУ'кЬ М1у йхИов {от (Ье 1ад1е8 иве, 

Л ту роог (геасЬегоа8 тетогу Ьав т188ед, 

1п^ешоа8 Т — ^1 8Ьа11 сотр1е(е (Ьс 118(. 

8о ^еак Ьат1га апА Ьег 1^ап(8 во Ге^ 

Т7Ьо сап ге^аве? (Ьеу аге Ьи( (Ье вех'в дае. 

,Дп уоа(Ь 1п<1еед ап ап(]^^а(е^ ра^е 
ТаидЬ( и8 (Ье (Ьгеа(п]п^8 о1 а* НеЪге^^ 8а^е 
'С-ат8( ^1тр1е8, тап(1в8, сиг18 апд сг18р1п§ р1П8, 
Ви( гапк по( (Ье8е ашоп^ оаг шо^егп 81П8; 
Рог т^Ьеп оиг таппегв аге 1^е11 ипс1ег8(оод 
Т7Ьа( ш (Ье 8са1е 18 8(отасЬег ог Ьоо^? ' 

Т18 (гие, мге 1оуе (Ье соиг(1у т1еп апд а1г 
ТЬе ргИе 0^ <]ге88, апд а11 (Ье ^еЪопа]г; 
Уе( С1ага ^^1^(8 (Ье тоге дгевве^ пе^П^ё 
Апд 8иЬ8(1(и(е8 (Ье сагеквё роЬпс; 
Пп(11 воше ^а1г опе {гот Вг1(аап1а'8 соиг( 
8оте ^аиI1(у (1ге88, ог пе1уег (а8(е 1трог(, 
ТЬ18 81^ее( (ешр(а(10П соиЫ по( Ье 1^1(Ь8(оо^ 
ТЬои^Ь Гог (Ье ригсЬаае ра1<1 Ьег &(Ьег^8 Ыоо^; 
ТЬои^Ь 1о88 о{ Ггёе(1от ^еге (Ье со8(1у рпсе 
Ог дат1п^ соте(8 81^еер (Ье ап^гу вЫез; 
Ог еаг(Ьдиаке8 га((1е, ог Уо1сапое8 гоаг; 
1п(1и1§е (Ь18 (гШе, ап^ 8Ье азка по тоге; 
Сап (Ье 8(егп ра(по( С1ага8' 8и11 (1епу? 
'Т18 Ьваи(у а8к8 — ап^ геавоп ти8( сотр1у. 

*Ламира предлагаетъ подробный списокъ всего, что ей 
необходимо. Она не боится нахмуреннаго челаКатона, ког- 
да сохранить богато вышитое платье, и скромно приба- 
вить Бъ нему по крайней т^^Ъ н']&сколько дюжинъ другихъ 
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И8ъ бол'^е легвихъ матерШ ; тончайшхе полотна и 1и1е8- 
1;п11§8 (въ буквальномъ смыслЬ струны лютни), блонды и 
кружева, бахрамы и драгоценный вещи, в^ера и коробки 
щипчиковъ; пестрые салопы и шляпы всевозможныхъ фа- 
соновъ и разм^ровъ, шарфы, кардиналы и ленты вс^хъ 
цв'Ьтовъ, съ сплоенными маншетами и передниками выши- 
тыми въ тамбуръ; пелеринки и платки, всего по крайней 
м'Ёр^ по три дюжины: тончайшха кисеи, которыми можетъ 
похвалиться Инд1я и отборный душистый листъ съ бере- 
говъ Китая. (Но пить душистый листъ гизона такое на- 
слажден1е, но развЪ можно носить тканыд дома произве- 
дешя нашихъ долинъ, хотя бы то спасло народъ отъ этого 

ч 

проклят1я — королевскихъ войскъ *) или другой еще злей- 
шей язвы. Немног1е захотдтъ отказаться отъ ароматнаго 
напитка, даже если бы ъсЬ яды Медеи наполняли чашу).' 
Ей нужны перья, м^ха, дорог1е атласы и <1асаре8 (назва- 
ше однаго изъ предметовъ первой необходимости щеголихъ 
того времени, смыслъ котораго утратился съ нею). И пи- 
рамидальные головные уборы, несессеры серебра и мно- 
жество фарфора, и множество безд-^^лЕдъ, безъ которыхъ 
дамамъ^невозможно обойтиться. Если моя слабая память 
не изм-Ьплотъ мн4 замысловатый Т— 1 долженъ заключить 
списокъ. Такъ незначительны потребности н'1жной Ламиры. 
Кто можетъ отказать? ОнЬ принадлежности ея пола. 

♦Правда въ молодости на страницахъ древнихъ писашй 
учили мы обличен1Я еврейскаго мудреца противъ покрывалъ 
мант1Й^ кудрей и припекательныхъ щипцовъ; но это гр^хи 
не нашего времени, и если взвесить хорошенько, то что 
же можетъ значить какой нибудь нагрудникъ или чепчикъ ? 

€ Правда, насъ прельщаетъ придворный блескъ, сует- 
ность одежды и обольщен1я красоты. Блара сниметъ самое 
нарядное домашнее платье и над'Ьнетъ открытое ро1апсё. 



*) 8(апд1п^ 1гоор8 — постоянные англ1йск1е войска, учреждеше бывшее осо- 
бенно ненавпстныиъ независимому духу амернаанцевъ. 
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пока какая нибудь красавица британскаго двора не введетъ 
новое прелестное платье въ моду. Ей не устоять противъ 
обольстительнаго искушенхя, даже если бы пришлось ку- 
пить его кровью отца, даже если бы дорогой ц^ной его 
была — потеря свободы', даже если бы пылающ1Я Еометн 
промчались по разгн^ванпымъ небесамъ или 8агрем']&ли вул- 
каны и дрогнула разверзающаяся земля. Неужели суровый 
патр10тъ откажетъ просьб:Ь Клары? Красота просить и му- 
дрость должна уступить.! 

Замечательно еще стихотвореше Мерси: «Думана1774г.» 
Въ немъ были пророчества о будущей судьбе Америки, но 
не раздутыя пророчества кваснаго патрготизма о томъ, что 
молъ шапками закидаемъ врага, который такъ неловко 
вспомнить въ минуту отрезвлешя, — то была твердая увЬ- 
ренность, что идеи разума, права, свободы должны востор- 
жествовать надъ насил1емъ, нев^жествомъ и рабствомъ, 
новая жизнь надъ старой. Вотъ лучшее м^сто изъ этой 
думы: 

I 1оок Т1^иь гар(иге а( 1Ье ^^в^ап^ ^ат/^п 
Ап() У1е^ 1Ье ^1ог1ев о^ (Ье ореп1п^ тогп, 
ТУ'Ьеп ^и8(^се ЬоЫв 118 8сер1ге о'ег 1Ьв 1апй 
Ап^ гевсиев Егее()от ^гота 1угап(;^8 Ьап^; 
^Ьеп ра(г]о1 в1аХей т кигеГв сго^пв гоаупве 
Ап(1 апсхеп! к]п§(1от8 соитЬ ив а8 аШе9 
в1огу апд уа1ог 8Ьаи Ьв Ьеге б1'8р1ауе6 
Апб У]г1ие геаг Ьег 1оп§ (1е)вс1е^ Ьеа(1 
Нег 81ап(1аг^ р1ап(; Ьепеа1Ь 1Ье8е ^1а^(1епМ 8к1е8 
Нег Гате ех1;еп6, Ьег аг18 апд 8С1епсе пае; 
ТУ^ЬПе етр1гв'8 1оЛу вргеасИпд аоПа ип^игГй 
ВоП 8Т71Л1у оп 1о\7аг(18 1Ье \^е8(егп ^огЫ. 
N0 с1е8ро1; Ьеге еЬаИ ги1в >У1ЧЬ ат^М 8\уау, 
Ког огрЬап 8роП8 Ьесоте (Ъе т11топ8 ргеу, 
N0 тоге 1Ьв \У1с1от^'й ЫееЙ1п^ Ъозот тоигп, 
Ког 1п]игед С11;1е8 мгеер (Ье18 81аи^ЫегЧ вопв; 
Еог Лсп еасЬ 1угап1 Ьу 1Ьв Ьапй оГ ^а1е, 
Ап^ 81;ап(11п§ 1гоор8 — 1Ье Ьапе о^ еуегу 81а1е 
Еог еуег вригп'д вЬаИ Ье гешоу^ ав Гаг 
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Аз Ьп^Ъ! Незрешз &от 1Ье ро1яг 8(аг 
РгеесЗот ап^ У1г1ие вЬа11 ип1(;е(1 ге1§п 
Ап^ 81;ге1;сЬ 1Ье]г еЕЬр1гв о'ег а 1У1(1в <1ота1П 
Оп а Ьгоас! Ьазе (Ье сотшоп^еакЬ зЬаИ 81апд 
1^Ьва 1а^1в88 ро^1г^г 1У1(;Ь()га1^8 118 1гар1оп8 Ьап(1. 

сЯ смотрю съ восторгомъ на дальнхй разсвЬтъ и жду 
С1ЯН1Я насту пающаго дня, когда справедливость простретъ 
свой скипетръ надъ нашей землей и вырветъ свободу 
изъ рукъ тирана, когда ув']&нчанные лаврами патрхоты 
изберутся въ правлен1е и древше королевства будутъ искать 
нашего союза; зд'^^сь мужество выкажетъ себя во всей 
своей слав^ и добродетель, поднявъ свою давно поник- 
шую голову, водрузитъ свое знамя подъ просветлевшими 
небесами; слава будетъ роста, искуства и науки совершен- 
ствоваться и обширныя земли могущественнаго государства 
будутъ быстро развертываться до границъ западнаго полу- 
шар1Я. Никогда деспотъ не будетъ управлять зд^сь съ своею 
страшной властью; наследство сиротъ не будетъ добычей 
грабежа любимцевъ; сердца вдовъ не будутъ более обли- 
ваться кровью и раззоренные города оплакивать своихъ 
убитыхъ сыновъ. Изгнанный навсегда рукой судьбы тиранъ 
со своими постоянными войсками — этимъ бичемъ каждаго 
государства будетъ такъ же далеко отъ насъ какъ светлый 
Гесперъ отъ полярной звезды. Тогда воцарится свобода и 
вместе съ добродетелью распростраиитъ свою власть надъ 
обширными землдми. Республика утвердится на широкомъ 
основан1И, какъ только беззаконная власть отниметъ свою 
руку и низше^преторханцы не станутъ более насъ грабить 
для королей.» 

Мерси вела подрЬбпыя записки во время револющи, 
чтобы передать потомствву верные очерки замечательныхъ 
событ1й и деятелей этой кровавой и славной эпохи. Между 
прочимъ въ этихъ запискахъ сохранилось интересное опи- 
сан1е одной изъ демонстрацтй, въ устройстве которыхъ она 
принимала деятельное участхе. Наррдъ хоронилъ свобозк^. 
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Торжественной процессхей онъ шелъ за одетыми въ трауръ 
носильщиками, которые несли гробъ съ надписью: «Свобода 
175 лЬтъ»; гробъ зарыли при пушечныхъ выстр^лахъ и 
п^ши погребальныхъ гимновъ; потомъ вырыли его и при 
громкихъ восторженныхъ кликахъ : «воскресла свобода!» 
понесли его въ ратушу. По этимъ запискамъ Мерси напи- 
сала истортю войны, которую издала на 77 году отъ роду. 
Дюйкипкъ въ своей энциклопед1и американской литературн 
отзывается, что эта истор1Я считалась долгое время одною 
изъ лучшихъ, а мистрисъ Эллетъ говоритъ, что въ ней 
вид4нъ авторъ опередивппй свой в-Ькъ. 

По окончан1и револющи вл1ян1е Мерси Уарренъ на об- 
щественныя д4ла не уменьшилось. У нея по прежнему со- 
бирались государственные люди и вожди парт1Й, она пода- 
вала советы, примиряла враждующхя парт1И, ссуавала ихъ 
доводами для защиты своихъ принциповъ и не разъ мысли 
ея высказывались ораторами на зас']^дан1яхъ конгресса. Въ 
какой бы то ни было стране, или в4кЬ, говоритъ мистрисъ 
Эллетъ, р4дко можно встрЬтить подобней прим4ръ, чтобы 
женщина могла им'ёть такое сильное и прочное влгяше на 
мущинъ единственно силою своего ума. Рошфуко въ своемъ 
«Описан1и путешеств1я по Соединеннымъ Штатамъ» упо- 
минаетъ о ея изумительной и разнообразной начитанности 
и такъ отзывается о ней самой: сочень замечательная жен- 
щина, разговоръ ея оживленъ и она не утратила съ годами 
ни деятельности ума ни привлекательности, отличавшей ее 
въ молодости», а ей тогда было семьдесять л^тъ: признакъ 
необыкновенной живучести и силы ея характера, потому 
что она не пользовалась кр^пкимъ здоровьемъ. Мерси Уар- 
ренъ умерла на восьмидесятомъ году. Въ продолжен1и своей 
предсмертной болезни она боялась одного— потери умствен- 
ныхъ способностей; но она сохранила ихъ въ полной яс- 
ности и силе до последней ыинуты. Она была первою изъ 
американскихъ женщинъ, которая заставила поэз1ю служить 
столь осмеяннымъ граждаискимъ мотивамъ, и какъ гово- 
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ритъ ея б10графъ, < учила читающ1Й М1ръ исторхи, политике 
и самоуправлен1ю. 

Эбигедь АдалЕСъ. 

Мистрисъ Адамсъ была женой Джона Адамса, послан- 
ника К0Л0Н1Й въ Европе и впосл'Ьдствш президента Соеди- 
ненныхъ Штатовъ. Она происходила отъ сурбвой и фана- 
тичной расы пуританъ первыхъ поселенцевъ Массачусетса. 
Отецъ ея, достопочтенный Уильямъ Смитъ быль сорокъ 
л-Ьтъ пасторомъ въ конгрегащонной церкви въ УеймаусЬ. 
Духовенство въ то время было въ Америке самымъ обра- 
аованнымъ классомъ и пользовалось вл1яшемъ т^ыъ бол^е 
Сильнымъ, что потребность религхозной свободы была при- 
чиной основашя колоти. Исповедники пуританской релипи, 
гонимой 'въ Англш, соединялись вокругъ своего пастора и 
часто вм^ст-Ь съ нимъ переселялись въ колон1и, чтобы им4ть 
возможность испов^дывать свою ре.1ипю. Пасторы сохраняли 
свое вл1яше надъ паствой долгое время. Такъ было всегда 
при основан1и вс4хъ государствъ; представители духовной 
власти въ эпохи младенчества ихъ были самымъ образо- 
ваннымъ и могущественнымъ сослов1емъ. Въ общинахъ аме- 
риканскихъ колонистовъ, всл'Ьдств1е ихъ устройства по об- 
разцу йервыхъ христ1анскихъ общинъ, гд4 каждый в-брую- 
Щ1Й им'Ьлъ право голоса, духовенство не могло сложиться 
въ тиранническую теократхю въ род4 римско-католической 
и извратить до такой степени смыслъ учешя Христова. 

Пасторы первыхъ общинъ колонистовъ отличались строго- 
нравственной жизнью и образован1емъ. Отецъ мистрисъ 
Адамсъ былъ къ счаст1го чуждъ фанатизма пуританъ, ко- 
торые ненависть свою къ католицизму и распущенности 
нравовъ, отличавшую католиковъ времеяъ Мархи и 1акова 
перенесли и на светскую литературу, и на поэзтю, невииныя 
удовольств1Я, и на все, что украшаетъ жизнь смягчаетъ 
нравы и просв^щаетъ умъ. Мистрисъ Адамсъ выросла въ 
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образованной сред4, т. е. образованной джя той эпохк, п 
которой она жила. Она родилась въ УеймаусФ въ 1 744 г. 

Эбигель была озабымъ и больнинъ ребенкомъ н ее не 
посылали въ школу. Это саасло ее отъ мертвящей дисци- 
плины и жестокаго деспотизма, которыми отливались шволн 
того времени. Она была обязана т^мъ знатемъ, которое 
поставило ее на ряду съ самыми развитыми женщинами 
Америки того времени, единственно прилежному и хорошо 
направленному чтенш и острому наблюдател^ому уму, 
а не тому, что принято называть воспитан1смъ. Уроки, т. е. 
разсказы о быломъ и прожитомъ ея бабушки мистрисъ Ку- 
инси, им'^ли благод'Ётельное вл1яте на молодой умъ де- 
вочки, и она часто въ своихъ запискахъ съ благодарностью 
упоминаетъ о немъ. 

Она вышла замужъ за Джона Адамса въ 1764 г. Де- 
сять л'^тъ прожила она мирно въ своей семь^, воспитывая 
д'Ьтей. Съ 1775 года ей пришлось быть свид'1тельницей 
ужасовъ воины и заразительной оспы, свирепствовавшей 
въ это время. Она принимала д'^ятельное участ1е во всЪхъ 
м'Ёрахъ для облегчеп1Й бЪ^^,ствш войны. 

сМое сердце и моя рука дрожать пока я пишу эти 
строки, при мысли о неистовствахъ междоусобной войны, 
пишетъ она въ своихъ запискахъ: «Я не могу безъ глубо- 
кой печали вспомнить о несчастныхъ жертвахъ, которыя 
пе зпаютъ гдй искать спасен1я. Но еще съ большой печа- 
лью вспоминаю я о моихъ согражданахъ, которые въ эту 
минуту жертвуютъ здоровьемъ и жизнью ! Гулъ пушекъ, 
прогрем'Ьвшихъ надъ этими холмами, отдался въ сердцахъ 
мпогихъ жепщипъ, и они сошлись со мной въ этой моли- 
тве: «Всемогущ1й Боже, укрой главы нашихъ согражданъ 
и будь щитомъ нашимъ близкимъ » 

Ужасы войны были черезъ н']&сколько времени перене- 
сены въ другую местность, и мистриссъ Адамсъ занялась 
управлен1емъ им4н1я раззореннаго непр1ятелемъ , въ то 
время, какъ мужъ ея былъ посланъ коммисс1онеромъ къ 
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французскому двору. Онъ отправился въ феврад-Ь 1778 г. 
съ старшимъ с1лномъ Джономъ Куинси. Мистрисъ Адамсъ 
во время его отсутств1я принимала учаспе во всем ь что 
д'1лали женщины Америки для того чтобы облегчить ужасы 
воины. Она съ терп^ливымъ мужество мъ переносила . и му- 
чительное чувство неизвестности, и разлуку съ мужемъ и 
сыномъ и въ самыя тяжелыя > минуты не теряла надежду 
на счастливый исходъ войны за независимость. Это терпе- 
ливое мужество бало большей заслугой. Она принадлежала 
къ горсти людей, которые не дали унытю овладеть ц4лымъ 
обществомъ. Это быль не громк1Й подвить, который ки- 
дается въ глаза и который легко описать яркими красками, 
но оно быть можетъ им^етъ шце бол^е ц^ны ч^мъ гром- 
гай подвигъ. Легче видаться въ битву, въ тревожную дея- 
тельность, въ которой напрязвен1е вс^хъ силъ не даетъ 
возможности оглянуться на все, что есть тяжелаго и му- 
чйтельнаго въ цереносимомъ бедств1и, ч^мъ сохранить му- 
жество, когда приходится выносить его^ не им^я права на 
-участхе въ тревогахъ борьбы еъ нимъ. /Работа, которою 
занималась мистрисъ Адамсъ наравне съ другими — снаб- 
жеше войска одеждою и пров{антомъ, была преимущест- 
венно механическая работа. Она занимала руки и не могла 
отвлечь умъ отъ мучительныхъ опасен1Й и тревогъ. 

Эти строки, быть можетъ не покажутся достаточно за- 
нимательными молодымъ читательницамъ, но авторъ мему- 
аровъ, основываясь на томъ, что жизнь мистрисъ Адамсъ 
хорошо известна американскимъ читателямъ изъ ея издан- 
ной переписки и бюграфш, составленной еявнукомъ, огра- 
ничивается очень короткимъ очеркомъ, а переписку и б10- 
граф1Ю не было никакой возможности достать. Переписка 
эта очень ценилась какъ матер}алъ для исторхи войны шта- 
товъ за независимость. 

Мистрисъ Адамсъ принадлежала къ кружку женщинъ 
Массачусетса, который устраивали комитеты для снабжеи1я 
войска одеждой и пищей, подписки 11,ла ^г:«№^^^&::ъ^ ^ф&1^$^*^:5^ 
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прокламащя, устраивали демонстрацш; но гшгаия права 
ея на известность заключаются не въ этой д^&ятелъностЖ| 
а въ т*!» политическихъ способностяхъ, который она ва- 
иазала, когда мужъ ея былъ посланникомъ при ангдхйскомъ 
дворЪ. Она была деятельной помощницей мужа, и если онъ 
съ такимъ достоинствомъ поддержалъ честь представитеи 
свободной нащи и такъ усп'1шно устроилъ новыя отноше* 
Н1Я штатовъ въ королевству, какъ равныхъ государствъ, то 
этнмъ онъ по единодушному отзыву его бюграфовъ, бнлъ 
обязанъ своей жен*!. 

Теперь, когда даже самые отсталые люди начинаи>Т!Б 
считать народъ силой и сообразуются хоть сколько нибудь 
съ его мн^шемъ, политически тактъ посланниковъ далеко 
не им^етъ того вл1ян1я на отноп1ен1Я народовъ и той ва- 
жности для истор1и, которую онъ им'1лъ въ то время. Въ 
Англ1и временъ Георга I дворъ былъ всемогущъ и носред- 
ствомъ продажнаго парламента управлялъ самовластно стра- 
ной. Роль посланника народа, свергнувшаго иго своигь 
господъ, была очень трудна въ стран*! этихъ господъ; ему 
нужно было и сохранить достоинство своего народа и осте- 
регаться пробудить только что утихшее чувство ненависти 
къ «бунтовщикамъ». Вл1ян1е женщины могло сделать очень 
много. Во ъсЬхъ придворныхъ интригахъ женщины играли 
большую роль. Сколько бывало прим'^ровъ, что войны объ- 
являлись въ угоду фаворитвамъ короля, что ссора женъ 
посланниковъ отзывалась на отношен1яхъ мужей. Оскор- 
блен1я сд'Ьланныя посланнику какъ представителю народа, 
считались нанесенными самому народу. Въ этой массФ 
сталкивающихся интересовъ лицъ, въ рукахъ которыхъ на- 
ходилась судьба народовъ, необдуманное слово оскорбившее 
чье нибудь самолюбхе, мелочная забывчивость запутанныхъ 
отношен1Й, несдержанное выражен1е чувства или мысли мо- 
гли им-Ьть важныя посл%дств1я; они могли раздражить или 
располагать людей, отъ которыхъ завис:Ьло такъ много. И 
хотя Бокль не признаетъ за интригами политики никакого 
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ВЛ1ЯН1Я на судьбу народовъ, то это в^рно только, если 
брать въ разсчетъ огромные пер10Д11 времени; . тутъ разно- 
образные и противор^чащ1е элементы, которые вносдтся 
политиками въ а^изнь народа, уравнов^бшиваютъ взаимно 
другъ друга такъ что въ результат* ихъ вл1яше, чтобы 
остановить или изм'1нить ходъ жизни народа, окажется ну- 
лемъ; такъ разныя краски на бумажной призм*! при быс- 
тромъ верченш сливаются въ одинъ цв4тъ — б4лый, отсут- 
ствие всякихъ красокъ — тотъ же нуль; и вътакомъ случае 
мож^о съ полной справедливостью приложить къ полити- 
камъ знаменитое изреченге Боссюета: «ЬЪоште 8'а§11;е е1: 
Охеи 1е тёпе», изм-Ьнизъ его въ: «1е ро11()1дие з'а^(е е1 
1е реир1е 1е тёпе.» Но поворачивайте медленно призму 
и вы каждый разъ будете видеть лишь краску той стороны, 
которую обернете къ себ*. ^ Такъ если ограничиваться со- 
временною эпохою, то каждая м^ра вытекающая изъ т^хъ 
или другихъ отношенШ политиковъ, непременно будетъ 
шиЪтъ вл1яше на жизнь народа и отразится на ней ноль- 
ЗОЮ или вредомъ, и потому важно, чтобы въ данную эпоху 
люди, въ чьихъ рукахъ находятся интересы народа могли 
употреблять свое вл1ян1е на пользу ему. 

Мистрисъ Адамсъ вела себя съ необыкповеннымъ так- 
томъ при сенъ-джемскомъ двор*; она ум^ла въ обращеши 
своемъ соединить безъискуственную простоту республиканки 
и тонкую любезность,которыми очаровада вс*. кружки гордой 
англ1йской аристоврат1и. Очаровать королевское семейство 
и самаго короля, привыкшихъ къ раболепному поклоненхю, 
оказалось труднее для республиканки ; гордое достоинство, 
которое она для поддержашя чести своего отечества со- 
храняла въ отношен1и къ нимъ и котораго не сохраняли 
къ нимъ жены другихъ посланниковъ, видевшхе въ Георг* 
брата своихъ государей, весьма естественно не могло рас- 
положить его въ ея пользу; но несмотря на немногие стол- 
кновен1я, дружескк отношешя были сохранены. 

Она писала по этому поводу Мерси Уарренъ: «Кажрхй. 
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ВТО сделается извЪстепъ въ Европ*! своими республикан- 
скими принципамНу долженъ ожидать, что противъ него 
будутъ направлены всЬ оруд1я важдаго двора и каждаго 
придворнаго въ Европе.! 

Письма ея того времени полны меткой наблюдательно- 
сти и Живаго интереса. Она съ гордой радостью отравлен- 
ной соя1ал']^н1емъ зам'Ьчала разницу между полоя&евхемъ на- 
рода въ ея отечеств^^ и въ т'Ёхъ воролевствахъ, воторня 
тавъ громко зва1ись цв^^тущими въ Ёвроп'Ь: «Когда я раз- 
мышляю о преимуществахъ, которыми обладаетъ народъ 
Америки надъ самыми цивилизованными народами, о той 
легкости, съ какою собственность прхобр'Ьтается трудомъ, 
о довольств:Ь, которое такъ равном'Ьрпо распределено меавду 
гражданами у о личной независимости посл^дняго гражда- 
нина, о неприкосновенности его личности, жизни и иму- 
щества, я чувствую благодарность къ небу, которое опре- 
д']&лило мой уд'Ёлъ въ этой счастливой стране; но въ тоже 
время я не могу довольно порицать этотъ безповойный 
духъ, это гибельное честолюбхе и жажду власти, воторые 
въ вонц* концовъ могутъ сделать насъ такъ же несчаст- 
ными какъ и нашихъ сосЁдей.» 

Когда мужъ ея былъ выбранъ въ президенты, мистрисъ 
Адамсъ послала ему письмо, въ которомъ высказались чув- 
ства честной гражданки, неосл'Ьпленной блескомъ власти и 
глубоко сознававшей всю важность ответственности, .воз- 
ложенной на него народомъ. Она начинаетъ .стихами по 
мод4 того времени: 

ТЬе ваа 18 ^гезве^ ]п кз Ьг1§Ъ(е8( Ьеатв 
То ^1Уе <1ие Ьопог 1о 1Ье ^ау, ё(с. 

«Солнце од']&лось самьтми яркими лучами, чтобы достойно 
приветствовать этотъ день. 

«И да будетъ этотъ день предвЬстникомъ наступающихъ 
годовъ. Сегодня ты будешь провозглаптенъ главою народа. 
Сегодня Господь и Богъ мой, Ты поставилъ слугу Твоего 
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правителемъ надъ народомъ. Дай ему уразум'1ше, чтобы 
онъ зналъ, вавъ поступать передъ лицомъ нашего веливаго 
народа и могъ всегда отличать добро отъ зла. О Гоеподн, 
Бто достоинъ судить твой велиБ1Й народъ! Вотъ были слова 
Государя, вступавшаго на престолъ, т^мъ не меп^ ихъ 
можно прим'1нить и въ тому, кто облевается властью лер- 
ваго правителя въ государстве, хотя онъ не будетъ носить 
ни вороны, ни мантш воролевсвой.»... 

сМои чувства тавъ далеви отъ гордости и тщеслав1я», 
пишетъ опа дал^е; «они освящены сознанхемъ важной от- 
ветственности, воторую возложило на тебя дов^рге народа, 
веливаго долга и многочисленныхъ обязанностей, воторыя 
предстолтъ тебе. Да пошлеть тебе Богь силы исполнить 
ихъ съ честью для тебя, съ справедливостью и безпристра- 
ст1емъ въ веливому народу и на благо нашего отечества; 
вотъ непрестанная молитва твоей А. А.> 

^ Сделавшись женой президента мистрисъ Лдамсъ сохра«* 
нила прежнюю простоту. Власть не всвружила ей голову 
и вл1ян1е ея оставалось все тавъ же сильно и благотворно^^ 
Ея метвая наблюдательность, уменье разгадывать людей, 
трезвый правтичесв1й взглядъ и чистота харавтера чуждаго 
мелочныхъ предубежден1й , общаго недостатва женщинъ, 
делали изъ нея полезную помощницу муАу. 

Задача президента въ первые гбды основан1Я респу($ливи 
был^, далеко не легкая. Приходилось залечивать раны на- 
несенныя междоусобной войной, воторая не могл^а совер- 
шенно заврыться въ два трехлетхя президентства Вашинг- 
тона; соглашать враждовавш1я парт1и виговъ и тори, иско- 
ренять продажность и воровство, ввравшхеся въ управление, 
и во всему этому обезоруживать личныхъ враговъ и за- 
вистнивовъ. Мистрисъ Адамсъ деятельно помогала мужу 
въ выполнен1и этой задачи и онъ постоянно следовалъ ея 
советамъ и не разъ признавалъ ея вл1ян1е въ кругу друзей 
и въ письмахъ. 

Въ одномъ И1^ъ своихъ писемъ кь анев.'^ о^^5:\> \^^^^^^:^:чь\ 
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«Я уже не равъ зам4чалъ теб4, перетатывая б10графщ 
знамеиитыхъ людей, что при каждонъ изъ нихъ неизм']^нно 
встр^1ается женщина, мать, жена или сестра, влхлнш ко- 
!1орой сл^дуетъ приписать большую часть его заслугъ. За* 
Н'бяатбльный прин'Ёръ намъ представляетъ Аспаз1я, жена 
Перикла. » 

Дал^е онъ прибавляетъ: «Жаль, что наши генералы сЬ- 
верннхъ провинц1й (которые всего бол4е потерпели неудачъ) 
не лаЛжш женъ Аспд31Й. Я полагаю тоже, что жены обо- 
ихъ Гоу (англхйсше генералы) самыя дюжинныя женщины. 
Д&1ьная женщина давно бы научила Гоу какъ завладеть 
Филадельфхей. > 

Когда нужъ ея снова вступилъ въ частную жизнь, ми- 
етрисъ Адамсъ продолжала принимать живое участ1е въ об- 
щественныхъ д^лахъ; она вела д^^тельную переписку съ 
государственными людьми, съ которыми была дружна, и 
высказывала свое мн']^н1е и о правителяхъ, и о предприни- 
маемыхъ ими м'1рахъ. Бъ сожал^н1ю, авторъ мемуаровъ 
д1лаетъ зд^сь только ссылки :въ выноскахъ на ея переписку, 
а не говоритъ, какого рода были эти м'1ры. 

Въ 1807 г. она писала Мерси Уарренъ: 

«Еслибы мы стали считать наши годы революцхями, 
которыхъ мы были свид'Ётелями, мы могли бы счесть себя 
ровесниками допотопныхъ патр1арховъ. Перем^^ны были такъ 
быстры, что он1^ обогнали даже самый быстрый полетъ 
мысли, и мы остались неподвижны какъ статуи, смотра съ 
ирумленхемъ на то, что мы не можем ъ ни измерить, ни 
понять. Вы спрашиваете, что думаетъ мистеръ Адамсъ о 
Наполеоне. Еслибы вы спросили мистрисъ Адамсъ, то она 
вамъ ответила бы словами Попе: 

а р1а^пе8 ап(1 еагСЬдиакез Ьгеак поЬ Ьеауеп'в . ^681^08 
ТГЬу |Ьеп а Вог^1а ог а Nаро^гпе? 

«Если чума или землетрясенхя не разрушатъ предначер-» 
ташй Провид'Ьн1Я, то это сд4лаетъ Борждаа или Наполеонъ, 
(Каро1еоп было иам^нено въ КароИпе ради риемы.) 
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Изъ этихъ стровъ видно, что въ начале нашего стол^тш 
американка благодаря здоровыиъ идеямъ, въ воторыхъ вы- 
росла, ум&[а смотреть на завоевателя передъ воторымъ 
дрожала вся Европа, которому лучшхе умы Европы п']^ли 
восторженныя хв^лы, яснымъ и в'Ьрнымъ взглядомъ, кото- 
рымъ смотрятъ на него въ наше время еще немногхе пе- 
редовые мыслители. Прославленный Европой генШ, вунив- 
Ш1Й эту славу р'1ками крови, стоялъ для нея на одномъ 
уровн']^ съ Бордшей. 

Мистриеъ Адамсъ умерла въ глубокой старости, 74 л-Ьтъ, 
несмотря на свое слабое здоровье и т^ нравственныя 
страдан1я, которыя она вынесла въ продолжеп1е войны за 
независимость, сохранивъ свежесть чувствъ и ума. Авторъ 
мемуаровъ приписываетъ это исключительно ея глубокой 
релипозности, поддерживавшей ее въ трудныя Ашнуты; но 
отведя должное м'Ьсто вл^янш религ1и на вйрующаго, стЬ- 
дуетъ признать, что причиной этой выносливости, мужества 
й живучести ея нравственныхъ силъ было и живое участхе, 
которое она принимала въ общественвыхъ д']Ьлахъ. Умъ, 
занятый великими вопросами, не будетъ такъ долго оста- 
навливаться на личныхъ интересахъ и страдан1яхъ, растра- 
влять со всЬхъ сторонъ полученную рану, какъ то д^Ьлаютъ 
умы поглощенные этими интересами и страдан1лми. Это 
участ1е въ великой жизни народа и есть та «живая вода», 
которою спрыскивались богатыри, когда копье вражеское 
пробивало ихъ груди. 

Этотъ небольшой очеркъ деятельности мистриеъ Адамсъ 
и немнопе отрывки изъ ея писемъ, даютъ скор'Ье понятхе 
о томъ, ч']^мъ она могла бы быть, нежели о томъ, ч'Ьмъ 
она была. То, что она была, выскажется въ двухъ словахъ: 
жена помощница! Но судя по той великой честной сил']^, 
которую она выказала, можно судить о томъ, что она сде- 
лала бы, если бы услов1Я общественныя не ограничили ея 
деятельность* этой ролью помощницы. Съ умомъ и поли- 
тическими талантами равными Мерси Уарренъ, она сделала 



— 56 — 

ве^твненно мен^ и пользовалась несравненво меньшей 
и8в^тностью. Но литература до сихъ поръ единственное 
поприще, на которомъ дозволено проявляться сдавленнымъ 
и недоразвитынъ силамъ женщины; а природа не дала ми- 
стрисъ Адамсъ литературнаго таланта, и если ея нолитй- 
чесгае таланты не были зарыты въ землю, то этимъ она 
обязана единственно счастливой случайности, сделавшей ее 
женой Джона Адамса. 



Эстеръ Ридъ. 

Эстеръ Ридъ была председательницей общества Амери- 
вановъ для помощи армш. Ей не пришлось выказать ро- 
маническаго героизма, но ея жизнь была образцомъ тер- 
п^шя, самоотбержен1Я и труда. 

Она была англичанкой. Отецъ ея де - Бердтъ былъ ан- 
ГЛ1ЙСК1Й купецъ, потомокъ гугенотовъ переселившихся въ 
Англ1ю после отмены нантскаго эдикта. Онъ былъ чело- 
в^къ высокой честности и воспеты валъ свое семейство въ 
строгой нравственности и разумной релипозности, который 
были изгнаны изъ высшихъ классовъ общества въ дни Уэс- 
лея и Уайтфильда *) и нашли себе прхютъ въ скромныхъ 
часовняхъ диссентеровъ. 

Мистеръ де-Бердтъ велъ торговлю съ Америкой и домъ 
его былъ сборнымъ пунктомъ всЬхъ американцевъ, кото- 
рыхъ д^ла, обязанности службы или просто удовольствхя 
столичной жизни привлекали въ Лондонъ. Въ числе ихъ 
былъ Джозефъ Ридъ, изъ колоши Нью-Джерсей, который 
прхехалъ въ Лондонъ чтобы окончить ученье юридическихъ 
наукъ въТемпле, какъ то было обыкновенхе для молодыхъ 
людей, готовившихся къ карьере адвоката. Ридъ былъ мо- 
лодъ, уменъ, образованъ. Молодые люди сошлись очень 

*) Уэслей и Уайтфильдъ были проповедниками учеши, которое очень близко 
подходило въ учен1ю первнхъ христхапъ и бпли основателями весьма много- 
исленныхъ сектъ. 
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сворр и дали другъ другу слово сначала тайно, а потомъ 
и открыто помолвили себя другъ другу. Отецъ не хотЬлъ 
отпускать дочь такъ далеко, но не смотря, на его несогла- 
С1в, они остались в4рны другъ другу, и даже пятилетняя 
разлука, на которую настаивалъ отецъ, не могла заставить 
ихъ забыть другъ друга. 

Ридъ окончивъ курсъ въ Темпл4, возвратился въ Аме- 
рику и сделался адвокатомъ въ своемъ родном ъ м^стечк^ 
Трентон4 и им4лъ быстрый и блестящ1Й усп-Ьхъ въ своей 
карьере. Но онъ не думаиъ оставаться постоянно въ Трен- 
тон^, а д-Ьлалъ планы о переезд* въ Англ1ю, потому что 
не было надежды на согласте старика де-Бердта отпустить 
дочь въ Америку. Политичестя собыйя того времени из- 
менили все. 

сАнгл1иск1е министры и самъ монархъ делали все, что 
могли для того, чтобы вы1№ать изъ британской короны одну 
изъ ея лучшихъ жемчужинъ — американсшя колон1и. Гро- 
шевая мудрость политико^ъ, изобретавшая разныя прит^с- 
нешя въ форме налоговъ, въ роде гербовой бумаги, пош- 
лины на чай и возныя товары, додразнила Америку до*со- 
противлешя», говоря меткимъ выражешемъ того^времени, 
и голосъ Чатама хотевиай образумить англ1Йск1Й народъ, 
воп1Ялъ въ пустыне англ1Йскаго парламента, который под- 
' готовлялъ грядущую катастрофу.» Мистеръ де-Бердтъ былъ 
въ непосредс1;|Эвнныхъ сношен1яхъ съ англ1Йскимъ прави- 
тельетвомъ, какъ агенгъ коммисс1и гербовой бумаги, а впо- 
следств1и, кавъ членъ правлен1я колон1Й Делавара и Мас- 
сачусетса. Старикъ, П0МНИВШ1Й притеснен1е нанесенпное 
его отцамъ, не могъ быть за притеснен1я Дочь его горячо 
принимала сторону американцевъ, по не одна любовь была 
причиной этого горячаго сочувствхя. Воспиташе, семейныя 
предашя, релипя — все делало ее американкой въ душе. 
Письма, которыя она писала въ то время полны заметокъ 
о положен1и делъ и выказываютъ светлое пониманхе и здра- 
вый смысл ъ. Описывая заседаше палаты общинъ, въ ап- 



ч^ 
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«Я уже не разъ зам^чалъ теб^, перечитывая бюграфщ 
знаменитыхъ людей, что при важдокъ изъ нихъ неизменно 
встречается женщина, мать, жена или сестра, влхяшю ко- 
торой сл^дуетъ приписать большую часть его заслугъ. За* 
н^яательный прим']&ръ вамъ представляетъ Аспа81я, жена 
Перикла. » 

Дал^е онъ прибавляетъ: «Жаль, что наши генералы сА- 
верныхъ провинц1й (которые всего бол^е потерпели неудачъ) 
не имйжи женъ Аспаз1Й. Я полагаю тоя№, что жены обо- 
ихъ Гоу (англ1йск1е генералы) самыя дюжинныя женщины. 
Д&1ьная женщина давно бы научила Гоу какъ завладеть 
Филадельфхей. > 

Когда мужъ ея снова вступилъ въ частную жизнь, хи- 
стрисъ Адамсъ продолжала принимать живое учаспе въ об- 
щественныхъ д^лахъ; она вела деятельную переписку съ 
государственными людьми, съ которыми была дружна, и 
высказывала свое мн^ше и о правителяхъ, и о предприни- 
маемыхъ ими м^рахъ. Бъ сожал'Ьн1ю, авторъ мемуаровъ 
д'1лаетъ зд^сь только ссылки въ выноскахъ на ея переписку, 
а не говоритъ, какого рода были эти м'Ёры. 

Въ 1807 г. она писала Мерси Уаррееъ: 

«Еслибы мы стали считать наши годы революц1ями, 
которыхъ мы были свидетелями, мы могли бы счесть себя 
ровесниками допотопныхъ патрхарховъ. Перемены были такъ 
быстры, что оне обогнали даже самый быстрый полетъ 
мысли, и мы остались неподвижны какъ статуи, смотра съ 
иэумлен1емъ на то, что мы не можемъ ни измерить, ни 
понять. Вы спрашиваете, что думаетъ мистеръ Адамсъ о 
Наполеон^Ь. Еслибы вы спросили мистрисъ Адамсъ, то она 
вамъ ответила бы словами Попе: 

И р1ачие8 апд еаг1Ьдиаке8 Ьгеак по1 Ьеауеп'в . <]е81^08 
ТУЬу Леп а Вог§1а ог а ШроЫпе? 

«Если чума или землетрясен1я не разрушатъ предначер-» 
ташй Провид'Ьн1Я, то это сд4лаетъ Борждха или Наполеонъ. 
(Каро1еоп было изменено въ КароПпе ради риемы.) 
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Изъ этихъ стровъ видно, что въ начале нашего стол^тк 
американка благодаря здоровыиъ идеямъ, въ воторыхъ вы- 
росла, ум&[а смотреть на завоевателя передъ воторымъ 
дрожала вся Европа, которому лучшхе умы Европы п']^ли 
восторженныя хв^ы, яснымъ и в'Ьрнымъ взглядомъ, кото- 
рымъ смотрятъ на него въ наше время еще немногхе пе- 
редовые мыслители. Прославленный Европой генш, куиив- 
Ш1Й эту славу р'1ками крови, стоялъ для нея на одномъ 
уровне съ Бордшей. 

Мистрисъ Адамсъ умерла въ глубокой старости, 74 л-Ьтъ, 
несмотря на свое слабое здоровье и тк нравственныя 
страдан1я, которыя она вынесла въ продолжеп1е войны за 
независимость, сохранивъ св'ккесть чувствъ и ума. Авторъ 
мемуаровъ приписываетъ это исключительно ея глубокой 
релипозности, поддерживавшей ее въ трудныя минуты; но 
отведя должное м-Ьсто вл^янш релипи на вйрующаго, стЬ- 
дуетъ признать, что причиной этой выносливости, мужества 
й живучести ея нравственныхъ силъ было и живое учаспё, 
которое она принимала въ общественныхъ д'Ьлахъ. Умъ, 
занятый великими вопросами, не будетъ такъ долго оста- 
навливаться на личныхъ интересахъ и страданхяхъ, растра- 
влять со всЬхъ сторонъ полученную рану, какъ то д^Ьлаютъ 
умы поглощенные этими интересами и страдан1лми. Это 
участ1е въ великой жизни народа и есть та «живая вода», 
которою спрыскивались богатыри, когда копье вражеское 
пробивало ихъ груди. 

Этотъ небольшой очеркъ д'Ьятельности мистрисъ Адамсъ 
и немнопе отрывки изъ ея писемъ, даютъ скор'Ье понят1е 
о томъ, чЬмъ она могла бы быть, нежели о томъ, ч-Ьмъ 
она была. То, что она была, выскажется въ двухъ словахъ: 
жена помощница! Но судя по той великой честной сил%, 
которую она выказала, можно судить о томъ, что она сде- 
лала бы, если бы услов1Я общественныя не ограничили ея 
деятельность* этой ролью помощницы. Съ умомъ и поли- 
тическими талантами равными Мерси Уарренъ, она сд'1лала 
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ве^твненно нен^ и пмьзовалась несравненно меньшей 
и8в^тностью. Но литература до сихъ поръ едннетвенное 
поприще, на которомъ дозволено проявляться сдавленншгь 
и недоразвитымъ силамъ женщины; а природа не дала мн* 
стрисъ Адансъ литературнаго таланта, и если ея пожитё- 
чесгае таланты не были зарыты въ землю, то этммъ она 
обязана единственно счастливой случайности, сдЬлавшей ее 
женой Джона Адамса. 



Эстеръ Ридъ. 

Эстеръ Ридъ была председательницей общества Амери- 
вановъ для помощи армш. Ей не пришлось выказать ро- 
маническаго героизма, но ея жизнь была образцомъ тер- 
п%н1Я, са1100тверлсен1Я и труда. 

Она была англичанкой. Отецъ ея де - Бердтъ былъ ан- 
ГЛ1ЙСК1Й купецъ, потомокъ гугенотовъ переселившихся въ 
Англ1ю посл% отм'^ны нантскаго эдикта. Онъ былъ чело- 
в^къ высокой честности и воспеты валъ свое семейство въ 
строгой нравственности и разумной релипозности, который 
были изгнаны изъ высшихъ классовъ общества въ дни Уэс- 
лея и Уайтфильда *) и нашли себ'Ь прхютъ въ скромныхъ 
часовняхъ диссентеровъ. 

Мистеръ де-Бердтъ велъ торговлю съ Америкой и домъ 
его былъ сборнымъ пунктомъ вс^хъ американцевъ, кото- 
рыхъ д'Ьла, обязанности службы или просто удовольств1я 
столичной жизни привлекали въ Лондонъ. Въ числ% ихъ 
былъ Джозефъ Ридъ, изъ колоши Нью-Джерсей, который 
пр1'1халъ въ Лондонъ чтобы окончить ученье юридическихъ 
наукъ вьТемпл*!, какъ то было обыкновенхе для молодыхъ 
людей, готовившихся къ карьер'^ адвоката. Ридъ былъ мо- 
лодъ, уменъ, образованъ. Молодые люди сошлись очень 

*) Уаслей и Уайтфидьдъ были проповедниками учеши, которое очень близко 
подходило въ учениэ первнхъ христхапъ и бпли основателями весьма много- 
исленныхъ сектъ. 
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своро и дали другъ другу слово сначала тайно, а потомъ 
и открыто помолвили себя другъ другу. Отецъ не хот^лъ 
отпускать дочь тавъ далеко, но не смотря, на его несогла- 
С1е, они остались в-Ьрны другъ другу, и даже пятилетняя 
разлука, на которую настаивалъ отецъ, не могла заставить 
ихъ забыть другъ друга. 

Ридъ окончивъ курсъ въ Темпл4, возвратился въ Аме- 
рику и сд'Ёлался адвокатомъ въ своемъ родном ъ м^стечк^ 
Трентон* и им4лъ быстрый и блестящШ усп^хъ въ своей 
карьер*. Но онъ не дума-иъ оставаться постоянно въ Трен- 
тон*, а д-Ьлалъ планы о переезд* въ Англ1ю, потому что 
не было надежды на согласте старика де-Бердта отпустить 
дочь въ Америку. Политическ1я событ1я того времени из- 
менили все. 

сАнгл1иск1е министры и самъ монархъ д*лали все, что 
могли для того, чтобы вы1№ать изъ британской короны одну 
изъ ея лучшихъ жемчужинъ — американсшя колон1и. Гро- 
шевая мудрость политико?ъ, изобретавшая разныя притес- 
нешя въ форм* налоговъ, въ род* гербовой бумаги, пош"* 
ЛИНЫ на чай и возныя товары, додразнила Америку до*со- 
противлешя», говоря м^ткимъ выражешемъ того^времени, 
и голосъ Чатама хотевиай образумить англ1Йск1Й народъ, 
воп1ялъ въ пустыне англ1йскаго парламента, который под- 
готовлялъ грядущую катастрофу.» Мистеръ де-Бердтъ былъ 
въ непосредс1;|Эенныхъ сношен1яхъ съ англ1йскимъ прави- 
тельствомъ, какъ агентъ коммиссш гербовой бумаги, а впо- 
следств1и, кавъ членъ правлен1я колон1й Делавара и Мас- 
сачусетса. Старикъ, П0МНИВШ1Й притеснен1е нанесенпное 
его отцамъ, не могъ быть за притеснен1я Дочь его горячо 
принимала сторону американцевъ, но не одна любовь была 
причиЁой этого горячаго сочувствхя. Воспиташе, семейныя 
предашя, релипя — все делало ее американкой въ душе. 
Письма, которыя она писала въ то время полны заметокъ 
о положен1и делъ и выказываютъ светлое пониман1е и здра- 
вый смыслъ. Описывая заседанхе палаты обш^^^'ъ^ ^л. ^я^- 
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р1л% 1766 года, при которомъ она присутствовадЕу она 
съ 8нтуз1азмомъ говорить о Питт^ и съ отвращбН1е]1Ъ о 
Джордж*! Гренвилл^ и Уеддербурн^, которыхъ она терпеть 
ве можетъ потому, что они такхе враги Америки.» Эти 
событ1Я были политичесвимъ воспитан1емъ, которое ивъ мо- 
лодой д'1вушки приготовила гражданку Америки. 

Монархъ и министры подготовляли катастрофу; напрасно 
старались остановить ихъ представлешдми, адресами. Они 
не воображали, что представленш и адресы могутъ перейти 
въ воззван1я, веудовольств1е въ открытое сопротивлеша 
Пять лЬть безразсудныхъ М'Ёръ прит^снешй приготовили 
взрывъ. Политически кризйсъ произвелъ торговый, мистеръ 
де-Бердтъ раззорился. Честный старикъ не перенесъ бан- 
кротства и умеръ. Смерть отца, сд'Ёлала Эстеръ свободной 
иона вышла за Рида въ Лондон^Ь въ 1770 году. Ридъ ос- 
ставилх Трентонъ и поселился въ Филадельф1и. Но въ то 
время Филадельф1Я была большой деревней и инд'Ьйская 
граница находилась въ н^сколькихъ миляхъ отъ нея. .. 

Ридъ принялъ деятельное участ1е въ волнешяхъ 1774 
и 1775 года. Но онъ не принадлежалъ къ партш настаи- 
вавшей на немедленномъ вооруженномъ сопротивлеши и 
над'1ялся устранить несоглас1я мирными средствами. Онъ 
взялъ на себя инид1ативу вс']&хъ м'Ёръ мирнаго сопротив- 
лешя и жена его вполн']^ разд'Ьлала его образъ мыслей и 
д^йствхя, помогая ему д'Ёйствовать на общественное мн'Ён1е. 

Филадельф1я была тогда сердцемъ народа. Она дрогнула 
негодован1емъ посл'Ь р']&зни при Лексингтоне и при Бенкеръ 
Гилл*. Ридъ увид^лъ, что шелъ по ложному пути, и при- 
нялъ теперь деятельное участхе въ вооружеши народа и 
въ сборе денегъ на помощь раззоренной Новой Англш. 
Жена деятельно помогала ему. Въ Филадельф1и Джонъ Адамсъ, 
ходясъВашингтономъ по двору дома штата (8(а(еНои8е),какъ 
звали место заседашй конгресса колон1й, подалъ ему мысль 
быть главнокомандующимъ войскъ народа и въ шне 1775 
года Вашинггонъ въ сопровождеши первыхъ гражданъ ли- 
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беральной парт1и вы'1халъ изъ Филад&1ьф1И9 чтобы принять 
вачальствовав1е аршей. Ридъ по'Ьхалъ, какъ думало его се- 
кейство, сопровождать Вашингтона на известное разстоянхе 
Но изъ Нью-1орка онъ написалъ жен%, что устуцая просьб* 
Вашингтона принялъ въ арм1и должность секретаря. Если 
Ридъ давно готовился вступить въ армш и сврывалъ свое 
нам'Ёреше отъ жены, чтобы избегнуть лишнихъ сценъ, слезъ, 
просьбъ остаться, то онъ очень ошибался. Эстеръ не была 
слезливой эгоисткой, способной требовать, чтобы мужъ для 
нея изм^нилъ долгу гражданина. Она знала, что не пустая 
фантаз1я, не минутная жажда сильныхъ ощущешй, заставляла 
ея мужа идти въ лагерь. Мужъ ея былъ хорошш семьянинъ и 
чувствовалъ себя вполн* счастливымъ только въ кругу семьи, 
со своей молодой женой и двумя хорошенькими детьми. 

Она осталась въ Филадельфш пока мужъ ея былъ въ 
поход* около Кембриджа; но когда, въ 1776 году, онъ былъ 
назначенъ генералъ-ддъютантомъ и у*халъ въ Нью-1оркъ, 
ей пришлось выехать съ д^тьми^ изъ Филадельф1и, которой 
угрожали англ1йск1е войска. Намъ, счастливымъ гражданамъ 
мирной страны трудно представить себ* весь ужасъ этого 
времени тяжелаго искуса, которымъ прошла Америка. Во- 
ображеше безсильно создать картину этихъ ужасовъ во всей 
ихъ мрачной и потрясающей истин*. То что теперь казалось 
бы бредомъ горячки было тогда действительно переживаемой 
жизнью. Необузданная, наемная солдатчина свирепствовала 
въ мирныхъ колон1Яхъ; зв*рск1е гессенцы жгли и грабили 
все, что попадалось имъ на встречу. Захвативъ вс* пере- 
довые посты отъ Трентона до горы Голли, они открыли 
генералу Гоу путь въ Филадельфию. Американская арм1Я, 
едва заслуживавшая этого назван1я, была разс*яна мелкими 
отрядами по правомъ берегу Делавары. 

Мистрисъ Ридъ пришлось переживать тяжелое время. 
Больная и слабая еще поел* посл*днихъ родовъ, жила въ 
небольшомъ м*стечк* Бвешамъ съ старой матерью, пр1я- 
тельницей и тремя д*тьми; е;гднствен.Е.Ш1ъ г'^ш^'г^^«:&^:$^к\^ 
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ихъ бнлъ напчикъ четырнадцати лФтъ. У шоъ бнлгь на 
готов^ эБипажъ, чтобы переехать при полвлеши непр1яте1Я 
черезъ р^ку у Буперскаго перевоза, а если этотъ пунктъ 
будетъ занятъ непр1ятелемъ, то близь Салена искать уб^^ 
жища въ западныхъ колон1лхъ. Жены и д^Ьти амернкан- 
скихъ патрютовъ считали себя безопаснее въ сос^дствЪ 
кровоакадныхъ индМцевъ, нежели солдатъ предводитель- 
ствуемыхъ «людьми чести и вавалерамиэ, кавъ звались по 
геральдическимъ св']&д'Ьн1янъ Гоу, Борнвалисы, Раудоны и 
Перси, которые милостями Георга Ш были посланы опу- 
стошать наши К0Л0Н1И. Д']&йств1я англ1Йскихъ войсвъ во 
время револющи составляютъ одно изъ самыхъ мрачныхъ 
пятенъ въ истор1и восемвадцатаго столет1я. Историческ1Й 
сентииентализмъ заднимъ чисюмъ, который, зоветъ теперь 
Георга III мудрымъ и великимъ государемъ, вошющая не- 
справедливость въ отношенш Америки. Въ одной колошн 
Нью-Джерсея въ продолженхи одного года было пролито 
столько крови, нанесено столько б']^дствш, что они уничто* 
жаютъ век мнимыя заслуги, которыя приписываютъ Георгу 
III его сентиментальные почитатели. Это неизменный во 
в^ки приговоръ истор1и Америки. 

Много перем^нъ счастья пришлось вынести Эстеръ въ 
иродолженш этихъ шести л^тъ. Изъ молодой д'Ьвушки, из- 
балованной эгоистичной н'Ьжностью отца, выросшей въ до- 
вольств']^ и даже роскоши, незнавшей другой заботы и горя, 
кром'Ё легкой грусти объ женихе, разд']&леннымъ съ нею 
Океаномъ, она сделалась женой готовой д'ёлить ъс'Ь опасности 
мужа, матерью, которой пришлось бросить домашн1Й кровъ, 
пр1ютивш1й ее счастье, и бежать чтобы спасти д'Ьтсй и 
себя отъ ужасовъ междоусобной войны. Она мужественно 
переносила все, какъ видно изъ ея письма. 

«Я получила оба твои пись'ма. Они придали мн% му- 
жества и я чувствую себя лучше,- Ч'Ьмъ при нашей разлук'6. 
Мысль о томъ, что мое уныше, огорчивъ тебя, сд^лаеть 
для тебя еще бол4е труднымъ возложенный на тебя долгъ 
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придаетъ мн% решимость. Я снова буду весела по преж- 
нему; по крайней и^'Ьр^ я д'1лаю всЬ усил1Я, чтобы снова 
вернуть мое хорошее расположеше духа. Поверь моимъ 
словамъ, мой дорогой другъ, и не заботься обо мн'Ь.> 

Англичане были отбиты отъ Трентона и Принсетоуна, 
часть Нью-Джерсея была спасена на время, и по отступ- 
ленш непр1ятеля мистрисъ Ридъ вернулась въ Филадель- 
ф1ю. Возвращеше ея было торжествомъ, потому что мужъ- 
несмотря на то, что былъ новичкомъ въ вровавомъ д^л']^ 
войны, прославился геройствомъ, и Вашингтонъ н']&сболько 
равъ отличалъ его. Патрюты Филадельф1и устроили ему 
встр'Ёчу и приветствовали его восторженными клиБами. 
Мистрисъ Ридъ гордилась своимъ героемъ мужемъ. 

Но время счастливаго свиданхя было коротко. Англш- 
ск1е генералы, чтобы отплатить за неудачу въ Нью-Джер- 
си, снарядили въ 1юл% 1777 года новую экспедищю для 
ВЗЯТ1Я Филадельфш. Пришлось снова б']^жать съ крошеч- 
ными д']&тьми изъ м^ста въ м^сто. Положен1е было опасно, 
какъ видно изъ писемъ мистрисъ Ридъ къ прхятельниц^ въ 
феврали 1778 г. 

«Это время, которое казалось всЬмъ нестерпимо дол- 
гимъ, такъ быстро пронеслось для меня, что кажется оно 
умчалось едва наступивъ. Не удовольств1я и радости, при- 
дали ему крылья, но безпрестанная см^на тревогъ и опа- 
сешй. Наступившая зима, единственное время безопасности 
и мира; весна принесетъ новое кровопролитхе и опуст-Ьнхе. 
Это неизбежно, и Богъ знаетъ, еще сколько бедств1й и 
ужасовъ придется намъ вид-Ьть, прежде ч-Ьмъ уб-Ьжимъ от- 
сюда. Мистеру Риду опасно пр1*зжать сюда дол4е ч^мъ 
на одинъ день, и я даже спокойнее, когда онъ въ арм1И, 
нежели когда онъ зд'Ьсь на моихъ глазахъ. Зд1^сь есть 
столько недовольныхъ настоящимъ возсташемъ и они под- 
• стерегаютъ т-Ьхъ, которые ушли служить возсташю, чтобы 
повредить имъ чФмъ нибудь.» 

Ея опасен1я были не напрасны. Въ ой^с^'тал^^^х!^. ^^- 
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ладельф1и, оосл^ того, вакъ большая часть Нью*Джерсед 
была захвачена непр1ята)^емъ, появилось много отрддовъ 
вооруженвыхъ лоялистовъ % которые грозили смертью каж- 
дому патрюту. Мног1е изъ нихъ, подкупаемые британскимъ 
золотомъ, готовы были на всякое преступленхя. Они вол- 
новали умы народа и сЬяли изм'1ну. 

Въ зиму 1777 на 1778 годъ, мистеръ Ридъ быль въ 
качеств']^ волонтера, прикомандированъ къ штабу Вашинг- 
тона и находился въ лагере въ Велей Форджъ, въ то же 
время въ Еачеств']^ одного изъ членовъ конгреса, въ кото- 
рые онъ былъ выбранъ. Мистрисъ Ридъ искала уб&вища 
въ отдаленной деревне Флемингтон']^. Зд^^сь ее ждало но- 
вое испытан1е, одинъ изъ д^тсй заразился оспой и умер%. 
По смерти его она писала прхятельниц'Ё: 

«Мое горе усиливаетъ мысль, что быть, можетъ я была 
невольной причиной его смерти. Я могла, по незнанш 
или невольному невниман1Ю, не принять необходим ыхъ 
предосторожностей. Я вижу, что должна обвинять себя во 
всемъ; но не для того, чтобы предаваться безплодной пе- 
чали, но для того, чтобы эта потеря была мн% урокомъ 
въ будущемъ,» 

Зимой 1778 года она вернулась въ Филадельф1Ю, по- 
тому, что военныя ^^.Ьйств\я были перенесены яъ другую 
часть К0Л0Н1И. Ридъ былъ избранъ президентомъ или, го- 
воря языкомъ нашего времени, губернаторомъ Пенсильва- 
Н1И. Съ минуты своего избрашя онъ сд&хался мишенью 
для отравленныхъ стр']^лъ зависти и клеветы враждебной 
парт1И. Ядъ изм-Ьны проникъ всюду. Ему грозили нася- 
Л1емъ, побоями, смертью. По улицамъ Филадельф1и нельзя 
было ходить безоружнымъ. Фанатизмъ толпы угрожалъ 
жизни многихъ гражданъ, подозр^ваемыхъ въ изм^н^. При- 
сутствхе духа Рида спасло ихъ, но подвергло опасности его 
жизнь. Жена не напрасно боялась за него бол'Ье теперь/ 



*) Лоя листы, такъ называлась парт1я, стоявшая за подданство Антлк. 
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ч^мъ когда онъ былъ въ арм1и Вашингтона. Она писала 
одному изъ друзей, прося его предостеречь отъ опасности 
мужа, вотораго она не хот&га тревожить въ этомъ. И во 
время своей трудной службы, когда неизвестность исхода 
войны, поражешя изтЬ и измена внутри, коварство, оскорб- 
лен1я, неудачи, все, что можетъ отравлять жизнь политиче- 
скаго д'&ятеля, обрушилось на Рида разомъ, онъ былъ ув*!- 
ренъ, что найдетъ дома жену спокойно улыбающуюся, зналъ, 
что никогда она не отравитъ его отдыхъ эгоистической 
тревогой за себя или за него, никогда ни словомъ упрека 
или ропота не возмутитъ семейное счастье. Это счастье 
придало ему силы до конца нести бремя тяжелой обязан- 
ности, и имъ онъ былъ обязанъ скромному домашнему му- 
жеству своей жены. Это мужество не съум-бютъ оценить 
только т^, которымъ не приходилось никогда знать, ка- 
кимъ утЬшен1емъ оно можетъ быть въ тяжелыя минуты 

Мистрисъ Ридъ, какъ уже сказано выше, была пред- 
седательницей общества женщинъ Филадельф1и для снаб- 
жен1я солдатъ одеждой. Она была единодупгао избрана для 
исполнен1я этой обязанности и исполняла ее съ рвешемъ 
и усп^хомъ, заслужившимъ признательность армш и шта- 
товъ. Секретарь французскаго посольства М. де-Марбуа 
въ одномъ изъ своихъ писемъ говоритъ, что ее выбрали 
«какъ лучшую наиболее усердную патрштку, известную 
своей искренней преданностью д-Ьлу отечества.! 

Еще не оправившаяся отъ родовъ мистрисъ Ридъ за- 
нялась исполнен1емъ возложенныхъ на нее обязанно- 
стей, такъ усиленно, что разстроила свое вообще сла- 
бое здоровье; и повела д^ла обмундировки арм1и съ прак- 
тическимъ смысломъ опытнаго поставщика. Она вела съ 
главнокомандующймъ переписку о лучшихъ м^рахъ для 
помощи бедств1ямъ арм1и. Эта переписка была напе- 
чатана въ б10граф1и ея мужа, и потому мистрисъ Эллетъ 
не приводитъ въ своемъ очерке ни одаа%. лл^Цг^а. ^^>^^- 
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женной мистрисъ Ридъ, но ограничивается отзывомъ, что 
письма ея отличались здравымъ смысломъ и толковостью 
д^ловаго челов'Ька, не смотря на то^ что ей въ первый 
разъ приходилось браться за ^^ло^ въ которому жепщияа, 
не знавшая другой деятельности, кром^ деятельности уз- 
каго семейнаго круга, не могла быть подготовлена. 

дело пошло успешно. Поя&ертвовап1я лились рекбй, въ 
одной Филадельф1и было собрано более 7,800 долларовъ 
звонкой монеты, въ то время когда она была редкостью. 
сВсе классы общества, говоритъ бшграфъ генерала Рида, 
приняли участ1е въ этомъ пожертвовапш: начиная съ Фил- 
лиды, негритянки, которая принесла свое лепту семь шил- 
линговъ шесть пенсе въ, до маркизы Лафайетъ, ^и)торая 
дала сотню золотыхъ гпней и графинп Люзернъ, которая 
дала шесть тысячъ долларовъ ассигпащями. Надо сказать, 
что это рлечен1е женщинъ Америки, не было поддержано 
теми средствами, которыми поддерживаются теперь увлог 
чен1я этого рода; не было ни аллегри, ни базаровъ, ни 
живыхъ картинъ, баловъ и тому подобныхъ увеселенШ, на 
устройство которыхъ тратится обыкновенно большая часть 
пожертвовонныхъ денегъ. Американки, увидевъ что по- 
мощь ихъ нужна, сошлись обсудить какъ лучше подать ее. 
Оне собрали деньги и друг1я пожерствовангя, сами отдали 
свои золотыя украшен1я и непужныя драгоценности. Заку- 
пили матерхалъ, скроили и шили сами; сами сдавали гото- 
вое белье и мундиры для отправлен1я въ арм1ю. 

Мистрисъ Ридъ занемогла и до последней крайности 
выезжала по деламъ общества. Когда ее увезли почти умн- 
рающую въ Шюйлькиль на берегъ реки, она писала: «я 
такъ хочу скорее вернутся въ городъ, здесь я не могу ни- 
чего сделать для солдатъ.» Но если нравственная сила ея 
не изменила ей, физическая давно сломилась и она умерла 
тридцати четырехъ летъ. Смерть ея произвела глубокое и 
сильное впечатлеше въ Филадельф1и и даже на мигъ за 
ставила враждующгя парт1и забыть взаимную ненависть, и 
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в(Л классы общества соединились отдать должную дань ея 
памяти. 

Марта Вашингтонъ. 

Несмотря на все богатство и разнобразхе .событ1Й жизнь, 
жены Вашингтона даетъ очень мало матер1ала для б10графш« 
Она не выходила изъ узкой сферы домашней жизни и вс^ 
ея заслуги, которыя мистрисъ Эллетъ прославляетъ очень 
громкими словами^ заключаются въ томъ, что она была 
доброй женой Вашингтона. Она несла свою долю тревогъ, 
страха и труда съ мужествомъ бывшимъ общимъ достоин- 
ствомъ женъ героев*^ Америки, Она не была способна при* 
нимать д'Ьятельное участхе въ политике и всего разъ вы- 
шла изъ своей пассивной роли, но и то на это в^тъ до- 
ка^ательствъ положительн'1е предан1я. Адресъ женщинъ 
Виргин1и къ войску, который былъ чцтанъ во вс^хъ церк- 
вяхъ этого штата и напечатанъ въ газетахъ Филадельфхи, 
былъ приписанъ, но не изв']&стно на сколько достоверное 
ея деру. 

Она получила ограниченное воспитанхе, воторое не шло 
дал^е приготовлеп1я къ домашнвмъ обязанностямъ, и не 
отличалась ни особенными способностями, ни необыкповен- 
ннмъ умомъ. Она была простой, доброй, честной д'Ьвушкой 
во въ томъ узкомъ смысле, который обыкновенно прида- 
ютъ женской чести, и красотой своей привлекала толпы 
обожателей. Семнадцати л'Ётъ вышла замужъ за полков- 
ника Дан1еля Парне Бюстиса и жила съ мужемъ на его 
богатой плантащи, Б^&ломъ дом'Ь, на берегу р^&ки Па- 
мбнве. 

^ Она рано осталась вдовой, и какъ единственная опе- 
кунша им'Ьн1я дЪтей, управляла плаптащей и успешно за- 
в'бдывала и обработкой земьи и вела торговыя дела. Можно 
представить, что у хорошенькой богатой вдовы было много 
поклонниковъ, по она выбрала Ваш^^ит'^с^хх^. ^о>\ъ^^^:кч.^^'клг 
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шваетъ это событ1е ея жизни бюграфъ ея, внукъ Джорджъ 
Вашингтонъ Кюстисъ. 

сВъ 1758 году офицеръ въ простомъ сюртувЪ н въ 
сопровожден1и денщика, тавого же высоваго роста и того 
же воинственнаго вида кавъ и его начальникъ, переЪхвхь 
черезъ Паменве, близь притока ея 1оркъ-Ривера. Когда 
лодка остановидася у южнаго берега, офицеръ бьиъ встрф- 
ченъ однимъ изъ лучшихъ представителей виргянскихъ 
джентльменовъ, У1еих ге§1те, мистеромъ Чемберленомъ. 
Этотъ джентльменъ былъ олицетворенхемъ стариннаго ге- 
степршнства и радуш1Я. Онъ пригласцлъ офицера остано- 
новится въ его дом'Ь и, не принимая никакихъ И8винен1й| 
повелъ въ себ^Б нъ домъ. Напрасно офицеръ отговаривался 
сп^шнымъ д'1ломъ въ Вил1амсбург^; мистеръ Чемберленъ 
почти насильно увелъ его къ себЪ об^Ьдать, обещая ему 
познавонить его съ очаровательной въовой, которая гостила 
у него въ дом4. Офицеръ уступилъ съ условхемъ, что его 
отпустлтъ въ вечеру. Мистеръ Чемберленъ представилъ его 
гостямъ, въ числЪ воторыхъ была красавица мжстрисъ Кю- 
стисъ. Новые знакомцы произвели другъ на друга пр1ят- 
ное впечатл^н1е съ перваго взгляда. Разговоръ зашелъ о 
событкхъ, въ которыхъ все общество принимало живей- 
шее участ1е, и которые молодой герой, принимавшШ въ 
нихъ участ1е, краснор^^чиво разсказалъ слушателямъ. (Б10- 
графъ говорить о Канадской войн^, въ которой Башинг- 
тенъ приним&1ъ учаспе). Прекрасная слушательница ло* 
вила съ глубовимъ вниман1емъ, а между т^^мъ, говоря язы- 
вомъ Шекспира, с небесное краснор'1ч1еея глазъ^, вызывало 
восхищен1е говорившаго героя. День прошелъ. Солнце было 
уже низко на горизонте и гостепр1Имный хозяинъ съ' улыб- 
кой посматривалъ въ окно, откуда онъ вид^^лъ в^рнаго 
денщика полковника, Бишопа, который исполняя въ точно- 
сти его приказанге, ждалъ давно своего офицера у воротъ, 
держа подъ уздцы его лошадь. Старый ветеранъ ждалъ тер- 
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п%.тивОу удивляясь только, чтобы такое могло задержать 
его, вообще такъ пунктуальнаго начальника. 

— А Бишопъ, сказа ему одна хорошенькая свидетель- 
ница этой встречи, — въ той комнате появился шаловдн- 
ма.1ьчикъ, который сильнее короля Георга и %с&хъ его гу- 
бернаторовъ. Ловв1й Б:акъ сфинксъ, онъ скрьиъ отъ глап 
офицера его важныя депеши, заглушилъ въ его ушахъ 
бой часовъ и съигралъ такую съумасводящую шутку съ 
храбрМшимъ сердцемъ въ ц^^омъ христ1анскомъ жр^Ь, 
что оно забилось восторгомъ отъ неявданно найденнаго 
счастья. » 

Старый Бишопъ не понялъ миеологическихъ намековъ 
молодой шалуньи и продолжалъ ждать своего полковика, ко- 
торый безъ труда уступилъ радушнымъ уб^^ждешямъ ми- 
стера Чемберлина остаться у него ночевать, потоку что 
его правиломъ было не отпускать гостя изъ дома иосА 
ваката солнца. На другой день, но далеко не раннимъ ут- 
ромъ, влюбленный полковникъ отправился въ Уильмсбургъ, 
покончивъ тамъ д^Ьла и снова вернулся къ очаровательнойвдов^ 

Вскоре отпраздновали свадьбу и полковникъ Вашищ*' 
тонъ съ женой поселился въ Моунтъ-Вернон'6. Домъ былъ 
старъ и простъ; его очень немного исправили и увеличили, 
и изъ него Вашингтонъ отправился на первый конгрессъ 
всЁхъ колоши и оттуда главнокомандующимъ въ арм1Ю. 
Когда арм1я зимовала въ Кембридже ыистрисъ Вашингтонъ 
отправилась въ лагерь, была свид'1тельницей осады Бостона 
англичанами и выступлетя изъ него войскь конгресса. Ко 
времени открытхя военныхъ д'Ьйстви она вернулась въ Вир- 
гин1ю; но снова прт^хала въ арм1Ю на зимн1я квартиры въ 
Велей-Форджъ. 

Мистрисъ Эллетъ видитъ необыкновенное мужество въ 
этой зимовке въ армш; но для того, чтобы прх'Ьзжать съ 
посл'Ьднимъ пушечнымъ выстр'1ломъ окончившейся крмпа- 
Н1И и уезжать съ первнмъ начинавшейся, не нужно осо* 
беннаго геройства. 
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красйор^чиво расхваливаетъ еще то, что она неспособна 
была принять у част1е въ изм^н']^ отечеству и свобод^^. * Но 
эта заслуга была чвсло отрицательная. Для доброй катери 
семейства, хорошей хозяйки корона не могла быть та* 
кимъ искушен1емъ, какимъ была бы для женщины съ та- 
лантами, энергхей и честолюбхемъ. Ей легко было не быть 
ген1емъ искусителемъ ыужа, да и Вашингтонъ не былъ изъ 
числа людей, которые поддаются женскому вл1яшю. 

Доброта и простота обхожден1я, которыми отличалась 
мистрисъ Вашингтонъ, оказали не разъ услугу Вашингтону» 
когда онъ былъ избранъ президентомъ. Мистрисъ Вашинг- 
тонъ ум^ла своею ровною любезностью залечивать т* раны, 
который невольно наносилъ мелочному самолюб1Ю мужъ ея 
своею дикостью — сл-Ьдствхемъ застенчивости, и всегдашней 
разс^янностью, естественнымъ недостаткомъ ума, посто- 
янно занятаго великими интересами. Сверхъ того деятель- 
ная филантроп1Я мистрисъ Вашингтонъ привлекала къ ней 
народную любовь, и она по влеченхю сердца поступала 
такъ, какъ поступаютъ изъ политики жены многихъ пра- 
вителей. Она съумела сохранить народную любовь и по 
смерти Вашингтона, 

Мистрисъ Вашингтонъ не много пережила мужа и че- 
резъ два года умерла, окруженная общей любовью и ува- 
^ешемъ. 

Сара Бэчь. 

Сара Бэчь, дочь Венхамина Франклина, по смерти мис- 
трисъ Ридъ, была председательницей общества филадель- 
фхйскихъ женщинъ для снабженхя арм1и обмундировкой и 
бельемъ. 

^ Благодаря своему отцу, Сара получила воспитанхе, ко- 
торое р'Ьдко доставалось женщинамъ Америки въ то время. 
Сара была единственной дочерью и любимицей Франклина. 
Отношен! я между отцомъ и дочерью не были, какъ часто 
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бенно геройскимъ подвигомъ, но им4лъ благод^&тельное 
вл1ян1е на духъ войска; и когда ея простая коляска, съ 
двумя почтальонами, въ красныхъ съ б§лымъ ливреяхъ по- 
являлась предъ аванпостами, солдаты встречали ее гром* 
кими кликами радости. Всл-Ьдъ за мистрисъ Вашипгтопъ 
прйзжали жены другихъ генераловъ и офицеровъ; и мрач- 
ный лагерь оживился. Женщины терп']&ливо переносили ъ(Л 
лишеп1я, которыя главнокоманующ1Й разд^лялъ съ солда- 
тами. Это успокоивало недовольство; самые буйные не 
см-бли роптать, видя, что женщины, привыкш1я къ доволь- 
ству и роскоши, безропотно терп'Ьли т-Ь лишешя. Мис- 
трисъ Вашингтонъ пережила въ лагер* при Велей-Форджъ 
страшную зиму съ 1777 — 8 года. Она д-Ьлала много добра, 
нав'&щала больныхъ, помогала обнищавшимъ воинамъ и 
заслужила общую любовь и благодарность войска. 

Сохранившееся ея письмо къ Мерси Уарренъ даетъ 
понят1е объ лигаен1яхъ, вынесенныхъ еъ эту страшную 
зимуг 

«Комната генерала такъ мала, что мы пристроили еще 
изъ бревенъ комнату д.1я того, чтобы обедать съ офице- 
рами. Теперь не много сноснее.» Столъ генерала Вашинг- 
тона былъ самый скромный; солдатск1Й былъ еще хуже. 
Они садились об'бдать за доски, поставленный па пОдста- 
новкахъ, н'1сколько рбговыхъ ложекъ, и стаканоЕ1ъ пере- 
ходящихъ изъ рукъ въ руки, составляли всю посуду стола. 
Питали(!ь преимущественн солеными селедками и картофе- 
лемъ, безъ зелени; кай, кофе и сахаръ давно вышли изъ 
употреблен1я. Сос4дн1е фермеры не хотЬли продаватъ при- 
пасовъ за ассигнафи конгресса, а звонкую монету нужно 
было беречь на военные припасы и снаряды. Глиняная 
кружка съ водой изъ сосЬдняго ручья переходила изъ рукъ 
въ руки, и только по р15Д1симъ торжественнымъ днямъ на- 
полнялась тодди *), чтобы выпить за здоровье нац1И. 



*) Ходи — грогъ съ сахароиъ. 
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Маркизъ Шастедлю, уполномоченный французскаго пра- 
вительства, такъ описываетъ походную жизнь, которую раз* 
делала мистрисъ Вашингтонъ. 

€ Главная квартира въ НьюбурНЬ находится въ неболь- 
шомъ лои% выстроенномъ на голландсв1й ладъ, и очень 
небольшомъ и пеудобномъ. Большая комната, изъ которой 
генералъ Вашингтонъ сд'^1алъ столовую, довольно просторна, 
во въ ней семь дверей и одно окно. Каминъ у ст^ны въ 
глубине комнаты и дымитъ. Я нашелъ сов^тъ, на кото- 
рый былъ приглашенъ, въ крошечной гостиной, которая 
служитъ въ то же время спажьней для прх^зжихъ. Въ де- 
вять часовъ вечера былъ поданъ ужинъ и генералъ от- 
велъ меня въ назначенную икЬ комнату, которая оказа- 
лась гостиной, и гд^Ь была приготовлена для меня поход- 
ная кровать. На сл'бдующее утро мы собрались на зав- 
тракъ въ столовую, въ это время убрали мою кровать, и 
все общество перешло въ мою комнату. Американцы счи- 
таютъ неприличнымъ, чтобы кровать находилась въ ком- 
нате, гдЬ бываютъ посторонн1е, т^мъ бол^е женщины. 

Ст^сненхе, которое я над^алъ своимъ пр1']^домъ гене- 
ралу и его жен*!, заставило меня опасаться, чтобы Ро- 
шамбо не прх^халъ въ тотъ же день». 

Мистрисъ Вашингтонъ пришлось одинъ разъ въ про- 
долакен1и своихъ зимовокъ въ лагер']^ вид^^ть опасность до- 
вольно близко. Дамы остались позже обыкновенпаго въ ар- 
мхи, когда она сто11ла лагеремъ при Гудсоновой ^^кЬ. При- 
шло И8в^ст1е, что непр1лтель двинулся изъ Нью-1орка для 
нападев1я. Адъютанты предлагали отправить дамъ подъ 
сильнымъ конвоемъ въ безопасное м^сто. Вашингтонъ не 
хогЬлъ согласиться, потому что это могло бы деморализи- 
ровать и безъ того упавшее духомъ войско. 

— Присутств1е женъ нашихъ, воодушевитъ насъ къ храб- 
рой защите, сказалъ онъ. 

Ночь была темная. Команда офицеровъ, гулъ шаговъ 
сбиравшихся войскъ, шумъ колосъ артиллерш^ кх^тор'^ю 
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разставляли, стувъ выбиваеНыхъ овонннхъ рамъ, въ во- 
торыя вставляли орудая, говоръ солдатъ, наполяявшихъ 
домъ, все слилось въ грозный гулъ^ которому темнота пре- 
давала еще бол'Ёе ужаса. Но непрхятель увидя, что амери- 
канцы готовы въ отпору, повернулъ назадъ, не сд^ларъ ни 
одного выстр'&ла. 

Мистрисъ Вашингтонъ отличались не обывновепной 
простотой, когда главная квартира войсвъ била въ до- 
ыЪ мистрисъ Берри въ Нью Джерсе'Ь, то мисгрисъ Берри 
д-Ьлала приготовлен1Я для пр1ема жени главнокомандующаго. 
Подъ'Ьхала коляска и изъ нея вышла пожилая женщина съ 
пр1ятнымъ св^жимъ лицомъ, въ простомъ плать* деревен- 
скаго игхЪлш и б'Ьлой косынк'Ь, сложенной тн|,ательно 
складками на груди. Мистрисъ Берри приняла пргЬхавшую 
за служанку ожидаемой гостьи, но тотчасъ увидала, что это 
было гостья сама, потому что Вашингтонъ пошелъ къ ней 
навстречу и поел* первыхъ радостныхъ п|)Ив'Ьтств1й, на- 
ча.1ъ распрашивать освоихъ любимыхъ лои1а1Яхъ: красивыя 
лошади были слабостью героя. 

Мистрисъ Вашингтонъ, вообще не любившая р()скоп1ь, 
считала ее преступление въ это время общественныхъ б'Ьд- 
СТВ1Й. На праздникахъ, которые отъ времени до времени 
давали въ арм1и, чтобы поддержать духъ войска, опа на- 
д']&вала два платья домашняго изд'ёл1я: изъ бумажной ма- 
тер1И съ шелковыми полосами. Шелковыя полосы были 
вытканы изъ распущснныхъ старыхъ шелковыхъ коричпе- 
выхъ чулокъ и разщипанной пунцовой штофной обивки ста* 
рыхъ стульевъ. 

Блескъ президентскаго сана не осл^&пилъ мистрисъ Ва- 
шингтонъ, она осталась все тою же простой, честной, доб- 
'рой и доступной вс^жъ женщиной, какою была всегда. 
Когда въ арм1и составили заговоръ, чтобы изъ зарождав- 
шейся республики сд']^ать монарх1ю и избрать Вашинг- 
тона въ короли, мистрисъ Вашингтонъ съ негодован1емъ 
встретила предложен1е заговорш,иковъ« к^'\^<у^ъ "^^^^^^^е^ 
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красйор^чиво расхваливаетъ еще то, что она неспособна 
была принять участ1е въ изм'1н^ отечеству и свобод'Ь. - Ш 
эта заслуга была число отрицательная. Для доброй матери 
семейства, хорошей хозяйки корона не могла быть та- 
кимъ искушен'юмъ, какимъ была бы д.1Я женщини съ та- 
лантами, энерг1ей и честолюбхемъ. Ей легко было не быть 
ген1емъ искусителенъ мужа, да и Вашингтонъ небыль иаъ 
числа людей, которые поддаются женскому вл1ян1ю. 

Доброта и простота обхожден1я, которыми отличалась 
мистрисъ Вашингтонъ, оказали не разъ услугу Вашингтону^ 
когда онъ былъ избранъ президентомъ. Мистрисъ Вашинг- 
тонъ ум^ла своею ровною любезностью залечивать т% раны, 
который невольно наносилъ мелочному самолюб1Ю . мужъ ея 
своею дикостью — сл']^дств1емъ заст']Бнчивости, и всегдашней 
разс4янностью, естественны мъ недостаткомъ ума, посто- 
янно занятаго великими интересами. Сверхъ того деятель- 
ная филантроп1Я мистрисъ Вашингтонъ привлекала къ ней 
народную любовь, и она по влечен1ю сердца поступала 
такъ, какъ поступаютъ изъ политики жены многихъ пра* 
вителей. Опа съум4ла сохранить народную любовь и по 
смерти Вашингтона. 

Мистрисъ Вашингтонъ не много пережила мужа и че- 
резъ два года умерла, окруженная общей любовью и ува- 
9^ешемъ. 

Сара Бэчь. 

Сара Бэчь, дочь Вен1амина Франклина, по смерти мис- 
трисъ Ридъ, была председательницей общества филадель- 
фхйскихъ женщинъ для снабженхя арм1и обмундировкой и 
бельемъ. 

^ Благодаря своему отцу, Сара получила воспитанхе, ко- 
торое р'Ьдко доставалось женщинамъ Америки въ то время. 
Сара была единственной дочерью и любимицей Франклина. 
Отношен! я между отцомъ и дочерью не были, какъ часто 
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случается, отношешдкЕ между начальнивомъ и подчинен- 
нымъ, но отношен1я двухъ друзей, кавъ то видно изъ ел 
переписки съ отцоцъ, когда въ 1764 году онъ бнлъ по- 
сланъ К0Л0Н1ЯМИ унолномоченнымъ въ Европу. Отъ^здъ 
отца ел, вызвавш1й волнен1Я въ рслиг10зной общин']^, къ 
которой принадлежала Сара, далъ ей случай выказать 
энерг1ю, р-Ьдкую въ молодой д^вушк^Ь. Вся масса населе- 
В1Я Пенсильван1и была въ то время разд'1лена на а^Ъ пар- 
пи, на защитниковъ и противниковъ рабовлад']&н1я. Сы- 
новья Пена *) оставили религ1ю своихъ отцовъ и присое- 
динились къ англиканской ц'1ркви. Присоединивш1еся со- 
ставляли главное ядро рабовлад'^льцевъ. Масса квакеровъ, 
оставшихся в'Ьрныхи религш Пена, составляла оппозищю 
этой партш. ФранЕлинъ былъ однимъ изъ самыхъ ревност- 
ныхъ членовъ ея. За это онъ, бывщШ въ продолженхи че- 
тырнадцати л^тъ неизменно избранъ въ члены пенсиль- 
ванскаго собран1я, лишился избранхя въ 1764 году *нпч- 
тожнымъ меньшинствомъ голосовъ. Но друзья, составляв- 
Ш1е большинство въ палат-Ь, немедля выбалотировали его 
унолномоченнымъ посломъ колон1й въ Европу. Парт1Я ра- 
бовлад§льцевъ составила сильную оппозищю при его на- 
значен1И, но напрасно. Въ то время церковь еж^лв. силь- 
ное вл1ян1е на общественныя д'1ла въ Америке. Петиц1Я 
палат'6 объ отм^н^ назначен1я Франкина была составлена 
рабовладельческой парт1ей и положена для подписи на ал- 
тарь Христовой церкви, въ которой онъ былъ прихожа- 
нияомъ вм§ст4 съ семействомъ. Сара, возмущенная этой 
несправедливостью, хотела немедленно перейти въ другой 
приходъ. Надо знать, какъ было сильно въ то время вл1я- 
Н1е церкви и какъ строго общественное мн4н1е преследо- 
вало подобный шагъ, который былъ возмущенхемъ противъ 
церкви, чтобы понять какъ велика была энерг1я выказан- 
ная молодой д']^вушкой, и только письмо отца могло убе- 
дить ее отказаться отъ своего нам'1рен1я. 

*) Левъ основатель секты хвакероъъ в п^^тжмгалБь ^^^сг1^^ ^^^^^^^% 
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ница въ продолжен1и двухъ л4тъ, трудно поварить, что я 
опять нахожусь въ Филадельф1и. Съ меня просятъ шесть 
долларовъ за пару перчатокъ и пятнадцать фунтовъ за 
простую валаманковую юбку не выстеганую и не подби- 
тую, которая прежде стоила пятнадцать шиллинговъ.> 

Эта дороговизна была сл%дств1емъ выпуска ассигнащй, 
которыя могли ходить только въ колошяхъ и потому сто- 
яли очень низко. Еурсъ пада.1ъ еще ниже съ неудачами 
американскихъ войскъ и вскор^Ь упалъ до того, что когда 
мистрисъ Бечь посылала служанку на рынокъ, то давала 
ей дв-Ь корзины, одну для провизхи, другую для ассигна- 
щй, которыхъ приходилось брать такое количество, что 
его не возможно было пом'^стить въ бумажникъ или карманъ. 

Въ 1779 г. она писала отцу, что не смотря на доро- 
говизну, общество веселится и дамы рядятся по случаю 
прйзда французкаго посольства и союзныхъ войскъ. Фран- 
клинъ строго осуждалъ эти песвоевременныя увеселешя и 
мистрисъ Бечь въ сл^дующемъ письм* оправдывалась, что 
праздникъ на который она по'1хала, былъ исключенхемъ. 

*Ув§ряю васъ дорогой папа, пишетъ она: «что мы не 
забыли работу нашу. Если я перестала прясть ленъ ддя по- 
лотна, то единственно оттого, что мы не можемъ найти 
ткачей, чтобы выткать тотъ, который папряденъ еще три 
года тому назадъ. Мистеръ Деффильдъ, съ трудомъ угово- 
рилъ одного ткача, который живетъ на ферм* въ сосЬ- 
дней деревн']^ выткать для меня восемнадцать ярдовъ хол- 
ста и тотъ согласился только потому, что Деффильдъ сд'Ь- 
лалъ ему даромъ три или четыре челнока и об^Ьщалъ дер- 
жать заказъ въ секрете; потому что жители деревни не 
позволяютъ своимъ работать на городскихъ. Это трет1й 
ткачь съ которымъ я уговариваюсь и я не знаю не отд-Ь- 
лается ли и онъ однимъ об^щашемъ какъ первые два. 
Горничная моя прядетъ шерсть для зимнихъ чулокъ и 
тутъ ужъ не будетъ затруднен1й, потому что я сама буду 
вязать ихъ. Вы видите, что я не провожу время въ прав- 
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дности. Зима наступаетъ и несетъ новые ужасы. Но если 
мн4 придется опять переезжать съ м4ста на м4сто, я буду 
совершенно покойна дома. Твердость моя , которая не 
оставдяла меня, когда друпе падали духомъ, можетъ из- 
м-Ьнить мн4 только при новомъ понижен1и курса, курсъ 
же падалъ съ нев-Ьроятной быстротой, и я всю зиму про- 
сижу дома, потому что нельзя купить порядочнаго салопа 
и шляпы дешевле двухъ сотъ фунтовъ; чтоже касается газа, 
то онъ стоить пятьдесять долларовъ: я бы считала гр-Ь- 
домъ и стыдомъ купить его даже, еслибы хотЬла рядиться 
и у меня были МИЛЛ10НЫ... Бы говорите деньги дешевы, 
это правда; но зд^сь есть тоже много людей, которые не 
знаютъ ни ц']§1ны ни пользы денегъ, у которыхъ ихъ такъ 
много, что имъ решительно все равно бросить одинъ дол- 
ларъ или сотню; но трудно жить т^мъ для кого какъ для 
насъ серебрянный и бумажный долларъ одно и Тоже. Мис- 
теръ Бэчь неснособенъ вести д§ла свои, какъ ихъ ведутъ 
зд^сь друг1е, барышничать и захватывать монополш. 

Мистрисъ Бэчь принимала д-Ьятельное участхе во вс^хъ 
лланахъ филадельфхйскихъ жепщинъ для облегчен1я б^д- 
СТВ1Й арм1и и какъ выше сказано, по смерти мистрисъ 
Ридъ была избрана председательницей комитета для снаб- 
жен1д арм1и обмундировкой и бельемъ. Все рубашки сол- 
датъ кроилисъ въ ея доме. Маркизъ де Шастеллю въ сво- 
емъ письме къ Франклину такъ говорить о своемъ посе- 
щепш мистрисъ Бэчь. 

«После легкаго завтрака мы отправились делать ви- 
зиты дамамъ, соблюдая обычай Филадельф1И делать визитъ 
по утрамъ. ЖГы начали съ мистрисъ Бэчь, которая какъ 
дочь мистера Франклина внушала намъ живейшее желаб1е 
поскорее познакомиться съ нею. И она вполне заслуживала 
его. Она простая въ обращеши какъ и ея уважаемый 
отецъ и такъ же добродетельна и сострадательна какъ онъ. 
Она повела насъ въ комнату, заваленную роботой, только 
что оконченной ф^ладельфхйскими ]фТ|\2лт* '^'^^ ^г.^^^'^ <5^а^^^ 
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не расшитые танбуромъ жилеты, не фестонировка съ хк- 
тро сплетенными паутинами, не шитье золотомъ и сере- 
бромъ; это были рубашки для солдатъ американской арм1и. 
Дамы купили холстъ на свои деньги, сами кроили и шилн. 
Число рубашекъ было около двадцати двухъ сотень.» 

Сверхъ своего зван1я председательницы мистрисъ Бэчь 
была выбрана въ члены исполннтельнаго комитета, состо- 
двшаго изъ четырехъ дамъ, обязанность которыхъ была 
собирать пожертвован1я. М. де Марбуа писалъ Франклшу 
на сл']Бдующ1Й годъ. 

> Большая часть б^лья, которымъ снабяюна американ- 
ская арм1я, было изготовлено пожертвовашями женщинъ, 
и этимъ арм1я обязана краснор'1ч1ю, которымъ какъ вы 
знаете, мистрисъ Бэчь обладаетъ въ такой высокой степени. 
Собирая пожертвован1я, она высказала столько неутоми- 
маго рвен1я, столько упорной энерг1и, что они превозмо- 
гли даже упорные отказы квакеровъ.> 

Заставить квакеровъ развязать кошельки для войны за 
независимость, и вообще для чего либо— было торжествомъ 
краснор^чхя, которое мистрисъ Бэчь наследовала отъ отца. 
Религ1Я квакеровъ запрещаетъ имъ проливать кровь, и во- 
обще квакеры пользуются реп утащей скупости. Они счи- 
тали гр^хомъ давать деньги на поддержан1е войны. Когда 
Англ1я требовала податей на войну съ французами въ Ка- 
наде, то квакеры не осмеливш1еся противиться, отделы- 
вались разнынли лицемерным уловками при уплате: напр. 
когда требовали деньги па пушки, они представивъ требу- 
емую сумму писали въ адресе, что даютъ ее на пожар- 
ныя трубы, йте еп^1пе8. Этимъ словомъ называется пожар- 
ная труба и на стихотворномъ языке — огнестрельное ору- 
дае. Но въ подписке на револющонную армш невозможно 
было отыграться каламбуромъ, да и конгресъ обложивш1Й 
уже К0Л0Н1И налогами не сталъ бы прибегать къ насиль- 
ственнымъ мерамъ для вымоган1я пожертвован1й, а братья 
любили равно сохранять и наружное повиновеше догма- 
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тамъ в%ры и свои деньги, и потону большой сборъ выру- 
ченный мистрисъ Бэчь былъ довазательствомъ ея красно- 
Р']^Ч1Я и неутомимаго рвешя. Мистрись Бэчь въ одномъ 
птьъЛ уаоминаетъ о непр1ЯТности сбора. сЯ рада что 
могу сказать вамъ, пишетъ она мистрисъ Мередитъ въ 
Трентонъ: что сумма пожертвованная женщинами Фила- 
дельф1и оказалась несравненно значительнее, ч1&иъ я ожи- 
дала, и мн^ дава.ти ее съ такой готовностью и благо- 
словен1ями, что на этотъ разъ сборъ денегъ былъ для 
меня отраднымъ, а не непрхятнымъ д']&ломъ. Я пишу вамъ 
чтобы и васъ причесть къ числу филадельфхйскихъ жен- 
щинъ и буду счастлива, если вы меня почтите вашимъ но- 
жертвован1емъ.» 

Мистрисъ Бэчь отлича.1ась здоровымъ умомъ, способно- 
стью горячо привязаться. Де Марбуа ставитъ ее въ при- 
мерь женщинамъ Европы за ея строгое исполнеше домаш- 
нихъ обязанностей и за горячую любовъ къ отечеству. Въ 
то время женщины круга де Марбуа во Франщи не отли- 
чались ни т1мъ ни другимъ. По заключеши мира мистрисъ 
Бэчь отличалась филантропхей, которая въ то время была 
единственнымъ поприщемъ для женской д'Ьятельности за 
ст'бнами домашняго очача. Она была горячо любима сво- 
ими друзьями; и заслужила общее уважен1е своею твердо- 
стью, и неизменною веселостью съ которою переносила и 
мелк1я и крупныя невзгоды жизни. 

Этимъ качествомъ она была обязана своему отцу. Фран- 
клинъ прошелъ суровую школу бедности, лишен1й и неу- 
дачь, онъ испыталъ на себе какой закалъ она даетъ силь- 
нымъ характерамъ. Жизнь д^вушки^ единственной любимой 
дочери въ семье окруженной довольствомъ, могла изнежить 
характеръ и сделать его несиособнымъ переносить труд- 
ности жизни. Чтобы прхучить дочь сносить терпеливо мел- 
Е1Я непр1яности жизни и темъ пр1учаться переносить боль- 
йоя, онъ иногда просилъ ее остаться дома поиграть съ 
нимъ въ шашкИ; когда она собира]1ась на ^^я^^^^ъ ^^ъ^е^- 
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чтобы онъ пр1учался знать, что есть въ жизни святое, пе- 
редъ ч'1мъ должны умолкать вс% своеворыстныя побуждешд; 
чтобы онъ росъ въ сеыъ% гд% н^^тъ сд']^ловъ съ совестью, 
продажи уб']^ждешя изъ за выгодъ, разлада слова съ д$- 
ломъ. Мистрисъ Вашингтонъ показала сыну прим%1)ъ стро- 
гой честности. Мужъ въ зав']&щан1и назначилъ ее опекун- 
шеи им'Ён1я, значительной плантащи, которая по англпй- 
скимъ законанъ о прав*! первородства, переходила къ стар- 
шему сыну, насыпку Мери Башингтонъ. Она управляла 
им']&н1емъ и по совершеннол'1т1и пасынка передала ему, а 
сыну ея любимцу Джорджу пришлось съ семнадцатил^- 
тняго возраста заработывать свой хл^бъ. Положимъ это 
заслуга чисто отрицательная, она не была способна украсть, 
но сколько матерей на ея м1&ст'1 съ ум']&ли бы разными 
эконом1ями скопить сыну кругленьшй капиталецъ. Вашинг- 
тонъ же первые годы своей молодости даже нуждался, что 
видно изъ одного его письма къ прхятелю, гд* онъ съ вос- 
хищен1емъ говоритъ о томъ что получилъ заработанную 
плату шесть пистолей. Также и Вашингтонъ вернувшись 
посл^ президентства въ свой Моунтъ Бернонъ не привезъ 
съ собой ничего. Это тоже заслуга отрицательная, но мно- 
гимъ ли правителямъ можно приписать ее. 

Башингтонъ самъ сознавался, что онъ обязанъ былъ 
матери т^ми качествами, которые делали его вождемъ на- 
руда: мужествомъ терп%н1емъ, самообладанхемъ и яснымъ и 
здравымъ суждешемъ. ВсЬ знаютъ, какъ сильно вл1ян1е 
первыхъ внечатлешй, он-Ь вм^ст-Ь съ темпераментомъ кла- 
дутъ зародышъ будущаго человека. Башингтонъ росъ ис- 
ключительно подъ вл1ян1емъ матери, какъ младшему сыну 
виргинскаго дворянина ему предстояла одна карьера зем- 
лед§л1е и фермерство. Въ то время школъ было мало, и 
он% находились въ большомъ растоянш отъ им'Ьшя Ва- 
шингтоновъ; хорошихъ учителей было еще мен-Ье, и если 
Вашингтонъ образовалъ себя, то этимъ былъ обязанъ един- 
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ственно самод']^тельности и привычке къ Фруду> ко1:о|Н1Я 
мать его его съ умЪла внушить ему. 

Онъ удивительно походилъ на мать и наружностью и 
нравственными качествами и подтверждалъ еще не дока- 
занное внолнЪ положен1е науки, что д^ти наслфдуютъ отъ 
матерей нервную систему и качества мозга. Если это по- 
ложеше справедливо, то характеристика мистрисъ Вашинг- 
тонъ представляетъ особенный интересъ, не смотря на то, 
что жизнь ея не выходила за рамки тесной д'Ьятельности 
отмеренной женщине законами и обычаемъ. Сила мис- 
трисъ Вашингтонъ была сила нравственная. Эта сила чув- 
ствуется даже и тогда, когда бы мы не им'&ли случая ви- ^ 
^•Ьть ее на д'^л^. Какъ ни т^сенъ будь кругъ, въ который 
заключена сильная натура, она всегда обратить на себя 
вниА1ан1е ц займетъ свое м'&сто. Въ трудную минуту мы 
къ ней нойдемъ искать опоры даже еслибы намъ не слу- 
чалось видеть, чтобц она поддержала кого, но почему то 
намъ чувствуется что именно она, а не другой кто можетъ 
поддержать, дать необходимой сов']&тъ. Мистрисъ Вашинг- 
тонъ была просто честная добрая женщина, хорошая хо- 
зяйка и неутомимая работница, готовая помочь вс^мъ, кто 
нуждался въ помощи, съ р'&дкимъ здравымъ смысломъ и 
твердостью, пе отступавшей передъ исполнешемъ обязан- 
ности, какъ бы она трудна ни была, и любящимъ серд- 
цемъ, которое не позволяло этой твердости переходить въ 
деспотизмъ. Это черты не крупныя и пожалуй праздным*]^ 
барынял1ъ, мечтающимъ о героизме и неспособнымъ уда- 
рить падецъ о пал^цъ, покажутся доброд']&телями изъ про- 
писной морали, но именно эти черты сд^али изъ нея мать 
воспитательницу. 

Одинъ изъ пр1ятелей Вашингтона, родственникъ его 
Лауренсъ Вашингтонъ изъ Чотанка рписываетъ мать его 
сл^дуюащми чертами:» я часто бывалъ съ Джорджемъ, 
играл ъ и учился съ нимъ вм^ст^, и послЬ когда мы стали 
юношами былъ его неразд^ЧЕИШъ т^^^'^^ВкХа^жъ, ^ ^'ч* 1^'- 



— 84 — 

сять разъ бол^е боялся его натери, ч^мъ своихъ родите- 
лей, ие смотря на то, что она была очень добра, но въ 
доброгЬ ея было что то внушающее почтен1е. Даже тенерь, 
когда время убелило мои волосы и я д^^дъ многихъ вну- 
ковъ, я не могъ бы встретить эту величественную женщину 
беаъ чувства, которая не въсилахъ объяснить. Кто вид&гь 
величественную наружность н характеристичные манеры 
отца народа, тотъ узналъ бы въ ней немедля мать обо- 
жаемаго героя. Когда Вашингтона назначили главнокоман- 
дующимъ, пишетъ мистеръ Кбстисъ пасынокъ Вашингтона, 
передъ отправлентемъ въ лагеръ стоявш1й въ Кембридже, 
онъ отвезъ мать въ деревню Фредериксбургъ, удаленную 
оть опасности. Въ ней жила мистрисъ Вашингтонъ не из- 
меняя своего образа жизни во все продолжен1е войнн. 
Между лагеремъ съ Фредериксбургомъ безнрестанно сно- 
вали курьеры, одинъ привозя изв'бстге о поб^д^Ь, сминался 
другимъ съ в1;стью о поражен1и, Мистрисъ Вашингтонъ 
встречала ихъ своимъ величественно спокойннмъ видомъ, 
не выдавая ни жалобой ни слезой тревогу за своего лю- 
бинлца н напомнила собой прим'1ръ римскихъ матронъ 
лучшихъ временъ республики, показывая нрим'1ръ матерямъ, 
что безплодный страхъ и слезы, какъ бы естественны они 
ни были недостойны т^Ьхъ матерей, чьи сыновья сражались за 
драгоц'бнные права человека, за свободу . и благо всего мира. 
Мистрисъ Вашигтонъ не была ни мало осл']&плена под- 
вигами своего сына, она просто смотр&га на нихъ какъ 
на исиолнеше долга. Когда пришло изв^стхе о переходе че- 
резъ р']&ку Делаваръ и патрхоты собрались поздравить ее, 
она приняла ихъ съ античной простотой и спокойно от- 
клонила громк1е хвалебные эпитеты сопровождавшхе имя еа 
сына въ отрывкахъ писемъ, которые ей принесли прочесть. 
Узнавъ о сдач^Ь Корнвалиса, она въ порыве благодарности 
подняла руки къ небу и вскричала: сБлагодарю Бога! те- 
перь война окончится и независимость и счастье снова 
ос^^нятъ наше отечество, а потомъ ^же спросила о сын& 
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Мистрисъ Вашингтонъ во все предолженге своей жи- 
зни пе изменяла этой простот*!, она не любила ни пыш- 
ности ни блеска ни праздности, сана д^ала что могла 
своими руками, и оттого у ней всегда были средства по- 
могать нуждающимся. Вашингтонъ зналъ нелюбовь своей 
матери къ блеску и потому, когда ему черезъ семь л'^тъ 
посл^ разлуки съ нею пришлось проходить торжествен- 
нымъ шествхемъ близь Фредериксбурга, онъ оставилъ свой 
штабъ и свиту, и послалъ предупредить мать, чтобы вне- 
запное свидаше не потрясло слишкомъ сильно старуху. Онъ 
пошелъ къ ней одинъ, потому что зна.1ъ что «матрона была 
женщина суроваго закала, которую не могъ ослепить даже 
С1ян1е славы, а не то что минутный блескъ почестей и 
вн^шнихъ отличш.» 

Она сид^^ла одна, работая что-то старыми руками, когда 
ей сказали сначала, что сынъ ея- скоро прх^детъ, а по- 
томъ, что, онъ уже на ея пороге. Она встр'1тила его ра- 
достными объят1яма и хорошо знакомыми ласкающими име- 
нами детства. Спросила о его здоров!;^, зам']&тила морщины 
которыя вынесенныя заботы и тревоги и провели на его 
мужественномъ лиц'6, говорила о старин']^, о старыхъ дру- 
зьяхъ, о счастливой поб']&д'Ь и близкомъ мир%, но о его 
слав^ ни слова. 

Въ это время Фредериксбургъ былъ м'бстомъ оживленной 
радости. М'Ёстечко наполнилось американскими и француз- 
вими офицерами и дворянами и фермерами окрёстныхъ де- 
ревень^ которые собрались встр'1чать поб'Ьдителей'Еорнва- 
лиса. Былъ на скорую руку устроенъ балъ, на которой 
пригласили и мать Вашингтона, она приняла приглаше- 
Н1е, зам'1тивъ, что хотя время танцевъ почти прошли для 
нея, но она рада принять участге въ общемъ торжеств'^. 

Французсше офицеры нетерп'1ливо желали вид']&ть мать 
главнокомандующаго, они давно уже много слышали о ея 
зам'Ёчательнсшъ характер*!, но судя по европейскимъ поня- 
Т1ямъ они готовились видеть ьъ ж^те^\1 т^^^а. '^^'ГЪ <^;&5^^жч^ 
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и пышность^ которое составляютъ въ Еврон% принадлеж- 
ность высовопоставленныхъ людей. Бавъ аю они били удив- 
лены увидя американсБую матрону, когда она вошла въ 
бальную валу опираясь на руку сына. Она была од^та въ 
простое платье, стариннаго покроя, который носили вир- 
ГИНСК1Я женщины еще въ дни ея молодости. Обращеше ея 
быдо сдержанно и полно достоинства и вм^ст^ съ тЬыъ до- 
броты и привлекательности. Она спокойно приняла поз- 
дравлен1я и восторженный похвалы сыну и удалилась рано, 
зам^тивъ, что старикамъ надо рано ложиться спать. 

Маркйзъ Лафайетъ нарочно съ'1здилъ въ ФредершБС- 
бургъ передъ отъйздомъ въ Европу, чтобы познакомиться 
съ матерью своего друга и героя, къ которому онъ чув- 
ствовалъ ражеше граничившее съ благогов^шемъ. Одинъ 
изъ внуковъ мистрисъ Вашингтонъ привелъ его въ садъ, 
гд% работала мать героя. 

— Вотъ моя бабушка, сказалъ онъ, и Лафайетъ уви- 
д'1лъ старую женщину од'1тую въ грубое платье домашняго 
И8Д'9&Л1Я, въ простой круглой соломенной шляп^ прикрывав- 
шей с^дые волосы. Это была мать спасителя отечества. 
Она подошла къ нему и встретила его радушно словами. 

— А, маркйзъ, вы видите какая я старуха. Прошу 
васъ пойдемте въ мой бедный домикъ, я над']&юсь могу 
принять васъ не подвергая себя церемоши переменить 
платье. 

Лафайетъ съ восторженностью, составлявшей отличи- 
тельную черту того времени и съ искреннимъ восторгомъ, 
который такой челов'Ькъ какъ Вашингтонъ, могъ внушить, 
началъ восхвалять заслуги Вашингтона; американская ма- 
трона ответила просто: «Я не удивляюсь тому что сд'Ёлалъ 
Джорджъ, онъ всегда былъ добрымъ мальчикомъ.» 

То что ея Джорджъ сдЬлалъ. было для нея также 
просто, какъ и исполненхе т4хъ обязанностей^ которымъ 
она учила его, когда онъ былъ ребенкомъ. 

Этому строгому чувству долга и чести внушенному 
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матерью ВашиЕгтонъ обязанъ, что его не подкупилъ блесвъ 
Бороны, 

Д^ти мистриеъ Вашингтонъ, дочь ея мистрисъ Люисъ 
и Вапшнгтонъ упрашивали ее переехать жить къ нимъ, 
но старуха не соглашалась, она тавъ привыкла зав^дывать 
своимъ им^нхемъ и хоздйствомъ и на зс^ просьбы отъ^- 
чала постоянно. 

— Благодарю васъ, но мн4 не много надо, и я могу 
еще сама о себ'Ё заботиться. 

Когда зять ея Филадингъ нредложилъ заняться ея хо- 
зяйствомъ, чтобы избавить ее отъ хлопотъ, которые дол- 
жны быть утомительны для нея, она отвечала: 

— "Филадингъ веди мои книги,' потому что твое зрфше 
лучше, но оставь въ распоряжеше им^нхемъ мн^. Только 
за три года до смерти, когда ей было за восемдесять лЬтъ 
она отказалась отъ управлешя им^шемъ, и то всл%дств1е 
рака въ груди. Она умерла окружена общимъ уваженхемъ. 
Мистрисъ Сигурней, одна изъ лучшихъ женщинъ поэ- 
товъ Америки, посвятила ея памяти сл^дуюпця прекрасныя 
строки: 

Ме1Ь1пк8 Т7е вее 1Ьее, ав 1П оИеп 11те 

81тр1е 1п §агЪ та]е811С апс1 вегепе,— 

Ппат7 ес1 Ъу ротр апд С1гсит81апсе — ш 1га1Ь 

1пЛех1Ые — апс1 ^11Ь а 8раг1ап геа! 

Верге881пд У1се апд такш§ ^бНу ^ауе 

ТЬоа сИдв! по^ <]еет 11 т7отап'8 раг<; 1о ^а8<;е 

ЪИе т шд1ог10П8 81о1Ъ, ^о вроН; а^Ы1е 

А т!^ 1Ье По1;7ег8 ог оп ^Ье 8аттег т^ауе, 

ТЬеп йее1 Ике 1Ье ерЬетегоп ат^ау 

ВиИ йт§ по 1етр1е 1п Ьег сЫ1с1геп'8 ЬеагЦ 

8ауе 1о (Ье уапку Апй рпс1е о1 НГе 

Т7Ь1сЬ вЬе Ьас! '«^гогвЫррес! 

Мы снова видимъ тебя, какъ бывало въ простой одеждб, 
ясную и величественную, равнодушно взирающую на блескъ 
и почести; непоколебимую какъ спартанка,, когда ты обли- 
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чала поровъ и заставляли безумхе отреввитьса. Та не 
признавала, что зкизнь аюнщины должна проходить въ пос- 
тоянной праздности; что женщина должна безпечно порхать 
хежду цв'бтами или уноситься на летней волн%, ]Бакъ эфе- 
нерида, не оставивъ по себ'6 въ сердцахъ дЪтей, другого 
храма, вром'6 капища суеты и тщеслав1Я, воторымъ она 
повлонялась всю жизнь. 



Каторжна Грннъ. 

Катерина Грннъ принадлежала къ числу женщипъ, по- 
сл11довавшихъ въ лагерь за своими мужьями. Она била 
старп1ей дочерью Джона Литтельфильда и родилась въ м^- 
течк'6 Нью Шареманъ, на Бловъ Эйланд'6 въ 1153 голу. 
Еще ребенкомъ ее отправили для воспитатя въ семейство 
губернатора Варвива, Грина, жена котораго приходилась ей 
теткой. Катерина провела счастливое детство въ дом'6 тетки, 
зд^сь она познакомилась п сдружилась съ своимъ буду- 
щимъ мужемъ Натанаелемъ Гриномъ. Она часто ^дилана 
Блокъ Эйландъ повидаться съ родителями, Нотанаель прх^з- 
жалъ всл^дъ за ней. Въ семь§ шло веселье, молодые люди 
ездили верхами, танцевали, будущШ герой войны за неза^ 
висимость очень любилъ танцы, не смотря на всЬ уснл1я 
отца выбить изъ него розгоми страсть къ такому греш- 
ному удовольств1ю. Молодая подруга Натанаеля къ ужасу 
суроваго пуританина поощряла его еще бол^е къ грехов- 
нымъ удовольств1ямъ; потому что не было въ мхр^ созда- 
В1Я бол'^^е Живаго, шаловливаго, весел аго, ч^мъ Бэти Ле- 
тим фильдъ. Наружность ея была необыкновенно привлека- 
тельна. Она была средняго роста, легка, и стройна въ пер- 
вые годы молодости, хотя въ посл'Ьдств1и очень пополнила: 
^ослепительный цв^тъ лица, блестящхе с^рые ^лаза, пра- 
1^льные и оживленные черты лица, делали Кэти почти 
красавицей. 
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Какъ и всЪ женщины той эпохи, мисъ Литильфильдъ не 
полутала серъезнаго воспиташя. Не смотр д на свои зам^- 
чатедьныя способности, она не любила учиться, серьезныа 
8анят1я были невыносимы для ея живой натуры, требовав- 
шей движешя, она любила только чтеше и благодаря изу- 
мительной способности схватывать главный черты каждаго 
предмета и отличной памяти, она читала съ большой 
пользой. Не было почти предмета; о воторомъ бы она 
не им'бла понят1д, и она часто удивляла самыхъ ученыхъ 
своею способностью быстро усвоивать то, о чемъ говори- 
лось. Она слушала съ т^мъ же толвомъ, съ вавимъ чи- 
тала. Разъ зъ обществ*]^ она встр']&тилась съ изв^ствымъ 
шведскимъ 1ботанивомъ, просмотрела его воллевщи и книги 
и удивила ^0 М'^^ткими вам^чаншш, такъ что онъ ни какъ 
не хот^лъ верить, что она никогда серьезно не занималась 
ботаникой, и что ея зам'бчаша только доказательства ея 
необыкновенной наблюдательности и догадливости. Кэти 
положительно не учась ничему, казалось сама собой дога- 
дывалась обо всемъ. Она безъ мал^йшаго труда обогатила 
свой умъ разнообразными св%д%н1ями; разумеется то не 
было основательное знанде, и еслибы Еэти готовилась къ 
научной деятельности^ оно бы было далеко неудовлетвори- 
тельно. Но оно разширило ея понимаше, сделало ее спо- 
собной ценить важность науки и позже въ жизни Кэти 
съумела и это неполное знанхе употребить для пользы об- 
щества. Кэти, какъ все практическ1я натуры, которця мо- 
гутъ жить только деятельностью настоящаго, не была спо- 
собна углубляться въ науку, но несмотря на то ея знан1е 
не было хватаньемъ вершковъ на показъ, повторевхемъ на- 
учныхъ терминовъ,* какъ попугаи. 

Въ 1774 году она вышла за мужъ за Натан1еля и пе- 
реехала съ мужемъ въ Ковентри. Вступая въ свой домъ 
молодая женщина не подозревала, что шляпка съ широ- 
кими полями, покрывавшая голову ея мужа, сменится лавро- 
вымъ венкомъ. 
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Натангель Гринъ отправился въ войско, по первому 
призыву отечества, жена помогала ему и ободряла его. 
Ихъ мирное жилище въ Ковентри, деревушке Родъ Эй- 
ланда, скоро сделалось сценой военныхъ дЪйствШ. Въ ку- 
знице выстроенной мужемъ, въ которой ковались плуги и 
заступы, стали теперь выковываться сабли и пики. Большой 
красивый домъ, на берегу извилистаго ручья, превратился 
въ лазаретъ, куда свозили солдатъ, которымъ прививали 
оспу. Кэти оставалась въ этомъ дом%, когда пепрхятель 
аттаковалъ Родъ Эйландъ и каждый пушечный выстр^лъ 
отдавался громовымъ ударомъ по живописнымъ холмамъ, 
на которыхъ стоялъ домъ и былъ раскннутъ садъ Гриновъ. 

Богда войско расположилось па зимнихъ квартирахъ, 
Катерина Гринъ поехала къ мужу и съ своей неизменной 
веселостью д'Ёлила дишешя и неудобства стоянки. Она вы- 
несла и страшную зиму въ лагер*! Белей Форджъ, этотъ 
«мрачный часъ великой эпохи»; ея веселость была, лучомъ 
св'1та осв^тившимъ мракъ, который довелъ бы до отчаян1Я 
не одно мужественное сердце. Она д'1лилась посл^днимъ 
съ офицерами и солдатами, и въ семействе ея потомковъ 
сохраняется несколько записокъ Костюшки, въ которыхъ 
онъ плохимъ англ1йскимъ языкомъ .благодарилъ ее за по- 
мощь его землякамъ. 

Опасности не останавливали мистрисъ Гринъ. Когда 
она хотела прх^хать въ лагерь стоявш1Й подъ Филадель- 
ф1ей, онъ писалъ ей, чтобы она не '1хала потому, что до- 
роги были очень опасны, но офицеръ, который долженъ 
былъ передать письмо, задержалъ его зная, что оно только 
напрасно встревожило, но не остановило бы мистрисъ 
Гринъ. Посл4 онъ шутя сказалъ генералу Грину: «Судите 
меня военнымъ судомъ за утайку письма; ^истрисъ Гринъ, 
вступится за меня. Неизвестность въ тысячу разъ бол-Ье 
измучила бы ее, ч4мъ самая опасность.- 

Когда Гринъ былъ посланъ на югъ въ 1781 году, она 
поехала всл4дъ за нимъ, и жила во время жаровъ на остро- 
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вахъ, а остальное время года въ главной квартире. Жизнь 
южанъ поразила своею праздностью и роскошью северянку 
привыкшую къ д-Ьятельности и труду. Вотъ, что она писала 
одной пр1ятельниц4 миссъ Флеггъ, передавая впечатл4шя, 
лроизведенныя на нее югомъ: «Если вы захотите принад- 
лежать къ числу жителей этой страны, вы должны за- 
быть свои привычки труда. Вместо того, чтобы ръ утра 
сЬсть съ рукод^льемъ, вы должны употребить половину ва- 
шего времени за туалетомъ, четверть на прхемъ и отдачу 
визитовъ; остальную четверть на брань съ слугами, разно- 
образя ее иногда здоровой тукманкой въ голову. Читать, 
писать, разсуждать — зд4сь'"не принято. Если вы вздумаете 
заняться Ьтимъ, на. васъ будутъ смотреть какъ на какое-то 
чудо.> 

По овончаши войны, генералъ Гринъ пере'^Ьхалъ съ же- 
ной въ Георпю на плантац1Ю Мвльберри-Гровъ, которою 
республика вознаградила его заслуги. Но не долго удалось 
ему прожить со своей любимой женой, онъ умеръ въ 1787 
году. Онъ .до конца жизни сохранял ъ глубочайшее уваже* 
В1е къ мн^шямъ жены, передавалъ ей постоянно вс^ свои 
планы, спрашивалъ ея мн^шя и всегда высоко ц^нилъ его. 

По смерти его она осталась полной распорядительни- 
цей его им^н1я. Д^ла Грина бнски запутаны, на им^н1и 
его, какъ наим']&н1яхъ многихъ генераловъ и членовъ кон- 
гресса, которые честно служили отечеству, было много дол- 
говъ. Мистрисъ Гринъ своей распорядительностью и не- 
утомимой энерггей уплатила ихъ. 

Она писала въ 1788 году мистеру Уадворту душепри- 
кащику Грина. *Я. считаю своей священной обязанностью 
уплатить вс4 долги и скорее соглашусь умереть съ голоду, 
ч^мъ отказаться отъ уплаты. Я женщина, непривыкшая 
ни къ какому д'блу, кром']^ хозяйства, но я хочу трудиться 
и над'Ьюсь что мое усилхе сд-блаотъ что нибудь. Если я 
не усп^ю и буду жертвой, то я только чрхолню свой долгъ 



- 92 ~ 

и следуя примеру моего знаненнтаго мужа оставлю хо- 
рош1й прим'Ьръ кЬтямъу. 

Слабая, дюжинная женщина упала бы духомъ подъ бре- 
менемъ заботъ выпавшихъ на долю мистрисъ ГриЕгь, но 
она работала неутомимо. Она отказалась отъ нам%рен1Я) 
которое разд']&ляла съ Гриномъ въ посл^Ьднхе годы его жиз- 
ни, переселиться на любимый родной сЬверъ и устроила 
плантацш на участк'Ь земли, принадлежавшемъ ей на Кем- 
берлансъ Эйландъ. Вскор'Ь долги были уплачены и она оста- 
вила А^тямъ очищенное им^нхе, ц']&нность котораго удвои- 
лась. 

Мистрисъ Гринъ заслужила благодарную память амерн- 
канцевъ потому, что способствовала введен1ю машины, ко- 
торая обогатила югъ. 

Эли Уитней молодой челов^къ изъ Масачусетса пр!^^- 
халъ въ Георпю искать м^ст2^ домашняго учителя. Ему не 

ч 

посчастливилось и онъ, проживъ не большую привезенную 
сумму денсгъу остался безъ куска хл'1ба, на чужой сторо- 
н*!. Мистрисъ Рринъ пригласила его къ себ'Ё.и дала ему 
средства готовиться въ юрисгы. По разсказамъ нФкоторыхъ 
родствен никовъ мистрисъ Гринъ онъ увид&[ъ у ней въ саду 
родъ хлопчатника. Мистеръ Миллеръ, за котораго мист- 
рисъ Гринъ вышла впосл'Ьдств1и замужъ, сказалъ^ что было 
бы выгодно ПОСЕЯТЬ ц^лыя плантац1И этого хлопчатника, 
если бы можно было изобрести машину для отд^летя се- 
мени отъ волоконъ. Друг1е разсказываютъ, что эту мысль 
подали сос§дн1е плантаторы, которые жаловались на недо- 
статокъ хорошей машины, безъ которой невыгодно было 
производить этотъ сортъ хлопка, не смотря па его плодо- 
витость и длину и крепость волоконъ. Мистрисъ Гринъ 
рекомендовала имъ Эли Уитнейа, какъ человека вполне 
способнаго изобр'бсти необходимую машину, и показала раз- 
ный механическ1я игруппги, которыя онъ д^лалъ ея д'Ьтямъ. 
Ободренный М0Л1Д0Й челов^къ принялся усердно обдумы- 
вать чертей! будущей машины. Онъ осмотр^лъ хлопокъ и 
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принялся чертить планы^ которые показывалъ мистеру Мил- 
леру и м,истрисъ Гринъ. Мистрисъ Гринъ отвела еыу бом- 
вату, дала деньги на 11атер1алы и вс^ми силами ободряла 
молодаго человека. Онъ работалъ неутомимо и въ весн!^ 
сл'1дующаго года была готова модель машины для очистки 
хлопка и выставлена въ зал^ мистрисъ Гринъ на удивле- 
но сос^^днихъ плантаторовъ, нриглашенныхъ со вс^хъ сто- 
ронъ Георг1И для перваго опыта. 

Фиаеасъ Миллеръ вошелъ въ компашю съ Эли Уит- 
т1емъ для устройства первой машины. Бомпанюны скоро 
еосЫвхлм 1$ольтое состолнхе и поля южной америки вас^- 
пеь "хлотонъ, который былъ однимъ изъ главныхъ источ- 
№1бовъ <к>1№тства Соединенныхъ Штатовъ; съ этимъ Аме- 
"ргаа еб1№йюа светлому уму женщине ум'1вшей разгадать 
СХрымА тевИ молодаго механика. 

]Ьс1фмсъ Гринъ до глубокой старости сохранила спо- 
С1)1б1м»сть очаровывать вс1^хъ своимъ умомъ и сиАшатич-^ 
осйггью. На молодежъ, которую она любила, какъ вс§ ста- 
рее ^юдИу сохранивш1е жизнь ума и сердца, она им']&ла 
сильное вл1ян1е неотразимое обаяше, какъ говорили люди, 
хорошо внавшхе ее. Одна дама, знавшая мистрисъ Гринъ, 
разсказывала про свое знакомство съ нею автору мемуа- 
ровъ. Эта дама еще молоденькою д']^вуп1кой наслышалась 
много о неотразимомъ обаан1и и р&шила, какъ р'Ьшаются 
молодыя девушки, когда имъ приходится слышать много 
похвалъ о какомъ-лябо лиц-Ь, — что она терп-бть не будетъ 
эту мистрисъ Гринъ, про которую ей протрубили всЬ уши 
Вскор'Ь въ одномъ обществ']^ въ НьЮ'1орк11 она встр']&тила 
пожилую жени^ину въ черпомъ платье, на глухо застегну- 
томъ у зорота и рукъ и въ черномъ чепцЬ, завязанномъ 
у подбородка, которая приковала вниман1е всего общества 
живыми разсказами о войн^ за независимость и блестя- 
щими очерками характеровъ д'Ёйствующихъ лицъ. Молодая 
дЬвушка р'бшилась не поддаться общему влечешю. Я могу 
мсхищаться вмЪст^ со вс^ми, сказала она 066*]^, но не по- 
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дойду ни за что выразить свое восхищеше, и она народ- 
но с^ла въ самый дальшй уголъ комнаты. Но не прошло и 
часа, какъ она очутилась, сама не зная вакъ, на скамейки у 
ногъ старушки, которую она положила не терпеть, и облоко- 
тившись на ея колена, смотр-Ьла ей въ глаза такъ довер- 
чиво, какъ въ глаза своей матери. 



Люси Новсъ. 

Люси Ноксъ, какъ и Катерина Гринъ^ принадлежала 
къ числу не многихъ женщихъ, посл^довавшихъ за мужья- 
ми въ войско; но Люсей Ноксъ пришлось принести неза- 
висимости жертву бол4е тяжелую, ч-Ьмъ Катерине Гринъ, 
Она была дочерью лоялистовъ и бракъ ея съ реснубли- 
канцемъ стоилъ ей разрыва съ семьей. Генри Ноксъ еще 
ма1оромъ королевской службы въ Бостоне познакомнлсд съ 
Люсси Флёкеръ, дочерью секретаря провинщи Массачусетса. 
Молодые люди полюбили другъ друга и были помодвленц. 
Начавшкся смуты заставили и родныхъ ея и жениха стать 
подъ свои знамена. Томасъ Флёкеръ, отецъ Люси,^ про- 
служивпий всю жизнь британскому правительству, есте- 
ственно съ неудовольствхемъ смотр^лъ на возсташе, которое 
должно было лишить его обезпеченнаго положенгя и гро- 
зило лишешями и опасностями. Люси пришлось выбирать 
между любимымъ челов^комъ и отцомъ. Она не долго ко- 
лебалась, молодая д']&вушка давно уже была въ душ§ аме- 
риканка. Разставанье съ сействомъ было тяжело для моло- 
дой девушки и она перенесла его, затаивъ свою почаль. 
Посл4 битвы при ЛексингтонЬ флёкеръ уЬхалъ въ Ая- 
ГЛ1Ю, а Люси съ мужемъ въ лагерь стоявшШ при Кем- 
бриждЬ. Съ этой минуты она делила всЬ опасности и ли^ 
щен1я войска и ни мужество, ни -терн^нха не изменили ей 
ни на минуту. Когда англичане заняли Бостонъ, она бе- 
жала съ мужемъ, увозя его шпагу, зашитую въ подкладке 
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салопа, потому что аншисше патрули обысЁивали вс^хъ 
вьк'1зжавшихъ. 

Мнопе журнаны и записки очевидцевъ упоминаютъ о 
присутствш мистрисъ Ноксъ въ лагер* и о ея удивителъ- 
номъ мужестве. Шастеллю описываетъ хижину, въ кото- 
рой она жила съ д'1тьми^ не далеко отъ главной квартиры 
при Верпленкъ-Пойнт'Ь. Когда здоровье позволяло ей она 
%хала всл^дъ за армхей и своимъ присутствхемъ и неиз- 
менной веселостью воодушевляла солдатъ упадавшихъ ду- 
хомъ. Солдаты стыдились роптать на лишешя, которыя 
безропотно переносила изн'Ёженная женщина, привыкшая 
къ роскоши съ детства. Люси часто потомъ вспоминала 
о военныхъ лишен1яхъ и, между прочимъ, разсказывала о 
дн*, который былъ прозванъ армхей днемъ голубей, когда 
отряды, посланные на фуражировку, вернулись съ пустыми 
руками, въ запасахъ не осталось ни ломтя хл-Ьба, ни кру- 
пинки муки и стая пролет']^вшихъ голубей неожиданнно 
спасла войско отъ голода. Голуби, на своемъ пути подъ бол4е 
приветливые небеса, были захвачены раннимъ суровымъ 
американскнмъ морозомъ и обёзсиленные летали такъ низко 
и плотно другъ къ другу, что ихъ можно было убивать 
полками, сшибать платками, забирать руками. Половина 
изъ нихъ падали сами полумертвыми на землю. Солдаты и 
офицеры кинулись хватать дичь, такъ неожиданно послан- 
ную судьбой. На этотъ день все войско питалось голубями 
и отложило запасъ и на сл'Ьдующ1е дни. Тогда въ армш 
приготовляли голубей на всЬ лады, и главнокомандующхй 
приглашалъ на голубиные об4ды офицеровъ, которые м^огли 
являтся на нихъ не иначе какъ по очереди, потому что 
большинство изъ нихъ не им-бло приличнаго платья, бук- 
ва.11ьно ходило въ лохмотьяхъ. Одинъ мундиръ служилъ 
десятерымъ, которые поочередно надавали его только когда 
приходилось идти на дежурство или являться въ главную 
квартиру на об4ды голубей. 
^ Тенералъ Ноксъ смотр^лъ на зьев:^ тажъ и^ ^^^<^^^^^- 
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'^: 4 венное создаше и въ затрудянтежьннхь случаяхъ сов^тывался, 
съ нею. Это было не осл'Ёплешемъ любящаго человека, 
потому что мистрисъ Новсъ была въ самомъ д^^л'Ь жен- 
щиной необыБновеннаго ума и ум^вшад^ какъ всЬ силь- 
ные характеры, прхобр^тать вл1яи1е надъ всЬки, съ к^хъ 
ей приходилось им'1ть д'&ю. Говордтъ, что самъ Вашинг- 
тонъ не разъ сов^тывалсд съ нею и всегда съ болывЕЖь 
уважен1емъ относился къ ея мн']Ьн1ю. Къ сожалФшю о 
т^хъ случадхъу по воторымъ Люси Ноксъ подавала со- 
в'1ты, сохранились самыя противор'Ьчаиця преданЦ и по- 
тому авторъ немуаровъ не р^шилсд выбрать ни одного 
изъ нихъ, чтобы привести вакъ прим'1ръ; но вс% предан1я 
согласны въ томъ, что сов^^ты ед ц'^^нились высоко. В&Ь 
люди, знавш1е нистрнсъ Ноксъ давали о ней единодушный 
отзывъ^ что она была замечательной женщиной. Какъ веЪ 
женищны, выдающ1дсд надъ общимъ уровнемъ, она бьиа 
не разъ въ жизни мишенью для клеветы, которою мелоч- 
ная зависть посредственности мститъ оскорбляющему ее 
превосходству. Достоинство ея было назнано высоком1>р1емъ 
аристократки, а спокойная самоув'1ренноеть и неустраши- 
мость — не женской р^^костью и черствостью. Но вс§, кто 
хорошо зналъ мистрисъ Ноксъ, единодушно утверхдаютъ, 
что ни въ ея наружности ии ва обращен1и не было ни- 
какой неприличной р'1зкости, ни отталкивающаго высоком^§- 
р1я; можетъ быть она могла показаться гордой гостямъ, 
которые слишкомъ безцеремонно пользовались гостепргим- 
ствомъ генерала Нокса, и р'1зкой и черствой людямъ, ко- 
торые безъ всякихъ заслугъ пробивались къ власти; р'&д- 
кая искренность и честность мистрисъ Ноксъ не позволяла 
ей оказывать вниман1я людямъ не заслуживавшимъ уваже- 
Н1Я. Понятно, что подобное обращен1е д^^лало ей много 
враговъ. 

Во все время войны мистрисъ Ноксъ постоянно сл^Бдр- 
вала за войскомъ и мужественно переносила ьсЬ несчаст1я, 
которые ей предсказывали родные за ея «отступничество.» 
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Они хот-Ьди, чтобы она вышла за нужъ за англхйсваго 
офицера, который былъ бол^е блестящей партхей, чЪъ[% 
маторъ Ноксъ, котораго въ случае поражешя ждали ни- 
щета, пл'Ьнъ и, быть можетъ, военный судъ. Отедъ ея не 
могъ простить, что она отдалась недостойному челов-Ьку и го- 
ворилъ, что теперь она получила достойное наказаше, ски- 
таясь безпрштно изъ м-Ьста въ м4сто, часто не зная гд4 
достатать кусокъ хл4ба для д'Ьтей, тогда какъ ея сестры 
пользуются роскошью и почетомъ. Но не столько тяжело 
было Д.11Я мистрисъ Ноксъ переносить лишен1Я, сколько тре- 
воги войны. Она была постоянно въ напряженномъ состо- 
яши; поражен1я, см^нявш1я торжество поб'Ьщ и снова 
см^ненныя окончательнымъ торжествами, держали ея нрав- 
ственный М1ръ въ иостоянномъ волнен1и. Было наконецъ 
что-то обаятельное въ этой быстрой см^нФ ощущешй тре- 
вогъ; жизнь летала быстро и мистрисъ Ноксъ часто гово- 
рила, что она въ одинъ годъ пережила бол^е въ это время 
постоянныхъ тревогъ, надеждъ, неизвестности что дастъ 
завтрашн1Й день, ч^мъ въ двенадцать л^тъ мирной жизни. 
Пылкой энергической натуре мистрисъ Ноксъ было по себ^ 
въ эту эпоху волнен1Й, и только когда потрясающхе ужасы 
войны раскрывались передъ ней, когда лилась кровь, раз- 
давались стоны раненыхъ, она чувствовала что героиня 
уступала м4сто женщин*, которая вс4ми силами старалась 
облегчить страдан1я воиновъ за независимость Америки. 

Понятно, позему Вашингтонъ, вопреки вс4мъ правиламъ 
войны, допускалъ женщинъ въ лагерь, и союзные фран- 
цузскхе войска, сначала осуждавшхе его за это, вскоре уви- 
дали всю мудрость этой м^ры. 

Наконецъ миръ былъ заключенъ и предсказан1Я отца 
мистрисъ Ноксъ оказались ложными. Гордые лоялисты бе- 
жали изъ Америки, потерявъ большую часть награбленнаго 
золота; оставшхеся лишились титуловъ, данныхъ имъ бри- 
танскимъ правительствомъ за изм'Ьн^ отеч^сгь^^^ ^^^^о^^'омл. 
ояв такъ гордилисьу лишились и 6оV^^1е.т\^^я^ \\с5?\с>>'«:\ ^'^^ 
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республика, не им'1вшая средствъ вознаградить даже в^р- 
ныхъ своихъ защитниковъ за вс^ ихъ пожертвован1Я, ра- 
зун^ется, не стала уплачивать врагамъ своимъ за ихъ 
сожженные дома и раззоренныя им^шя. Б^^дные презирае- 
мые патр10ты, отдавш1е посл^днхе достоянхе, свои силы и 
свою кровь на спасенхе отечества, теперь увенчанные тор- 
жествомъ, заняли м^ста изгнанныхъ лоялистовъ. Люси 
Новсъ и мужъ ея принадлежали въ числу немногихъ па- 
трхотовъ, обогащенныхъ заключен1емъ мира. Люси Ноксъ 
наследовала часть большаго имен1Я на берегу р^къ Пе- 
нобскотъ и Бей, которое принадлежало генералу Уальдо^ 
отцу ея матери; правительство республики утвердило за 
нею и генераломъ Ноксомъ эти земли по заключенш мира. 
На доходы этого им^нгя они впоследствхи купили дру- 
гое, на берегу р^ки Сен-Джоржа и выстроили большой 
домъ, который убрали съ большимъ ввусомъ и изяще- 
ствомъ. Зд^сь герой войны за независимость повелъ жизнь 
богатаго помещика и мецената. Генералъ Ноксъ любилъ 
литературу и собиралъ въ своемъ домй кругъ писателей. 
Гостепр1имство его незнало границъ. Сёлливанъ въ своихъ 
мемуарахъ о замечательныхъ людяхъ часто упоминаетъ о 
роскошной жизни и гостепр1имств'Ь Нокса, которое напо- 
минало скорее открытый и роскошный образъ жизни ан- 
гл1йскихъ лордовъ въ ихъ пышныхъзамкахъ^ нежели жизнь 
суровыхъ гражданъ республики. Л^томъ когда къ нему 
наезжали знакомые и друзья изъ городовъ, въ понед4льникъ 
на кухн4 его р4зали нередко ц4лаго быка и двадцать ба- 
ранов'ь, на продовольствге ц-Ьлой нед4ли, и приготовляли 
до ста постелей. На конюшне его всегда стояло двадцать 
верховыхъ лошадей и несколько паръ вы4здныхъ. Эта расто- 
чительность значительно растроила его состоянхе, Люси 
Ноксъ съ неудовольств1емъ смотрела па эту безполезную 
трату и на праздную толпу сменявшуюся безпрестанно, 
тЬмъ более, что поддерживая большой кругъ знакомства 
невозможно быть слишкомъ разборчивымъ. Ей была болФе 



по душ% Тйхал семейная жизнЬ; занятхя съ детьми. Она 
пренебрегала часто обязанностями хозяйки для того чтобы 
заниматься со своими детьми и этимъ над'Ёлала себ^ много 
враговъ. Праздныя люди воображаютъ что -женщина создана 
для уЕрашен1я общества, т. е. для ихъ собственнаго раз- 
влечешя и никогда не прощаютъ ей, если она захочеть 
употребить свое время на что либо бол-Ье полезное ч4мъ 
ихъ развлечете. 

Вскор'З^ по заключенш мира генералъ Ноксъ съ женой 
вернулись въ Бостонъ, въ которомъ оба родились и кото- 
рый былъ дорогъ имъ и прежними связями и столькими 
воспоминашями. Люси Ноксъ говорила что это возвращеше 
было одной изъ самыхъ тяжелыхъ минутъ ея жизни. Юс- 
колько л4тъ произвели огромную перемЬну; и если городъ 
остался такимъ же какимъ былъ до начала войны, за то 
въ обществ* произошелъ полн4йш1й переворотъ. Друзья, 
знакомые, родные Ноксовъ или эмигрировали въ Англхю 
или были разс^^яны по разнымъ м'ёстностямъ штатовъ; 
уц^л^ли немнопе. Печально въ'Ёхала мистрисъ Ноксъ въ 
Бостонъ, но эта печаль исчезла въ радости торжества еа 
отечества. Она скоро нашла и друзей и знакомыхъ между 
людьми, сменившими т^хъ, кого она знала съ детства. Они 
встретили съ восторгомъ женщину делившую опасности* 
войны, и мистрисъ Ноксъ сблизилась съ ними т^мъ скорее 
что теперь между нею и прежними друзьями лежала ц'Ёлая 
пропасть. Они со злобой смотр'Ьли на новыхъ пришельцевъ, 
которые ВЫТЕСНИЛИ ихъ, и не им'1я средстзъ переселиться 
въ Англ1ю покорились, затаивая ненависть въ сердце. Одна 
кузина мистрисъ Ноксъ, старая д-Ьвида, съ упорной сенти- 
ментальностью державшая за предразсудки своей молодости 
ни за что не хотела бывать у мистрисъ Ноксъ чтобы не 
встр']^титься съ «п^ной, которая поднялась на верхъ,» какь 
она называла республиканцевъ. 

Мистрисъ Ноксъ прожила въ БостонЬ годъ, потому 
что еще невозможно было поселиться еъ ^^'^^<^^чж\<х^л 
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войной им%н1и, потомъ ей пришлось переехать въ Нью- 
1орвъ, глЪ находилось правительство и куда мужъ ея былъ 
призванъ иослЪ года отдыха занять м'1сто воеынаго министра. 
Зд'Ёсь она сошлась съ мистрисъ Вашингтонъ^ съ которой 
была хороша еще во время стоянки лагеремъ при Валей 
Фордж*!. Не смотря на разницу характеровъ об'Ё женщины 
сдружились и дружба ихъ продолжалась всю жизнь. Мистрисъ 
Вашингтонъ, какъ мы уже знаемъ была простая, добрая 
женщина, съ сиокойнымъ характеромъ; Люси Ноксъ, была 
живая пылкая натура и вм'1^ст1^ съ т^мъ блестящая свет- 
ская женщина, несмотря на то что она часто ивб']^гала 
общества, когда оно м']^шало ей заниматься съ д'Ьтьми. 

Вскоре конгресъ нашелъ необходимымъ перенести управ- 
лен1е колонш изъ Нью-1орка, гд'Ё еще оставалось довольно 
враждебныхъ республике элементовъ, въ Филадельфхю. Это 
подало поводъ къ волнен1ямъ. Филадельф1йцы торжествовали 
этимъ униженхемъ города соперника. Нью-Торкцы шумно 
выказывали свое неудовольствхе и отмстили за то Роберту 
Моррису, богатейшему банкиру того времени, вл1ян1ю кото- 
раго они приписывали, эту невыгодную для нихъ перемену. 
Памфлеты и каррикатуры, въ которыхъ представляли откуп- 
щика, переносившаго на своей спине конгрессъ, ходили^ по 
рукамъ; но это не помешало переезду конгресса. Филадель- 
ф1Йцы приняли пр1езжихъпраздниками,забывъ суровые запреты 
своей секты (большинство Фйладельфхйцевъ были квакеры). 

Однообразная и лицемерно-богомольная жизнь пуританъ 
сменилась праздниками. Обычаи французскаго двора при- 
везенные союзными войсками и американскими агентами 
побывавшими во Франщи вытесняли простые нравы пер- 
выхъ поселенцевъ. Ввелся неизвестный обычай ставить у 
входа и у всехъ дверей лакеевъ, которые были обязаны 
громко провозглашать имя каждаго пр1езжавшаго гостя, 
пока его имя передаваясь отъ одного лакея къ другому 
не доходило до хозяйки дома. Этотъ обычай впрочемъ не 
могъ укорениться въ Америке, до того онъ казался неле- 
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пымъ республиканцамъ привыкшимъ къ цростот-Ь. Только 
въ немногихъ домахъ привилась эта мода, въ томъ чйсл4 
въ дом4 мистрисъ Бингэмъ, дочери одного изъ богатФй- 
шихъ купдовъ Филадельф1и, только что возвратившейся изъ 
Парижа. Эта мода была поводомъ многихъ вабавныхъ оши- 
бокъ. Прислуга путала имена. На одномъ вечер-Ь случился 
сл§дующ1Й забавный анекдотъ. Одинъ изъ изв^стныхъ чле- 
новъ конгресса бывш1й впосл4дств1и президентомъ Соеди- 
ненныхъ Штатовъ, прз^хавъ на вечеръ сказалъ свое имя 
швейцару при вход'Ь, и къ величайшему своему удивлешю 
услышалъ, что оно было громко повторено разными голо- 
сами. Полагая что его торопили скорее придти, онъ отв-Ь- 
чалъ громко: иду; но имя его все выкликалось; с иду, иду 
повторилъ онъ; и наконецъ, видя что это не помогало 
выгаелъ изъ терп4п1я и закричалъ: сговорю что иду, дайте 
только мн'Ь спять плащъ>. 

Въ Филадельф1И мистрисъ Ноксъ какъ жена министра 
вела разсЬянную жизнь, и помогала мистрисъ Вашипгтонъ 
въ пр1ем4 гостей на вечерахъ президента. Вскоре Фила- 
дельфия сд'Ьлалась м-Ьстомъ уб-Ьжища многихъ французскихъ 
эмиграптовъ, изгпанныхъ изъ Францхи револющей. Мпопе 
изъ нихъ принуждены были употреблять свои таланты и 
знап1я какъ средства сушествован1я. Американцы радушно 
встр'Ьтили б'Ьглецовъ — своихъ прежнихъ союзниковъ и рк- 
душ1е ихъ не ограничилось гостепр1имствомъ; эмигранты 
получили существенную помощь отъ гЬхъ, кому помогали 
свергнуть иго чуждой власти? Домъ генерала Нокса былъ 
открытъ для б^глецовъ, и мног'1е изъ нихъ жили долго 
у него почетными гостями. Въ числФ ихъ былъ гериогъ 
Монкуръ. Разъ маленькая дочь мистрисъ Ноксъ услыша^ча 
какъ герцогъ посл'Ь долгой задумчивости вскричалъ ударивъ 
себя въ голову. «У меня три герцогскихъ короны на голов'Ь, 
а на плечах ь н-Ьт-^ платья!» 

Это было буквально в+>рно, потному что единственный 
камзолъ герцога разлезался по швамъ. Генералъ Ноксъ 
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войной им%н1и, потомъ ей пришлось переехать въ Нью- 
1орвъ, глЪ находилось правительство и куда мужь ея былъ 
призванъ посл'Ё года отдыха занять м'1сто воеынаго зАинистра. 
Зд'Ёсь она сошлась съ мистрисъ Вашингтонъ^ съ которой 
была хороша еще во время стоянки лагеремъ при Валей 
Фордж*!. Не смотря на разницу характеровъ об'Ё женщины 
едружились и дружба ихъ продолжалась всю жизнь. Мистрисъ 
Вашингтонъ^ какъ мы уже знаемъ была простая, добрая 
женщина, съ сиокойнымъ характеромъ; Люси Ноксъ, была 
живая пылкая натура и вм'1^ст1^ съ т^мъ блестящая свет- 
ская женщина, несмотря на то что она часто ивб']^гала 
общества, когда оно м']^шало ей заниматься съ д'Ьтьми. 

Вскоре конгресъ нашелъ необходимымъ перенести управ- 
лен1е К0Л0Н1Й изъ Нью-1орка, гд^ еще оставалось довольно 
враждебныхъ республике элементовъ, въ Филадельфхю. Это 
подало поводъ къ волнен1ямъ. Филадельф1Йцы торжествовали 
этимъ унижешемъ города соперника. Пью-Торкцы шузлно 
выказывали свое неудовольствхе и отмстили за то Роберту 
Моррису, богатейшему банкиру того времени, вл1ЯН1ю кото- 
раго ОНИ приписывали, эту невыгодную для нихъ перемену. 
Памфлеты и каррикатуры, въ которыхъ представляли откуп- 
щика, переносившаго на своей спине конгрессъ, ходилих по 
рукамъ; но это не помешало переезду конгресса. Филадель- 
ф1Йцы приняли пр1езжихъпраздниками,забывъ суровые запреты 
своей секты (большинство Филадельфхйцевъ были квакеры). 

Однообразная и лицемерно-богомольная жизнь пуританъ 
сменилась праздниками. Обычаи французскаго двора при- 
везенные союзными войсками и американскими агентами 
побывавшими во Франщи вытесняли простые нравы пер- 
выхъ поселенцевъ. Ввелся неизвестный обычай ставить у 
входа и у всехъ дверей лакеевъ, которые были обязаны 
громко провозглашать имя каждаго пр1езжавшаго гостя, 
пока его имя передаваясь отъ одного лакея къ другому 
не доходило до хозяйки дома. Этотъ обычай впрочемъ не 
могъ укорениться въ Америке, до того онъ казался неле- 
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пымъ республиканцамъ привыкшимъ къ цростот-Ь. Только 
въ немногихъ домахъ привилась эта мода, въ томъ чйсл4 
въ домЬ мистрисъ Бингэмъ, дочери одного изъ богат'Ьй- 
шихъ купдовъ Филадельфш, только что возвратившейся изъ 
Парижа. Эта мода была поводомъ многихъ вабавныхъ оши- 
бокъ. Прислуга путала имена. На одномъ вечер-Ь случился 
сл§дующ1Й забавный анекдотъ. Одинъ изъ изв^стныхъ чле- 
новъ конгресса бывш1й впосл4дств1и президентомъ Соеди- 
ненныхъ Штатовъ, прз^хавъ на вечеръ сказалъ свое имя 
швейцару при вход'Ь, и къ величайшему своему удивлешю 
услышалъ, что оно было громко повторено разными голо- 
сами. Полагая что его торопили скорее придти, онъ отв4- 
чалъ громко: иду; но имя его все выкликалось; с иду, иду 
повторилъ онъ; и наконецъ, видя что это не помогало 
выгаелъ изъ терп4н1я и закричалъ: сговорю что иду, дайте 
только мн'Ь спять плащъ>. 

Въ Филадельф1и мистрисъ Ноксъ какъ жена министра 
вела разсЬянную жизнь, и помогала мистрисъ Вашипгтонъ 
въ пр1ем'Ь гостей на вечерахъ президента. Вскорй Фила- 
дельфия сд-блалась м-Ьстомъ убежища многихъ французскихъ 
эмиграптовъ, изгпанныхъ изъ Францхи револющей. Мпопе 
изъ нихъ принуждены были употреблять свои таланты и 
знан1Я какъ средства сушествован1я. Американцы радушно 
встретили б'Ьглецовъ— своихъ прежнихъ союзвиковъ и ра- 
душ1е ихъ не ограничилось гостепр1имствомъ; эмигранты 
получили существенную помощь отъ гЬхъ, кому помогали 
свергнуть иго чуждой властир Домъ генерала Нокса былъ 
открытъ для б^глецовъ, и мног1е изъ нихъ жили долго 
у него почетными гостями. Въ числФ ихъ былъ герцогъ 
Монкуръ. Разъ маленькая дочь мистрисъ Ноксъ услыша^ча 
какъ герцогъ посл'Ь долгой задумчивости вскричалъ ударивъ 
себя въ голову. «У меня три герцогскихъ короны на голов*!, 
а на плечах ь н-Ьт-^ платья!» 

Это было буквально в+>рно, потому что единственный 
вамзолъ герцога раз.тЬзался по швамъ. Генералъ Ноксъ 
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вел-бль сшить ему пару платья. Но герцогъ былъ счастлив-Ье 
иногихъ своихъ товарищей по несчастш; онъ вошелъ въ 
милость при новомъ правительстве во Франщи и умеръ 
влад']&льцемъ огромнаго богатства. 

Другой гость ЖИВШ1Й долго у генерала Нокса былъ 
знаменитый Талейранъ. Про его жизнь въ Америв-Ь разска- 
зываютъ следующую черту, р4зЕо обрисовывающую его 
хараЕтеръ. Онъ постоянно притворялся что не зналъ ни 
слова по англшски и что слишкомъ тупъ для того чтобы 
учиться, но одинъ эмигрантъ хорошо знавшш его, ув-Ьрялъ 
мистрисъ Ноксъ что онъ отлично знаетъ языеъ, но СБры- 
ваетъ это для того чтобы знать все, чтобы стали говорить 
при немъ не стесняясь, разсчитывая на его пепониманхе. 

Прослуживъ одиннадцать л4тъ военнымъ министромъ 
генералъ Ноксъ подалъ въ отставку, потому что расходы 
неизбежные съ его высокимъ постомъ разстроили его д^ла. 
Жена его была очень довольна, разсчитывая отдохнуть 
въ мирной деревенсвои жизни, но она ошиблась. Въ То- 
мастон-Ь на берегу р-Ьки Джорджи, онъ выстроилъ велико- 
лепный домъ который назва.11ъ Монпелье и повелъ раззо- 
рительный образъ жизни, такъ что надежда мистрисъ Ноксъ 
на мирную уединенную жизнь были обмануты. 

Монпелье служило убЬжищемъ многимъ эмигрантамъ 
изъ Франщи. Луи Филиппъ съ двумя младшими братьями 
герцогомъ Монпансье -и графомъ Божоле прожилъ долгое 
время у генерала Иокса. Зд^сь онъ былъ помолвленъ съ- 
миссъ Уцллингъ сестрой уже упомянутой выше феш10не- 
больной мистрисъ Бингемъ. Миссъ Уиллингъ была милл10- 
нершей, и блестящей партхей для изгнанника, которому 
приходилось давать впоследств1и уроки, чтобы жить; но 
когда изгнанникъ увид^лъ возможность возвратиться на ро- 
дину, онъ не поколебался нарушить помолвку. Одна изъ 
дамъ, бывшихъ вместе съ изгнанными принцами гостьей 
у Ноксовъ говорила, что молодые люди бодро переносили 
лишен1я, но что ихъ постоянно мучила мысль объ участи 
1^Д7^я я сестры^ кохорыа оставались въ р^сдхъ (ц&обяиг 
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цевъ. Несмотря на свою ненависть къ республиканскому 
правительству Франц1и, они следуя коварной политике отца, 
носили трехцветную кокарду. Мистрисъ Сегеръ, такъ звали 
эту даму/ была свид'Ьтельницей какъ они, получивъ изв^стхе, 
что мать и сестра уб4жали къ роднымъ въ Испанш, сор- 
вали кокарду и затоптали ее ногами, говоря, что имъ- те- 
перь не для чего носить ненавистный имъ знакъ и прики- 
дываться друзьями своихъ 8л']&йшихъ враговъ. 

Мистрисъ Ноксъ не долго прожила съ лгужемъ въ Мон- 
лелье. Года черезъ два посл-Ь ихъ переезда генералъ умеръ, 
оставя ей растроенное состояше. Смерть его поразила мис- 
трисъ Ноксъ и отняла у ней всю энергхю. Изъ дв'Ьнадцати 
челов'Ькъ д-Ьтей у ней осталось только трое. Младшая дочь 
женщина слабаго здоровья, переехала съ мужемъ къ ма- 
тери. Мистрисъ Ноксъ безропотно, но печально доживала 
свой вФкъ ища ут4шен1я, то въ чтенш , то въ молитв-Ь, то 
въ филантроши, но напрасно. Жизнь ея была медленнымъ 
угасашемъ по смерти того, который былъ ц4лью ея жизни. 
Мистрисъ Ноксъ умерла въ зр4ломъ возраст'Ь, когда ея за- 
м^чательныя способности могли принести обществу много 
пользы, еслибы ена не отдала всё свои привязанности, 
ВС* свои надежды, все свое существо одному человеку, 
Она сотворила себЬ изъ него кумиръ; для него прими- 
рялась съ образомъ жизни, который былъ не сроденъ ей, 
приносила ему въ жертву всЬ привычки, и со смертью 
его изъ полной жизни и силъ женщины сделалась безпо- 
лезнымъ существомъ, которое съ тупой покорностью ждало 
минуты избавлен1я отъ жизни, сделавшейся для нея невн- 
носимымъ бременемъ, тогда какъ эта жизнь могла бы 
быть поприщемъ честнаго труда и служешя обществу. 

Маргарита Уэттенъ. 

Редкой женщин-Ь пришлось вынести столько опасностей 
во время войны, какъ Маргарите Уэттенъ. Девическое имя 
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ея было Маргарита Тоддъ и она вышло рано замужъ за 
Уильяма Уэттена девоншейрсваго уроженца, который одинъ 
безъ родителей эмигрироваиъ въ Америку до начала войны 
съ Франц1ей. Онъ поступилъ юнгой на корабль, потомъ сд^^- 
лался швиперомъ и наконецъ хозяиномъ торговаго судна. 
При начал']^ войны за независимость онъ былъ влад^ьцехъ 
н^сколькихъ судовъ, которые вели торговлю съ Вестъ-Ин- 
Д1ей. Потомъ онъ сделался купцоыъ и поселился въ Нъю- 
Хорк'б съ женой. При начал'6 войны, онъ нродалъ свои суда 
на ассигнащи, выпущенные конгрессомъ, считая это очень 
выгодной спекулящей. Когда англ1Йск1Й корабль Аз1Я штур- 
мовалъ Нью-1оркъ, онъ перевезъ семейство въ Нью-Рошель. 
Но онъ ошибся въ разсчет-Ь, потому что Нью-Рошель была 
постоянно атакована непрхятблемъ. Посл'ё сраженхя при 
Лонгъ Эйландъ, отступлен1я американцевъ и занят1Я англи- 
чанами Нью-1орка, м-Ьстечко, гд-Ь жили Уэттены, очутилось 
на середине разстоян1я между враждебными лагерями. Дна 
не проходило, чтобы отряды т4хъ или другихъ войскъ не 
заходили на ферму Уэттеновъ. Уэттенъ былъ ревностный 
патр10тъ, но продолжительная бол'бзнь не позволила ему 
принять участ1е въ защигЬ отечества. Жена разделяла вс4 
его чувства. 

Въ эти тяжелые дни на ней одной лежали обязанно- 
сти защищать семью, служить войскамъ республики и хо- 
дить за больнымъ мужемъ. ВсЬ окрестности были опусто- 
шены, голодъ свир4пствовалъ въ Б'Ьлой-Долин'Ь, но у Уэтте- 
новъ всегда были запасы для проходившихъ патрютовъ; къ 
несчаст1ю эти запасы, несмотря на вс4 усил1я Маргариты 
скрыть ихъ, делались часто добычей непрхятельскихъ маро- 
деровъ. Гессенцы вступили въ БЬлую- Долину, Свир-Ьпый 
видъ и огромный ростъ этихъ солдатъ, проданныхъ на убой 
своимъ ландграфомъ, которому нужны были деньги на пиры, 
постройку дворцовъ) подарки любимцамъ и картежную игру, 
напугалъ вс^хъ жителей; мистрисъ Уэттенъ первая уга- 
дала_все, что было преувеличенпаго въ разсказахъ объ ихъ 
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свир4пос11г; гессенцн не могли им4ть непримиримой враж- 
ды къ америванцамъ, они служили кавъ наемники, ихъ 
можно было умилостивить етаканомъ грога и хоротаимъ 
завтравомъ и они далеко не были тавъ страшны для ко- 
лонистовъ, вакъ тори. Когда надъ лагеремъ, раскинутымъ 
по соседству ихъ фермы, подняли черный флагъ гессенцевъ, 
Маргарита завязала съ ними сношбН1я и благодаря ей ферма 
Уэттеновъ вм^ст* съ двумя тремя сосЬдними была избавлена 
отъ грабежа. Гессенсшй генералъ приставилъ даже часо- 
ваго для того чтобы мародеры не см-Ьли грабить ферму. 

У ней не было сыновей, которыхъ бы она могла по- 
слать въ лагерь, мужъ ея медленно умиралъ отъ изнури- 
тельной бол-Ьзни и непр1ятель не им^лъ повода раззорять 
ея ферму, какъ ферму ея сосЬдки, которая растопила всю 
свою оловянную посуду, отлила изъ нея пули и отправила 
своихъ двухъ сыновей въ арм1Ю колоти. Когда она про- 
водивъ ихъ остановилась на пороге, младшШ юноша л-Ьтъ 
шестнадцати вернулся, говоря, ^что не можетъ идти безъ 
ружья. Матрона увещевала его идти не страшась ничего, 
уверяя его, что Богъ (йхранитъ его до его ирибыт1я въ 
арм1ю, а тамъ онъ найдеуъ ружье. Когда сыповья скры- 
лись изъ вида, слезы хлынули ручьемъ изъ глазъ матери, 
но она тотчасъ отерла ихъ и пошла на работу. Непрхятель 
узналъ о ея подвиг* и послалъ отрядъ солдатъ сжечь и раз- 
грабить ея ферму. Этой женщин*, имя которой къ сожа- 
л4н1ю неизвестно, пришлось бежать съ младшими детьми, 
оставивъ умирающаго отца своего у Маргариты Уэттенъ, 
и несколько сундуковъ, которые ей удалось спасти. Марга- 
рита ходила за умирающимъ до его посл-Ьдией минуты и это 
помешало ей спасти сундуки, которые были разбиты, во время 
агоши старика и все, что заключалось въ нихъ было уне- 
сено или уничтожено. 

Несколько гесенскихъ офицеровъ были поставлепы на 
квартиру къ мистрисъ Уэттенъ, молоденькимъ дочерямъ ея 
очень ненравилось осторожность матери, заставлявшая ее 
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услуживать гессенцамъ. Разъ вЬчеромъ овив1 песнлаяа ихъ 
въ кладовую, гд'6 были спрятаны ея лучш1я вещи, достать 
чистыхъ простынь для гессенскаго офицера. Молодыя де- 
вушки отв'^^тилиу что и эти еще слишкомъ хороши для не- 
пр1ятнаго гостя. Каковъ же былъ ужасъ молодыхъ д4ву- 
шевъ, когда офицеръ положилъ конецъ спору, сказавъ по 
англ1йски: не безпокойтесь, миссъ, солома годится для сол- 
датской постели. Разумеется простыни немедленно были 
принесены. 

Не долго осторожность мистрисъ Уэттенъ спасала домъ 
отъ грабежа. Англ1Йск1е солдаты пришли спрашивать н^тъ 
ли бунтовщиковъ въ дом-Ь*, гессенцы разбили погребъ и уне- 
сли ВС* боченки сидра. Въ другой разъ англичане разгра- 
бивъ домъ матери Маргариты Уэттенъ, мистрисъ Тоддъ, 
уложили въ кучу ея форфоръ и разбили однимъ ударомъ, 
и потомъ пришли къ Уэттенамъ доканчивать свою потеху. 
Они захватили все, что попадалось имъ подъ руку и сор- 
вали шаль съ плечь молоденькой девушки Маргариты, до- 
чери мистрисъ Уэттенъ, чтобы завязать въ узелъ награ- 
бленное. 

Маргарит-Ь съ дочерьми часто приходилось быть свид-Ь- 
тельницами мелкихъ стычекъ виговъ съ англичанами. Разъ, 
возвращаясь изъ дома ихъ бабушки мистрисъ Тоддъ, моло- 
дыя д']&вушки встр']^тили знакомаго американскаго капитана, 
который былъ посланъ добыть пров1антъ и пригласили его 
къ себ*. На дороге имъ встретилось несколько красныхъ 
мундировъ завязалась схватка, несколько виговъ, варившихъ 
себ-Ь об-Ьдъ во сосЬднемъ огороде подоспели навыручку и 
одолели несмотря на то, что къ англичанамъ присоедини- 
лось еще несколько солдатъ и тори. Капитанъ зашелъ от- 
дахнуть отъ стычки на ферму Уэттеновъ и принужденъ 
былъ уступить ихъ убежденхямъ остаться переночевать. 

Ночью мистрисъ Уэттенъ была пробуждена стукомъ въ 
въ дверь; она разбудила мужа, полагая что это пришли 
американцы за своимъ капитаномъ и за запасомъ прови- 
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зш. Но когда мужъ ед отперъ 71верь, толпа англхйсвихъ 
солдатъ обступила его съ угроза'ми и проЕлят1ями. 

— Кто ты слуга короля или бунтовщикъ, кричали сол- 
даты. 

— Я другъ человечества, отв-Ьчаль онъ. 

Солдаты разбежались по дому грабить что поподалось. 
некоторые изъ нихъ ворвались въ спальню, мистрисъ Уэт- 
тенъ, которая убаюкивала своего груднаго ребенка. Они вы- 
хватили подушку, на которой лежалъ ребенокъ и швыр- 
нувъ на полъ стали требовать депегъ. У мистрисъ Уэт- 
тенъ была значительная сумма деэегъ въ м^шке, который 
былъ спрятанъ подъ изголовьемъ. Одинъ солдатъ поднялъ 
подушку съ постели и вытащилъ мФшокъ, мистрисъ Уэт- 
тенъ схватилась за него, они боролись несколько минутъ - 
нужъ ея советовалъ ей отдать м^шокъ, она не слушала, 
но замФтивъ, что это былъ только м^шокъ съ ея табатер- 
Бой и разными безделицами, притворно боролась еп;е не- 
сколько секундъ и наконецъ уступила. Солдатъ ушелъ тор- 
жественно унося воображаемую добычу. 

Голодъ усиливался и вскоре мистрисъ Уэттенъ при- 
шлось самой получать помощь отъ американскихъ войскъ. 
Генералъ Агнью предложилъ мистрисъ Уэттенъ пользо- 
ваться молокомъ отъ коровы, которую ему удалось добыть, 
но не долго пришлось Уэттенамъ пить молоко ; черезъ день 
отъ коровы остались только рога да кожа, память ночнаго 
досещен1я гессенцовъ. 

Сражен1е при Уайтъ-Плене было видно съ фермы Уэтте- 
новъ. Маргарита съ дочерьми слышала грбмъ пальбы съ 
невыразимымъ волненхемъ. Победа колебалась, была минута, 
"ЧТО надежда на нее исчезла и известхя одно другого без- 
отраднее приходили на ферму. Одна изъ дочерей Марга- 
риты вскричала въ отчаян1и: 

-^ Нашихъ разбили, уничтожили! 

— Нетъ, отвечала ея сестра Сара: Мечь Господу и Ва- 
шингтону ! 
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Усиливавш1йся голодъ заставнлъ наконецъ семейство 
Уэттеновъ перебраться въ Нью-1оркъ, занятый англичанам! 
Капитанъ Уэттенъ умерь вскоре посл-Ь пере'Ьзда. Это не- 
счаст1е, обрушившееся на Маргариту, не отняло у нея ни 
силъ, ни энерпи. Она осталась опекуншей и полной рас- 
порядительницей им'&н1я мужа. Опо все заключалось, вакъ 
уже было сказано выше, въ ассигнащяхъ, которыя капи- 
танъ Уэттенъ считалъ самымъ выгоднымъ пом^щешемъ 
своего капитала, онъ берегъ ихъ, уплачивая за всЪ рас- 
ходы звонкой монетой. Въ это время ассигнацги упали ниже 
половины ихъ ц-Ьнности. Родственники и друзья мистрисъ 
Уэттенъ советовали ей немедля разм-Ьнять ихъ на ввонвую 
монету или купить участокъ земли, потому что всл-Ьдствхе 
поражен1я американскихъ войскъ, предвид'Ьлось, что ассиг- , 
нащи должны упасть до нуля. Мистрисъ Уэттенъ очень 
хорошо понимала положен1е д^лъ, и предвидя грозившее 
ей раззорен1е, упорно отказывалась сбыть свои ассигнащи 
за половину ц']&ны. 

— Я никогда не буду способствовать пониженш ц-Ьнн, 
установленной конвентомъ и подрывать еще бол-Ье падаю- 
щей кредитъ его, отвечала она неизменно на всЬ уб4ж- 
ден1я. 

Она разорилась, но не жалела о своемъ разоренш, по- 
тому что могла избегнуть его только бросивъ тЬнь на со- 
стоятельность своего отечества. 

ПргЬхавъ въ НьюЛоркъ, Уэттены оставались несколько 
времени безъ пр1юта, ночуя въ брошенныхъ и разграблен- 
ныхъ домахъ, среди голыхъ стЬнъ; наконецъ черезъ зна- 
комаго сборщика податей королевской комисс1и имъ удалось 
снова вступить во влад4н1е своимъ домомъ. Домъ ихъ стоялъ 
позади церкви св. Георга и сд'Ьлался уб'Ьжищемъ для б'бг- 
лыхъ пл4нныхъ, американскихъ лазутчиковъ. Англичане ча- 
сто ставили къ ней постоемъ несколько десятковъ пл-Ьн- 
ныхъ. Мистрисъ Уэттенъ тратила посл'Ьдн1я средства на 
то, чтобы прокормить ихъ. Разъ несколько американцевъ 
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спросили ее, чтб они должны ей, она отвечала: ничего, 
если вы кушали съ аппетитомъ. 

Маргарита Уэттенъ съ дочерьми каждый день заготов- 
ляла об^дъ и отсылала въ тюрьму и госпитали пл^^пнымъ 
американцамъ. Она закупала всю маисовую муку, которую 
можно было достать, и которая давно уже сменила въ ко- 
лошяхъ пшеничную. Она ходила навещать пл'Ьнныхъ, обод- 
ряя ихъ своей веселостью и надеждой на счастливый исходъ 
войны. Эти пос^Бщен1я стоили ей многихъ оскорблен1Й. Пью- 
1оркской тюрьмой Провостъ, Бастил1ей колонхй, заводы валъ 
Колингамъ, грубый, необразованный челов']&къ, который каж- 
дый разъ д^лалъ грубости женщинамъ. Онъ опрокидывалъ 
ногой корзины съ провиз1ей и иногда нарочно при нихъ билъ 
пл^нннковъ ключами по голове. Когда же на него нахо- 
дилъ стихъ любезности, то онъ вознаграждалъ себя гру- 
быми шутками и похвальбой надъ поражешемъ американ- 
цевъ. Провостъ былъ окружепъ со всЬхъ сторояъ паркомъ 
и второй этажъ сЬверовосточнаго флигеля былъ отведенъ 
для пом'Ёщен1Я офицеровъ и другихъ значительныхъ лицъ 
волошй. Бопингамъ звалъ его въ насм'Ьшку залой зас^да- 

шй конгресса (Соп§ге88-На11), а негра, сторожа этого от- 
д']&лешя, Вашингтономъ. 

Мистрисъ Уэттенъ, не обращая вниман1я на грубости, 
приходила каждый день съ дочерьми, принося не только 
пищу, но и одежд/. Конингамъ въ глаза называлъ ихъ са- 
мыми проклятыми бунтовщицами ц']^лаго Нью-1орка, но не 
вапрещалъ имъ кормить и одЬвать плЬнныхъ, потому что 
у англичанъ не хватало средствъ содержать ихъ. Пленные, 
захваченные на Лонгъ-Эйланд4 и запертые на старой са- 
харной фабрик*]^ близь голландской церкви, были до поло- 
вины заморены голодомъ и умерли бы безъ помощи Мар- 
гариты Уэттенъ. Сверхъ того она посылала пищу и одежду 
пл']^ннымъ, содержавшимся на понтонахъ. 

Мистрисъ Уэттенъ разъ едва не поплатилась дорого за 
укрывательство шп10на. Когда аЕГ1шсв.\4 о^5[(та<^^ъ <:,ъ ^т'^^- 



— по — 

домъ солдатъ пришелъ взять шпюна, мистрисъ Уэттенъ 
успела усадить его въ кресло, надеть на него хщ^ятъ и 
ночной Еолпакъ, облоя^ить подушками и поставить возл^^ 
него столикъ съ лекарствомъ. Офицеръ, видя серьезно -боль- 
ного, ушелъ„ разсчитывая арестовать его, когда онъ опра- 
вится. Начальство сд'клало ему строг1й выговоръ и послало 
обратно за пл^ннымъ, но тотъ уже бЪжалъ, переодетый 
въ платье мистрисъ Уэттенъ. Капитанъ Гёпперъ, прйз- 
жавш1Й въ Нью-1оркъ американскимъ парламентеромъ, по- 
стоянно останавливался у Маргариты Уэттенъ и получалъ 
отъ нея св'Ёд^шя о состоян1и и движенш непр1ятельскихъ 
войскъ, которыя мистрисъ Уэттенъ ум-Ьла собирать съ не- 
обыкиовеннымъ искуствомъ. 

Жизнь мистрисъ Уэттенъ съ дочерьми въ Нью-Хорк^ 
была ц-Ьдью неор1ятностей и тревогъ. То толпа пьяныхъ 
солдатъ врывалась въ домъ, требуя, чтобъ и он'6 пили на 
гибель ихъ соотечественниковъ, то англ1йск1е офицеры гро- 
зили сжечь ихъ домъ, потому что у сос^^дки нашли не- 
сколько мундировъ патрштовъ, то грозили засадить Марга- 
риту въ Провостъ (такъ называлась тюрьма) за то, что она 
укрывала шпшновъ. 

Но наконецъ наступило время избавленхя отъ вс^хъ 
б-ЬдстЕхй. Стали ходить слухи, превративШ1еся въ положи- 
тельную уверенность, что англичане скоро очистятъ Нью- 
Торкъ* Восторгъ патр10товъ не зналъ границъ. Одна жен- 
щина, жившая по соседству съ мистрисъ Уэттенъ, прежде- 
временно, поспешила выразить свою радость, и видя, что 
англ1йск1я войска собираются выступать, вывесила надъ 
своимъ домомъ флагъ съ тринадцатью звездами. Черезъ 
несколько минутъ перепуганные соседи прибежали ска- 
зать мистрисъ Уэттенъ, что генералъ - тюремщикъ Ко- 
нингамъ съ солдатами идетъ арестовать ее. Сос4ди еже- 
дневно ждали ареста мистрисъ Уэттенъ. Но они ошиблись 
на этотъ разъ. Бонингамъ вошелъ въ домъ женщины, осме- 
лившейся оскорбить войска его величества, по(1дявъ три- 
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надцати - звездный флагъ. Женщина между т']^мъ^ заперевъ 
на-Ер'Ьпко дверь, отказалась отдать флагъ и осыпала сол- 
датъ градомъ ругательствъ, которыя съ громкимъ врикомъ- 
свистомъ и гиБомъ подхватила толпа сбежавшихся улич- 
ныхъ мальчишекъ. Конингамъ счелъ благоразумнымъ, ^ъ 
ожидаши близкаго выступленхя британскихъ войсвъ^ не раз- 
дражать народъ и удалился, не отв-Ьтивь градомъ пуль на 
градъ ругательствъ, какъ сд'Ьлалъ бы въ другое время. 

Домъ мистрисъ Уэттенъ, который въ продолженхи войны 
звали главной квартирой б унтовщиковъ, былъ первымъ до- 
момъ Нью-1орва, въ который была принесена отрадная 
в^сть мира. Французсв1й дворянинъ, пленный, жившш въ 
ея дом^, получилъ письмо отъ французскаго посланника, 
съ изв4ст1емъ о мир-Ь. 

Услуги мистрисъ Уэттенъ были оценены конгрессомъ 
по заключен1и мира, и Вашингтонъ прислалъ ей благодар- 
ственное письмо отъ имени отечества. Онъ просилъ у ней 
позволен1я быть къ ней на завтракъ, и въ продолженш его, 
разговаривая о пережитыхъ ею тяжелыхъ испытан1яхъ, два 
раза вставалъ и крепко жалъ ея руки, благодаря за все, 
что она д']^лала для пл^нныхъ, подвергая себя столькимъ 
опасностямъ. 

Мистрисъ Уэттенъ, какъ и мног1я женщины временъ 
револющи, ум']^ла ^^дкимъ словомъ вымещать на врагахъ на- 
копившуюся на сердце горечь. Разъ, во время разговора 
ея съ однимъ апглшскимъ офицеромъ, хвалившимся побе- 
дами своихъ войскъ^ пришло изв^стхе о важной поб^д^, 
одержанной американцами надъ ними. 

— Что же мои соотечественники и на этотъ разъ бе- 
жали? спросила она съ лукавой улыбкой англичанина. 

— Да, они бЬжали, отв4чалъ откровенно англичанинъ, 
но на этотъ разъ за нами« 

Такъ же она ловкой уловкой избавилась отъ оскорби- 
тельнаго требован1Я пить на гибель ея согражданъ. 
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— Пейте съ нами тостъ! кричали пьяные солдаты, раз- 
бивая и ломая все, что поиадалось имъ подъ руку. 

— Мы ^димъ тосты, отвечала она съ притворнымъ удив- 
лепхемъ, и солдаты, которымъ некогда было толковать зна- 
чеше тоста*), оставили ее въ покой. 

Мистрисъ Уэттенъ жила въ Нью-Хорк'Ь въ скромномъ 
довольстве, которое могло казаться бедностью женщин*, 
привыкшей къ богатству. Бывшей влад-Ьтельниц* н'ёсколь- 
кихъ торговыхъ судовъ приходилось считать каждый дол- 
ларъ. Но она весело переносила потерю роскоши, которой 
никогда не придавала большой ц']&ны. Она умерла въ 1809 
году. 

Дебора Сэмсонъ. 

Когда протекш1е стол4т1я набросятъ на славную эпоху 

револющи покрыва.)го поэз1и и писатели будутъ искать для 

своихъ произведешй матер1алъ въ исторш Америки, то 
предлагаемый очеркъ послужитъ богатой канвой для романа 

или драмы. Впрочемъ уже была сд']&лана попытка са^лвль 
изъ него полу-романъ, полу-бшграфхю, которая была напе- 
чатана въ Женскомъ обозр-Ьихи (Рета1е Кеухеп) издяшв- 
шемся въ Массачусетс* въ начал* нын*шняго стол^тхя. 
Но этотъ полу-романъ не заслуживалъ никакого дов'Ьрхя 
и сама героиня не разъ высказывала свое неудовольств1е 
за то, что она не узнавала себя въ портрет* который сд*- 
лали. Настоящш очеркъ составленъ со словъ одной дамы, 
хорошо знавшей героиню и слышавшей много разъ отъ 
вея самой, ея простой и безискуственный разсказъ о ея 
подвигахъ. 

Безъ сомн*н1я подвиги Деборы по своему значен1ю не 
выдержатъ ни мал*йшаго сравнения съ подвигами «д*вы 
пророчицы», освободившей Францхю. 



*) Тостъ озяачаетъ еще поджаренные въ масА4 аокт\\«(я. ул'^ба. 
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ТЬе ша1<1 Т1Г11Ь Ье1тед Ьеа<1 
Ыке а '«1гаг ^об, деве, Шг апс[ 1етЫе 

(Д'1вы съ поврытой шлемомъ головой, прекрасной и гроз- 
ной вакъ богиня войны). 

Но в^въ суев^р1я прошелъ и изъ героизма, который 
привелъ молодую крестьянку въ ряды воиновъ за свободу 
отечества, нельзя было сд'1лать божественной мисс1и, кото- 
рая воодушевила бы ц'Ёлое войско. Но героизмъ этотъ былъ 
тотъ же героизмъ, заставившш простую крестьянку проме- 
нять свою грубую шерстяную юбку на одежду солдата и 
веретено на мечь. 

Дебора Сэмсонъ была младшею изъ д'^тей б^дныхъ по- 
селянъ, жившихъ въ округе Плимута, графства Массачу- 
сетсъ. Бедность въ то время была исключительнымъ -явле- 
Н1емъ въ колон1яхъ и родители Деборы были сами причи- 
ною своей нищеты, которая была однимъ изъ меньшихъ 
б^дствхй, вынесенныхъ несчастными д'^тьми. Общественная 
благотворительность спасла д^тей отъ дурнаго примера по- 
роковъ родителей. Община отняла д'1тей и раздала по раз- 
ными семействамъ, гд']^ они должны были получить воспи- 
танхе и средства заработывать хл'ббъ. Дебора была отдана 
вЪ')р)мъ сос']&дняго фермера, жена котораго, добрая и чест- 
ная женщина заботилась о ней съ н'ёжностью, которая во- 
обще р^дко выпадаетъ на долю подобныхъ питомокъ. Но 
она была необразованная женщина и могла только хорошо 
кормить, одевать и ласкать девочку, но не была въ состо- 
янш образовывать ее. Дебора подрастая живо чувствовала 
это лишеше, она начала учиться самоучкой. Она выпра- 
шивала книги у д^тей ходившйхъ въ школу мимо ихъ фер- 
мы, спрашивая объясненхя и выучилась читать. Это ученье 
урывками продолжалось до восемнадцати аЪтъ^ возраста, 
въ который законъ освобождаль ее отъ опеки воспитателей. 

Очутившись на свобод']^ Дебора первымъ д']^ломъ поза- 
ботилась добыть себе возможность дальн'Ьишаго образоватпя 
и поступила работницей на сос^я^юю фв^^^ ^^'^'^^ ж^х^^'^^- 
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нья, за одно содержан1е, съ т^мъ чтобы половина времени 
нринадлежала ей и стала ходить въ народную школу округа. 
Она сд'Ёлала невероятные уса^хи^ не смотря на то^ что 
могла посвящать ученью только половицу своего времени. 
Бъ я'Ьсцольвх) м^сяцевъ она пршбр^ла бол^е познан1Й, 
ч^мъ товарищи ея въ тоже {Число годовъ. Не смотря на 
то ЧТО соседи видели въ ней чудо учености, познан1д ед 
были при плохомъ сохтояши шволъ того времери очень 
неудовлетворительны; и до нимъ можно только судить, ч^мъ 
бы могла быть Дебора, еслибы судьба дала ей возможность 
получить основательное и дельное образованхе. 

Она вскоре исчерпала всю школьную премудрость, но 
вспыхнувшая революцк дала другое направлен1е стремле- 
Н1ямъ . Деборы. Мракъ разразившейся бури нависъ надъ ко- 
Л0Н1ЯМИ; извест1е о кровавой р^зн% на равниц*]^ Лексинг- 
тона, громъ пушечной пальбы Бёнкеръ-Гилля достигли до 
каждаго жилища и отдались въ сердце каждаго цатр10та 
Новой Англ1и. Одушевлеше, заставлявшее з^ущинъ покидать 
семейный очагъ, проникло въ сердце молодой д'^^вушки. Де- 
бора была готова на ьсЬ жертвы, на вс^ страдашд за одав- 
ное д'1ло освобожден1я отечества,. Она принимала датель- 
ное учаотде.во вс^хъ подпискахъ и комитетахъ для всао- 
моществован1Я армш, отдавала последнее и горько жалела, 
1^то не могла сделать бол^е, что какъ женщина она лишена 
пр|^ва отдать и свою кровь. Отъ сожал'ЁН1Я что она не му- 
пщна, она естественно пришла къ мысли выдать себя за 
Пущину. 

Штъ ни мал^йшаго повода подозревать, чтобы въ этой 
решимости ею руководило другое какое побужденхе, кром* 
безкорыстнаго патрштизма. Таинственность, съ какою она 
ушла изъ своего селен1я, не сказавъ никому изъ друзей и 
знакомыхъ о своемъ нам^ренш, снимаетъ съ нее всякое 
подозр']^н1е въ тщеслав1и или честолюбхи и дала поводъ къ 
очень оскорбительнымъ для нея слухамъ. Упорство, съ ка- 
кимъ она въ продолженш своей военной службы сохраняла 
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тайну своего пода, скрывая свою рану, равнынъ [образонъ 
снимаетъ съ нея подозр'1н1е что любовь привела ее въ ла- 
герь воиновъ за независимость, тЪмъ бол^е, что сельская 
молва ни разу не связала ея имени съ к'1мъ либо изъ со- 
седей ушедшихъ милищонерами. Молодое воображеше, вос- 
пламененное разсвазами о геройскихъ подвигахъ, молодыя 
богатыя силы, требовавшхя простора и не находивш1я пищи 
длл д'Ёятельности въ т^сномъ жхрЪ сельской жизни, въ од- 
дообразномъ трудЪ, вотъ причины вполн']^ объясняющая ея 
необыкновенную р'1шимость. Къ тому ничто не могло удер- 
живать ее, она была одна на св^т^^ некому было о ней 
заботиться; она не была обязана отдавать никому отчета 
въ своихъ постункахъ и р']^шимость ея не могла стоить ей 
дорого. 

Она скопила двенадцать долларовъ держа деревенскую 
школу въ продолженш л*тнихъ м4сяцевъ. На эту сумйу, 
которая была въ то время несравненно значительна ч^мъ 
теперь, она купила грубой бумазеи и урывками, ко17(а никто 
де могъ видеть ее, сшила себ^ мужское платье. Каждая 
готовая принадлежность прята.1ась въ стогъ с^на. Окон- 
чивъ работу она сказала, что идетъ на новое м^сто, гдЪ 
ей даютъ больше жалованья и ушла рано по утру съ "ко- 
томкой за плечами. Въ первомъ л^су она переоделась въ 
мужское платье. Она была слишкомъ высока ростомъ'Ддя 
женщины, худощава, но пропорцюнаэгьно сложена и ее легко 
можно было принять за мущину. Она не была красива, 
но неправильныя черты лица ея были оживлены и пр1)!пгны 
и изъ нея вышелъ очень недурной хобой молодецъ. Дебора 
пЪшкомъ дошла до американекаго лагеря въ вктябр^ 1778 г. 
и была принята безъ ма-и^йшаго затруднен1я въ число 
солдатъ. Въ деревне думали, что она Ш1 новомъ мес'гЬ,-а 
после не получая отъ нея извест1Й, стали говорить, что 
она удиа съ апгл1Йскимъ солдатомъ; но никто не принималъ 
въ ней участ1я на столько, чтобы навести справки, которая 
повели бы къ открыт1ю ея обмана. 



— пе- 
не доверяя своей решимости Дебора записалась на 
службу до овончан1я войны, для того, чтобы отнять у себя 
возможность отступить, если бы мужество изменило ей. 
Ее записали подъ именемъ Роберта ШиртЕлиффа. Она была 
одяимъ изъ первыхъ волонтеровъ отряда капитана Натана 
Тейера изъ штата Массачусетса, местечка Медуей: вапи* 
танъ видя, что у молодаго реврута не было ни родни ни 
пристанища, пом^стилъ его у себя въ семейств'Б до того 
времени, вогда отрядъ будетъ увомплевтованъ и нужно 
будетъ выступать для соединешя съ главной армхей. 

Дебора своро выучилась обязанностямъ солдата и безъ 
мал'Ёйшаго утомлешя выносила вс^ тяжести солдатсвой 
службы. Она прожила въ семь'Ь вапитана Тейера семь не- 
д'1ль и им']&ла полное время обдумать свою р'1шимость и 
испробовать свои силы. Но и много л^тъ спустя она по- 
стмнно говорила, что ей ни на минуту не пришла мысл& 
раскаяться съ сд1^ланяомъ шаг^. Работа въ пол'6^ въ ко- 
торой она была прхучена съ д'1тства, при ея здоровомъ 
сложея1и развила въ ней физическую силу р1^дБую для 
а^енщины; а женсвая ловвость и проворство помогли ей 
своро усвоить м^твость стр'Ьльбы и исвуствб фехтован1Я. 
Дебора была неутомима "й легко выносила то, чего разу- 
меется не вынесла бы изн1^женная праздностью и роскошью 
барышня. Всвор'Ь отрядъ былъ увомплевтованъ и рекрутамъ 
роздали форму. Неизв^Ьстно почему эта раздача производи- 
лась довольно неум'1стнымъ способомъ жреб1Я. Форма до- 
ставшаяся Роберту оказалась ему не впору; но вооружив- 
шись иглой и ножницами онъ скоро пригналъ ее вавъ не- 
льзя лучше. Это было немного неосторожно, потому что 
подало поводъ въ распросамъ почему молодой челов'Ьвъ 
могъ пр{обр'1сть женсвое уменье владеть иглой, но Робертъ 
былъ находчивъ и объясйилъ, что тавъ вавъ у матери его 
не было дочерей, то ему часто приходилось исправлять 
должность Швеи. 

Роберта въ дом* капитала Тайера ждало маленькое 
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романическое прикдючен1в. Молодая недурная собой, деву- 
шка бываю часто у жены капитана, а съ т'Ьз^ъ поръ, какъ 
тамъ поселился бравый мододецъ Робертъ посЬщеехя сде- 
лались ежедневными. Молодая кокетка употребляла ъ(Л уси- 
Л1Я, чтобы записать красивагр солдата въ число своихъ 
поклонниковъ. Робертъ съ своей стороны захот'Ёлъ тоже 
посмотр']^ть, какъ скоро можно вскружить голову молодой 
д'Ьвушк'Ь; въ этой игр4 въ чувство Дебору оправдывало 
ветреность и легкомыслхе молодой девушки, неспособной 
къ сильной и прочной привязанности. Но эта игра; ветре- 
вожюа мистрисъ Тейеръ, которая видела, что со сюроны 
молодаго солдата не было взаимности; и она при первомъ 
удобномъ случа-Ь высказала ему, что играть чувствами мо- 
лодой девушки . недостойно честнаго солдата. Сов^тъ былъ 
принятъ и ухаживанье прекращено, что однако не пом^^ 
шало Роберту получить при прощаньи разныя безделушки 
въ знакъ памяти, который онъ берегъ всю жизнь. 

Три года героиня наша прослужила въ солдатахъ, а во 
время прекращен1я военныхъ действ1й деньщикомъ въ семье 
полковника Петерсона. Въ обеихъ службахъ она пример- 
нымъ поведен1емъ заслужила довер1е и похвальные отзывы 
начальства. Она участвовала въ чис.де охотниковъ вр мно- 
гихъ опасныхъ экспедищяхъ, была два раза ранена: в;^ 
первый разъ ударомъ сабли въ левую сторону головы. Она 
пережила много приключенхй < и часто говорила сама, что 
еслибы описать ихъ все, то описан1е наполнило бы целые 
ТОМЫ. Иногда ей приходилось быть въ такихъ обстоятель- 
ствахъ, что открыт1е ея пола казалось неизбежно, но ей 
всегда удавалось такъ ловко избегнуть не только откры[Т1я, 
но даже подозрен1я. Солдаты звали ее женскимъ именемъ 
Молли, за то что у нея не было бороды: но ни одидъ изъ 
нихъ не воображалъ, что храбрый юноша, сражавш1Йся ря- 
домъ съ ними могъ быть женщиной. 

Четыре месяца после первой раны она была опасно 
ранена во второй разъ выстреломъ въ плс^о. Первое чув- 
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ство ея когда пуля вошла въ рану было, кавъ она опвсы ^ 
вала его, леденящ1й ужасъ, что теперь отврыпе нензб'кБно, 
и потомъ горячее желанхе, чтобы рана казалась смертедь*^ 
ной и спасла ее отъ стыда предстоявшаго отврытхя. Он11 
пламенно молилась о смерти. Но вавъ ни страйно пока- 
жется, докторъ перевязывавш1Й плечо не зам^тилъ, что 
солдатъ былъ женщиной; и она вскор'Ь оправившись, снова 
заняла свое м^сто въ рядахъ ; но на этотъ разъ йе на 
долго. Она забол'бла горячкой, свир'бпствовавшей въ лагере. 
Первые дни когда сознанхе боролось съ бредомъ были для 
нея мучительной нравственной пыткой. Она съ ужасомъ 
думала о той минуте, когда сознанхе покинетъ ее и та1Бъ 
долго скрываемая ею тайна будетъ открыта. Ее перенесли 
въ гошпиталь, но при множеств'1 больныхъ уходъ тамъ 
былъ очень небреженъ; къ тому же ее съ самаго дня по- 
ступлен1я признали безнадежной, и потому на нее обра- 
щали еще мен^е внимашя. Бъ одно утро докторъ гошпи- 
таля спросилъ у сид-Ьлки: «Что Робертъ? и получилъ от- 
веть: что бедный Бэбъ отошелъ. Докторъ подошелъ къ по- 
ст^щ больнаго и взявъ за руку мнимаго мертвеца ^зам^« 
тилп^ что пульсъ бился еще, но очень слабо; затЪмъ онъ 
захот^лъ приложить руку къ сердцу и увид^Ьлъ тугой бан- 
Л»^ стягивавшШ грудь. Онъ снялъ его и къ величайшему 
уярмвдю увид'Ёлъ что больной былъ женщина. 

Это былъ докторъ Бинней изъ Филадельф1и. Онъ по- 
ступилъ въ отношеши Деборы съ благоразумхемъ, деликат-^ 
ностью и великодушхемъ, которыя она ценила всю жизнь: 
не сказалъ ей ни слова о своемъ открытш, но оказалъ ей 
необходимый въ ея положеши попечен1я. Вакъ только со* 
стояше ея здоровья позволило, онъ перенесъ ее къ себ^ 
въ домъ, къ немалому удивлешю семейства, непонимавшаго 
такого необыкновеннаго участ1я къ простому солдату. 

И въ семь4 доктора Дебору ожидалъ новый романъ. 
У доктора была молодая и прелестная племянница., наслед- 
ница значительнаго состоян1я, которая изъ сострадашя на- 
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чала ходить за молодымъ безроднымъ солдатоигь. Но со^ 
страдаше сродно ^юбви, говоритъ Шекспиръ. Родные и друзья 
осуждали, доктора за то что ^онъ позволялъ молодымъ 
людамъ бвггь постоянно вм-Ьстй, и вм']&ст^& делать дальнш 
прогулки въ* экипаж*!. Докторъ см'^ялся про себя надъ ить 
намеками и явными предостереженшми, думая какхя глупыя 
лица сд^^лаютъ эти советники узнавъ правду. Но онъ не 
подозр'^валъ, что скрывая отъ вс^хъ тайну Деборы онъ 
подвергалъ свою племянницу серьезной опасности. Нужное - 
сердце молодой дЬвушки было тронуто страдангями, крто- 
рыя она старалась облегчить и б'^^дный молодой солдатъ, 
въ судьбЬ котораго никто не принималъ участ1Я, у кото- 
раго не было ничего въ М1р']& кром^ сабли, который столько 
выстрадалъ за д^ло свободы, сталъ дорогъ этому сердцу. 
Она вид']Бла его горячую благодарность за ея заботы/ и ду- 
мала что онъ никогда не решится -просить рую1 д^^вушки 
стоявшей выше его въ обществе. Въ минуту увлечешя 
любви, молодая д'1вушка призналась въ своихъ чувствахъ 
и предложила дать средство мнимому Роберту окончить 
воспитанхе и потомъ жениться на ней. Дебора часто по- 
томъ вспоминала что минута, въ которую она узнала что 
невольно завладела любовью такого чистаго существа, была 
для нея минутой жестокой нравственной муки. Она увид']^ла 
что должна нанести жестокой ударъ въ благодарность за 
попечешя и благод']&яв1я которыя оказывали ей. Прежшй 
романъ ея не оставилъ ей никакихъ тяжелыхъ воспомина- 
шй; но тутъ она им^а д'1ло не съ пустой вертушкой, а 
съ д'Ьвушкой другаго закала. Одно средство было сказать 
всю правду; до при квакерской чопорности американских^ 
нравовъ того времени, она считала свой. см'1лый шагъ ио- 
стыднымъ и не решилась на признайте не смотря на угрв- 
зен1я сов'^сти, мучившхе ее. Она сказала молодой дЪвушк§, 
что она не разстается съ нею на всегда, но что она, не 
смотря на самое горячее желанхе получить образованхе не 
можетъ воспользоваться великод,упшымъ и1^е|ч:ш:&&тчж'ъ. "^^^ 
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редъ отъ%8домъ Дебора получила отъ молодой д^вушви не- 
обходииую одежду, но эти подарви были потеряны, когда 
лодка отвозившая Роберта опрокинулась, уц^']Бла только 
рубашка и куртка, который и до сихъ поръ сохраняются 
въ потомств^1 Деборы, 

Когда здоровье Деборы поправилось докторъ им&[ъ дол- 
гое сов^щаше съ начальникомъ полка, въ которомъ она 
служила и результатомъ этого сов'1щан1Я было прикавате 
Роберту отправиться въ главную квартиру съ письмомъ къ 
генералу Башингтону. 

Саиыя страшныя опасешя ея были подтверждены. Съ 
той минуты какъ она была перевезена въ семью доктсфа, 
она не могла освободиться отъ подозр^шя^ превращавша- 
гося иногда въ' полную уверенность что онъ открылъ ея 
тайну. Она тревожно следила въ разговорахъ съ нимъ за 
выражешемъ его лица, но никогда не могла поймать ни 
намека ни взгляда, по которымъ бы могла догадаться что 
онъ знаетъ кто она, и снова радовалась что ея тайна оста- 
лась скрытою отъ него. Еогда полковникъ прислалъ за нею 
чтобы отвезсти письмо къ главнокомандующему она не мо- 
гла обманывать себя бол']&е. Ей оставалось одно повино- 
ваться. 

Когда она явилась въ главную квартиру прося допу- 
стить ее къ Башингтону она дрожала, какъ не дрожала ни- 
когда передъ непр1ятельскимъ огнемъ. Сердце ея замерло 
и всЬ усил1я ея собрат1»ся съ духомъ были напрасны. На- 
конецъ едва держась на ногахъ отъ волнен1я и тревожнаго 
ожидан1Я она была введена въ комнату великаго человека. 
Онъ зам^тилъ ея волнеше, и полагая что оно происходило 
отъ робости, ласково ободрилъ ее; потомъ приказалъ про- 
вожавшему ее солдатку увести ее и угостить, пока онъ бу- 
детъ читать письмо. 

Черезъ н'Ьсколько нинутъ ее снова позвали къ Башинг- 
тону; онъ не говоря ни слова подалъ ей отставку вм^^ст^ 
съ коротенькой запиской, въ которой были н'^сколько со- 
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в^товъ, и небольшую сумму денегъ на 11ро&д1&^ до того 
ы^ст9^у тхЬ она захочетъ поселиться. Бго деливатность н 
снисходительность тронули до слезъ Дебору. Она ждала 
строгаго выговора за свой обманъ н нарушеше дисцжглинц 
и чувства патрютизма и любви въ свободе, нодвивувш1е ее 
на втотъ шагъ не казались ей даже достаточнымъ оправда- 
Н1емъ его. Она нослЬ часто говорила: «Кавъ я благодарна 
этому великому и доброму человеку что онъ съумФлъ по- 
щадить меня въ эту минуту. Онъ вид-бль что я готова 
была умереть отъ стыда; одно слово его убило бы меня. 
Но онъ не сказалъ этого слова, и я благословляю его за 
это.» 

Но общество америвансвое взглянуло на поступовъ Де- 
боры не ея глазами и даже не глазами Вашингтона. По 
окончанш войны во время президенства Вашингтона, вогда 
она была уже замужемъ за Бенджеминомъ Гэннетомъ, она 
получила пов^ству на имя Роберта Шертклиффа т. е. мис- 
трисъ Гэннетъ явиться въ столицу. Зас*дан1я вонгресса 
начались и во время ея пребыванхя въ столиц'Ь былъ под- 
писанъ билль о ■ награжденш ея участвомъ земли за ея 
службу солдатомъ во время войны за независимость. Се- 
мейство офицеровъ приглашали въ себЪ Добору напд)е- 
рывъ; равнымъ образомъ она получила приглашешя и на 
вс^ городсв1я балы и об'1ды, воторыми праздновали осво- 
бождевае Штатовъ; и везд*! гд^ она ни появлялась ее 
встр']Ьчали съ величайшинъ внимашемъ и уважен1емъ. 

Въ 1805 г. она жила въ довольстве обработывая съ 
мужемъ, честнымъ фермеромъ полученные въ награду и 
увелрченный трудомъ участовъ земли, и воспитывая тро- 
ихъ врасивыхъ понятливыхъ д^тей. Дедгемсв1й реэстръ, — 
въ девабр^ 1820 г. упоминаетъ что въ посл'1днемъ засЪ- 
даши вонгресса мистриссъ Геннетъ подала просьбу о про- 
должети пенс1и за службу ея отечеству въ вачеств*! сол- 
дата революц1и. Ей было въ то время шестьдесятъ два 
года. Она была бодрой вр'^пвой стар^^о^^ ^^^т^^я^ж^^^^ ^^- 
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ность ума и память о прошедпшхъ ежавинх^^ собипяхъ, о 
Боторнхъ она разсказыважа мФрннмъ тверднмъ голосомъ 
и простнмъ бевъискуственннмъ язнкомъ. Она н въ эти лФта 
прямо и свободно держала себя и была очень приветлива 
не смотря на свою суровую и мужественную наружность. 
Мнопя лица, вид^вшхя ее при ея первомъ появлети въ 
столице, узнали ее и зйсвид^телъствовади о ея неоспори- 
момъ прав*! на пенс1ю, которая была прекращена вся&д- 
стб1е недоразум^шй. 

КороткШ очеркъ жизни этой необнвновенной женщины 
былъ пом']&щенъ во многихъ газетахъ того времени и въ 
сочинеши Найльса: «Принципы и событ1я револющи». Де- 
бора дожила до глубокой старости и умерла въ начале со- 
рововыхъ годовъ. 



Лидза Дарра. 

СлЪдующШ разсказъ былъ пом'Ьщенъ въ первой книг^ 
американской ^иа^^ег1у Веу1е^ и записанъ со словъ са- 
мой героини; сверхъ того онъ былъ подтвержденъ во мно- 
гихъ письмахъ того времени и авторъ мемуаровъ слышалъ 
его отъ многихъ лицъ въ Филадельфш^ слышавшихъ его 
отъ своихъ> отцовъ — современнивовъ героини, и потому 
н^тъ никакого повода, сомневаться въ его справедливости^ 

Втораго декабря 1777 г. офицеръ въ англ1Йскомъ мун- 
дире поднялся поздно вечеромъ на л']^стницу дома Секонд- 
стрита въ Филадельф1и. Этотъ домъ находился противъ 
главной квартиры англ1Йской арм1и, гд% жилъ генералъ 
Гау, въ то время завлад^вшхй Филадельфхей. Домъ былъ 
невеликъ и простъ; въ немъ жили Уильямъ и Лид1Я Дарра, 
члены общества друзей. Главные начальники войска вы- 
брали дтотъ домъ для засЬдашй военнаго сов'бта, отчасти 
по близости его отъ квартиры генерала Гау, отчасти по- 
тому что не могли опасаться никакихъ враждебныхъ замы- 
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словъ со стороны ЖЕльцовъ, 1БОторынъ релиНя ихъ любви 
и мира запрещала принимать участхе въ кровавыхъ д'^лахъ 
войны. 

Офицеръ повидймому хорошо зналъ домъ. Онъ позво- 
нилъ, ему отперли; въ чисто прибранной гостиной онъ 
встр'Ьтилъ хозяйку, которая назвала его по имени. Офи- 
церъ этотъ былъ генералъ-адъютантъ. Онъ торопливо пе- 
редалъ хозяйке приказанхе приготовить большую заднюю 
комнату на верху для вечера, потому что онъ ждалъ къ 
себЪ н^сколькихъ знакомыхъ, которые должны были пр1']&- 
хать поздно вечеромъ и просидеть большую часть ночи. 
«И непременно устройте такъ, Лид1я, чтобы вы и семейство 
ваше легли спать сегодня рано, я над'Ьюсь что вы испол- 
ните это. Когда гости мои будутъ уходить, я самъ приду 
вамъ сказать чтобы вы ихъ выпустили и загасили огонь и 

СВ^ЧИ!. 

Отдавъ свое приказаше повелительнымъ тономъ, гене- 
ралъ-адъютантъ ушелъ, а Лщщ начала убирать назначен- 
ную комнату для вечера. Но слова, которыя она слышала, 
особенно прнказан1е всбмъ рано лечь спать не выходило 
у ней изъ головы и она не могла отд-^латься отъ необъ- 
яснимаго чувства тревоги. Пока руки ея живо прибирали, 
голова д&ггельно работала и Лид1я наконецъ до думалась 
до догадки, что ожидаемый вечеръ не просто собран1е 
гостей, а приготовлеше къ чему нибудь важному. Вечеръ 
наступилъ и офицеры собрались въ означенную комнату. 
Лид1Я уложивъ свою семью въ постель, впустила ихъ, ушла 
въ свою спальню и бросилась не раздаваясь на постель. 

Но она не могла закрыть глазъ. Ея смутныя опасешя 
принимали все бол'1е и бол^е ^определенную форму. Тре- 
вога ея росла и превратилась наконецъ въ невыносимый 
страхъ. Она была не въ силахъ выносить дол^е мучитель- 
ную не известность, и осторожно поднявшись съ кровати и 
снявъ башмаки, не слышными шагами прокралась по кори- 
дору къ большой задней комнате, въ в^от^^о^ ^^"^в^л^^л» 
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офицеры. Она проложила ухо къ замочной скважиЕ^^ и на* 
чала слушать. Н'1сколько минуть она могла раиичить 
только два три отрывочныхъ слова посреди смутнаго го* 
вора нногихъ голосовъ; но эти слова заставили ея слушать 
дал'1е. Наконецъ молчан1е сменило общш говоръ и чей-то 
громши голосъ началъ читать бумагу. Это билъ приказъ 
англ1Йскимъ воискамъ о выступлен1и изъ города въ ночь 
четвертаго декабря для неожиданнаго нападенк на амери- 
канскую арм1ю, стоявшую тогда лагеремъ въ Уайтъ-МаршЪ. 

Лид1я узнала все что надо. Она тихо прокралась об- 
ратно въ свою комнату и легла въ постель. Среди мерт- 
вой тишины царствовавшей въ дом^, она могла разслн- 
шать б1ен1е своего сердца, взволнованнаго чувствами, для 
передачи которыхъ б']&дно челов']Бческое слово. Ей показа* 
лось что прошло не бол^е н'1сколькихъ секундъ вакъ у 
двери послышался стукъ; она знала что онъ означа^гЬу но 
нарочно не обратила на него вниман1я. Стукъ повторился 
громче; она по прежнему не отвечала на него. Наконецъ 
въ трет1й разъ раздался такой сильный стукъ, что она 
вскочила и отворила дверь. 

Это былъ генералъ-адъютантъ, пришедшШ звать ее что 
бы отворить двери его гостямъ. Лид1Я выпустила ихъ, за- 
перла двери и загасила огонь и св^чи. Потомъ она снова 
легла, но волненге не дало ей заснуть во всю ночь. Она 
думала объ опасности грозившей жизни тысячь ея соотече* 
ственниковъ, о предстоявшей гибели ц'Ьлой страны. Она чув- 
ствовала что нужно сделать что нибудь, сд'^лать немедля 
чтобы отвратить страшныя б^дств1я. Не разбудить ли ей 
мужа и сказать ему все? Н'1тъ это поставило бы его въ 
опасное положенхе; онъ не съум^лъ бы сд^ать то что 
надо также осторожно какъ она, ^тъ, будь, что будетъ 
она возьметъ весь рискъ на одну себя. Помолившись по 
обычаю своей секты о вдохновен1и свыше, она составила 
планъ и стала терп'^ливо ждать утра, не сомкнувъ глазъ 
ни на минуту. Когда разсв^^ло она разбудила мужа и ска- 
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зала ему что у нихъ вышла вся мука, и что о&а пойдетъ 
на Франкфордсвую мельйицу за новымъ запасомъ. Она от- 
казалась взять съ собой служанку и вышла изъ дому за- 
хвативъ большой м^шокъ для муки. Это не могло возбу- 
дить подозревая. Зажиточныя американки того времени 
были нр1учены сами исполнять всЪ работы по хозяйству. 
Лид1я зашла на главную квартиру, добилась доступа къ 
генералу Гоу и выпросила у него письменный пропускъ за 
англ1йск1е аванпосты, за которыми находилась мельница. 

Легче вообразить ч^мъ описать чувства жены и мате- 
ри, которая шла на свой подвигъ, когда этотъ подвигъ 
могъ лишить ёя жизни, разлучить съ дорогими сердцу, могъ 
увлечь и этихъ дорогихъ въ общую гибель. Лид1Я скорыми 
шагами прошла четыре или пять миль отд'^лявпие ее отъ 
Фрэнкфорда и оставила свой м^шокъ на мельниц^^. Съ зтой 
минуты начиналась для нея опасность ея предпр1ят1я. Огля- 
дываясь по сторонамъ не сл'Ьдилъ ли кто за нею она пу- 
стилась б^гомъ къ американскимъ аванпостамъ. Она хо- 
т^а видеть Вашингтона и предупредить его о нападен1и. 

На половин*! дороги она встр'&тила знакомаго офицера 
американской арм1и, посланнаго Вашингтономъ для разв^- 
дыван1я о движен1яхъ непрхятеля. По отзывамъ н']&которыхъ 
газетъ то былъ полковникъ легкой кавалер1и Вресъ. Онъ 
тотчасъ узналъ ее и спросилъ куда она пда. Лид1я про- 
сила его сойти съ лошади и отойти съ нею въ сторону; 
онъ исоолнилъ ея просьбу, приказавъ солдатамъ не терять 
его изъ вида. Лид1я передала ему все что знала объ угро- 
акавшемъ нападен1И, взявъ съ него торжественную клятву 
не называть ея имени, чтобы слухъ о ея участ1и въ этомъ 
д&1е не дошел ъ какъ нибудь до лагеря англичанъ, которые 
за то могли жестоко отмстить ея семейству. 

Офицеръ поблагодарилъ ее за изв^стае и пригласилъ 
ее зайти въ сосЁднай домъ чтобы отдохнуть и подкрепить 
силы. Но Лид1я отказалась и немедля отправилась въ об- 
ратный путь; а офицеръ со своимъ отра]\,о^ъ ^0^^^^^*^^$::^ ^^.^ъ 
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квартире главнокомандующаго. Въ войске были немедяя 
сд'1ланы необходимый распор лжен1Я для встречи непр1дтеля. 

Героиня съ сердцемъ полнымъ радости что все такъ 
счастливо окончилось вернулась домой^ неся на спин^ м§- 
шокъ съ мукой. Никто не подозрЪвалъ что смиренная, мол- 
чаливая квакерша отняла у англичанъ ожидаемую победу. 
Она также спокойно, сдержанно и методически какъ всегда 
принялась за свое хозяйство и занят1Я съ детьми,, какъ 
будто ночью не произошло ничего. Но сердце ея громко 
застучал о, когда поздно въ назначенную ночь она смотр&га 
украдкой изъ окна^ на выступлеше непр1ятельсБой армш, 
ц^ль котораго она такъ хорошо знала Она прислушива- 
лась затаивъ дыхан1е къ мерному гулу шаговъ и топоту 
лошадей, пока они не замерли въ отдален!? и безхолвхе 
ночи не вступило снова въ свои права надъ спдщимъ го- 
род омъ. 

Никогда еще время не тянулось для Лидхи съ такой 
мучительной медленностью какъ теперь эти несколько ча- 
совъ между выступлен1емъ и возвращенхемъ англ1Йскаго 
войска. Вотъ ндкрнецъ дальшй бой барабана возвЪстилъ 
о приближеши ихъ; звуки слышались все явственнее и яв- 
ственн^е, и Лид1Я увидала отряды враговъ проходивппе 
м'1рнымъ порядкомъ; она не могла выносить дол^е тревоги 
и отошла отъ окна не см^я выказать ни ма.1']^йшаго любо- 
пытства, не им'1я силъ вымолвить ни слова. 

Громк1Й стукъ въ двери заставилъ ее вздрогнуть. То 
былъ вчерашнш генералъ-адъютантъ, который требрвалъ 
Лид1ю немедленно къ допросу. Спасен]е семейства зависало 
отъ ея самообладан1я въ эту критическую минуту. Бледная, 
но бёзъ мал^йшаго признака тревоги на лиц^ Лид1Д по- 
шла къ нему. 

Лице офицера было сурово. Онъ заперъ дверь когда Ли- 
Д1Я вошла и указалъ ей на сос']&дн1й стулъ. Посл% минуты 
молчанщ, въ продолжеши которой онъ подозрительно смо- 
тр^ъ ей въ глаза онъ спросилъ. 
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*-г- Вс^ ли опали въ вашемъ семейств^^ Лидхя, въ ту 
ночь ^Богда д принималъ гостей у васъ ? N 

— ^ Да, отвечала она безъ нал'1йшаго колебанха. — 
Век у насъ легли въ восемь часовъ. 

— Странно, сказалъ офицеръ и снова молча смотр^лъ 
на Лид1Ю. — Вы я знаю крепко спали, Лид1л; потому что 
д долакенъ былъ три раза стучать чтобы добудиться васъ. 
И не смотря на то я ув'1ренъ что намъ изменили. Понять 
не могу кто бы это предупредилъ генерала Вашингтона о 
нашемъ нападен1И. Когда мы пришли къ лагерю, мы нк- 
"^шли пушки съ дымящимися фитилями, войска подъ ружьемъ, 
готовыми насъ встр'1тить, такъ что намъ пришлось уйти 
назадъ кавъ дуракамъ не сд'Ьлавъ и выстр'бла. 

Неизв'Ёстно узналъ ли когда англ]йск1Й офицеръ, кому 
онъ обяванъ что ихъ войско осталось на этотъ разъ въ ду- 
ракахъ, но американцы очень хорошо знаютъ кому они въ 
эту ночь были обязаны спасен1емъ своей арм1и — мужеству 
и самоотверженш Лид1и Дарра. 



Марта Врдтфонъ. 

«Бъ память Марты Брэттонъ. Въ рукахъ изступленнаго 
изверга, видя занесенное надъ собой орудте смерти, она от- 
казалась выдать своего мужа; въ часъ победы она помнила 
заповедь милосерд1я и какъ ангелъ мира встала между без- 
человечными врагами и смертью. Во все продолжете рево- 
ЛЮЦ1И она убеждала виговъ*) стоять до посл-Ьднихъ силъ, 
надеться на счастливый исходъ. Честь, слава и благодар- 
ная памать героин*!, которая ум^ла быть и в'^рной женой 
и в^рнымъ другомъ свободы». 

Эта рЬчь была произнесена въ Брэттонсвилл4, въ ок- 
руге 1орка, штата южной Еаролины 12 шля 1839 г. при 



^ Ввгамн^ — называлась въ АмериЕ'Ь партха осъобо«.>|^1аля.. 



.^' 
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праздновати пятидесяти девяти летней годовщйвйа пора- 
жен1я Гёка. М'Ьсто на котороиъ происходила битва, нахо- 
дилась въ раастоян1и н^скольеиз^ъ ярдовъ отъ дома доктора 
Брэттона, который насл'Ьдоваль его отъ своего отца, од- 
ного изъ героевъ этой славной эпохи. Быть ножетъ чита- 
тельницавсъ нашимъ покажется не безъ интересной подроб- 
ность этого праздника, какъ характеристика америванскихъ 
вравовъ. . Докторъ принадлежалъ въ обществу трезво^и и 
холодный ключь съ ПОЛЛ битвы, уталявш1Й жажду героевъ 
пятьдееятъ девять л'Ьтъ тону назадъ, былъ единственннмъ 
напитконъ, который пили на этоиъ празднике. 

Не даромъ докторъ Брэтонъ такъ религ1озно праздно- 
вал ъ годовщину этой победы. Это была первая победа надъ 
англичанаши На этомъ пол^Ь победоносный врагъ встр^- 
тилъ первый отпоръ поел*! падешя Чарльстона. Она под- 
няла упавшШ духъ защитниковъ свободы и тж'Ьлэ, сильное 
вл1ЯН1е на судьбу зарождавшейся республики. Виги стали 
собираться въ отряды вокругъ знамени съ тринадцатью по* 
лесами. Южная Каролина была занята отрядомъ храбрыхъ 
волонтеровъ, которые держались въ ней неустрашимо, пока 
она не сд'Ёлалась независимымъ дптатомъ. 

1780 г. былъ мрачнымъ годомъ для патрштовъ Каро- 
лины. Чарльстонъ сдался дв^надцатаго мая и ген^р^ъ Лин- 
кольнъ съ войскомъ былъ въ пл^ну у авгличанъ. Во вс^хъ 
укр^пленныхъ м^стахъ штата были постар^цы сильные 
гарнизоны, приводившхе населен1е штата в> подданство 
Георгу Ш. Возстан1е было подавлено въ несколько нед^л^. 
и англ1ЙСБ1й главнокомандующ1и серъ Генри Клинтрнъ хва- 
лился, что въ южной Каролин'Ь положенъ вонецъ америван* 
ской револющи. Онъ издалъ провламац1ю, угрожая смертью 
каждому, кто будетъ захваченъ съ оружхемъ въ рукахъ и 
объявляя амнистхю т^мъ, кто цодчинится власти Британ1И. 
Большинство населен1я штата, считая дальнМшее сопроти- 
влен1е напрасным ъ, покорилось; не хот^вш1е покориться 
были изгнаны или посажены въ тюрьмы. Въ числе послед- 
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нихъ были жители Торксваго округа. Они были потомвами 
ирландсБихъ Болонистовъ, выселившихся изъ Ирланд1и при 
Еромвел*! и наследовали ненависть отцовъ своихъ бъ ан- 
гличанамъ, безсов^стно нарушившимъ ихъ права, не смот- 
ря на ЛимериБск1й договоръ. Виги Хорва, Честера и дру- 
гихъ пограничныхъ округовъ штата удалились въ север- 
ную Каролину и составили сильные отряды подъ началь- 
ствомъ Семтера, Брэттона, Уинна, Мофитта и другихъ и 
начали съ торжествующимъ непр1ятелемъ безпощадную пар- 
тизансБую войну. Это было время, когда геройство амери- 
ванокъ южной Каролины выказалось во всей своей сил^. 
Оне передавали извест1я, силой уб^жденхя вербовали но- 
выхъ солдатъ въ отряды; приносили припасы, снаряды, 
одежду въ отряды, рискуя свободой и жизнью. Отряды пар- 
тизанъ прятались въ л^сахъ, часто за непроходимыми бо- 
лотами — въ сос4дств§ волковъ и другихъ дикихъ зверей. 
Отряды англичанъ и тори *) рыскали по окрестностямъ, и 
если англичане щадили вообще женщинъ, за то тори от- 
личались кровожадностью и безпощадностью. Они не ща- 
дили даже женщинъ. 

Полковпикъ Брэттонъ съ капитаномъ Макъ Клюромъ и 
машромъ Уинйомъ разбили сильный отрядъ англичанъ; и 
главный начальниБъ англ1йскихъ войскъ отрядилъ капитана 
Гбка, съ четырьмя сотнями кавалерхи и сильнымъ отрядолгь 
тори, разбить и захватить въ пл-Ьнъ неустрашимыхъ пар- 
тизанъ. Вечеромъ накануне ожидаемаго сра^аешя Гекъ при- 
былъ въ имеше Брэттона. 

Онъ грубо вошелъ въ комнату мистрисъ Брэттонъ и 
съ угрозами требовалъ, чтобы она сказала, гд4 теперь на- 
ходится ея мужъ. 

— Онъ въ лагере Сёмтера, отв'Ьчала она неустрашимо. 

Гекъ сначала пытался убедить мистрисъ Брэттонъ сво- 

имъ вл1ян1емъ заставить мужа перейти на сторону англи- 



*} Парт1я американцев! , столвшихъ за подданстио Англш. 

* 
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чанъ обещая ему крупный чинъ въ королевской службе 
Но мистрисъ Брэттонъ отв'Ьчала, что она, желаетъ чтобы 
мужъ ея исполнилъ свой долгъ гражданина, даже еслибы 
ему пришлось за то погибнуть съ Сбмтеромъ. 

Сынъ мистрисъ Брэттонъ, докторъ Джонъ С. Брэттонъ, 
который былъ въ то время ребенкомъ, отчетливо помнилъ 
всЬ подробности этихъ перег,оворовъ. Гекъ держалъ его въ 
это время на кол'Ьняхъ и ласкалъ его. Услыхавъ отв^тъ 
мистрисъ Брэттонъ Гекъ, въ порыв-Ь досады, оттолкнулъ ре- 
бенка отъ себя съ такой силой, что тотъ упалъ и расшибъ 
себ4 лицо. Въ эту минуту одинъ изъ солдатъ Гека схва- 
тилъ серпъ вис4вга1Й на ст-Ьн-Ь террасы, запесъ его ладъ 
шеей мистрисъ Брэттонъ, угрожая зарезать ее, если она не 
скадетъ, гдЬ скрывается ея мужъ съ отрядомъ. Ни въ 
одномъ источнике откуда авторъ записокъ почерпалъ свои 
св'Ьд'бтя, йе сказано, чтобы Гекъ сд^лалъ малейшую по- 
пытку остановить солдата. Взбешенный солдатъ заносилъ 
руку для р-Ьшйтельпаго удара, но второй офицеръ отряда 
остановилъ его руку и приказалъ не трогать мистрисъ 
Брэттонъ. Зат^мъ Гекъ приказалъ запереть въ амбаръ 
трехъ захваченныхъ въ п.л'Ьнъ стариковъ и потребовалъ 
себЬ и отряду ужинъ. Мистрисъ Брэттонъ принуждена 
была повиноваться сил4. Можно представить, как1Я страш- 
ныя чувства волновали ее, когда она была принуждена слу- 
жить врагамъ своего отечества. Была минута, когда она 
готова была, по примеру римлянокъ, нам-Ьптать яду въ пищу 
которую готовила; ядъ былъ близко, искушбте было силь- 
но. Но черная минута прошла и она съ ужасомъ отшат- 
нулась отъ этой мысли. Она знала, что мужъ ея съ отря- 
домъ близко, что онъ быть, можетъ въ эту минуту шелъ 
по сл4дамъ непрхятеля. Она не захотела предательствомъ 
отнять у него славу поб-Ьды.. 

Поел* ужина Гекъ съ отрядомъ выступилъ въ походъ 
и пройдя около полумили расположился на ночлегъ около 
дома Джемса Уильямсопа. Дорога была загорожена и ча- 
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совые разставлены по м4стамъ. Солдаты заснули не ожи- 
дая нападешя, усталые часовые задремали, не подозревая, 
что ихъ ждала смерть. Полковникъ Брэттонъ, ожидавш1Й, 
что роялисты и англичане пришлютъ отрядъ чтобъ отмстить 
за недавнее пораженте, шелъ изъ графства Меклебенбургъ 
северной Каролины чтобы напасть въ расплохъ на- врага. 
Виги прибывъ ночью, скрыли лошадей въ кустахъ болота. 
Брэттонъ прокрался до спящаго непрхятеля и составилъ 
планъ нападен1я. Отрядъ американцевъ, разделившись на 
две части, напалъ съ двухъ сторонъ на спящаго врага. Гекъ 
и офицеры его были убиты; отрядъ бросился б-Ьжать, аме- 
риканцы преследовали его, около дома Брэттоновъ завяза- 
лась отчаянная схватка. Пули свистели около дома, про- 
бивали окна*. Мистрисъ Брэттонъ .спрятала маленькаго сына 
въ камийъ, пуля ударилась о каминъ и сплющенная упала 
на решетку къ ногамъ мальчика, который сохранилъ ее 
какъ трофей. Схватка продолжалась не более часа, но была 
кровопролитна и вода въ ручье сделалась красной. 

Когт^а выстрелы стихли на разсвете. Марта Брэттонъ 
вБипла изъ дома съ ужасной мыслью, что ея дорог1е, быть 
можетъ въ числе недвижно лежавшихъ труповъ. Но судь- 
ба сохранила ихъ для новыхъ подвиговъ. Марта перенесла 
всехъ раненыхъ къ себе въ домъ и ходила за ними не де- 
лая различ1я между врагами и друзьями. По смерти Гека 
старппй после него офицеръ принялъ начальство надъ отря- 
домъ, онъ былъ въ числе пленныхъ сдавшихся съ оруж1емъ 
въ рукахъ. Виги въ отмщен1е за безчеловечхе торхевъ, 
хотели убить его. Онъ просилъ какъ последней милости, 
чтобы его свели къ мистрисъ Брэттонъ. Она тотчасъ 
узнаяа офицера, который спасъ ей жизнь накануне. Бла- 
годарность и сострадан1е заставляли ее спасти несчастнаго. 
Она умолила виговъ пощадить его жизнь. Виги сами были 
настолько обязаны ея помощи что не могли отказать ей. 
Офицеръ остался жить у своей спасительницы какъ плен- 
нивъ. на слово, до размена 1юенно-11зЛвж^^л>, 
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Мистрисъ Брэттонъ памятна въ исторш южной Каро* 
ЛИНЫ еще однимъ поступкоиъ, выказавшимъ присутств1е 
духа и неустрашимость р'&дкую въ женщин*!. Передъ сда^ 
чей Чарльстона, когда дальн']&йшее сопротивлеше оказалось 
невозможнымъ по недостатку военныхъ снарядовъ, губер- 
наторъ Рётледжъ послалъ значительные запасы пороха во 
всЬ партизанскхе полки чтобы они тревожили наступавшую 
арм1ю. Большая часть этихъ запасовъ была спрятана въ 
л'Ёсахъ^ въ дуплахъ деревъ, въ пещерахъ; остальная по- 
пала въ руки непр1ятеля и была уничтожена. Полковнивъ 
Брэттонъ поручилъ свой запасъ жен^ на время своихъ 
разъ-Ьздовъ. СосЬдше тори узнали объ этомъ и уведомили 
англ1йскаго офицера, командовавшаго ближайшимъ постомъ, 
который послалъ отрядъ . захватить порохъ. Марта Брэт- 
тонъ узнала о приближен1и непр1ятеля. Видя, что н^тъ ни 
малейшей возможности спасти порохъ она, р']&шила, что и 
непр1ятель не воспользуется имъ. Она посыпала дорожку 
пороха отъ ямы щЪ онъ былъ спрятанъ до сада и когда не- 
пр1ятель подъ'Ьхалъ къ дому зажгла и взорвала^ весь за- 
пасъ. Страшный взрывъ далъ знать непрхятелю что у него 
похитили ожидаемую добычу. Офицеръ командовавшхй отря- 
домъ, въ б'Ьшенств'Ь, съ страшными угрозами требовалъ вы- 
дачи виновнаго для немедленной казни. Неустрашимая жен- 
щина назвола себя. — Я сделала это— сказала она, — и что 
бы ни ждало меня, я горжусь т']&мъ, что отвратила хоть 
часть т^хъ б^дствШ, которыя злобные враги готовили моему 
отечеству. 

Во все продолжеше войны мистрисъ Брэттонъ выказы- 
вала тоже мужество. Безъ ропота переносила всЬ опасно- 
сти и лишен1я и облегчала сколько могла ужасы междо- 
усобной войны. 

Дайсей Лднготонъ. 

Пограничная часть южной Каролины, заключающая въ 
себЬ Спартанбургъ и Ушонскхе округи и орошенная Пе- 
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кинетомъ, Тайгеромъ и Эннори была во вреши войны за неза- 
висимость сценой Бровавой р^зни, насилШ, но вн'&ст^^ съ т'Ьмъ 
и геройства партизанъ. Ни одна часть южной Каролины, не 
можетъ похвалиться столькими геройскими подвигами жен- 
щинъ, какъ эта: зд^сь каждый округъ, каждое селенге, 
им^ъ свою героиню, оказавшую д']&лтельныя заслуги рево- 
люцш. Женщины служили курьерами, лазутчиками, провод- 
никами. Часто' молодыя д']^вушки вели отрядъ, который дол- 
женъ былъ соединиться съ главной арм1ей, черезъ дрему- 
Ч1е л^са, въ нбчь до того темную что он']^ повязывали себ^ 
голову б^лымъ платкомъ, чтобы солдаты могли различать ихъ 
въ темноте, и потомъ одн% возвращались домой, не дожи- 
даясь разсв^та, для того, чтобы возвращен1е ихъ не могло 
быть зам'Ьчено сос']&дями тори. Тори южной Каролины от- 
личались кровожадной жестокостью. Въ своей яростной не- 
нависти къ вигамъ они поклялись стереть ихъ съ лица 
земли; но самая ненависть^ ихъ служила часто къ спасен1Ю 
виговъ. Ослепленные ею, они часто при женщинахъ злоб- 
ной радостью своею выдавали тайну приготовлявшейся эк- 
спедищи, считали жертвы д-Ьлили добычу — и эта радость 
потомъ превращалась въ злобное недоум'Ьн1е о томъ кто бы 
могъ помешать ихъ планамъ, илл въ проклят1е собствен- 
ной неосторожности. Въ преданхяхъ южной Каролины сохра- 
нили память, о многихъ женскихъ подвигахъ этого рода. 
Партизансшй отрядъ патрштовъ, стоявш1Й лагеремъ въ 
л^сахъ около р'^^къ Тайгера и Эннори им']&лъ своимъ по- 
стояннымъ лазутчикомъ молоденькую пятнадцатил'^тнюю д'Ь-^ 
вушку — Дайсей Лэнгстонъ, дочь Соломона Лэнгстона изъ 
округа Лауренса. Соломопъ принадлежалъ къ парт1и ви- 
говъ, но старостъ и бол-Ьзни не позволили ему принять 
деятельное участхе въ войн-б. Сынъ его былъ ревностный 
патрхотъ и набравъ отрядъ волонтеровъ ушелъ въ л-Ьса, 
откуда ^ревожилъ безпрестанпыми~нападен1ями тори и.ан- 
гличанъ. Онъ являлся всюду, гд-Ь только появлялись вра- 
ги. Этимъ онъ былъ обязанъ сестре, которая постояеео 
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была въ разъ^здахъ и сообпщла ему св^д^нш о движевш 
непр1дтелд. ДайсеЗ могла очень долгое время исполнять 
свою должность лазутчика безнавазанно. Плантацьа отца 
ед была окружена плантащдми тори, большая часть сосе- 
дей были ихъ родственниБами. Они не думали подозр1&л9ать 
молоденькую девушка, почти ребенка и свободно говорили 
при неЁ о своихъ планахъ. Сверхъ того опасность развила 
въ Дайсей необыкновенную сметливость и^она угадывала 
то, что не говорилась, сл']&дила за ^с§ми движенхями вра- 
говъ и, собравъ нужныя св'6д4н1я, спешила* къ брату на ту 
сторону Эннори. Наконецъ, тори стали подозревать ее и 
потребовали чтобы отецъ зопретилъ ей передавать изв^стхл 
вигамъ, угрожал въ противномъ случае раззорить его им^- 
ше. СтариБъ Лэнгстонъ не принадлежалъ въ слишвомъ ре- 
вностнымъ патрштамъ, сд^лалъ строгШ выговоръ дочери и 
запретилъ ей продолжать свое шпшнство. Она уступи- 
ла на время, но узнавъ что отрядъ тори, который 1дадъ 
себЬ прозван1е ВЬойу 8сои1;'а т.-е. вроваваго лазутчика, 
намеревался напасть на Эльдерскую ферму, где братъ ■. ел 
стоялъ лагеремъ съ отрядомъ, она решилась уведомить его 
объ угрожавшей опасности. Ей некому было довериться и она 
принуждена была тайком^ отправиться ночью одна. Эльдер- 
ская ферма была далеко, дорога къ ней вела черезъ густой 
лесъ, болота прорезанныя топкими тропинками и ручьями, 
съ воторыхъ были сняты мосты. Дайсей быстро шла, не 
обращая вниман1Я на мелшя опасности пути, но решимость 
ея поколебалась вогда она очутилась на берегу Тайгера, 
глубокой и быстрой реви, черезъ воторую не было другой 
переправы, вроме брода въ одномъ месте. Дайсей знала 
что бродъ довольно глубовъ и въ обывновенное время, но 
теперь Тайгеръ, раздутый дождями, грозно шумя разлился 
широво — и пускаться въ бродъ было опасно. После ми- 
нутнаго колебанхя чувство долга гражданки одержало верхъ 
надъ естественнымъ чувствомъ самосохранепхя и страхомъ 
навеяннымъ темнотой на молодое воображен1е Она пода- 
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вила страхъ и твердыми шагами пошла въ бродъ. Но ко- 
гда она дошла до половины, у ней закружилась голова, 
ревъ воды, поднимавшейся до шеи, оглушалъ ее; холодъ 
охватывалъ ее и кровь прилила въ голову. Она была одна 
посреди бушевавшаго потока, кругомъ не видно было ни зги, 
одинъ неверный шагъ въ сторону, оданъ мигъ и вода погло- 
тила бы ее. Она безсознательно сд'Ьлала н']&сколько шаговъ 
вдоль русла р-Ьки; къ счаст1Ю сознаше вернулось къ ней 
и она перешла на другой берегъ. Она доб']^жала до фермы 
брата, передала ему изв'Ёстхе о готовившемся нападен1и и 
советовала разослать немедля гонцовъ по вс&мъ сос']&днимъ 
отрядамъ. Но солдаты только ^то вернулись изъ дальней 
экспедищи, они были выбившись изъ силъ и отказались 
снова итти не поевши. Дайсей не смотря на то что сама 
еле держалась на ногахъ отъ усталости и дрожала въ сво- 
емъ мокромъ платьЬ тотчасъ принялась готовить об4дъ. 
Мигомъ была разобрана часть крыши, разведенъ огонь и 
вскоре испечены лепешки, которыя она наложила въ ранцы 
солдатъ. Отрядъ немедля пустился въ путь чтобы преду- 
предить сос^днхе отряды, и когда на другой день кровавые 
лазутчики пришли на Эльдерскую ферму, они не нашли ни 
одной жертвы для своей мести. 

Въ дальн^йшхй першдъ войны за независимость военные 
подвиги сыновей навлекли на стараго Лэнгстона месть 
родлистовъ. Хотя старикъ не принималъ никакого участ1я 
въ войне, но они знали что сыновья наследовали отъ него 
идеи свободы. Отрядъ торхевъ пришелъ на плантащю съ 
целью умертвить всехъ муш,инъ. Сыновья были въ отлучке 
и они захватили слабаго старика. Онъ не могъ ни бежать 
ни защищаться, и сдался не прося пощады. Одинъ изъ 
торхевъ приставилъ пистолетъ къ груди старика. Раздался 
.вопль отчаяшя и Дайсей кинулась между отцемъ и оружхемъ 
смерти. Солдатъ яростно закричалъ чтобь она отошла, или 
весь зарядъ будетъ всаженъ въ нее. Но не обращая внпмашя 
вд угрозу она кр1пко обхватила руками шею ста12ика^ 
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заслоняя его собою отъ выстрела. Человечное чувство про- 
будилось въ солдат'Ь, онъ опустилъ пистолетъ и отецъ 
быль обязанъ снасен1емъ жизни героизму и самоотвержетю 
дочери. 

Дайсей вскор-Ь до того свыклась съ опасностями добро- 
вольно взятой на себя должности, что выказывала не разъ 
неустрашимость стараго ветерана. Въ одинъ день, когда 
она возвращалась изъ лагеря виговъ стоявшаго въ Спар- 
танбургскомъ округ*, на встречу ей попался отрядъ торхевъ, 
которые требовали чтобы она передала имъ гдЬ находятся 
виги и куда направляется. Она отказалась. Тогда капитанъ 
отряда приставилъ пистолетъ къ ея груди, угрожая въ слу- 
чае отказа, что она «умретъ за свои штуки >. Дайсей от- 
вечала съ хладнокров1емъ обстр-Ьленнаго солдата: < Стре- 
ляйте если смеете, я не скажу ни слова, и сорвавъ длинный 
платокъ закрывавши ей шею и грудь, указывала цель 
выстрелу >. Доведенный до ярости этимъ вызовомъ офицеръ 
спускалъ уже курокъ, но товарищъ ударилъ его по руке и 
пуля пролетела мимо молодой героини. 

Въ другой разъ когда известный своими разбоями ка- 
питанъ Грей съ отрядомъ стрелковъ пришелъ на плантащю 
ея отца и забралъ все что можно было захватить, солдаты 
не знали что делать съ огромнымъ оловяннымъ тазомъ. 
«Берите и его, сказалъ насмешливо капитанъ: онъ приго- 
дится чтобы вылить изъ него пули для проклятыхъ измен- 
никовъ>. Оловянныя пули не убьютъ виговъ, отвечала 
Дайсей. «Это почему?> спросилъ капитанъ. «Говорятъ что 
колдунью можно убить только серебряной пулей, отвечала 
она: а виги находятся подъ лучшей защитой, подъ защитой 
провидетя. 

Былъ еще случай когда она спасла домъ отъ новаго 
грабежа. Шайка мародеровъ стала ломиться въ двери, угро- 
жая разнести ихъ если немедля не отворятъ. Дайсей грозно 
крикнула имъ чтобы они убирались, смелость ея заставила 
мародеровъ опасаться что въ доме есть вооруженныему- 



— 137 — 

щины, и они посл^ н4сколькихъ переговоровъ ушли не 
сд^лавъ никакого вреда. 

О неустрашимости и присутствхи духа Дайсей сохра- 
нилось множество анекдотовъ. Вотъ одинъ изъ нихъ. Брать 
ея Джемсъ оставилъ ей на сохранеше ружье, за которымъ 
онъ долженъ былъ прислать солдата. Черезъ несколько 
времени онъ поручилъ отряду виговъ проходившему мимо 
плантащи захватить ружье. Дайсей принесла его, но въ ту 
минуту когда хот-Ьла отдать его вспомнила что забыла 
спросить пароль условленный между ею и братомъ. Солдаты 
почему то показались ей подозрительны, это могли быть 
тори. Она потребовала пароль. Одинъ изъ солдатъ захо- 
т4лъ пошутить надъ нею и сказалъ что теперь" поздно 
требовать пароля потому что и ружье и она въ пхъ рукахъ. 
<Вы такъ думаете! > вскричала Дайсей взводя курокъ и 
оборачивая дуло къ говорившему, «такъ берите его съ за- 
рядомъ>. Солдатъ увид-Ьлъ что она не шутитъ, немедля 
сказалъ пароль, и отрядъ ушелъ съ громкимъ см']§хомъ 
провозгласивъ ее достойной сестрой- Джемса Лэнгстона. 



Дайсей Лэнгстонъ была не единственнымъ прим4ромъ 
въ истор1и американской револющи женщины исполнявшей 
должность лазутчика и курьера, каждый округъ, деревня 
ИН&1И свою Дайсей Лэнгстонъ. Въ томъ же СпартанбургЬ 
южной Баролин'Ё сохранилось предаше о другой женщин']^, 
мистрисъ Диллярдъ, которое подтверждается историческими 
документами того времени. Полковникъ Кляркъ съ отря- 
домъ волонтеровъ Георг1и получилъ изв'Ьстхе, что полков- 
никъ тор1евъ Фергюзонъ съ отрядомъ въ четверо сильнМ- 
шимъ готовится напасть на него; Кляркъ остановился ла- 
геремъ близь Гринъ-Спринга. По утру американцы оста- 
навливались на роздыхъ на плантащи капитана Диллярда, 
который былъ тоже въ числ* партизановъ. Вечеромъ Фер- 
гюзонъ и Дёнлэпъ со своими отрядами пришли на план- 
тащю и стали допрашивать мистрисъ ]1^^жь\хъ^ <$^^\^ -з^ 
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дд']&сь Еляркъ, когда и въ какую сторону онъ ушелъ и вавъ 
великъ его отрядъ. Она отвечала что Кляркъ былъ поутру 
но что ода не знала числа его солдатъ, и что они ушли 
давно, но куда не знаетъ. Фергюзонъ приказалъ ей гото- 
вить ужинъ какъ можно скор']^е, захватилъ висЬвш1е на 
кухн*]^ окорока для раздачи людямъ, и расноложилсд въ 
комнатахъ со своими офицерами, а солдатъ отправилъ въ 
сараи и конюшни. Мистрисъ Диллярдъ приготовляя ужинъ 
и ходя взадъ и виередъ изъ кухни въ комнату услышала 
большую часть разговора. Кухни на юг4 вообще строятся 
отдельно отъ дома, и она могла входить въ него не воз- 
буждая подозр'&н1Й; къ тому же окна и двери въ южныхъ 
плантащяхъ такой легкой постройки, что она могла какъ 
нельзя лучше слышать все что говорилось; да и 01фидеры 
не опасаясь одинокой женщины, говорили громко. 

Она узна^:а что тори хот'Ёли напасть ца отрядъ Едярка 
и выступить тотчасъ посл^ ужица.^ Одинъ изъ офицеровъ 
ск]азалъ, что онъ получилъ вФрныя св'Ьд'Ьн1я, что Кляркъ 
въ эту ночь стоитъ лагеремъ у Гринъ-Спринга. Пладъ на- 
паденхя былъ составленъ. Мистрисъ Диллярдъ решилась 
предупредить Клярка. Изготовивъ поспешно ужинъ, она 
поставила е|;'|0 на столъ и пока голодный непр1ятель съ 
жадностью кцнулсд на кушанье, она незаметно ускользнула 
въ заднюю дверь. Нам'Ьреше ея было дать Блярку сов^тъ 
отступать потому что непрхятель быдъ вчетверо сильнее; 
она прошла въ конюшню, взнуздала молодую лошадь, ос^^д- 
лать было невозможно, с^дло лежало въ сараЪ, въ котог 
томъ спали солдаты, — и поскакала несмотря на наступавшую 
темноту. Она во весь карьеръ примчалась ъъ лагерь Блярка 
за полчаса до разсв4та. Часовой свелъ ее къ начальнику — 
задыхаясь отъ волнешя и быстрой ^зды она могла только 
проговорить эти слова: < Будьте готовы бежать или драться, 
непр1ятель идетъ за мной и онъ сйленъ>. Весь лагерь 
поднялся на ноги и приготовился къ встр'Ёч^Ь непр1ятеля. 
11редостережен1е пришло во время. Бскор*]^ показался Дён- 
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лэпъ съ эскадрононъ легЕОй кавалер1И вооруженной пиками; 
онъ былъ отряженъ Фергюзономъ для того, чтобы задер- 
жать Блярва, до его прибыт1я. Кавалерхя понеслась въ ат- 
таку во весь карьеръ, но встретила сомкнутые ряды не- 
пр1дтеля. Завязалась отчаянная схватка, тори топтали 
другъ другъ, не различая въ темнот'Ь ни враговъ ни друзей. 
Битва продолжалась не бол'Ёе двадцати минутъ и разбитые 
тори обратились въ бегство. Виги преследовали ихъ и когда 
Фергюзонъ съ отрядомъ пехоты пришелъ къ Гринъ-Спрингъ 
онъ увид'Ьлъ что «опоздалъ для потЬхи>. Кляркъ былъ 
уже далеко на дорогЬ въ Северную Каролину. 



Вотъ еще примЬръ , патр1отизма молодой американки, 
который мистрисъ Эллетъ передаетъ €о словъ газетъ того 
времени. 

Генералъ Гринъ во время своего отступлен1я* изъ форта 
Найнти-Сиксъ передъ лордомъ Раудономъ, перейдя Бродъ- 
Риверъ искалъ надежнаго курьера чтобы дослать приказъ 
генералу Семтеру, стоявшему на Уатври, соединиться съ 
нимъ чтобы напасть на лорда Раудона разд']^лившаго свои 
силы. М'Ьстность была полна шайками вровожадныхъ тори, 
надежнаго челов-Ька было трудно найти, потому что всЬ 
мущины способные носить оруж1е и державш1е сторону 
свободы, ушли въ лагерь, остались старые, больные, или 
так1е на которыхъ нельзя было положиться. Грину нуженъ 
былъ челов^къ хорошо знавнпй м'Ьстность и онъ долго не 
могъ найти охотника. Наконецъ молодая девушка Бмилхя 
Гейгеръ явилась въ лагерь съ предложешем^ исполнить 
поручеше. Удивленный и обрадованный генералъ согласился. 
Онъ написалъ письмо къ Семтеру и въ тоже время пере- 
далъ ей содержап1е его словесно, на случай уничтожешя 
письма. Ёмил1я отправилась верхомъ на дамскомъ с']&дл']^ 
и на второй день путешеств1я попала въ руки лазутчиковъ 
лорда Раудона. Запыленная одежда и покрытая грязью 
взмыленная лошадь молодой д'Ьвушки, ехавшей охъ 11^\^^г!^- 
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лен1я лагеря Грина, показались подозрительными офицеру. 
Къ тому же по наивности молодости и пуританской щепе- 
тильности сов-Ьсти Емил1Я не ум^ла солгать не красн'^я. 
Ее заперли на соседней ферм'Ь. Къ счастью арестовавппй 
ее офицеръ не позволилъ себЬ самому обыскать ее, но 
пошелъ звать старую служанку фермы. Емил1я была на- 
ходчива, и чуть дверь затворилась за бфицеромъ, она ра- 
зорвала письмо на клочья и проглотила ихъ. Пришедшая 
служанка несмотря на самый тп1,ательный обыскъ не могла 
найти ничего; а на вс4 распросы Емил1я отв-Ьчала упор- 
нымъ молчан1емъ. Офицеръ не найдя въ ней ничего подозри- 
тельнаго решился отпустить ее. Она отправилась въ объ- 
%здъ^ дальней дорогой и безъ дальн']^йшихъ приключен1й 
прибыла въ лагерь Семтера. Она разсказала свое приклю- 
чен1е и передала приказъ Грина, встЬдствхе котораго Семтеръ 
соединился съ нимъ при Орэнджбург-Ь. Подобныхъ случаевъ 
случаевъ было множество и ислолненхе гепераломъ Семтеромъ 
приказан1я переданнаго ему молодой девушкой, не могшей 
представить пикакихъ письменныхъ доказательствъ, свид^- 
тельствуетъ о томъ какимъ привычпымъ явленхемъ былЁ 
въ то время женщины курьеры. 



Едизабета Зэнъ. 

Имя Елизабеты Зэнъ неразрывно соединено съ однимъ 
изъса1уыхъ достопамятныхъ происшеств1й пограничной войны. 
Наиболее достоверный отчетъ о геройстве этой молодой 
д-Ьвушки даетъ намъ очеркъ мистера Кирйона напечатанный 
въ < Американскомъ 111онере>, цинциннатскомъ журнале, 
спещальпо занимавшемся исторхей первыхъ колоши. 

Фортъ Финкэстль, впосл-Ьдствш названный фортъ Генри, 
въ честь Патрика Генри, одного изъ главныхъ героевъ 
войны за независимость, былъ занятъ небольшимъ отрядомъ 
партизанъ подъ начальствомъ Эбенезера Зэна и Джона 
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Калдуела. Фортъ стоялъ на л-Ьвомь берегу Опо, немного 
повыше устья Фшингъ Брика и въ небольшомъ разстоян1и 
отъ подошвы круто поднимавшагося холма. Простралство 
земли отъ форта до р-Ьки было разчищено, отгорожено па- 
лисадами и зас^но хл']&бомъ. Л']§съ находивш1йся между 
фортомъ и подошвой холма былъ срубленъ и изъ него 
были сложены двадцать или тридцать бревенчатыхъ хижинъ 
называемыхъ логъ-гаузами. Эта б']&дная деревушка была 
зародышемъ одного изъ богат'Ьйшихъ городовъ, которыми 
гордится Виргишя въ настоящее время. Фортъ занималъ 
три четверти акра; по угламъ его возвышались кр'Ьпше 
блокгаузы, соединенныя рядомъ кр'Ьпкихъ палисадъ изъ 
толстыхъ брэвенъ футовъ восемь вышиною. Вдоль преграды 
были сд'Ьланы небольшхя комнатки для семей гарнизона; 
больпия ворота, отворявш1яся со стороны деревни, служили 
единственнымъ входомъ въ крепость. 

Май и 1юнь 1777 года были памятны безпрестанны&и 
нападешями инд^йцевъ на колоши. Опасность была такъ 
велика что колонисты бросили свои полевыя работы, соб- 
рались въ отряды, которые были постоянно на ногахъ. 
Весь округъ былъ въ тревог']^ и военное положеше сжЬ- 
нило граждансшй порядокъ. Въ сентябре большой отрядъ 
инд'Ёйцевъ собрался у "рЫя Сэндески, подъ предводитель- 
ствомъ изв4сгнаго ренегата-тори Симеона Гирти. Этотъ 
отрядъ соединившись съ тори увеличился до четырехсотъ 
челов^къ и расположился передъ фортомъ Генри, прежде 
нежели лазутчики командовавшаго фортомъ капитана Шэп- 
перда усп'кш дать знать о его приближеши. 

Гарнизонъ форта узналъ о близости непр1лтеля увид']§въ 
пламя блокгауза находившагося въ двенадцати миляхъ и 
зажженнаго инд'Ьйцами. Сое1дн1е колонисты съ семействами 
сбегались искать защиты въ форт^. Ч[елов']&къ посланный 
изъ форта на разсв^т^ чтобы загнать лошадей былъ убитъ; 
четырнадцать охотниковъ вызвались выбить индМцевъ изъ 
поля, гд^ они залегли; они были неожиданно окружены 
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ц-Ьшмъ отрядомъ Гирти, и только двое изъ нихъ уцФл'Ьлъ 
отъ безпощадной р§зни. Товарища, выб-Ьжавгахе изъ форта 
на выручку ихъ, были тоже перебиты. Дв-Ь трети гарни- 
зона были уничтожены, изъ сорока двухъ человЬкъ оста- 
лось двенадцать, считая мальчиковъ подростковъ. Инд-Ьйцы 
съ дикими криками подступили къ крепости, Гирти, раз- 
ставивъ свой отрядъ, подошелъ къ воротамъ съ бФлнмъ 
флагомъ требуя сдачи форта его великобританскому вели- 
честву; но полковникъ Шэнпердъ отв-Ьчалъ что фортъ бу- 
детъ въ ихъ рукахъ, когда въ ст^нахъ его не останется 
ни^ одного американца, чтобы -защищать его. У маленькаго 
отряда была святыня, которую они должны были защищать 
до последней капли крови, матери, сестри, жены и д^ти 
и ихъ собственныя и убитнхъ товарищей; страшная участь 
ожидала, ихъ, еслибы они попали въ руки инд^йцевъ. 

Началась осада. Въ продолжен1и н'^сколькихъ часовъ 
на непрерывный огонь ияд'Ьйцевъ, дожидавшихъ съ нетер- 
пен1емъ минуты р^гви отвечали м']^рнымг м']^ткими зал- 
пами гарнизона, составленнаго изъ отличныхъ стрЬлковъ. 
Ни одинъ выстр-Ьлъ не пропадалъ даромъ. Осажденные 
должны были беречь порохъ. Наконецъ у нихъ не достало 
пороха. Къ счаст1ю въ это время утомленхе заставило 
осаждающихъ предложить на время прёкращенге военпыхъ 
дМствхй. Это прекращеше давало осаждешшмъ возмож- 
ность добыть боченокъ пороха, который былъ спрятайъ 
въ деревне въ дом* Эбенезера Зэна. Начальникъ форта 
собралъ людей и разсказалъ имъ въ чемъ было д'Ьло и не 
желая брать на себя обрекать кого либо изъ нихъ на 
в'1)рную смерть, вызвалъ охотника сходить за порохомъ. 
Разстояше отъ крепости до дома было бол-Ье шестидесяти 
ярдовъ; нужно было идти подъ выстрелами индейцевъ. Не 
смотря, на то вызвались трое или четверо охотниковъ, 
Начальникъ сказалъ чтобы они скор']&е р']&шали между собой, 
кому идти, потому что онъ не могъ жертвовать бол-Ье однимъ 
челов'&комъ. Они бы долго спорили, теряя дорогое время 
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перемиртя, еслибы вмешательство молодой д-Ьвушки не по- 
ложило конецъ спору. 

Елизавета, сестра Эбенезера подошла къ начальнику 
форта и просила позволен1я сходить за порохомъ. Ей сна- 
чала отказали, она настаивала, не смотря на уб4жден1Я 
начальника форта и родныхъ. Ей доказывали что каждый 
йзъ этихъ молодыхъ людей свыкшихся съ опасностью,, 
сгум-беть лучше исполнить порученхе ч4мъ слабая молодая 
д-Ьвушка. Она отв'Ьча.ча, что не боится опасности и готова 
на все, что если ее убьютъ то смерть ея ничего/ не значить 
для гарнизона, но что жизнь каждаго защитника дорога 
въ настоящую минуту. Доводы ея поб'бдили; она получила 
позволен1е. Она сняла часть одежды, которая помешала бы 
ей б&кать и вышла изъ воротъ. 

Отворивш1яся ворота привлекли внймаше н'^сколькихъ 
инд^йцевь, бродившихъ по деревн-Ь и изъ форта можно 
было вид'&ть вакъ они сл'1дили глазами за кажднмъ ша- 
гомъ молодой дйвушки. Она шла по открытому пространсту 
такъ скоро какъ могла. Индейцы пропустили ее ,не сд"!- 
лавъ ей ни мал'Ьйшаго вреда, или они пожал'Ьли тратить 
перохъ для женщины, или на нихъ нашелъ неожиданно 
стихъ сострадан1я; но она благополучно добралась до ц-бли. 
Черезъ несколько минутъ она снова показалась неся крепко 
обхваченный об'Ёими руками боченокъ и пошла скорыми 
шагами къ крепости. По свидетельству н4которыхъ газетъ 
она высыпала порохъ въ скатерть и обвязала ее вокругъ 
т^ла. Индейцы наконецъ догадались зач^мъ ее посылали 
и прицелившись осыпали ее градомъ пуль; къ счастью все 
сне свистя пролетели мимо и неустрашимая девушка вер- 
нулась въ крепость со своимъ трофеемъ. 

Разсказъ объ этой осаде можно найти въ матер1алахъ 
встор1и штата Виргиши и въ описан1и замечательныхъ 
битвъ революц1и. Не одна Елизавета ознамановала своимъ 
геройствомъ эту осаду. Друпя женщины подъ начальствомъ 
жены Эбенезера Зэна лили пули, изготовляли пыжи^ носили. 
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воду, заряжали ружья и несли службы по кр^Бпости какая 
имъ позволяли силы. И благодаря геройской защит-Ь всЬхъ 
осажденныхъ, крепость продержалась до прихода амери- 
канскихъ войскъ. . 

Елизабет'б въ то время было не бол4е пятнадцати л4тъ, 
она только что вышла изъ школы въ Филадельфхи^ и не 
усп'бла еще освоиться съ ужасами войны. Но то было 
время крестившее огяемъ, и д'бвушки — почти д^ти были 
героинями. 

Сара Макъ Калла. 

Очень немногимъ женщинамъ приходилось вид-бть столько 
разнообразныхъ событ1Й, бывать въ такихъ частыхъ отно- 
шен1яхъ съ непр1ятелемъ и ум'Ьть такъ поддержать досто- 
инство свободной дочери Америки какъ Сар4 Макъ-Калл'Ь. 
Она родилась въ Честерскомъ графств"! въ мЬстечк-Ь Пико 
въ сорока пяти миляхъ отъ Филадельфш. Въ 1775 г. она 
вышла замужъ за Томаса Макъ-Ба.9ла. Когда англичане 
завлад'1ли Нью-1оркомъ мужъ ея былъ выбранъ капитаномъ 
МИЛИЦ1И. Онъ участвовалъ въ сражен1и при Брэндкуайн-Ь, 
и жена его жившая на разстоян1и трехъ миль отъ м-Ьста 
битвы слышала громъ пальбы. Она также слышала кано- 
наду Медъ-Эйлнда и взрывъ англ1Йскаго корабля Аугуста. 
Близость опасности не заставила Сару б-Ьжать въ местность 
отдаленную отъ театра войны. Ея присутств1е было необ- 
ходимо. Она обратила свой домъ въ больницу, переносила 
раненыхъ, ходила за ними. Но она не ограничилась этимъ 
д-бломъ сестры милосердтя. Она поддерживала колебавшееся 
мужество защитниковъ свободы, она приводила подъ зна- 
мени Америки новыхъ защитниковъ. Сара Макъ-Калла 
принадлежала къ числу женщинъ Америки д-Ьятельно зани- 
мавшихся револющонной пропагандой. Въ конц4 1778 г. 
нищета принудила ихъ переехать въ Южную Каролину 
къ брату Давиду Макъ-Калла. Они жили въ бревенчатой 
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ХИЖИНКУ пахали землю чтобы им^ть кусовъ хл^ба. Въ 
1870 г. война проникла въ самые дальше углы Каролины 
и между англичанами и торхями съ одной стороны и вигами 
съ другой началась кровопролитная партизанская война. 
Томасъ Макъ-Калла не могъ оставаться празднымъ зрите- 
лемъ и поступилъ волонтеромъ въ армтю Семтера. Въ 
несчастную ночь 17-го августа онъ не разд-Ьлилъ гибели 
американцевъ, разбитыхъ англичанами^ потому что взялъ 
отпускъ дня на два для устройства домашнихъ д-Ьлъ; но 
соединившись съ капитаномъ Стилемъ для того, чтобы 
примкнуть къ разс^янному отряду Семтера, онъ былъ взять 
въ пл^нъ и отвезенъ въ Бемденъ. Его посадили въ тюрьму 
и каждый день грозили вис^^лицёй. Хотя эта смерть грозила 
только т^мъ айериканцамъ, которые поступивъ въ поддан- 
ство Англ1и были захвачены съ оруж1емъ въ рукахъ, но 
въ тЬ смутяыя времена некогда было наряжать сл^дств1е, 
поверять списки, и случалось не разъ что англичане висе- 
лицей избавляли себя отъ расходовъ и труда содержать и 
стеречь пл^ннаго. 

Пока онъ томился въ ужасной тюрьм*!, ежедневно 
ожидая смерти, жена его томилась неизв']Ьстностью объ 
участи мужа. Бол^е месяца она не могла ничего узнать 
о немъ. Изв4ст1я о гибели Семтера, о б4гств4 Стиля дошли 
до нея; она отправилась на м'Ьсто несчастхя но не могла 
ничего узнать. Къ довершенш б4дств1я веб д'бти ея забо- 
Л&1И оспой, свирепствовавшей въ окрестностяхъ, и она 
одна, терзаемая тревогой о муж*!, должна была выносить 
новыя тревоги за жизнь д^тей. Едва дЪти оправились она 
решилась отправиться въ Кэмденъ, куда она знала отпра- 
вляли пленныхъ, отыскивать мужа. 

Принять какое-нибудь р4шен1е значило для Сары испол- 
нить его, и она на разсвЬт-Ь сл-Ьдующаго дня отправилась 
верхомъ по старой Чарльстонской дорог*, по восточному 
берегу р4ки Катаубы. Она до восхода солнца проехала 
горную разсФлину близъ Уотери-крика и въ №^ ч^мл. ль5&г 
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новавъ часовыхъ, прибыла въ Кэмденъ. Разузнавъ гдЬ жиль 
англ1йск1й военачальникъ лордъ Раудонъ, она пошла къ нему 
въ сопровожденхи махора Дойля. Его лордство занимало 
большой домъ древней архитектуры на правой сторон-Ь 
главной улицы. Эта часть города теперь (т.-е. въ то время 
когда авторъ писалъ свои записки) пустынна и старинное 
здан1е стоитъ одиноко, на разстоянхи сотенъ четырехъ 
ярдовъ отъ ближней постройки; можно подумать что воспо- 
минанхя связанныя съ нимъ, заставляютъ об'1гать его. 
Тогда въ ст^нахъ его кип'Ьла шумная ' жизнь , гремело 
оруж1е, музыка; раздавались угрозы, клики торжества и 
буйныхъ пировъ, см-бнившихся проклятхями. Тогда въ его 
пышно убранныхъ ст'1нахъ жилъ гордый и роскошный 
сатрапъ, разыгривавш1Й роль монарха, въ то время какъ 
тысячи честныхт^ воиновъ, судьба которыхъ зависала отъ 
его произвола медленно угасали въ смрадныхъ тюрьмахъ 
или платились за свой патрштизмъ виселицей. 

Англшск1й махоръ ввелъ Сару Макъ-Кала въ кабинетъ 
Раудона. Первое впечатл'Ьн1е произведенное имъ на Сару 
было прхятно. Онъ былъ красивый молодой челов^къ, съ 
очень пр1ятнымъ выраженхемъ лица. Сара ободрившись^ 
начала говорить съ безъискуственнымъ краснорЬчхемъ на 
страдавшагося сердца описала ужасное положенхе семей- 
ства, и заключила просьбой согласиться на обм^нъ пл'Ьн- 
ныхъ англичанъ на виговъ и въ томъ числ']^ ея мужа, ко- 
торый, какъ она узнала отъ махора Дойля, находится въ 
КёмденФ. 

Лордъ Раудонъ выслушалъ ее до конца, отв-Ьтъ его 
былъ характеристиченъ. — Мн4 легче повысить этихъ про- 
клятыхъ бунтовщиковъ ч^мъ съесть мой завтракъ. Слезы 
кативш1яся по щекамъ Сары высохли при этомъ нагломъ 
оскорблен1И. И съ гордостью свободной дочери Америки она 
со взглядомъ глубочайшаго нрезр-Ьтя отв'Ьтила ему: «Вы 
пов'бсите?» Но въ рукахъ Раудопа была жизнь дорогаго 
ей человека, и она совладавъ съ он^мФвшимъ въ душ§.не- 
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годованхемъ — спокойно повторила: «Я пришла просить у 
вашего лордства позволешя видеть моего мужа>. 

Раудонъ зам-Ьтиль ея взглядъ полный презр^шя и от- 
-вФчалъ ей: — Вы должны помнить сударыня, передъ к-Ьмь 
вы теперь стоите. Вашъ мужъ — проклятый бунтовщикъ. 

Сара вспыхнула и хотела отвечать. Американцы не 
выносили назван1е бунтовш,иковъ, которое означаетъ раба 
въ минутномъ порыве потрясающаго свои ц^пи, для того 
чтобы снова смиренно протянуть къ ним^ руки, и всегда 
съ негодован1емъ отвечали на него. Махоръ Дойль взтля- 
домъ остановилъ ее, и потомъ попросилъ лорда Раудона 
поговорить съ нимъ наедин']^. Они вышли изъ комнаты и 
вернулись черезъ минуту. Раудонъ холодно и отрывисто, 
отнимая всякую надежду на смягченхе р'1шен1Я, сказалъ: 
«Я далъ ма1ору Дойлю позволенхе проводить васъ въ тюрь- 
му. Вы можете видеть вашего мужа не бол^е десяти ми- 
нутъ. Ма1оръ ваше д'Ьло смотреть за исполненхемъ прика- 
зашя». Зат^мъ в^жливымъ поклономъ онъ далъ знать что 
они могутъ уйдти.^ 

Вотъ ч^мъ кончилось свидан1е, отъ котораго она жда- 
ла такъ много. Десять минутъ на то чтобъ вид-Ьть мужа, 
передать ему все что случилось во время разлуки, распро- 
сить его обо всемъ что онъ вынесъ, обо всемъ что ему 
нужно. Видъ тюрьмы, въ которой былъ запертъ ея мужъ, 
поколебалъ мужество Сары. Загородка, въ родЬ т^хъ, ко- 
торыя строятся для свота, была жилищ,емъ пл^ннымъ, они 
сид'Ёли на голой земл§; мног1е изъ нихъ больные отъ ранъ, 
отъ истощен1я лежали на земл^, подъ палящими лучами 
сентябрсЕЯго солнца. Крыша считалась роскошью для пл'^н- 
ныхъ. Солдаты стерегли выходъ. «Возможноли? вскричала 
Сара, обращаясь къ Дойлю: — Вы запираете людей какъ 
свору собакъ. Ее ввели къ мужу. Некогда было терять вре- 
мени на сожал'Ён1я и выражен1я нежности; она распроси- 
ла мужа о томъ что ему нужно, обЬщала доставить все вско- 
ре, передала изв'Ьстхя о семь-Ь и десять минутъ п.^оа1за> 
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о движен1яхъ Семтера и Моргона. Но Сара отозвалась 
что ничего незнаетъ, и Корнвалисъ, видя что ничего не 
могъ добиться, отъ нея отослалъ ее опять къ Раудору. 
Она прибыла въ Бэмденъ черезъ два дня носл-Ь вровопро- 
литнаго сражентя при Каупенс^^, въ которомъ американцы 
разбили англичанъ; она еще незнала ничего объ этой по- 
б§д'Ь своихъ, но зам^^тила что в^рно произошло что нибудь 
особенное потому что число часовыхъ въ ц-Ьпи при пере- 
возе было удвоено. При вход^ въ деревню она встретила 
ма1ора Дойля, который спросилъ ее слышала ли она о по- 
сл^днемъ грустномъ событхи въ Коупенс* и зам^^тилъ что 
теперь она выбрала очень неудобное время для своей 
просьбы. 

— Я боюсь, прибавилъ онъ: — что его лордство дурно 
обойдется съ вами. 

— Я не над'бюсь что онъ отпуститъ Томаса, отвечала 
она: — но я должна все сделать для освобождешя мужа 
Прошу васъ проводить меня въ квартиру лорда Раудояа, 

Пргемъ сделанный ей отв'^чалъ ея опасен1ямъ. 

Увидфвъ ее Раудонъ закричалъ сердито: — Вы опять 
зд^сь сударыня. Вы пришли за мужемъ. Я знаю! Да знае- 
те вы что сдФйали проклятые бунтовщики. 

— Н'Ьтъ серъ, отвечала она въ унын1и, видя что онъ 
не помнилъ себя отъ б4шенствя. 

Шкоторые пленные сд'Ьлали неудачную попытку бег- 
ства: они выломали железные засовы у двери, но не усп4въ 
окончить свою работу до разсв-Ьта, снова закрепили ихъ, 
но такъ неудачно, что когда сторожъ отворилъ дверь, засовъ 
сорвавшись ударилъ его по голов*! и едва не убилъ его. 

— Еслибы |1ы повысили ихъ сначала, продолжалъ кри- 
чать Раудонъ: — этого бы не случилось. Я приказываю вамъ 
сударыня, никогда бол'З^е не являться ко ми*!. 

Мистрисъ Макъ-Калла знала что безполезно было бы 
настаивать и не говоря ни слова ни о ручательств^^ Сем- 
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тера и сов%т<]& Еорнвалисса, сдержаннвшъ тономъ спроси- 
ла, ч^мъ же она тутъ виновата. 

— Довольно, закричалъ вн-Ь себя лордъ Рауоонъ: Вы 
ходите изъ армш въ армш и переносите св^д^н1я, и Богъ 
одинъ знаетъ сколько наделали зла. Ступайте. 

Она не стала ждать чтобы ее 'выгнали вторично, но 
уходя не могла удержаться чтобъ не сказать вслухъ: мои 
соотечественники отплатятъ за меня. 

Лордъ Раудонъ вернулъ ее и спросилъ что она сказа- 
ла. Но она выучилась быть осторожнее и отвечала съ 
улыбкой что сказала— мы простые деревенсюе люди. 

Раудонъ догадался что она обманывала его и обратясь 
къ Дойлю сказалъ. — Клянусь жизнью, ДоДль, эта женщина 
ужасная безд']&льница. 

Сар^&.Макъ Калла пришлось теперь ограничить свои 
заботы о муж'Ё и пл^нныхъ доставлен1емъ имъ всего необ- 
ходимаго, они были въ ужасномъ положен1и: полунапе, го- 
лодные. Она заготовляла одежду, припасы; когда средства 
ея были истощены занимала у соседей и отправлялась въ 
Кэмденъ, верхомъ, ведя за поводъ другую лошадь нагру- 
женную тюками. Часто часовые отказывали ей въ пропу- 
ске и ей приходилось по ц§лымъ днямъ сидеть подъ жгу- 
чимъ солнцемъ, дожидаясь чтобы нашлась сострадательная, 
душа изъ солдатъ, которая бы взялась вызвать ей маюра 
Дойля. Наконецъ Томасъ Макъ Калла былъ обм^ненъ, но 
Раудонъ нашелъ что какая то формальность не была со- 
блюдена и продержалъ его съ другими пленными несколь- 
ко лишнихъ недель. Генералъ Семтеръ снова писадъ Роу- 
дону жалуясь на неисполнеше обмана. Сара въ последн1Й 
разъ отправилась въ Кэмденъ, но на этотъ разъ взяла съ 
собой одну знакомую, Мери Никсанъ, сестру одного изъ 
пленныхъ, чтобы передать письмо потому что не надея- 
лась на свое самообладанхе, которое изменило ей въ ея по- 
следню встречу съ Роудономъ, когда она на угрозу его что 
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божден1й мужа забота о содержав] и сез^и лежала на одной 
Сар4, здоровье Томаса было до того растроено пл^номъ, 
что онъ былъ долго не въ состоян1и работать. Онъ не по- 
лучилъ никакого вознагражден! л отъ правительства за свои 
потери; онъ принадлежалъ къ числу не многихъ патрхо- 
товъ, которые были слишкомъ горды чтобы напоминать о 
своихъ не вознагражденныхъ заслугахъ и были довольны 
сознашемъ что честно исполнили свой долгъ. Томасъ и 
Сара разсчитались съ долгами, но не могли возвратить 
прежнее довольство. 



Эдиза УильЕинсонъ. 

Письма Элизы Уилькинсонъ даютъ простое и безъис- 
кусственное описанхе того что приходилось выносить жен- 
щинамъ въ это смутное • время, и мы передадимъ читатель- 
ницамъ некоторые отрывки изъ нихъ для того чтобы он4 
могли вполне оценить весь патрхотизмъ американокъ, вр- 
терыя не смотря на всЬ страдашя, вс§ ужасы войны, всЬ 
опасности, которымъ он4 подвергались не хотЬли купите 
спокойствхе и безопасность ц-Ьной постыднаго мира, но 
ободряли своихъ согражданъ бороться, пока не освободя^ъ 
отечества. 

Отецъ Элизы былъ эмигрантъ изъ Валлиса, Фрэнсисъ 
1онджъ, и жилъ съ Элизой и двумя сыновьями въ своемъ 
им^нхи прозванномъ островомъ 1онджа. Онъ былъ дряхлый 
старикъ, но годы унесли только его физичесмя силы, по- 
щадивъ энерг1ю его молодости. Старикъ не смотря на опа- 
сности ни за что не хот4лъ отдаться въ подданство ан- 
гличанъ. Оба сына его умерли— смертью храбрыхъ защи- 
тниковъ свободы, и онъ жилъ съ дочерью овдов-бвшей посл4 
полугодоваго замужества. 

При начал-Ь войны она переехала изъ Чарльстона къ отцу. 
Сначала все было тихо на плантацш. Од190образный ходъ 
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ЖИЗНИ нарушался только проходившими волонтерами, ко- 
торые спешили въ лагерь американцевъ; позже стали при- ^ 
ходить разсЬянными кучками голодные оборванные сол- 
даты, разбитыхъ войскъ Америки. Они всегда находили 
прхютъ въ дом% Тонджа. 

Мистрисъ Уилькинсонъ писала сестр^^. «Я нахожу удо- 
вольств1е самой служить имъ; и не -одному грязному обор- 
ванному бедняку подала я чашку молока или воды. Они 
вполне заслуживаютъ того чтобы имъ все отдать. Имъ не- 
чего над^ть^ негдф прхютиться, и даже они часто не по- 
лучаютъ жалованья. Они дерутся изъ за одного принципа 
свободы. И съ какой готовностью они идутъ на зстр-Ьчу 
лишенш, опасности. 

Мистрисъ Уилькинсонъ жила въ безпрестанной тревог*. 
То ночью отрядъ красныхъ мундйровъ, который вела жен- 
щина тори проходилъ черезъ ихъ им4н1е чтобы захватить 
лейтенанта войскъ колоихй на сосЬдней ферм-Ь; то два ка- 
валериста пр14^али разведать о дважен1и отряда амери- 
канцевъ и объявить что за ними стЬдомъ къ нимъ будетъ 
полковникъ Макъ-Гёртъ съ отрядомъ и который имъ не 
дастъ пощады. Вся семья провела большую часть ночи въ 
тревожномъ ожидаши. По утру отрядъ воиновъ подъ-Ьхалъ 
къ дому но - не сл4зая съ лошадей, спросилъ припасовъ. 
Одинъ изъ нихъ перескакивая черезъ ровъ упалъ съ лоша- 
ди и ушибся. Его . перенесли въ домъ, и пока ему пода- 
вали помощь, девочка негритянка приб4жала въ ужас* съ 
крикомъ, что 4дутъ «королевсше люди>. Виги с4ли на ло- 
шадей и ускакали. Женщины дожидались нет^цятеля. Вотъ 
какъ описываетъ мистрисъ Уилькинсонъ происЛ1>|шую сцену 
грабежа. 

с Я слышала приближавш1Йся б']&шеный топотъ лошадей 
безчелов4чныхъ британцевъ, который казалось раздиралъ 
землю; всадники неслись съ дикимъ гикомъ, проклятхя, ру- 
гательства, богохульства раздавались въ воздух^^, я ле- 
ден'&ка отъ ужаса. Безъ сомн^шя, думала я, они предв'Ё- 
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щаютъ мн-Ь смерть. Но не усп'^ла я подумать вакъ они 
уже были въ дом*!, они ринулись съ обнаженными саблями 
и взведенными пистолетами, врича въ изступлеши: сГд% 
эти бунтовщицы! » Это. было ихъ прив4тств1е. Чуть они уви- 
дали насъ — кавъ наши чепчики слетали съ головы. (Я до 
сихъ поръ думала что только женщины рвутъ другъ у 
друга чепцы съ головы.) И для чего же, думаете вы? Для 
того чтобы взять грошовую булавку изъ цв-Ьтнаго стекла 
и восковыхъ бусъ, которой мы пришпиливали чепчики. Во 
время этого подвига они страшно ругались и грозили из- 
рубить насъ саблями. Я не съум4ю передать вамъ все бе- 
зобраз1е, весь ужасъ этой сцены, которые были еще уси- 
лены т^мъ что съ ними было н']&сколько вооруженныхъ не- 
гровъ, которые руга-яись и грозились; потомъ они пошли 
грабить домъ, хватали все что им^ло какую либо ц']Ьнность 
въ ихъ глазахъ; наши шкапы были разбиты въ щепки и 
каждый изъ этихъ негодяевъ забивалъ себ% за пазуху все 
что попадалось ему въ руки изъ нашихъ платьечъ. Я по- 
пробывала было просить безчелов^чнаго изверга, захватив- 
шаго мои платья, оставить мн*! хоть одно или два, но въ 
отв-Ьтъ получила два проклятхя; къ довершенш всего уви- 
д^въ мои башмаки онъ крикнулъ подавай мн§ пряжки, и 
сталъ на кол']^ни чтобы ихъ сорвать. Пока онъ возился съ 
ними другой негодяй съ огромнымъ ртомъ, такъ что яйцо 
его казалось разр-Ьзаннымъ отъ одного уха до другаго, за- 
горланилъ. <Д'&лежъ, говорю я, д'блежъ!» И опи под&1или 
мои пряжки. Друг1е негодяи тоже не теряли времени. Они 
вырвали серьги изъ ушей сестры, ея и миссъ Семголь пряжки 
съ башмакоп, и потребовали у нея кольца; она просила 
оставить, говоря что это ея в-Ьнчальцое кольцо; но они тре- 
бовали и приставивъ пистолетъ къ голов'Ь грозили застр*!- 
лить ее, если она не отдастъ. Она отдала и они связавъ 
свою добычу въ узлы, с4ли на лошадей и отправились. 
Еслибы вы могли видеть что это были за противныя фи- 
гуры. Пазуха у каждаго негодяя была такъ набита, что 
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важдаго можно было счесть за больнаго водяной. О еслибы 
отрядъ бунтовщиковъ, какъ они насъ зовутъ, былъ зд'Ьсь, 
эти пазухи были бы живо очищены. 

Передъ отъ§здомъ они сказали, что они еще милостиво 
обошлись съ нами и мы должны благодарить судьбу что съ 
нами не случилось худшаго. Я забыла сказать вамъ что 
когда они ворвались къ намъ то одинъ изъ нихъ схватилъ 
меня за руку такъ сильно что сл*ды его большаго паль- 
ца и трехъ среднихъ такъ и остались на тЪлЬ черными 
и синими пятнами, на н'1сколько дней. Я показывала ихъ 
знакомому офицеру, какъ обращикъ человечности британ- 
цевъ. Только когда они ушли я начала понимать всю опас- 
ность, въ которой была, и мысль объ этихъ негодяяхъ по- 
казалась мн'6, (если это возможно) еще ужаснее ихъ самихъ. 
Они такъ внезапно ворвались въ домъ, я не могла опом- 
ниться и все время была въ какомъ то столбняке, совер- 
шенной ИД10ТК0Й. Я не могу передать этого чувства. Но 
когда они ушли и я пришла въ себя, я затряслась отъ 
страха и потомъ все время едва держалась на ногахъ. Я 
пошла въ свою комнату, бросилась на постель — и залилась 
слезааяи, которыя н']^сколько облегчили мое ст'Ёсненное 
сердце.» 

Всл^дъ за этой толпой мародеровъ прх^хали солдаты 
отряда Макъ-Гёрта, которые вежливо обошлись съ женщи- 
нами и об'&щали дать знать въ лагере о томъ какъ съ 
ними поступили. Разумеется мысль о наказан1и мародеровъ 
не могла помочь горю. И эти солдаты тоже взяли свою 
долю въ грабеже, только бол^е вежливымъ образомъ. 

сПока одни говорили съ нами, пишетъ Элиза >, друпе 
молча ушли осадить наши улья и заставили пчелъ рети- 
роваться. Говоривш1е съ нами увидали это и закричали 
нмъ, <чтожъ вы не подадите тарелку дамамъ>, что и было 
исполнено съ любезной поспешностью; они воображали что 
очень великодушно поступаютъ угощая насъ нашей соб- 
ственностью. На лугу паслось несколько 31С^\ааф^71, ^^кд^^чд^- 
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нали ихъ. «Леди, это ваши лошади?» Н4тъ нашего отца и 
одного сосЬда! «Ну, такъ какъ он-Ь не принадлежать ни од- 
ной изъ васъ, то мь1 возьмемъ ихъ>. 

Солдаты спросили дорогу къ другимъ плантац1ямъ и 
Элиза просила пощадить старика отца, пере^хавшаго на 
дальнюю плантащю. Но въ тотъ же день онъ былъ огра- 
бленъ другимъ отрядомъ. 

Посл^ подобныхъ пос§щен1й женщины не могли ни 
4сть ни спать отъ тревоги. ОнЬ ложились не раздаваясь, 
дрожали отъ каждаго шороха. Элиза почти не отходила отъ 
окна. Въ одно утро она увид'бла что-то блестевшее между 
зеленью деревьевъ, то было оруж1е многочисленнаго отряда; 
такъ какъ онъ шелъ со стороны непрхятельскаго лагеря, 
она подумала что это англичане и весь домъ сд'Ьлался сце- 
ной ужаса>. Никогда не было такой суматохи. Вс4 охали, 
вздыхали, ломали руки, кидались изъ стороны въ сторону* 
Негры приб']^жавш1е съ поля разсказывали разные ужасы и 
наполнили домъ своими воплями. Столъ, чашки, весь при- 
боръ для завтрака былъ сброшенъ въ кучу, и вынесенъ въ 
кладовую. И мы не отходили отъ окна сл-Ьдя въ какую сто- 
рону двинется непрхятель. И вдругъ, и ужасъ, аллея къ 
подъезду покрылась всадниками въ мундирахъ. Я сказала 
что мундиры пашихъ цв^товъ, красные съ синимъ, но тот- 
часъ вспомнила что и гессенсше были т4хъ же цв^товъ, и 
тоже поб'&жала прятаться». Пока начальникъ отряда успокой- 
валъ дамъ, негритянка прибежала и ударивъ по плечу, мй- 
стрисъ Уилькинсонъ шепнула: «Я боюсь этихъ людей, одинъ 
далъ мн4 серебряную монету за молоко. Наши не даютъ, 
у нихъ н^тъ денегъ». ^жасъ ихъ былъ напрасенъ это былъ 
отрядъ американцевъ подъ начальствомъ махора Мура. Офи- 
церъ, котораго приняли за Гессенца былъ французъ. Ошибка 
была обоюдная; офицеры видя испугъ женщинъ, думали 
что попали къ торхямъ. «Какъ они смеялись надомной* 
пишетъ Элиза: «они говорили что у меня не должно было 
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остаться ни куска кожи на рукахъ когда я перестала ло- 
мать руки. 

Лазутчикъ далъ знать что непрхятель захватить боль- 
шой запасъ пров1анта на соседней плантащИ; виги отпра- 
вились въ походъ и вернулись захвативъ запасъ и семь 
плФнныхъ; въ числЬ ихъ было два человека изъ мароде- 
ровъ ограбившихъ женщинъ. Увидя ихъ жалкое положенхе 
мистрисъ Уилькинсонъ забыда свою обиду, и просила имъ 
пощады у виговъ. Спросивъ не хотятъ ли они пить, она 
принесла кружку воды и сама поила ихъ, потому что руки 
ихъ были связаны назади>. Въ это время, пишетъ она да- 
л§е: < Миссъ .Сэмюельзъ ухаживала за раненымъ офицеромъ 
изъ отряда Макъ-Гёрта. Пуля пробила ему руку и засбла 
въ ран*. Мы не могли найти ни одной тряпки чтобы пе- 
ревязать ему рану, до того все было обчищено въ дом4; 
но миссъ Сэмюельзъ сняла съ шеи единственный платокъ 
оставленный ей англичанами и перевязала ему руку. Ботъ 
челов^колюбхе американки!. 

Бакъ видно изъ ея нисемъ Элиза не принадлежала къ 
числу героинь, но т-Ьмъ большую цЬну им-Ьетъ мужество, 
которое она выказала въ Чарльстон*, когда англичан* за- 
владели городомъ. Она постоянно отказывалась появляться 
на всЬхъ празднествахъ, которыя устроивалъ англ1Йск1Й 
военачальникъ, и приглашенхе на которыя было равносиль- 
но приЛазашю явиться непременно; потому что имена жен- 
щинъ, отказывавшихся пр1*зжать на эти праздники запи- 
сывались и потомъ при первомъ ослушаши приказан1Й воен- 
наго начальства эти женщины высылались изъ города. Не 
смотря на то американки продолжали упорно выказывать 
свое негодован1е противъ англ1Йскаго владычества. Он* на- 
дели трауръ, въ знакъ скорби объ угнетен1и отечества и 
носили его не смотря на угрожавшую имъ высылку изъ 
города. Поел* поб*ды генерала Грина он* од*лись въ зе- 
леные цв*та. Он* Х5м*лымъ словомъ высказывали свою не- 
нависть къ прит*снителямъ. Элиза Уилькинсонъ ^^ ^^^^ 
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рисковала поплатиться за эти слова. Вотъ отрывки изъ ея 
писемъ, въ которыхъ она разсказываетъ пр1ательниц^ о 
своихъ выходкахъ. 

«БритансЕ1и офицеръ попросилъ меня съиграть ему на 
гитар4. 

— Я не могу играть, мн* грустно, отвечала я. 

— Долго ли вы будете грустить мистрисъ Уильвинсонъ. 

— До т4хъ норъ пока мои соотечественники не вер- 
нутся, 

— Но какъ они вернутся? пленными или подданными. 

— Победителями, сэръ. 

Онъ засмеялся притворно.— Вы никогда это не увидите 
мистрисъ Уилькинсонъ. 

— Я живу надеждой сэръ, что увижу снова тринадцать 
полосъ *) на баст1онахъ крепости. 

— Не надейтесь, мистрисъ Уилькинсонъ, а лучше съи- 
грайте намъ на гитарЬ. 

— Я ум-Ью играть только п^^сни бунтовщиковъ. 

— Все равно, мы ихъ послушаемъ. 

— Штъ не сегодня, я не могу играть, я не хочу 
играть. Еще меня пожалуй засадятъ подъ арестъ за такое 
страшное преступлен1е. 

Я не разъ удивлялась какь меня давно не выслали изъ 
города, потому что я не держала языка на привязи. 

«Въ другой разъ, писала она: — я пошла съ Кит'^и ку- 
пить разныя разности въ лавк*!. Только что мы усп^и на- 
деть шляпы, какъ одипъ изъ офицеровъ вошелъ въ столо- 
вую, гд*! мы были. 

— Вашъ покорн'Ьйш1Й слуга леди. 

— Ваша служанка, серъ. 

— Вы собираетесь идти, леди, 

— Да мы хотимъ немного пройтись. 



"') ТЫпет выпрев — тринадцать полосъ аиериканскаго знамени по чнсжу 
холошй. 
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Ояъ тотчасъ поб'Ёжалъ впередъ сошелъ съ лестницы и 
атворилъ дверь. Я знала за 9%мъ. Онъ подалъ мн% руву. 

— Извините серъ, а могу идти одна. 

— Но, леди, мостовая такъ изрыта, что вы легко упа- 
дете прошу васъ опереться на мою руку. 

— Штъ, я не могу опереться на вашу руку. 

— Умоляю васъ не отказывайте мнЬ, вы не знаете что 
вы можете сд'1лать изъ меня вашей милостью. Я готовъ 
сд']^аться бунтовщикомъ. 

— Сд-блайтесь прежде бунтовщикомъ, и тогда я пойду 
съ вами подъ руку. 

Мы зашли въ лавку, въ которой было много англ1й- 
скихъ офицеровъ, я спросила, что было нужно и увид'1&ла 
широшй свертокъ лентъ, б'блыхъ съ черными полосами. 

— Сосчитайте, сказала я офицеру, который пришелъ 
со мной, не тринадцать-ли? И нарочно сд^ала ударен!е на 
слов§ тринадцать. Онъ пошелъ. 

— Да, леди,^ тринадцать, честное слово. 

' Передайте мн* свертокъ, онъ передалъ, и я уви- 
д'бла, что то были не полосатыя ленты, а узкая черная 
обернутая несколько разъ вокругъ свертка б-Ьлой. Я от- 
дала назадъ свертокъ. 

— Сударыня, сказалъ купецъ: — купите б4лыя и чер- 
ныя ленты, вы можете сметать ихъ вм'Ьст^ съ полосами. 

— « Ни за что серъ, я не з;очу, чтобы полосы были сме- 
таны на скорую руку, они должны быть неразрывно сое- 
динены вм^ст^. Офицеры, о которыхъ я говорила сидели 
на прилавке колотя въ его станки ногами. Какъ они ра- 
зинули рты, когда я это сказала. Буп^ъ разсм']^ялся отъ 
души. 

Эти выходки сходили дешево съ рукъ Элиз^Ь Уилькин- 
сопъ, друг1я женщ,ины платились за нихъ дороже. 

Мистрисъ Данхель Галлъ, получила пропускъ для про- 
езда въ . Джонъ Эйландъ, занятый англ1йскими войсками. 
Она "^хала навестить умирающую мать, когда она вошла 

\\ 
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• 

на пакетботъ, ее остановилъ офицеръ и потребовать клю- 
чи отъ сундукоБъ. — Что вы тамъ станете искать? Спросила 
она. Доказательства измены, сударыня. — Въ такомъ случа^Ь 
вамъ нечего искать ее въ сундуке, вы ее найдете довольно 
на конц-Ь моего язык^а. Этотъ отв4тъ напоминаетъ м4сто 
изъ стихотворенхя Гейне «Гермашя», гд4 онъ описывая 
какъ при его возвращен1и въ Герман1ю изъ Францш, та- 
моженныя рылись въ его сундукахъ, говорить что имъ 
было недорыться до той контрбандн, которую онъ провезъ 
въ своемъ мозгу. Мистрисъ Галлъ поплатилась за это сме- 
лое слово лишенхемъ пропуска. 

Мистрисъ Брютонъ, получила тоже пропускъ для про- 
езда въ Чарльстонъ занятый англичанами. Одинъ изъ ге- 
нераловъ спросилъ ее не знаетъ ли она какихъ новостей, 
она отвечала следующей остротой. — Вся природа улы- 
бается, все покрылось зеленью до самаго Монксъ-Корнера; 
намекая на посл4дн1я победы Грина. Огееп — означаетъ 
зеленый, ее выслали за это изъ Чарльстона. Она нажила 
себ^б еще врага. Одинъ англ1йск1й офицеръ отправлявш1йся 
въ экспедищю съ отрядомъ предложилъ ей свезти письма 
ея знакомымъ на плантац1и. «Штъ отвечала она, я не 
хочу, чтобы мои письма были прочтены. Онъ былъ 
взятъ въ пл'Ьнъ Мэр1он6мъ и вернувшись черезъ несколько 
дней въ Чарльстонъ куда его отпустили на честное слово, 
поблагодарилъ мистрисъ Брютонъ за то, что он» дала 
знать Мэр1ону о его экспедищи. Вернувшись снова въ 
Чарльстонъ для того, чтобы навестить своихъ родннхъ 
бывшихъ пленными, она еш,е разъ подверглась изгнашю. 
Она шла по Бродъстриту въ ^лубокомъ траура, какой 
тогда носили женщины. Проходя мимо дома губернатора 
Рётледжа, въ которомъ жилъ тогда полковникъ Монкриффъ, 
она подняла оторвавшшся отъ оборки платья кусокъ крепа 
и привязала его къ р4шетк4 крыльца, въ знакъ траура, ко- 
торый долженъ носить домъ, въ которомъ жилъ пратФсни- 
те.5ь. Черезъ несколько часовъ, она была выслана изъ Фй- 
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ладельф1и. Надо знать, что значила высылка изъ города въ 
то время, чтобы вполне оц4нитъ геройсшй энтузхазмъ аме- 
риЕанокъ. Имъ приходилось 4хать по раззоренной стране, 
рискуя попасть въ руки мародеровъ, или шаекъ вооружен- 
ныхъ негровъ, которые пользовались б4дств1ями междоусоб- 
ной войны, чтобы мстить своимъ господамъ. Часто на раз- 
СТ0ЯН1И н'Ёсколькихъ сотенъ миль нельзя было достать ни 
куска хл^ба, крышы для пр1юта, ни корма для лошадей. 
Лошади падали отъ изнурен1я, и изгнанницамъ не разъ 
приходилось достигать ц^ли своей поездки п'1шкомъ*выпра- 
шивая себ'Ё милостыню по дороге. И несмотря на все аме- 
риканки не переставали при важдомъ удобномъ случа'Ё вы- 
казывать себя достойными дочерями свободной страны. Поло- 
жимъ острое см4лое слово, надетая черная или зеленая лента — 
не богъ знаетъ какой подвигъ, но такихъ подвиговъ было мно- 
го, но подхваченные тысячеустной молвой, разнесенные пе- 
чатными листами во вс4 концы возставшихъ колон1Й, они были 
искрами, которыя усиливали общее пламя. Эти слова были 
могущественнымъ рычагомъ двигавшимъ вс^хъ нер^шитель- 
ныхъ и слабыхъ, и они устыдившись своей слабости, въ 
виду геройства т4хъ, которыхъ привыкли считать слабыми 
и робкими существами, шли увеличивать ряды защитниковъ 
свободы Америки. 

Но возвратимся къ ЭлизЬ Уилькинсонъ. Во время сво- 
его пребыван1я въ Чарльстон'Ё она ходила за больными 
пленными на корабляхъ, обращенныхъ въ тюрьмы: она 
выпрашивала себ*]^ пропуски для про'Ёзда и перевозила въ 
американск1Й лагерь разныя необходимыя вещи для офице- 
ровъ и солдатъ. Во время остановки военныхъ д-Ьйствхй, ан- 
гличане дозволяли всЁмъ свободный въ^здъ въ городъ потому 
что имъ самимъ нужны были разные припасы и продоволь- 
ств1е, и только строго обыскивали вы^жавшихъ. Женщины 
пользовались этимъ, чтобы снабжать американскую арм1Ю 
вс^Ьмъ необходимымъ. Сукно для мундировъ провозилось сме- 
танное юбкамИ; или попонами для лошадей. Сапоги проноси- 
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лись на ногахъу которыхъ вошло бы по дв% въ каждый са- 
погъ и передавались босому партизану, кавалерхйская тя- 
желая Баска была скрыта подъ гигаитскимъ конусообраз- 

НЫМЪ ШИНЬОНОМЪ модницы, эполеты прятались въ ШИрОК1Я 

накрахмаленныя складки ^допотопнаго чепца, почтенной 
матроны. Друг1я принадлежности военной формы, снурки, 
позументы, кокарды приносились съ меньшими затрудне- 
Н1ЛМИ. Перья ДЛЯ султановъ и ленты для кокардъ перехо- 
дили со шляпъ молодыхъ красавицъ на шляпы защитни- 
ковъ свободы. Элиза Уилькинсонъ отличалась неистощимою 
изобр^Ьтательностью для провоза этой контрбанды черезъ 
тфпъ британскихъ часовыхъ и всегда счастливо изб']&гала 
открытая. 

Для того чтобы ходить за больными пленными нужно 
было едва ли не бол'1е мужества. Положенхе плЪнныхъ 
было ужасно. Корабли, въ которыхъ они содержались были 
разсадниками заразы. Пасторъ Томасъ Андросъ, б^жавппй 
съ одного изъ этихъ кораблей, стоявшихъ на якор4 у 
Лангъ Эйланда, описываетъ въ своемъ журнал^Ь б^Ьдствен- 
ное полокенхе пл4нныхъ въ 1776 г. Большой транспортъ 
Уитби былъ буквально биткомъ набитъ пленными амери- 
канцами, которыхъ дурная пища, недостатокъ воздуха и 
св-Ьта, чистой одежды и страдан1я отъ ранъ довели до от- 
чаян1я, до изступлешя, до идхотизма. Песчаный берегъ 
Лангъ Эйланда и ближнхй ровъ были покрыты могильными 
насыпями, которыя пророчили туже участь уц^л^^вшимъ 
отъ страшной смертности, Одинъ изъ этихъ кораблей 
смерти сгор'Ёлъ черезъ годъ, зажженный самими пленными 
доведенными до изступлен1Я. Мистеръ Андросъ, такъ опи- 
сываетъ кораабль старый Джерсей, на которомъ онъ содер- 
жался. 

«Мрачный и грязный наружный видъ его вполне со- 
отв4тствуетъ смерти и отчаянш, которые царству ютъ въ 
его ст^нахъ. Говорятъ что въ нихъ погибло одиннадцать 
тысячъ американскихъ моряковъ. И никто не пришелъ облег- 
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чить ихъ страдашя. Разъ или два въ день по приваванио 
чужеземца, кидали м']&шобъ съ яблоками въ голодную толпу 
пл'Ённыхъ; происходила страшнал свалка — въ которой иные 
за жалвгп глотокъ пищи платились членами и даже жизнью. 
Пл^нныхъ запирали жел'^зными р'З&шетками, и когда нужно 
было выкачиватъ воду, то вооруженные солдаты гнали ихъ 
къ вороту среди оглушительнаго рева ругательствъ, угрозъ, 
упрековъ и проклят1Й; слабый св4тъ, мерцавппй сквозь от- 
крытые на этотъ разъ люки, увеличивала ужасъ картины. 
Тысячи погибли и ихъ имена никогда не будутъ изв'Ьстнн 
отечеству, за которое они погибли. И никто не вид'Ьлъ ихъ 
геройской смерти, никто не воздалъ имъ заслуженной хвалы. 
И всЬ бы мы погибли до одного, еслибы насъ не спасла 
помощь и самоотверженная преданность женщинъ>. 

Он']^ неустрашимо шли въ эти разсадники заразы, пере- 
вязывали загноившаяся раны, въ которыхъ кишали нас^^ко- 
мые; он% за сотни миль одн*! подвергая и жизнь и честь 
опасности пр1%зжали ходить за ними и мнопя изъ нихъ 
поплатились за то жизнью. Между могилами на песчаномъ 
берегу было много могилъ женщинъ заразившихся лихо- 
радкой и другими бол'Ёзнями. Мнопе изъ женщинъ окончивъ 
свое д'Ьло милосерд1я, возвращались домой въ свои семейства 
и смерть настигала ихъ и он'Ё умирали одинок1Я, вдали отъ 
всякой помощи на пустынномъ песчаномъ берегу. 

Судьба избавила Элизу отъ этой печальной участи. Она 
была такъ счастлива что дожила до славнаго дня провоз- 
глашен1я свободы въ Соединенныхъ Штатахъ и всю жиань 
пользовалась уэажешемъ общества какъ женщина которая 
наравн'Ь съ другими работала для свободы своего отечества. 

* * ■ * * 

Мери Слокембъ. 

Мери Слокембъ была тоже изъ числа женщинъ^ Аме- 
рики, который въ тяжелую годину б4дств1Й выказали иу- 
Ж6СТВ0, и самоотверженхе — удивительныя быть ножетъ для 
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^Ббнщинъ другйхъ странъ, но привычныя для дочерей Аме* 
риЕИ. Женщинъ канъ мери Слокёмбъ было лепонъ, но 
благодаря счастливому случаю преданхе о ней сохранилось 
совс^ми подробностями. Мужъ ея лейтенантъ Слокёмбъ, 
былъ влад'Ьлецъ обширной плантащи въ ОЬверной Коро- 
лин^. Обширные луга окружали плантащю и бидъ на нихъ съ 
террасы былъ такъ хорошъ, что Корнвалисъ остановившшся 
вблизи лагеремъ, далъ этой м-Ьстности названхе Иеазап* 
^гееп, въ буквальномъ перевод'Ь пр1ятная зелень, которое и 
осталась за ней навсегда. Лейтенантъ Слокёмбъ занималъ 
подъ начальствомъ полковника Вашингтона, брата главно- 
командующаго, должность начальника отряда легкихъ кава- 
лерийтовъ объ-Ьздчиковъ и былъ постоянно въ отсутств1и 
сл-Ьдя за движеБ1ями непрхятеля и преследуя тайно роялис- 
товъ, которыя жгли и грабили сос4дшя плантацхи. 

Въ это время жена его оставалась одна подъ защитой 
вооруженныхъ негровъ, на верность которыхъ она могла 
положиться — и собственнаго мужества. Въ Апр4л4 1771 
года, ангЛ1Йск1й полковникъ Тарльтонъ, со своимъ знаме- 
нитымъ полкомъ прибылъ на п»1антац1Ю. Мистрисъ Сло* 
кёмбъ равсказывала не разъ ьс^ подробности занятая план- 
тащи одной пр1ятельниц'Ь, которая буквально передала ихъ 
автору мемуаровъ. 

Было около десяти часовъ утра, весенняя погода стояла 
великолепная, и, казалось, сама природа призывала людей 
къ миру и любви. Офицеръ въ богато-расшитомъ мундир* 
въ сопровождеши двухъ адъютантовъ, за которыми высту^- 
^али ровнымъ маршемъ челов^къ двадцать солдатъ, прим- 
чался во весь опоръ къ террасЬ старинйаго дома Сло- 
кбмбовъ. Мистрисъ Слокёмбъ сидела на террасЬ съ своимъ 
ребенкомъ и молодой девушкой. Два три негра тоже что-то 
убирали не вдалек']^. 

•^Офицеръ приподнялъ шляпу и низко поклойившись обра- 
Шся мстрисъ къ Слокёмбъ съ словами: 
•" ' «-^ й йм4ю честь вид-бть^ хозяйку йМ^о дома и плантщ!». 
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— Да это плантащя дсоего мужа. 

— Онъ дома? 

— Н4тъ сэръ. 

— Онъ бунтовщиЕъ? 

— Штъ сэръ. Онъ въ арм1и нашего отечества и сра- 
жается противъ непр1ятеля, который хочетъ насъ пора- 
ботить. Следовательно онъ не бунтовщикъ. 

— Мн4 очень жаль, леди но мы съ вами не сойдемся 
во мн4н1и, хорошгй патрютъ долженъ быть слугой короля, 
нашего господина. 

— • Только рабы признаютъ господина въ этой земл-Ь, 
отвечала Мери Слокёмбъ. 

Румяные загор-Ьдые щеки Тарльтона побагровели, и 
обратясь къ" одному изъ своихъ адъютантовъ онъ прика- 
залъ разбивать палатки на лугу передъ террасой, въ ого- 
роде и полЬ. Другому онъ приказалъ отделить часть отряда 
и поставить вокругъ лагеря пикеты часовыхъ. Потом ъ съ 
новымъ низкимъ поклономъ, онъ прибавил ъ. 

— Леди, служба его величества требуетъ чтобы мы на 
время заняли ваше им^ше, и если я не наделаю вамъ 
слишкомъ много безпокойства, я займу квартиру въ ва- 
шемъ доме. 

Не смотря на либеральный тонъ — эти слова были равно- 
сильны приказашю. Мистрисъ Слокёмбъ разумеется по- 
корилась. 

— Все семейство наше состоитъ изъ меня, моего ре- 
. бенка, сестры моей и несколькихъ негровъ. Мы ваши олен- 

НИКИ. ,.| 

Тарльтонъ сошелъ съ лошади и с^лъ на террйее: смо- 
. треть какъ его отрядъ становился лагеремъ. Фасадъ дома 
былъ рбращенъ къ востоку; передъ домомъ былъ огромней 
лугъ стопятидесяти шаговъ шириной и около полу мили 
длиной, на восточной стороне ^котораго. шла боадацая до- 
рога а за пей тянулась плоская открытая песчаная' равнина, 
местами, поросшая травой. Бъ югу лугъ ,былъ з^а][ищенъ 
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высокой сплошной изгородью, рядами густаго кустарника 
и молод ымъ л^сомъ; къ северу преградою семи или восьми 
футъ вышиной пзъ поперечныхъ шестовъ. Лагерь англи- 
чан ъ балъ разбить на южной стороне луга и былъ совер- 
шенно закрытъ съ дороги сплошной изгородью и молодымъ 
л4сомъ. 

Пока люди ставили палатки, офицеры приходили по- 
лучать приказашя, или сдавать рапорты; въ чтаЛ ихъ мис- 
трисъ Слокбмбъ узнала стараго знакомаго тори, который 
жилъ отъ нихъ миляхъ въ двадцати и вступилъ въ коро- 
левское войско. Черезъ часъ все стихло и лагерь представ- 

лялъ очень живописную картину для глазъ посторонняго 
зрителя. 

Мистрисъ Слокёмбъ въ это время была принуждена 
хлопатать объ об^д^ для непрошенныхъ гостей, и вскоре 
бнлъ готовь «такой об'Ёдъ, какой я готовила своинъ друзь- 
ямъ> говорила она. На столь поставили вареную ветчину 
обложенную зеленью по бокамь, непрем^^нное первое блюдо 
американскаго обЪда, противь нея индейку съ румянымь 
жаренымъ картофелемь, блюдо варенаго мяса, другое соси- 
сокъ, и третье жареныхь циплять были вытянуты въ лин1Ю 
посреди стола; полдюжины тарелокъ съ пикулями и варе- 
ными фруктами занимали промежутки. За об^^домь по- 
сл-Ьдоваль дессертъ и обильныя возл1ян1я превосходной пер- 
сиковой водки, которую изготовлялъ самь лейтенантъ Сло- 
вбмбь. Одинъ офицеръ изь шотландцевь назвалъ ее виски *) 
и поклялся что никогда не пивалъ лучшей и въ Шотландхи. 
Другой увФрялъ что это не виски и что ни одинъ шот- 
ландскш напито^ъ не сравнится съ нею. 

— Она навкусь такъ же хороша, какъ запахъ того 
огорода, заключилъ онъ. 

— Позвольте васъ спросить, мистрисъ Слокёмбъ, изъ 
чего делается эта водка, спросилъ Тарльтонъ 



*) Вхсви родъ водки* 



.*• ' ■ 
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— Изъ фрувтовъ того огорода, на которомъ стоятъ 
ваши палатки. 

— Полковникъ, сказалъ ирландск1Й капитанъ: — когда 
мы завоюемъ колоти, мы разд-Ьлимъ огородъ между собой. 

— Безъ всякаго сомй4н1Я офицеры арм1и получать 
большхя им4н1я въ покоренныхъ американскихъ колон1яхъ. 

Мистрисъ Слокёмбъ не выдержала. Позвольте мн4 вамъ 
заметить и вм-Ьст^ съ т'Ьмъ предсказать что земля, которою 
британсше офицеры будутъ влад^Ьть на в-Ьчныя времена въ 
Соединенннхъ Штатахъ, будетъ отмерена имъ на два шага 
въ ширину и шесть въ длину. 

— Я не согласенъ съ вами, леди, возразилъ Тарльтонъ. 
И какъ я не сожалею объ этомъ для васъ, но эта пре- 
красная плантащя будетъ герцогскимъ влад'Ьнхемъ для одного 
изъ насъ. 

— О не трудитесь жал'Ьть обо мн-Ь, отвечала гордо 
Мери: — Мой мужъ не такой челов4къ, чтобы позволить гер- 
цогу или даже королю, захватить безнаказанно землю его 
отцовъ. 

Разговоръ былъ прерванъ частыми ружейными залпами, 
которые раздавались изъ за-лЬса къ востоку отъ плантащи. 
Одинъ изъ адъютантовъ сказалъ что вероятно парт1я объ- 
'Ьздчивойъ натку лась на пикетъ часовыхъ. Но полковникъ 
Тарльтонъ возразилъ. 

— Это выстрелы ружей и мушкетовъ въ перемежку 
съ пистолетами; пальба сильна, нельзя оставить д-Ьло безъ 
вниман1Я. Прикажите сЁдлать лошадей, а вы капитанъ ска- 
чите съ отрядомъ на м-Ьсто д'Ьйствхя. 

Офицеръ поб'Ьжалъ исполнить приказате, а Тарльтонъ 
вншелъ на террасу, куда всл-Ьдъ за нимъ прибежали пере- 
пуганныя женщины. Мистрисъ Слокёмбъ . была въ не вы- 
раз11мой т|)евогЬ, но употребила нечелов^чесшя усил1Я чтобы 
с!кркггьс#/ Она очень хорошо знала что было причиной 
пальбы. Мужъ ея съ утра убхалъ со своимъ отрядомъ сле- 
дить 8!а движешемъ непр1ятеля. Мнопе офицеры, прибывъ 
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на плантац1ю угрозами требовали чтобы; она сказала куда 
отправился ея мужъ и когда онъ вернется и только видя 
ея упорное молчанхе оставили ее въ цоко%. Она догады- 
валась что мужъ ея вернулся неожиданно, и боялась что 
онъ попадетъ въ руки непрхятеля, о близости котораго онъ 
быть можетъ еще не усп^лъ узнать. 

Ея единственная надежда была на успЪхъ одной м^ры, 
которую она приняла немедля по прибытш Тарльтона. 
Услыхавъ приказате отданное Тарльтономъ разставить пи- 
кеты, она приказала сторожу негру взять м^шокъ зерно- 
ваго хл-Ёба и, подъ предлогомъ нести его на мельницу, идти 
на встр-Ьчу мужу ея, который долженъ былъ вернуться до- 
рогой къ мельниц*]^. «Большому Джорджу такъ звали негра 
было строго приказано идти скор-Ье и предупредить лей- 
тенанта Слокёмба объ угрожавшей ему опасности. Но негръ 
всл'Ёдств1е безпечности и любопытства свойственныхъ его рас%, 
вм-Ьсто того чтобы отправиться по назначен1ю остался бро- 
дить около плантащи, чтобы любоваться украдкой сквозь 
деревья преграды на ярко-красные мундиры, развевающаяся 
перья и блест^вшхя каски британцевъ. 

— Между т^мъ полковникъ и дамы продолжали смо- 
треть съ террасы. 

— Могу ли я васъ спросить, леди, сказадъ наконецъ 
Тарльтонъ: Часть арм1и Вашингтона находится въ зд-Ьш- 
нихъ окрестностяхъ? 

— Я полагаю вы должны знать, что маркизъ Лафайетъ 
и Гринъ находятся въ настоящее время въ нашемъ штатф, 
отвечала мистрисъ Слокёмбъ. — И вы не должны быть удивлены, 
прибавила она помолчавъ: если получите визитъ отъ Ли, или 
вашего стараго знакомаго полковника Вашингтона, которцй 
несмотря на свою любезность, очень невежливо пожалъ 
вамъ руку, когда вы встретились съ нимъ въ посл'1дц1Й'разъ, 
и она указала на руке Тарльтона, на еще св^адв рубецъ 
отъ удара сабли. . ^' . • г ?:»1 

Этотъ смелый ответъ заставилъ Т|фЛ1^тон9> о||9С»1:»|гя 
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ЧТО стычка въ л4су могла быть началомъ заранее подго- 
товленнаго нападен1я на его лагерь. Онъ отдалъ немедля 
приказъ своему полку готовиться къ бою и, вскочивъ на 
лошадь, поскакалъ черезъ лугъ къ просЬк* въ рощ4 окай- 
млявшей лугъ, перескочилъ черезъ изгородь и всталъ передъ 
полкомъ, который выстроился сзади него. 

Въ это время лейтёнантъ Слокёмбъ съ Джономъ Гоу- 
элемъ одиимъ изъ солдатъ своего отряда, сос^домъ Генри 
Уальямсомъ и братомъ мистрисъ Слокёмбъ Чарльсомъ Гук- 
сомъ, мальчикомъ тринадцати л^тъ, скакали во весь опоръ 
въ плантащи преследуя капитана тори съ несколькими сол- 
датами, посланными на поиски. Вскоре съ террасы можно 
было видеть ихъ отчаянную стычку на отЁрытой равнин-Ь 
за дорогой: отрядъ конной американской милищи несся за 
ними на всЬхъ рысяхъ. Слокёмбъ и его товарищи были 
такъ заняты преслфдованхемъ врага, что доскакали до по- 
ловины дороги къ плантац1и, не зам^тивъ выстроившихся 
англичанъ. Мистрисъ Слокёмбъ съ ужасомъ узнала мужа, 
брата и двухъ трехъ сосЬХей, которые не подозревая ожи- 
давшей гибели, неслись къ ней на встречу. 

На половине дороге одинъ изъ торхевъ упалъ съ ло- 
шадью. Это задержало преследован1е. Въ эту минуту большой 
Джоржъ выскочилъ изъ за кустовъ и, схвативъ лошадей 
своихъ господъ за поводья, закричалъ: «Стой, масса стой! 
дьяволы здесь. Смотрите тамъ.» 

Взглянувъ по направлешю его руки молодые люди уви- 
дали, что они на разстояши пистолетнаго выстрела отъ 
сильнато отряда, расположеннаго въ боевом:ъ порядке. Они 
сделали вольтъ и хотели скакать назадъ — какъ вдругъ на 
встречу имъ перескочивъ изгородь скакалъ Тарльтонъ со 
^своимъ эскадрономъ конницы. Быстрее мысли они сделали 
•новый вольтъ и помчались во весь карьеръ йо Дороге йъ 
дому на встречу сторожевому отряду. ДомчавШибь до сада, 
ч)ГОроженнаго грубымъ плетнемъ, они отчаяйнымъ Ькач- 
воиъ перескочили подъ градомъ пуль, широкую капа- 
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ву, которая шла за садомъ и потомъ понеслись черезъ 
отврытня поля въ северо-восточной стороны плантацш и 
скрылись въ л$съ прежде ч^мъ тяжелая конница непр1ятеля 
успела перескочить черезъ плетень. Раздался отбой и она 
вернулась въ лагерь. Смелая р^чь мистрисъ Слокбнбъ, ея 
самоуверенное спокойствхе во все продолжен1е стычви и по- 
гони заставили британскаго полвовнива опасаться что на- 
паден1е Словёмба военная хитрость чтобы вызвать англи- 
чанъ изъ лагеря и поставить ихъ подъ огонь полвовнива 
Вашингтона, близостью вотораго Мери Словёмбъ грозила 
врагамъ. Еслибы Тарльтонъ зналъ правду и вел^лъ пресле- 
довать горсть ворвавшихся въ его лагерь смельчавовъ, то 
не только они ^югибли бы но и весь отрядъ виговъ, пря- 
тавш1Йся въ лесу съ восточной стороны плантацш. 

Тарльтонъ поехалъ обратно въ дому и долго следилъ 
глазами за убегавшими вигами пока они не сврылись въ 
лесу; потомъ онъ позвалъ капитана тори и распросжлъ его 
объ аттаве въ лесу, объ именахъ виговъ и отпустилъ съ 
приказанхемъ перевязать раненыхъ, но это было напрасно, 
потому что половина его отряда была убита и поляна за 
лесомъ у плантацш й теперь еще носитъ назваще Веай 
Меп*8 Р1еЫ т; е. поле мертвыхъ. 

Тарльтонъ вошелъ въ домъ и сказалъ Мери Слокёмбъ. 

— Вашъ мужъ сделалъ намъ очень коротки визитъ, 
сударыня. Я былъ бы очень счастливъ познавомиться съ 
нимъ повороче равно и съ миетеромъ Уильямсомъ. 

— Вы его встретите, безъ сомнешя, отвечала она: — и 
они поблагодарятъ васъ за ваше любезное обращеше съ 
ихъ родственниками и друзьями. 

Полвовнивъ Тарльтонъ сослался въ извинеше на необ- 
ходимость войны, обещалъ, что будетъ брать лишь то,' что 
требуется для продовольствхя войсва, прибавивъ, что онъ 
имеетъ инструвщю отъ начальства платить за все, и что 
съ своей стороны онъ постарается сделать свое пребыва- 

•.I • ■ ■ ' ■ I , 
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ше зд'^сьу вакъ возможно иеп^е непртдтнынъ для влад']^- 
тельнвцы плантацш. 

Между т4мъ Слокёмбъ съ товарищами обскакавъ кру- 
гомъ плантацш до м^ста стычки подобралъ отсталыхъ и 
расположился отдохнуть. Возл^ бивуава на дерев']^ вис']Ьлъ 
братъ капитана тори на петл'б изъ поводьевъ перекинутой 
черезъ пригнутую в4твь, онъ задыхался въ предсмертныхъ 
судорогахъ. Капитане разс4къ поводъ саблей и съ трудомъ 
возвратилъ врага къ жизни. Многю изъ старожиловъ сЬ- 
верпой Каролины помнятъ старика которому выпученные 
глаза и багровое лицо придавали видъ удавленника , этотъ 
старикъ былъ спасенный Слокбмбомъ тори. 

Мери Слокёмбъ въ другомъ случае выказала еще бо- 
л4е присутств1я духа и мужества. Въ 1776 году тори со- 
бирались отрядами въ королевскую арм1ю всл^дствхе про- 
кламац1и англ1йскихъ военачальниковъ. Дональдъ Макъ- 
Дональдъ собравъ своихъ шотландцевъ шелъ къ Кенъ- 
Фиръ, гд4 стояла англшская арм1я. Ричардъ Касуэль со- 
бравъ отряды партизанъ виговъ, которые собрались такъ 
же быстро по его призыву, какъ въ древности шотланд- 
ск1е кланы на сигналъ обожженнаго креста *). Вс^ виги граф- ' 
ства поднялись и встр'Ьтили Макъ-Данальдъ у Мурсъ-Брика, 
т. е. ручья Мура, гд^ произошла одна изъ самыхъ крово- 
пролитныхъ битвъ революцш. Слокёмбъ, который къ этому 
времени былъ уже полковникомъ и отличился со своимъ 
полкомъ, любилъ разсказывать объ этомъ сраженш прибав- 
ляя постоянно съ гордостью: «и моя жена была тамъ>. Да 
она была, но разсказъ объ этомъ лучше предоставить ей 
самой. 

сВойско ушло отъ насъ въ воскреселье поутру. Съ му- 
жемъ ушло бол']&е восьмидесяти челов^къ. Я смотрела на 



*) у шотдандсЕихъ клановъ былъ обычай об&ечь деревянный крестъ и омо- 
чивъ. его въ кровЕ, посылать его изъ клана въ кланъ, канъ сигналъ соби- 
раться съ орузгаеиъ. НеявившШся на м-^сто сборища по призыву обожжен- 
наго Бреста считался обезчещеннымъ на всю жизнь. 
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нихъ; видно было, что каждый изъ нихъ несъ въ себ% ги- 
бель врагу: я съ перваго взгляда узнаю труса. Тори часто 
пробовали пугать меня, и они всегда трусили при первомъ 
намев*! что наши близко. 

Чтобы мои молодыя читательницы не обвинили героиню 
въ пристраст1и необходимо объяснить имъ, что парт1д та- 
р1евъ состояла изъ горсти аристократовъ, которые изъ соб- 
ственныхъ выгрдъ сд'Ьлались врагами револющи, грозившей 
лишить ихъ н^которыхъ привилегшу и изъ шаекъ, обни- 
щавшихъ тунеядцевъ, которыхъ они кормили й которые 
только ум^ли грабить и опустошать. Парт1я виговъ была 
составлена изъ фермеровъ, честнаго работящаго населенхя, 
купеческаго и ремесленнаго сословхя и крупныхъ землевла- 
д-Ьльцевъ, которыхъ разоряли ст^спительныя мЬры метро- 
П0Л1И. Если аристократы предводительствовавшхе отрядами 
тори высказывали часто геройскую храбрость, за то сол- 
даты отрядовъ ихъ, набранные изъ подонковъ общества, были 
^срабры только при грабеж* беззащитныхъ женщинъ и ста- 
риковъ при встр-Ьч-Ь съ вигами обращались въ б-Ьгство. 

«Они ушли бодро, весело > , продолжаетъ Мери Сло- 
-Кёмбъ: <Я заснула и крепко проспавъ всю ночь, встал^ 
^рано по обыкновешю и проработала усердно ц'ёлый день. 
Я ц4лый день думала о томъ далеко ли они ушли, гд-Ь они 
теперь и какъ велико число регул ярныхъ войскъ и парти- 
зановъ торхевъ, которыхъ они встр'Ьтятъ. День прошелъ, и 
они не выходили у меня изъ головы. Я легла спать, какъ 
всегда и мысль моя не могла оторваться отъ нихъ. Я ле- 
жала — незнаю сиала ли я или н'Ьтъ, я увидала сонъ, — но 
не все въ немъ было сномъ. (Мери Слокёмбъ употребила 
зд-Ьсь слова поэта^ который тогда еще не былъ родившись. 

I Ьа^ а (1геат; уе1 11 уг&в по! а11 а (1геат: 

Вугоп. Огеат). 

Я увидала явственно т4ло завернутое въ плащъ моего 
мужа, кровавое безжизненное т4ло. Друпя т4ла лежали 
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около него истевавш1я вроБью, мертвые. Я вид^а ихъ 
такъ же отчетливо, такъ же явственно, какъ вижу все те- 
перь вокругъ себя. Я закричала, соскочила на полъ съ 
кровати. Впечатл^нхе было такъ сильно, что я кинулась 
въ ту сторону гд-Ь появилось вид-Ьихе и наткнулась на 
ст4ну: огонь ночника горЬлъ' слабо и я напрасно смотрела 
по сторонамъ, чтобы еще разъ увидать, что видела. Я по- 
правила пламя. Все было тихо и неподвижно кругомъ. 
Дитя мое спало, но женщина спавшая возлЬ него просну- 
лась, когда я закричала и соскочила съ постели. Это была 
единственная минута въ жизни, когда я поняла вполн-ё, 
что значитъ страхъ. ПрисЬвши на постель -я подумала ни- 
сколько минутъ и громко сказала: Я по-Ьду къ нему. Я 
сказала женщине, что не могу спать и по^ду верхомъ по 
дорог* къ нашимъ. Она страшно перепугалась, но я при- 
' вавала ей запереть покрепче дверь за мной и смотреть за 
ребенкомъ. Потомъ я пошла въ конюшню оседлала свою 
кобылу, лучшую лошадку, которая когда-либо носила с*длО| 
и черезъ минуту мы неслись по дорог*. Прохлада ночи и 
двухъ-милевая скачка несколько успокоили меня и я была 
въ состоянш обдумывать, что д-Ьлала и къ чему. До этой 
минуты, я действовала безсознательно подъ вл1ян1емъ пер- 
ваго порыва. По временамъ я готова была повернуть, ло- 
шадь я не повернула и про-Ьхазъ десять миль решимость не 
ворочаться назадъ становилась тверже съ каждой оставлен- 
ной за собой милей. Я найду мужа умирающимъ или мерт- 
вымъ вотъ было мое предчувствхе, было мое уб^ждеше и я 
приняла его съ страннымъ спокойств1емъ. Къ разсв-Ьту я 
была уже за тридцать миль отъ дома. Я знала направле- 
шё по которому отрядъ нашъ долженъ былъ идти и 4хала 
прямо, не сбившись ни разу съ дороги. Къ разсв-Ьту я уви- 
дала толпу женщинъ и д*тей, которыя сидели и стояли по 
сторонамъ дороги; на лицахъ ихъ была написана та же тре- 
вога, которая кипела во мн*. Остановившись на минуту, 
я спросила было ли. сражен1е. Он* не знали ничего и сами 
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Обнимаешь Франка Касуэля величайшаго нечестивца, въ ц*!- 
лой армш. 

— Мн'Ь что за д^Ьло, отвечала я: — Франкъ храбрый 
солдатъ, добрый молодецъ и верный другъ конгресса. 

-^ Правда, правда, каждое ваше слово истина, сказалъ 
Басуэль отв'Ёшовая мп*]^ самый низшй поклонъ. Я не хо- 
т'&ха сказать мужу, что привело меня сюда. Я была такъ 
счастлива и всЬ были такъ счастливы. Это была славная 
поб'Ьда. И я прх'Ьхала въ минуту полнаго торжества. Я ви- 
д^^ла, что мужъ мой очень удивленъ моимъ пбявлешемъ, но 
я вид'Ьла тоже, что онъ не былъ недоволенъ мной. Ноч|» 
настудила прежде чЬмъ наше волнепхе восторга и торже- 
ства н^^сколько поутихло. Безпрестанно приводили нл^н- 
ныхъ, въ числ^^ ихъ были мног1е изъ зл1^йшихъ тори, но 
самые опасные изъ нихъ не попали въ пл1^нъ. Большая 
часть изъ нихъ были оставлены въ л'Ёсу и болот']^, но про- 
изволъ судьбы, потому что полку нужно было идти дал-Ье, 
я просила за н1>которыхъ изъ этихъ б^Ьдндковъ и Басуэль 
охотно далъ мн*]^ об^щанхе пе д']&лать имъ никакого вреда, 
исключая т1>хъ, которые были виновны въ уб1йств1; и нод- 
жогахъ. Въ половцн'Ё ночи, я снова сЬла, на свою кобылку 
и отправилась домой. Касуэль и мужъ йросили меня дож- 
даться утра, чтобы я могла ^хать подъ конвоемъ отряда, 
который они должны были послать въ нашу сторону; но я 
отказалась, я не могла ждать до утра я хот1>ла вид'ёть 
скорее скоего ребенка, и сказала имъ, что они не найдутъ 
въ своемъ полку такихъ солдатъ, которые бы не отстали 
отъ меня. Съ какою радостью я 4хала назадъ, съ какимъ 
восторгомъ обняла моего ребенка^ когда онъ выб'^^алъ ко 
мн^ на встр']&чу1 ^ 

Какой вымыселъ можетъ быть веобыкновенн'Ье, рома- 
ничн-Ье этого истиннаго разсказа? Въ нашъ вфкъ жел^Ьз- 
ныхъ дорогъ и пароходрвъ трудно поварить чтобы женп1и- 
щина была способна одна ночью, по иснорченнымъ доро- 
гамъ, по полямъ и болотамъ проскакать бол^Ье ста двадца- 
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ти пяти миль въ продолжети сорока часовъ^ безъ мал^й- 
шаго отдыха. Чтобы сказали изн%жееныя женшоны юж- 
ныхъ плантаторовъ, который утомляются небольшой про- 
гулкой въ карегЬ на рессорахъ? 

' Видйнхе Мери Слокёмбъ съ своей стороны придаетъ и 
сверхъ естественный колоритъ романичнрсти разсказа^ но 
въ наши дни науки и трезваго здраваго смысла см^^нив- 
Ш1е поэтичесшя предан1е старины^ физшлопя изъясняетъ 
это вид'бше какъ нельзя ясн']^е. Мы вид^^и что мысль объ 
опасности угрожавшей мужу и его полку преследовала Ме- 
ри ц'Ьлый день и ночью не дала ей заснуть. ВозбуждеМе 
мозга вызвало передъ ея глазами въ живыхъ образахъ то^ 
что представлялось ей въ мечтахъ. Слабый огонь ночника, 
П03ДП1Й часъ ночи все располагало къ оптическому обману, 
жертвой котораго была Мери. Точно также объясняется и 
то что она признала м']^стность гд*]^ лежали раненые за 
ту, которую видела въ вид'Ьн1и. Она знала что войска шли 
къ Морскому ручью, что они готовили засаду въ л-Ьсу, во- 
ображен1е нарисовало ей картину л^^ска на берегу ручья, 
которую возбужденные нервы вызвали передъ ея глазами. 
Сверхъ того состояшс Мери объясняется еще одной пси- 
хологической особенностью. Люди переживающ1е минуты 
сильной душевной тревоги часто несознаютъ всей ея си- 
лы^ пока не минуетъ вызвавшая ее опасность. Въ эти 
минуты имъ кажется что съ ними не случилось ничего 
особеннаго, что они испытали тоже самое тысячу разъ 
прежде. Такъ челов'^ку оглушенному 9и^>[ьнымъ ударомъ 
кажется что съ нимъ не произошло ни чего особеннаго, 
что онъ тысячу разъ получатъ таше же удары. 

'Н^^которыя подробности о жизни и воспиташи Мерн 
Слокб^бъ будутъ вероятно интересны для молодыхъ чи- 
тательнйцъ. Она родилась въ 1760 г. девическое имя ея 
было Гуксъ. Когда ей было десять лЬтъ отецъ ея объ- 
Фхавъ большую часть штата чтобы отыскать здоровую и 
плодоносную местность, выбралъ местечко Дёплинъ и по- 
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селился съ семьей. Онъ былъ добрый, веселый ^еЛ^в^къ, 
Г0степр1имный хозяинъ и Мери провела счастливое д']&т- 
ство и молодость; она выросла въ дружной счастливой 
семь*. Округъ, въ которомъ она жила былъ нрославл[енъ 
многими именами патрютовъ; тамъ и до сихъ поръ съ 
гордостью повторяютъ имена Рена, Гилля, Райта, Пирсад* 
ла, Гукса и Слакомба. По сосЬдству жило много тори ихъ 
постоянные' иа.бЪщ засгавлявшхе отца и братьевъ быть 
постоянно на сторож-Ь, рано прхучили молодую д^Ьвушву 
хладнокровно встречать опасность. Она часто вид-бла какъ 
а]||бары и жилища ^ отм']&ченнаго ихъ мще^аемъ вига^ пы- 
дали багровымъ пламенемъ среди густаго мрака южной 
ночи; она вид']&ла не разъ какъ тЬла друзей вискии обезо- 
браженные предсмертными муками на в^твяхъ деревьевъ 
л^са невдалек']^ дома ея отца. Свободная жизнь въ дерев- 
не развила физичесшя силы Мери и блестящему клинву 
не пришлось перетирать ножны по известному франпуз- 
скому выражешю: 1а 1ате п'ива!!; рае 1е &иггеаи. Это ред- 
кое равнов']&с1е физическихъ и нравственныхъ силъ. сд^ало 
изъ Мери здоровое, полезное существо, которое вездй вно- 
сило радость и добро. Въ то время, о которомъ разсказы- 
вада Мери, она была молодой женщиной въ полномъ рас* 
цв^т* красоты, худенькой но стройной, съ пр1ятными чер- 
тами лица, осв'&щенными выразительными в'Ьчно см'^^ющи- 
мися голубыми глазами. Она не была хороша собой, но 
лицо ея привлекало къ себ*]^ выраженгемъ светлой, чистой 
души, незнавшей что такое страхъ. Восемнадцати л^тъ она 
вышла за своего своднаго брата Эзек1иля Слокёмба. За 
годъ передъ т-Ьмъ отецъ ея женился на вдов* Слокё^^бъ, 
молодые люди встретились и поел* обыкновеннаго романа 
молодой любви и ухаживанья, женились когда обоимъ было 
вм^ст-Ь тридцать шесть л'Ь'^ъ. Не смотря на свою моло- 
дость Эзек1иль Слокембъ могъ взять на себя обязанности 
главы семейства; по смерти отца онъ два года управлялъ 
плантащей, которая перехбдила къ нему какъ цъ старше- 
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му сына по англ1йсвимъ законамъ о насл^дств'б, бывшими 
еще во всей сил% въ болонхяхъ. Всвор']^ посл']^ СБ(адьбы 
молодой 1мужъ набралъ Бонный отрядъ виговъ, вооружилъ 
своихъ негровъ и повелъ ожесточенную партизанскую вой- 
ну съ тор1ями, Въ это время молодая жена оставалась 
одна^ смотр']&ла за работами на плантащи и съ своими 
негритянками исполняла вс4 мужскхя работы. Она часто 
смеясь разсказывала какъ пахала землю и д']&лала все что 
д4лали работники; только не тесала столбовъ для изгороди, 
дай то раза два пришлось сделать и это, когда тори по* 
ломали изгороди. Она, какъ мы ъщ%щ была неустрашимой 
наездницей и прюбрФла это искуство на охотахъ за оле» 
нями и лисицами. Въ то время не считалось неженствен- 
нымъ для женщинъ принимать участхе въ этихъ пот^хахъ, 
и это не мешало имъ ни мало исполнять обязанности 
женщины нехуже женщинъ, знавшихъ только одн^ жен* 
ственныя удовольств1Я баловъ. Но героиня жила не одни^ 
ми удовольств1ями, она ум4ла отлично шить, прясть, ткать, 
вязать, стирать и стряпать гордилась т4мъ что д^Ьлала от- 
лично все за что ни бралась. Въ то время богатые аме- 
риканки стыдились проводить время въ праздности; при 
недостатке большихъ промышленныхъ центровъ, трудности 
путей сообщен1Я и неизб'Ьжномъ посл'Ьдств1Й этихъ при- 
чинъ дороговизне товаровъ, которыя Авгл1Я обложила вы- 
сокими пошлинами, все необходимое для домапгаяго хозяй- 
ства заговлялось дома. Сукно на плащъ мужа, игравш1й 
тайую важную роль въ ея вид^нхи, было соткано ея ру- 
ками изъ шерсти выделенной ею же. Многочисленные за- 
боты по хозяйству не меша'51и Мери бить прекрасной вос- 
питятельницей, она не походила на нашихъ праздныхъ 
барынь которыя, если имъ придется заниматься далеко не- 
сложнымъ городскймъ хозяйствомъ жалуются что имъ не- 
когда заняться съ детьми. Сынъ ея, къ которому она по- 
скакала НОЧЬЮ; былъ достопочтенный *) 1есс1Я Слокёмбъ, за- 

*) Титудъ который даютъ англичане членам ь иалятъ р американцу чде 
наъи кон1ресса. 
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слугивш1й общую благодарность . и уваФев1Я вакь члеиъ 
Еовгресса. 

Мистрисъ СлоБбмбъ дожила до глубокой старости про- 
гивъ съ лужемъ бол^Ье шестидесяти л']^тъ, по образцу 
древнихъ 1]атр1арховъ, до з]ирной и счастливой жизнью 
независимыхъ гражданъ великой республики. Мери Сло- 
кембъ до конца жизни вспо]линала съ восторгомъ славное 
время борьбы; она ни за что нехотЬла носить платье дру- 
гаго покроя, какъ тотъ который она носила въ то время. 
Бъ молодости какъ ни дорога была матер1я, она вепрем1»ц- 
во кроила ее по старому фасону, дорогому столькими 
славными воспоминашями, и въ старости никакъ не хо- 
тела отказаться отъ неудобнаго длиннаго узкаго лифа въ 
которомъ тал1я женщины походила на бокалъ вставленный 
въ огромный шаръ. Она считала неблагодарностью и даже 
вечест1емъ изменять даже въ мелочи памяти священной 
старины. Она до глубокой старости сохранила свой свет- 
лый и оригинальный умъ и энерпю. Люди хорошо знав- 
Ш1е ее, любили ее за откровенный веселый характеръ, жи- 
вую и бойкую р'^^чьу а люди малознакомые съ ней счита- 
ли ее чопорной и тяжелой и^даже злоязычницей. Правда 
Мери никогда не могла удержаться чтобы нехлеснуть рЬз- 
кимъ словомъ глупость, низость и порокъ и разумеется 
т4, которымъ приходилось выносить удары ея меткой .без- 
пощадной р-Ьчи, не могли остаться ими довольны. Ея му- 
жество я присутств1е духа не изм-Ьнили ей и въ глубокой 
старости. На семьдесятъ второмъ году у ней сделался ракъ 
на рук*! и операщя была необходима. Когда докторъ при- 
шелъ съ помощникомъ, она никакъ не хот']Ьла согласить- 
ся чтобы помощникъ держалъ ее. И сказала оператору что 
его дЬло резать, а ея держать руку. Операторъ однако 
настоялъ чтобы помощникъ держалъ руку, но тотъ былъ не- 
привыченъ еще къ своему д-Ьлу и посл-Ь перваго надреза 
ему сделалось дурно. Мистрисъ Слокёмбъ приказала ему 
уйдти, укр'^^пила сама руку на стол']^ и держала ее не 
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дрогну ВЪ ни ОДНИМЪ МуСКуЛОМЪ, не ИЗДавЪ ни одного С1^0- 

на или крика во все продолженхе операд1и. 



Ребеква Моттъ. 

Фортъ Моттъ былъ сценой, въ которой выказалась 
вполне вся самоотверженая любовь въ свобод'Ь и отече- 
С!гву оХной изъ дочерей Америки, Онъ стоялъ йа выс<ь 
комъ холм* на южномъ берегу рЬки Конгари. Съ одной 
стброны холма открывается йа далекое йхюстранство живо- 
й11Сный видъ: зеленые поля покрывают! его скаты и ра8- 
с^йлйются до молодйго сосноваго л4са; за ними тянутся 
**нйстйгя долины меаду рядауи другихъ холмомъ' пб'рос- 
-швхъ темными соснами, вершины которыхъ упираются въ 
небо. Съ другой стороны холмъ круто обрываясь къ р^кЪ 
виси1^ъ надъ залитыми водой лугами, которые тянутся вдоль 
извилистой р']&ки Сверкающей вдали какъ серебряная нить 
между мрачными л']^сами. 

Когда покинутый англгйскими войсками Кэмденъ былъ 
занятъ войсками Соедипенныхъ Штатовъ, англ1йск1Й гене- 
ралъ лордъ Раудонъ, желая удержать за собой прир^чпня 
уКр-Ьплетя, отрядилъ дивиз1Ю чтобы помочь форту Матте 
осаждённому Мэр1аБомъ и Ли. Фортъ Моттъ обстр-Ьливалъ 
р*Ьву и былъ главнь^мъ депо военныхъ запасовъ и йро- 
В1йнта, которые пересылались изъ Чарльстона въ К'^мдёнъ 
и &ерхн1е округи. Фортъ былъ занятъ капитапомъ Макъ- 
Ферсоиомъ съ несколькими сотнями п4хоты, подкр-Ьплен- 
ной небольшимъ отрядомъ драгунъ, прибывшихъ за не- 
сколько часовъ до появлен1Я американскихъ войскъ. Глав- 
нымъ здапхемъ форта былъ домъ мистрисъ Мотте, незадол- 
го передъ т4мъ отстроенный; онъ былъ окопацъ глубокимъ 
рвомъ, на внутренней стороне котораго былъ насыпанъ 
ВЫС0К1Й и толстый брустверъ. Напротивъ дома къ северу 
на другомъ холм* стояла старая ферма, куда перебралась. 
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съ семействомъ мистрисъ Моттъ, когда непрхятели выгна- 
ли ее изъ дома. На вершин'Ь холиа Ли расположился 
со своимъ отрядомъ, а Мэрюнъ ванялъ восточную отло- 
гость холма, на которомъ стоялъ фортъ. Долина между 
обоими холмами была не ниже четырехъ сотъ ярдовъ 
и полковникъ Ли со своего холма обстр-бливаль фортъ. 

У Мак-Ферсона не было артиллерш, но онъ над'^^ялся 
на подкр-Ьплеше отъ лорда Раудона чтобы отбить при- 
ступъ, и на требован1е сдачи отв-Ьчалъ, что будетъ дер- 
жаться до последней минуты. Осаждающ1е быстро подви- 
гали свои апроши чтобы взять фортъ до прибыт1я подкре- 
пления. День и ночь работали см'1ны работниковъ. Ночью 
пр№халъ курьеръ отъ генерала Грина съ изв'Ёст1емъ что 

« 

Раудонъ выступилъ изъ Бэмдена съ приказашемъ взять 
фортъ во что бы то ни стало. Мэрюнъ удвоилъ число ра- 
ботниковъ, на следующую ночь лордъ Раудонъ останозился 
лагеремъ на высотахъ противъ форта Мотте и доведен- 
ный до отчаян 1Я гарнизонъ съ восторгомъ увид&[ъ его 
сторожевые огни. Американцы не должны были терять ни 
минуты. 

Большой домъ мистрисъ Мотте, стоявшм посреди фор- 
та ы^шалъ обстр&1ивать большую часть укр'Ёплеши. Для 
того чтобы принудить гарнизонъ къ сдач* необходимо бы- 
ло сжечь домъ. Мэр1онъ и Ли очень не охотно согласи- 
лись на эту м-Ьру, потому что конгресъ постоянно требо- 
валъ чтобы войска республики щадили сколько возможно 
частную собственность и сверхъ того имъ еще бол-Ье было 
непр1Ятно отдавать приказан1е, которое раззорило бы жен- 
щину, сд4лавп1ую и безъ того такъ много для республики. 
Мужъ ея умеръ, разстроивъ свое состояше внеся значи- 
тельныя суммы, въ кассу конгресса. Мистрисъ Мотте не 
смотря на свое значительно уменьшившееся состоянае со- 
держала у себя столъ для офидеровъ, и обративъ въ гос- 
питаль Д.ТЯ раненыхъ часть службъ при ферм^, сама хо« 
дила за ними съ д-Ьтьми и негритянками. Когда Чарль- 
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стопъ былъ доведенъ до последней крайности и американ- 
ше генералы прокламащей вызывали Еаждаго мущину спо- 
собнаго носить оруше для защиты города,, мистрисъ Мот- 
те, у которой не было сыновей, вооружила на свой счетъ 
негровъ, и отпустивъ съ ними об.оаъ съ съ-Ьстными припаса- 
ми отправпла ихъ въ Чарльстонъ. Но необходимость тре- 
бовала настоятельно немедленно сжечь домъ и Ли пошелъ 
къ мистрисъ Моттъ объявить ей р4шен1е военнаго сове- 
та. Улыбка, съ которою мистрисъ Моттъ встретила изв-Ь- 
ст1е объ сожжев1и ея дома разомъ вывела Ли изъ заме- 
шательства. Она не только изъявили соглас1е, но приба- 
вила что радуется случаю принести эту жертву освобожде- 
юю отечества и будетъ съ восторгомъ смотреть на по- 
жаръ дома». 

Положимъ что ей ничего не оставалось кром'Ь согласш 
потому что домъ былъ бы сожженъ и безъ ея согласхя и 
каждая неглупая женщина на ея жЬстЬ сд'Ьла.та бы, какъ 
говорятъ французы Ъоппе т1пе а таиуа18 зеи. Но д4ло 
въ томъ что ей не приходилось дтьлать Ъоппе т1пе. Ея 
готовность отдатъ домъ для общаго блага была непритвор- 
на, она это доказала тЬмъ что увид-Ьвъ лукъ и]*стр'Ьлы, 
которое готовили солдаты, ^для того чтобы зажечь домъ, 
послала за Ли и передавъ ему лукъ и стр']&лы подаренныя ея 
брату инд-Ьйцайи, советовала употребить ихъ какъ бол^е 
пригодныя для д^ла. Еслибы она делала только Ъоппе 
т1пе а таиуахз зеи, то она должна была бы обрадовать- 
ся увид4въ заготовленныя солдатами плох1я стрелы, кото- 
рый не' могли бы донести горюч1я вещества до крыши дома. 

Все было готово для пожара и приступа, Войско вы- 
двинуто тесной колонной, прислуга батарей усилена, и 
артиллер1Я подвинута на разстоян1е полета стрелы отъ 
форта. Еще разъ парламентеръ съ б^лымъ флагомъ выз- 
валъ Макъ-Ферсона и потребовалъ сдачи и Макъ-Ферсонъ 
еще разъ съ большей самоуверенностью повторилъ свой 
отказъ. Помощь была близка. 
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Нельзя было терять ни минуты. За спущенннмъ б&- 
лыиъ флагомъ на крышу дома полетали стрелы, къ кото- 
рымъ были прикр'Ьплены шары гор'Ьвшей смолы съ с^^й. 
Первая стрела вонзилась въ крышу и зажгла ее; за вей 
другая, третья,. Палящ1е лучи полуденнаго солнца нава- 
лили гонтовую крышу и она запылала дружно обхвачен- 
ная п.>1аменемъ со вс^^хъ сторонъ. Макъ-Фергонъ послалъ 
на крышу солдатъ тушить огонь и рубить доски, но зал- 
пы шести фунтовыхъ оруд1Й согнали ихъ съ крыши. Домъ 
заныла лъ и никашя челов'^Бчесшя усил1я не могли погасить 
пожара. Англичане чтобы несгор^ть живьемъ принуждены 
были сдаться. Макъ-Ферсонъ выв'Ьсилъ б^ий флагъ. 

Мистрисъ Моттъ все время стояла на холмФ у воротъ 
своей фермы и смотря на пламя пожиравшее домъ радо- 
валась новому торжеству своихъ согражданъ. Но это тор- 
жество не заставило ее забыть и веливодуш1е въ отноше* 
И1И поб^жденнаго непр1ятеля. Взятый въ пл^нъ Макъ- 
Ферсонъ со своимъ гарнизономъ былъ пом'^^щенъ на ея 
ферм*. И Макъ-Ферсонъ и его солдаты нашли у ней тотъ 
же пр1емъ, который находили американцы. Мистрисъ Моттъ 
не позволила себ* ни одпимъ словомъ намекнуть на ихъ 
несчаст1е, не смотря на то что въ начал* войны, когда 
амсрикапсше войска терпели пораженхе за поражеи1емъ, ей 
часто приходилось слышать отъ англичанъ и тори оскор- 
бительпия похвальбы и дерзшя насмешки падъ несчастья- 
ми ея согражданъ. 

Мистрисъ Моттъ пришлось испытать много, опасно- 
стей во время войны за независимость и во вс*хъ слу- 
чаяхъ она выказала туже готовность жертвовать свюимъ 
им'Ьн1емъ, своимъ спокойств1емъ и здоровьемъ для обще- 
ственнаго блага. Быть можетъ н*которыя изъ моихъ мо- 
лодыхъ читательнидъ возразятъ, что она жертвовала жизнью 
людей, которыми по праву человечества она не должна бы- 
ла располагать. Но несправедливо мерять все своимъ арпш- 
вомъ и судить людей ХУП1 в*ка по идсаламъ XIX. Негры 
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ечитались собственностью мкстрисъ Моггъ. Мысль о без- 
нравственности этого рода собственности жила въ то вре- 
иа еще только въ немногихъ дучшихъ у^лхъ и когда не- 
сколько л'Ётъ по ааключенш мира на конгрессе былъ лсд-* 
нятъ вопросъ объ освобожденш .негровъ, онъ былъ заглу- 
шенъ неиедля общимъ неудовольств1емъ, Мистрисъ Моттъ 
счита.1а себя внрав*]^ располагать своею собственностью и 
ее несправедливо осуждать за то что она не стояла выше 
своего в']&ка. 

Въ продолжен1и своей жизни, мистрисъ Моттъ выка- 
зала маого твердости, энерпи н честности. Мужъ ея, какъ 
было сказано выше; запуталъ им'Ёнхе отчасти внеся въ 
кассу конгресса зпачительныя суммы, отчасти поручитель- 
ствомъ за друзей. Раззоренхе им^ихя давало мистрисъ Моттъ 
законный предлогъ не выплачивать обязательства мужа, 
т^мъ бол^е, что они превЬ1шалн стоимость им^Н1Я по' оц'Ьнк'Ь 
сд'Ьланной но окончан1и войны. Она считала своимъ дол* 
гомъ очистить память мужа отъ нареканШ и р1}шилась 
посвятить жизнь свою на уплату долговъ. Напрасно родные 
и друзья представляли ей весь рискъ подобнаго предирхя- 
т1я, решимость мистрисъ Моттъ была непреклонна. Она 
поручила одному ир1ятедю купить ей въ кредитъ боль- 
шхе участки нерасчищеннаго болота па берегу р-Ьки Санти 
дли рисовой плантац1и, построила хижины для иегровъ и 
пере']Ьхала на новую плантащю. Она была тогда уже не 
молодой женщиной, у ней во время пожара дома, была 
замужняя дочь, — и въ эти л-Ьта она оставила местность къ 
которой привыкла, которая была дорога ей столькими вое- 
поминан1ями, гд'Ь жили родные и старые друзья и пере- 
ехала въ нездоровую местность, на берега болотистой р-Ьки, 
разсадники лихорадокъ и изнурительныхъ болезней. Она 
отказалась отъ вс^хъ привычекъ комфорта, жила въ б^д- 
номъ домикЬ, и яеутомимымъ трудолюбтемъ и упорной энер- 
пей въ продолжеи1и очень короткаго времени, такъ усп']^шно 
повела свою плаптацхю, что не только выилати.1а вс*]^ долги 
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мужа, но и оставила д^тлмъ и внувамъ, тфеврасное чистое 
отъ вслкаго долга им']^н1е. 

Въ мемуарахъ нистрисъ Элистъ, есть еще разевазъ объ 
одной женщине поплатившейся домомъ за свой патрютизмъ. 
Когда штатъ Нью-Джерсей Нылъ занятъ англ1йскими вой- 
свами, англ1Йсв1Й генералъ занимавппй ввартиру въ Бор- 
дентоун^; им-Ёнхи нистрисъ Борденъ хот^лъ уб%жден1ями 
и угрозами принудить ее употребить свое вл1яше на мужа 
и сына, чтобы заставить ихъ перейти на сторону короля. 

Вл1ян1е америвановъ было сильцо и признано не тольво 
америванцами но и самимъ непр1ятелемъ и подобная тре- 
бован1я, подвр'1пленныя угрозами, были явлешемъ привнч- 
нымъ. Вс*]^ нерешительные, незнавш1е въ начади войны 
въ Боторой стороне пристать, были увлечены въ парпю 
виговъ влкшемъ женщинъ. Мужъ и сынъ мистрисъ Бор- 
денъ были одними изъ самыхъ вл1ятельныхъ землевлад'&1ь- 
цевъ въ Нью-Джерсей и переходъ ихъ на сторону тори 
далъ бы решительный перев^съ парт1и вороля. 

Англ1Йсв1Й генералъ, — по отзывамъ н^воторыхъ газет- 
ныхъ хроникеровъ того времени, то былъ самъ лордъ Корн- 
валисъ — об^щалъ мистрисъ Борденъ, что ея имеше оста- 
нется неприБОСновеннымъ тольво съ условхемъ измены ея 
мужа отечеству и свобод* и что въ случл* ея отказа упо- 
требить свое вл1ян1е на мужа ея веливолепный домъ будетъ 
жертвой пламени. Мисрисъ Борденъ отвечала непр1ятелю 
вызовомъ начать немедля это д^ло разрушешя. 

— Видъ моего пылающаго дома будетъ для меня ра- 
достнымъ предзнаменован1емъ, отвечала. Я знаю, что вы 
разрушаете то что не надеетесь сохранить для себя. Пер- 
вый факелъ, воторый зажжетъ мой домъ— будетъ для меня 
сигналомъ вашего выступлен1Я изъ Америки. 

Узнавш1е объ ответе солдаты въ порыв* ярости сожгли 
домъ и опустошили все имеше; но предсказан1е мистрисъ 
Борденъ сбылось: непраятель скоро былъ принужденъ вы- 
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ступить изъ штата — выступлешс бывшее предзнаменован!- 
емъ его выступлен1я изъ Америки. 

Изабелла Фергюзонъ. 

Мистрдсъ Эллетъ въ своихъ мемуарахъ приводить ин- 
тересный прим']&ръ ВЛ1ЯН1Н женщины. Самюэль Фергюзонъ 
одинъ изъ младшихъ сыновей старинной дворянсвой фами- 
Л1И Фергюзонъ, жилъ на небольшой ферм^ въ Южной Ба- 
ролин']^, старш1е братья его были роялистами, и самый, 
старш1Й, насл']&довавш1Й все им'бвхе Фергюзоновъ былъ пол- 
ковнивомъ въ англ1ЙСБ0й армш, стоявшей лагеремъ у Ска- 
листой горы. Самюэль асенился на дочери вига Самюэля 
Барбера, братья которой Джемсъ и Джозефъ считались 
лучшими стр'Ёлками въ партизанскомъ отряд'Ь виговъ. Са- 
мюель Фергюзонъ былъ челов^къ очень ограниченный и 
миролюбивый; спорные вопросы политики волновавшхе умы 
колонШ передъ началомъ войны были для него неразр'Ьши- 
мой трудностью, и онъ обыкновенно чуть только выходилъ 
между сос^А&мв споръ объ общественныхъ д'Ьлахъ, бралъ 
ружье и отправлялся на охоту. Соседи подозревали, что 
онъ 30 время охоты доходилъ . до англ1йсваго лагеря и пе* 
редавалъ изв']^ст1я, но н^тъ. никакихъ положительныхъ дока- 
зательствъ его роли шп10на, и если онъ и брался когда либо 
за нее, то онъ скрывалъ это отъ жены. Изабелла была 
ревностная пуританка, усердно ходила на собран1я слушать 
проповеди пастора, и хорошо знала библ1Ю и политическое 
испов^данхе в^ры своей секты. Къ непоколебимому д го- 
рячему убФжденхю Изабеллы присоединялся острый умъ н 
бойк1й и острый языкъ. Она часто пыталась убедить мужа 
пристать къ братьямъ, но безусп'^^шно: предашя д'Ьтства, 
связи съ родными им-бли слишкомъ много силы надъ вя- 
лымъ и л']&нивымъ умомъ мужа; и Изабелла могла добиться 
одного, что онъ останется нейтральнымъ въ борьб*. 

Полковвпьъ Фергюзонъ собралъ отрядъ роялистоиъ и 
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не мало гордился и своимъ новымг постомъ и своимъ но- 
вымъ мупдиромъ, который шатгъ къ его красивой и муже- 
ственной наружности. Другхе братья немедля по его про- 
изводстве явились въ королевск1й лагерь, разсчитывая на 
почести и богатство. Одипъ Самюель не явился, его не 
пустила жена. Что было делать съ упрямой ирландкой. 
Полковникъ Фергюзонъ отправлялся въ 9кспедиц1ю вм^ст^ 
съ Гекомъ. Въ одно утро онъ явился на ферму брата со 
своимъ полкомъ, блестя мундиромъ и эполетами, ведя за 
собой полкъ, который шелъ съ барабаннымъ боемъ и рас- 
пущенными знаменами старой Апглш. Онъ нарочно саЬ- 
лалъ н'Ёсколько лишнихъ миль, чтобы зайти на ферму брата, 
разсчитывая осл4пить молодую женщину блесвомъ своего 
военнаго велич1Я й заставитъ ее желать того же для мужа. 
Но онъ разсчитывалъ напрасно, шитый золотомъ мупдиръ 
не им'11лъ никакой прелести для молодой женщиаы и она 
не зам'бтила, что полковникъ казался въ немъ гораздо молод* 

т 

цоват']^е, ч1^мъ мужъ ея въ пеньковыхъ охотничьихъ пан- 
талона хъ и куртк']^. 

Подойдя къ фермФ Фергюзонъ послалъ дежурнаго ска- 
зать Сэмюэлю, что полковникъ войскъ его королев.скаго ве- 
личества хочетъ говорить съ нимъ. Сэмюэль вышелъ очень 
удивленный и сд'Ьлалъ очень жалкую физ10ном1Ю увид^въ 
брата, который торжественной р-Ьчью предложилъ ему сле- 
довать за войсками его величества, прибавивъ, что нарочно 
заЬхалъ па ферму съ ц^Ьлью увести его. 

- Можетъ быть и весьма вероятно, я буду сд^ланъ 
лордомъ, заключилъ онъ: — и тогда каково будетъ мое по- 
ложенхе когда ми4 скажутъ, что братъ мой бунтовщикъ. 

Изабелла, которая стояла въ сторон'Ь во время торже- 
ственной р'Ьчи полковника кинулась къ нему при посл4д- 
нихъ словахъ. 

— Да я бунтовщица, сказала она, — и горжусь этимъ 
именемъ; и братья мои бунтовщики, и собака моя Трипъ 
бунтовщикъ. Слушайте Джемсъ, что я вамъ скажу. Я бы 
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лучше хотела васъ вид']^ть въ рубище, ч^мъ выфранчен- 
нымъ въ этомъ мундир'Ё. я слышала, что вы заковали на- 
шего пастора за ноги, какъ преступника! Бунтуйте и будь- 
те свободны, — вотъ моя в-Ьра. 

Обратясь къ мужу, она продолжала: — Мы часто съ то- 
бой говорили объ этомъ, Сэмюэль, и ты никогда де одоб- 
рялъ ихъ злод^йсК1е поступки, они пришли сдМать рабами 
насъ, которые готовы скорее умереть. Они грабятъ насъ, 
отнимаютъ у б4дняка последнюю корову, они злод-Ьи. Те- 
перь въ прусутств1И британскаго войска, я скажу теб*: 
если ты уйдешь съ ними, такъ и оставайся у нихъ — я не 
жена теб% бол^с! Ты знаешь если Джо и Джемми увидятъ 
тебя съ ними, они выберутъ меня миш€[нью и не промах- 
нутся. 

Сэмюель зналъ, что его Изабелла сдержитъ слово, онъ 
кр^Ьпко любилъ ее— и послушался ея требовашя. Онъ ска- 
залъ брату, что па этотъ разъ не можетъ отправиться съ 
нимъ, просилъ передать начальству, что онъ в-Ьрный слуга 
короля, что только ^ена его сбилась съ истиннаго пути, и 
потому онъ припужденъ довольствоваться т'Ьмъ, что будетъ 
служить его величеству по м^р'Ь своихъ силъ> оставаясь 
дома и стараясь обращать па путь истинный бунтовщи- 
ковъ. «Еслибъ я могъ только обратить Изабеллу, я бы 
обратилъ и весь кланъ виговъ; а то она зд'ёсь много му« 
дритъ и не удержитъ своего языка, хоть бы" ей грозили 
смертью.* 

Неизв^стйо искренно ли говорилъ Сэмюель, или изъ 
осторожности об-Ьи^алъ служить его величеству по м4р4 
силъ дойа; но только служить ему не удалось, о^ъ этомъ 
позаботилась Изабелла; но объ этомъ посл'Ё. 

Братья пожавъ другъ другу руки разстались, и полков- 
викъ у^Ьзжая подтвердилъ ему, чтобы онъ оставался 
в'Ьрнымъ тори и не терялъ мужества, прибавивъ что не- 
пременно выхлопочетъ ему патентъ на чинъ. Но ему не 
удалось выхлопотать патента. Онъ несколько времени опу- 
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нужа, но и оставила д'ётлмъ и внувамъ, тфеврасное чистое 
отъ всякаго долга и11']Ьн1е. 

Въ ]уемуарахъ нистрисъ Элистъ, есть еще разсказъ объ 
одной женщин'6 поплатившейся домомъ за свой патрхотизмъ. 
Когда штатъ Нью-Джерсей <$ылъ занятъ англ1йскими вой- 
сками, англ1йсшй генералъ занимавппй квартиру въ Бор- 
дентоун^, им^н1и мистрисъ Борденъ хот^лъ уб^ясденхяии 
и угрозами принудить ее употребить свое вл1ян1е на мужа 
и сына, чтобы заставить ихъ перейти на сторону короля. 

Вл1ян1е америванокъ было сильцо и признано не только 
американцами но и самимъ непр1ятелемъ и подобныя тре- 
бован1я, подкр'Ьпленныя угрозами, были явлешемъ привнч- 
нымъ. ВсФ нерешительные, незнавш1е въ начале войны 
къ которой стороне пристать, были увлечены въ парпю 
виговъ вл1ятевгь женщинъ. Мужъ и сынъ мистрисъ Бор- 
денъ были одними изъ самыхъ влхятельныхъ землевлад^ль- 
цевъ въ Нью-Джерсей и переходъ ихъ на сторону тори 
далъ бы решительный перевесъ парт1и короля. 

Англ1Йск1Й генералъ, — по отзывамъ н-Ькоторыхъ газет- 
ныхъ хроникеровъ того времени, то былъ самъ лордъ Корн- 
валисъ — об^щалъ мистрисъ Борденъ, что ея им^ше оста- 
нется неприкосновеннымъ только съ условхемъ изм:енн ея 
мужа отечеству и свободе и что въ случл* ея отказа упо- 
требить свое вл1ян1е на мужа ея великолепный домъ будетъ 
жертвой пламени. Мисрисъ Борденъ отвечала непрхятелю 
вызовомъ начать немедля это д^ло разрушенхя. 

— Видъ моего пылающаго дома будегк для меня ра- 
достнымъ предзнаменованхемъ, отвечала. Я знаю, что вы 
разрушаете то что не надеетесь сохранить для себя. Пер- 
вый факёлъ, который зажжетъ мой домъ— будетъ для меня 
сигналомъ вашего выступлешя изъ Америки. 

Узнавшхе объ ответе солдаты въ порыве ярости сожгли 
домъ и опустошили все имете; но предсказан1е мистрисъ 
Борденъ сбылось: непрхятель скоро былъ принужденъ вы- 
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ступить изъ штата— выступлешс бывшее предзнаменован!- 
емъ его выступлешя изъ Америки. 

Изабелла Фергюзонъ. 

Мистрдсъ Эллетъ въ своихъ мемуарахъ приводить ин- 
тересный ирижЬръ ВЛ1ЯН1Н женщины. Самюэль Фергюзонъ 
одинъ изъ младшихъ сыновей старинной дворансвой фами- 
Л1И Фергюзонъ, жилъ на небольшой ферм% въ Южной Ба- 
ролин'6, старш(е братья его были роялистами, и самый. 
старш1й, насл'1довавш1Й все им^вхе Фергюзоновъ былъ пол- 
ковниБОмъ въ англ1Йской армш, стоявшей лагеремъ у Ска- 
листой горы. Самюэль женился на дочери вига Самюэля 
Барбера, братья которой Джемсъ и Джозефъ считались 
лучшими стр'Ёлками въ партизанскомъ отряд']^ виговъ. Са- 
мюель Фергюзонъ былъ челов'Ёкъ очень ограниченный и 
миролюбивый; спорные вопросы политики волновавппе умы 
К0Л0П1Й передъ началомъ войны были для него неразр'Ьши- 
мой трудностью, и онъ обыкновенно чуть только выходилъ 
между сос']&дями споръ объ общественныхъ д^лахъ, бралъ 
ружье и отправлялся на охоту. Соседи подозр'Ьвали, что 
онъ 30 время охоты доходилъ . до англ1йскаго лагеря и пе* 
редавалъ твЪстгя, но н^тъ.никакихъ положителшыхъ дока- 
зательствъ его роли шп1она, и если онъ и брался когда либо 
за нее, то онъ скрывалъ это отъ жены. Изабелла была 
ревностная пуританка, усердно ходила на собран1я слушать 
проповеди пастора, и хорошо знала библ1Ю и политическое 
испов^данхе в^^ры своей секты. Къ непоколебимому и го- 
рячему уб'Ёжденхю Изабеллы присоединялся острый умъ н 
бойк1Й и острый языкъ. Она часто пыталась убедить мужа 
пристать къ братьямъ, но безусп-Ьшно: преданхя детства, 
связи съ родными им-бли слишкомъ много силы надъ вя- 
лымъ и л']&нивымъ умомъ мужа; и Изабелла могла добиться 
одного, что онъ останется нейтральнымъ въ борьб*. 

Полковвппъ Фергюзонъ собралъ ртрядъ роялистоиъ и 
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стошалъ ЧестерсшЁ и сос^днхе овруги северной Каролины, 
казня виговъ, не щадл даже женщинъ, отсылал плЪнныхъ 
въ лагерь Скалистой горы (Коску Моип*) забирая запасы 
ХА^бв. изъ амбаровъ и угоняя свотъ, пока усилившхеся 
отряды вяговъ не выгоняли его изъ округа въ округъ. Въ 
своихъ стычкахъ съ вигами, онъ принужденъ былъ ваврыть 

свой ВеЛИК0!11^ННЫЙ НуНДОрЪ, потому что стрелки ВИГОВЪу 

особенно Джо и Джемми, братья его нев^^стви, ум^ли м^тко 
попадать въ ц^ль, и постоянно ц'Ьлили въ офицеровъ. 
Посл'Ё норажешя Гёка при Уильястон']^ и полвовнивъ Фер-* 
гюзонъ былъ сссаженъ съ лошади» вавъ говорили виги и 
ударившись головой о земь былъ оставленъ ^мертво на 
пол^ и всБор"]^ умеръ. Двое изъ его братьевъ были ранены 
и съ немногими уц^л^вшими солдатами изъ разс']&яннаго 
отряда скрылись въ л^су, вуда жены братьевъ приносили 
пищу по ночамъ. 

ПослЪ этой поб^^ды виговЪу Сэмюель убедился смертью . 
полвовника и несчастнымъ положенхемъ другихъ братьевъ, 
что его жена была права и съ этой минуты сталъ самымъ 
поворнымъ мужемъ. 

Новое б-Ьдствхе, неизбежное посл'Ьдствхе войны — го • 
лодъ, обрушилось на несчастные овруга. Запасы хлЬба.были 
расхищены торхями, то чего они не могли унести было сож* 
жено. Убитые въ сражешяхъ или повышенные посл'6 нихъ 
виги оставили вдовъ и сиротъ, положенхе ихъ^ было ужас* 
но. Изабелла была д']&ятельная и практичесвая женщина. 
Она придумала средство облегчить б'Ьдств1я гЬлода, полу- 
чившее полное одобреше мужа, воторый сделался ея усерд- 
нЫйшимъ помощнивомъ, хотя эта помощь сильно противо- 
р']&чила его об']^щашю служить его воролевсвому величеству 
по мЫр* силъ. Но Изабелла убедила его, что его долгъ 
загладить то зло, которое нанесли родному овругу его 
братья. 

— Твои братья, говорила она: — сами шли на свою 
погибель, да и другихъ увлекли за собой, они продали 
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насъ чужестранцамъ. Но и самое страшное ирестушгет1е 
прощается раскаявшемуся. Ты долженъ вм'1ст& съ ни№1 
работать, чтобы облегчить вс']^ б^дствхя ихъ изм'1нЫу по* 
ногая т^мъ, которые лишились всего изъ ^а нихъ, и тогда 
виги забудутъ, что они сделали и будутъ считать васъ 
друзьями. «! 

Но открыто помогать вигамъ для тори было невозможно, 
потому что онъ этой помощью осуждалъ себя на виселицу. 
Изабелла, которая пользовалась общимъ дов']&р1емъ населения 
округа собира.1а у женъ богатыхъ виговъ запасы хл^ба, 
зерна, полотна, сукна, съ'1стные припасы и все это при- 
носилось не на ферму къ ней, а ъъ глубок1й погребъ вы- 
рытый ночью Сэмюелемъ по ея прйказашю въ глубин-б 
оврага, образованнаго крутымъ обрывомъ холма на берегу 
скалистаго ручья (Коску Сгеек). И теперь еще мног1е изъ 
прохожихъ не знакомые съ преданхемъ, остановясь на пре^ 
красной широкой дороге, сменившей прежнхя крутыя тро- 
пинки по почти отв']&сной спЬйЪ оврага, по которымъ нужно 
было спускаться ц']Бпляясь за кусты, удивляются къ чему 
вырытъ въ этой ст^еЪ глуботй квадратный погребъ въ 
десять футъ ширины и глубины. Въ этотъ погребъ Сэмюель 
приносилъ по ночамъ запасы, которые днемъ выпрашивала 
его жена. Зерновой хлЬбъ приносился въ его ^амбаръ, от- 
куда выдавал» сов^днимъ вдовамъ и сиротамъ. Фергюзонъ 
по совету Изабеллы не довольствовался этой помощью и, 
окончивъ работы на своей ферм*!, шелъ помогать вдовамъ 
и сиротамъ пахать ихъ участки земли. Благодаря усилямъ 
мужа и жены голодъ прекратился; поля въ округе были 
вспаханы и б'Ёдств1Я голода были отвращены и на сл^ду- 
ЮЩ1Й годъ. Виги стали смотр']&ть и на Сэмюеля какъ на 
одного изъ своихъ, полагая что онъ только изъ осторож- 
ности не переходитъ открыто на ихъ сторону; и Сэмюель 
могъ перенести къ себ'Ь изъ л^са братьевъ, положеше кото* 
рыхъ было ужасно. Они оправились благодаря попечен1Ямъ Иза- 
беллы и по ея сов'Ёту приняли участхе въ ея деятельности^ 
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Когда по ва|Еслючен1и мира тори многихъ округовъ были 
принуждены сов']&томъ общинъ выселиться изъ округа и 
даже изъ штатд, одни; Фергюзоны получили право остатьея,^ — 
населен1е привцвло вид'Ёть друзей въ прежнихъ врагахъ. 
Торжество американцевъ стоило дорого Изабелл^Ь, ея Джо 
и Джемми были убиты, а старый отецъ умерь съ горя отъ 
смерти двухъ единственныхъ сыновей. Смерть дорогихъ лю- 
дей и пятно лежавшее на имени Фергюзонъ стоило Изабелле 
не мало слезъ, цо ея собственному признашю. 

■ 

Ненси Грияъ. 

' Очервъ жизни Ненси Грвнъ даетъ много интересйыхъ 
подробностей о быт^. народа во время революцш. Мистрисъ 
Зллетъ составила его по запискамъ, которые вели нног1е 
изъ свид']^телей этой кровавой и славной эпохи. -Ненси Гринъ 
была дочерью пуританина Роберта Стивенсона^ иликакъ 
его звали для краткости Стинсона^ и родилась въ графстве 
Эятримъ въ Ирланд1и въ 1750 году. Робертъ воспитывалъ 
свое семейство въ строгихъ пуританскихъ правилахъ^ во 
гонешя который начало противъ туританъ ангдхйское пра- 
вите|льство, заставили его подъ руководствомъ пастора 
Уильяма Мартина вм^ст^ съ многими сосудами и&ресе- 
литься въ Амердку на берега Роки Крика, трикка Катоубы, 
въ графство, нынЬ округъ Честеръ, Южной Королина, 
гд* они могли « испов-Ьдывать свою в^ру какъ ихъ учила со- 
весть». 

Ненси вышла замужъ за Уильяма Андерсона не задолго 
до пересел ешя. Молодая женщина разставалась съ м^стом:б, 
въ которомъ родилась и выросла, съ друзьями детства и 
шла на жизнь труда и лишен1й въ чужую далекую сторону. 
Съ нею <1хали отданная на ея попечешя сиротка Лиззи 
Крегъ, племянница Андерсона. Въ то время англхйское 
правительство давало даромъ земли, въ колошяхъ пересе- 
ленцаа:ъ. Прибывъ въ Америку они получали патентъ н 
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вахватыбали столько зеыли, сколько были въ С0С1*0Лн1и об- 
работать. Переселенцы вообще старалось разработывать 
участки около одного центральнаго пункта, который вй- 
бирали для постройки церкви. М']&с'^о выбранное Мартиномъ 
и его паствой былъ не большой холмъ между большимъ и 
малымъ РоБи Брикомъ. Зд']&сь л^томъ 1773 года можно 
было вид'Ёть ежедневно ревностныхъ пуританъ за работой. 
Они рубили л^^съ, обчищали бревна и строили храмъ, въ 
которомъ власть деспота не пом'Ёшала^ бы имъ молить^ 
Богу. Бревенчатые дома, лог-гаузы, кавъ ихъ звали выро- 
стали изъ земли въ недальнемъ разстоянш во кругъ ^церк]Ей1 
въ нихъ пр1ютили женщинъ и д'1тей| мущины кили въ 
палаткахъ. 

Уильямъ Андерсонъ выбралъ себ'Ь участокъ земли въ 
двухъ миляхъ на востокъ отъ большаго Роки-Ерика; когда 
церковь была окончена онъ еложилъ себ'6 лог^гауд^ % 
расчисти ль поле дая маиеа. Уильямъ не зналъ какъ е^ютъ *^ 
ш ростятъ этотъ ххЬбъ, но прежше поселенцы и д4ти урд- 
женцовъ К0Л0Н1И всегда были готовы помочь и еовЪтомъ и 
д'Ёломъ новымъ эмигрантамъ. Жатва съ небольшаго поля 
могла продовольствовать всю - семью ; нужно было с^я^ 
только зерно для хл'1ба; овса для скота было не нужно 
потому что въ л^сахъ росла густая сочная трава^ множество 
дикаго гороха и тростника и было изъ чего заготовлять 
на Ц']^лыя годы запасы с^на и подстилки для лопшдей а 
рогатаго скота. Въ ручьяхъ было много жел'Ьзницы н 
другой рыбы, а в']&рное ружье, неизменно висбвшее на гвозд11|. 
у двери въ рукахъ поселенцовъ ум^ло м^^тко бить оленей, 
медв']^дей и разную птицу, которой изобиловали л'Ёса. Срё^и 
этой д']&вственной природы работящему смышленому чело- 
веку легко было зашибить деньгу. Хорошш охотникъ моГъ 
ежедневно заработать по пяти долларовъ въ день продажей 
окороковъ и зв']^риныхъ кожъ, и кром'Ё того прокормить и 
одфть себя съ семьей добычей своей охоты; онъ могъ и Ее 

15* 
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продавать этотъ излишскъ, но отдавать его въ общину для 
б^дныхъ^ если былъ щедрымъ челов'^комъ. Колонисты от- 
сылали окорока и кожи въ Чарльстонъ и выманивали ихъ 
на порохъу пули и землед^льчест1я оруд1д и друпя необхо- 
димыя вещи. Богатство этихъ посол енцевъ какъ ц древ- 
нихъ патр1арховъ составляли стада и жатва полей; образъ 
жизни ихъ былъ тоже патрхархальныи: они обработывали 
землю, ходили 'за стадами и были незнакомы съ нуждами 
н тревогами цивилизованной жизни городовъ. 

Такъ жили ирландсше пуритане покину ыпхе родину за 
свободу^ которую имъ дали л^^са воваго сь]^та. Проживъ 
семь д^тъ въ своемъ л'&сномъ лог-гауз']^, Андерсоны достигли 
довольства и камфорта, котораго никогда не знали въ Ир- 
ланд1и; годъ за годъ увеличивался участокъ, который они 
пахали и наконецъ разросся въ поле въ десять акровъ, что 
считалось въ то время достаточнымъ для самой большой 
фермы. Дв*! три коровы, столько-же лошадей и десятокъ 
овецъ размножились въ большое стадо. Уильямъ сд'&хался 
зажиточнымъ челов'1комъ, еш'Ьаъ голосъ въ сов'Ьт'Ё общины 
и въ свою очередь могъ помочь новымъ поселенцамъ зер- 
номъ для пос&ва и кедровой для развода скота. Въ про- 
сторномъ и св^тломъ лог-гауз%, въ которомъ все блест^^ло 
чистотой благодаря неутомимымъ рукамъ Ненси^ звен'1ди 
д'Ьтск1е голоса и раздавался д%тск1й см^хъ. Изъ троихъ 
Д'Ьтей Уильяма и Ненси Андерсонъ старшая Мери уже 
читала и учила катехизисъ у пастора Мартина, Робертъ 
, начинал*]^ разбирать библ1Ю, а маленькш Уильямъ только что 
начиналъ ходить. Каждое воскресенье по утру родители 
од^въ ихъ въ праздничныя платья сид'Ёли съ ними на скамь*! 
приходоБОй бревенчатой церкви съ неизменной библхей и 
псалтыремъ въ рукахъ. 

Но мирная жизнь ихъ вскоре была возмущена слухами 
о войн']^. Въ ихъ далекШ уголъ пришло изв^стхе что чуже- 
странныя войска пришли поработить ихъ братьевъ, которые 
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привяли ихъ съ такою любовью и въ свободной геил^ на- 
чать т^же прит^снен1а^ отъ воторыхъ они бежали. Война 
опустошавшая с4веръ доходила и до нихъ. Сдача Чарль- 
стона, поражен1е знаменитаго Южно-Королинскаго парти- 
зана Мавъ Елюра показали имъ что опасность грозить и 
ихъ мирному отдаленному угодку. Зат^мъ пришло изв4ст1в 
о Уаксоуской р^зн-Ь на другомъ берегу р-Ьки, когда дивиз1Я 
Бёрфордса была захвачена въ расплохъ и истреблена безъ 
пощады Тарльтономъ, а всл-Ьдъ за этимъ изв^стхемъ — по- 
следнее самое ужасное что англхйсше войска стали лаге- 
ремъ у Роки Моунта и что все населенхе Уатери толпами 
шло въ лагерь брать охранные листы и вступать въ под- 
данство короля Георга. Эмигранты Роки Крика съ ужа- 
сомъ ждали ежедневно появленхе отряда англнчанъ, которые 
главнокомандующ1й разсылалъ во вс^ округа Южной Каро- 
лины для усмирен1Я. Это печальное положен1С д'блъ заста- 
вило эмигрантовъ собраться въ воскресенье въ свою бре- 
венчатую церковь, въ {юн* 1780 года, обсудить что имъ 
д-Ьлать. 

Въ утро этого памятнаго для поселенцевъ воскресенья 
тропинки, которыя вели къ церкви были полны народомъ. 
Поселенцы надели свои лучш1я платья; одежда женщинъ 
ирландскихъ поселенцевъ р-^зко отличалась отъ другихъ. 
Платья ихъ привезенные изъ Ирланд1и, которыя береглись 
тщательно не столько изъ экономш сколько въ память 
роднаго зеленаго острова, пестрели па солнце яркими цв^^« 
тами и кидались въ глаза между серыми и темными платьями 
суровыхъ пуританокъ; перья ихъ пуховыхъ шляпъ съ узкими 
полями развевались въ воздухе, густыя косы были распу- 
щены по плечамъ, а не обвязаны черной лентой вокругъ 
головы. Къ величайшему удивлен! ю женъ старыхъ поселен- 
цевъ и туземннхъ урожденокъ, платья ирландокъ изъ тол- 
стого шелковаго штофа, камки, старинной матеры изъ шерсти 
со льномъ похожей на шелковую, и изъ ирландской узорча- 
той бумажной ткани обхватывали стройно ихъ стань, не 
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древней и новой исторзи и долго внтсал въ отчеты о не- 
соглас1Яхъ между соединенными волон]ями и метропол1ей. 
Жестоко били оскорблены наши сограждане. Чаша золъ 
переполнилась и провозглашеше независимости было выр- 
вано у нихъ пм^т% съ об'Ётомъ не щадить жизни для 
защиты ея. Наши предки въ Шотланд1и точно также про- 
возгласили свою независимость и отстояли ее ц'бною своей 
жизни. Пришелъ и пашъ чередъ отстоять ее, чтобы насъ 
ни ждало. 

^ВслФдъ за этимъ короткимъ воззван1емъ онъ прочелъ 
молитву, сп^лъ псаломъ, которому вторили прихоасане и 
зат^мъ торжественно мФрнымъ голосомъ началъ свою про- 
поведь. Онъ привелъ МН0Г1Я м^ста изъ библ1И9 доказывавш1е 
что народъ им^етъ право противиться притЬснителямЪу 
ссылался на примеры древней и новой истор1и государей 
попиравшихъ права народа, яркими красками 'описыва-чъ 
начало и распространенхе рёформацш и торжество истины 
иадъ злодействами и мракомъ среднихъ, вЪковъ и наконецъ 
доказавъ законность возстан1я. Сдфлавъ въ немногихъ сло- 
вахъ очеркъ военныхъ событШ съ начала Лексингтонской 
битвы и все бол^е и бол^е одушевляясь мирный пасторъ 
превратился въ Демосеена. Громовымъ голосомъ и ударяя 
сакатой рукой по краю своей каеедры, онъ призывалъ пря- 
хржанъ къ оруж1ю и ув^щевалъ ихъ сражаться неустрашимо 
за свои права и свободу. Когда онъ упомянулъ о недавней 
ужасной Бёрфордской р^зне, когда просившхе пощады виги 
были перерезаны британскими драгунами, негодован1е его 
разразилось бурнымъ потокомъ. 

— Ступайте! воскликнулъ онъ протянувъ руку по на- 
правлен1Ю къ Уаксау: — вы тамъ увидите доказательство 
милосерд1я Великобританш. Тамъ въ церкви выдайдете &яе- 
дышащихъ братьевъ изрубленныхъ до того, что въ нихъ ^не 
осталось подоб1я человека; у однихъ безобразные обрубки 
вместо рукъ и ногъ: у другихъ по одной руке и ног*. 
Счастливы лишивш1еся только одного члена. Это злодеявае 
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можетъ сравниться своимъ ужасомъ съ т^мъ^ которое вы- 
гнало нашихъ отцовъ изъ ихъ нирныхъ жнлищъ въ л^са 
гд^ нхъ травили какъ дикихъ зверей. Взгляните на 
богоуднаго юношу Джемса Несбита, котораго британдкг 
травили ц-Ьлне месяцы за преступлеше — стоять на ко- 
л^няхъ въ субботнШ день не въ той церкви, куда гоняли 
его прикладами ружей. Онъ зд'^сь над'бялся найти мирное 
убежище— и руки ихъ и зд4сь достаютъ его! Много подоб- 
ныхъ прим'Ьровъ привелъ пропов'1дникъ. Когда онъ умолкъ 
прихожане отв']^чали ему криками гн^ва; на лиц'ё каждаго 
была написана решимость стоять противъ врага. Она видна 
была въ стиснутыхъ зубахъ, въ сверкавшихъ глазахъ и 
поднятыхъ къ небу кулакахъ. Они обдумали что имъ нужно 
было делать во время пропов^&ди и клялись не класть ору- 
Ж1Я, не ворочаться домой пока не поб^дятъ врага; женщины 
тоже пор-Ьшили что имъ д-Ьлать: он4 хот4ли пахать землю, 
исправлять вс% тяжелыя мужсшя работы и самимъ идти 
сражаться, если нужно. 

Когда служба была окончена и пасторъ сошелъ съ ка- 
еедры Уильямъ Страудъ, одинъ изъ старыхъ поселенцевъ 
подошелъ къ нему съ своими сыновьями. Они были силь- 
ные росше молодцы ц^^лою головой выше остальныхъ при- 
хожанъ. Онъ спросилъ пастора слышалъ ли тотъ, какъ онъ 
поколотилъ негодяевъ. 

— Теперь я полагаю, сказалъ онъ возвышая голосъ и 
оглядывая толпу прихожанъ: — что т% которые захотатъ идти 
въ британсшй лагерь за текщонными листами раздумаютъ 
Вчера я былъ у стараго глухаго Лота и кого бы вы думали 
стр'&тилъ тамъ? Джони и Дика Фезерстона. Джонъ былъ въ 
Роки-Моунт-Ь, вид4лъ офицеровъ и они дали ему текц10н- 
ный листъ. Скажи мн*! Джонъ, говорю я^ему, что написано 
въ этой бумаге; онъ сказалъ, что это такая бумага, что 
кто возьметъ ее тому нечего бояться; британцы не возь- 
мутъ у него ни коровы ни лошади, ни свиньи не запла- 
тивъ ему за все двойную ц^ву. Ну Джовъ^ говорю я ему: 
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теперь л знаю кто подучилъ британцевъ отнять у Джема 
Стинтона все стадо, которое они вчера угнали, да еще 
ударонъ сшибли съ ногъ нистрисъ Стинтонъ за то, что 
она хот'Ёла спрятать старую Бриндель въ еонюшню, чтобы 
оставить хоть одпу воровенБу для д']&тей. Теперь Да&онъ, 
говорю я ему опять: — ты взялъ британсвую тенщю, а я 
тебЬ дамъ вигскую тевц1ю. И я сшибъ его съ ногъ. Дикъ. 
приб^жалъ; я ударилъ его въ лицо, онъ увернулся, Джонъ 
всталъ и уб^жалъ, а Дибъ началъ просить прощерхя, какъ 
выс']&ченныи мальчитва. Я свааалъ ему, чтобы онъ пошелъ 
сказать ъс^иъ людямъ бравшимъ текщонныи бумаги, что 
они будутъ выс']^чены и коровы и скотъ ихъ будутъ отняты 
и отданы Джемсу Стинсону въ уплату за его угнанный 
скотъ Я думаю, господинъ ласторъ, что вы это называете 
моисеевымъ закономъ. Гмъ, текщонные люди увидятъ, что 
имъ есть чего бояться. А что касается до этихъ британ- 
цевъ, то, господинъ пасторъ, будь я проклятъ, если моя 
старая Нелли не прозвенитъ имъ уши, и онъ потрясъ свое 
ружье. Извините меня, что я клянусь на этотъ р^азъ. Те- 
перь, господинъ пасторъ, вотъ я и старый Биль и того 
двое, вотъ молодые Уиль, Томъ, Джекъ, Гемпъ, Эрби, Рэй- 
сомъ и Гарди, они вс4 пойдутъ. Вотъ молодыя девушки, 
вы видите и имъ будетъ работа. И я оставлю свою внучку 
маленькую Энзель. Бы говорили, что Д'1ти отущ1х для ета- 
риковъ, которые сидятъ у воротъ. 

Эта -оригинал ьпая р'Ьчь была произнесена не мен'Ёе ори- 
гинальнымъ образомъ. Пасторъ Мартинъ прияялъ вызовъ 
старика и волонтеры пошли тотчасъ записываться къ ка- 
питану партизанскаго отряда Лэнду. 

Возвращаясь домой съ митинга Уильямъ Андерсонъ 
былъ необычайно молча ливъ. Видно было, что его мучила 
неотступная серьезная мысль. Жена его первая перервала 
молчанхе. 



'^) Рго^ес1;1о11, или какъ выговаривалъ народъ Чьо^юп 1виев охранные днствъ 
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— Я думаю Уильямъу что маленькая Лиззи и я смо- 
жем ъ убрать хл4бъ и смотреть безъ тебя за стадомъ. 

— Я рад'ь, что ты такъ говоришь Ненси, отв4чалъ мужъ. 
Я молчалъ веб время, не зналъ вакъ теб^ сказать , что я 
завтра ухожу. Теперь я знаю, что д-блать. Слово Господа 
указало путь и никогда «икто це скажетъ, что мы кове- 
вантеры *) и шотландсше реформаты не захот']Бли помочь, 
чтобы Н4шъ ковенантъ устоялъ въ Америке. Слушай Зенси, 
капитанъ Лэпдъ выступить до разсв^та и подастъ сигналъ, 
что завтра на перекрестной дорог-Ь будетъ учить людей, ко- 
торые пойдутъ съ нимъ драться. Мы такъ уговорились 
когда я шелъ съ митинга. 

Ни слова не было прибавлено бол'^е, и ни нужъ, ни 
жена не подозр']^вали сколько героизма было въ простыхъ 
словахъ, которыми они обм'Ёнялись. 

День ирошелъ, какъ ьс^ воскресенья, съ тою разницею, 
что говорилось о митинге и ни слова объ опасности, го- 
рести разлуки. Не было ни слезь ни вздоховь. Бставая 
изъ-за стола мистрисъ Лндерсонь сказала. 

— Уильямъ быль ли ты въ Деркви въ Бадлимони въ 
тоть субботшй день когда Мери Мартинъ, первая жена, 
нашего пастора лежала въ гробу въ его донЪ. Никто изъ 
насъ не думалъ, что онъ придетъ цропов^дывать въ такомъ 
гор^^. Но когда пробили часы мы увидали, что онъ шелъ 
какъ всегда вдоль длиннаго прохо)^ въ церкви къ<каеедр'Ё. 
Я никогда не забуду его пропов-Ьди. Ни одной пары €у- 
хихъ глазъ не нашлось въ ц^ломъ собраши. Старики и 
старухи плакали навзрыдъ. Я вспоминала объ этоц цропо-, 
в'1ди сегодня, когда старый Страудь подощелъ къ нещ И: 
говорил ь, какъ будто онъ былъ нашимь старшиной. Ви'* 
д4лъ ли ты, какъ нашь пасторъ ударилъ Строуда по спин*,' 
какъ будто отпу скаль его на схватку бокса. Нашъ пасторъ 
удивительный челов^къ^ отъ челов']^къ Боги, онъ можетъ убе- 
дить на родъ сд^ать все^ что онъ захочетъ. 



I • • »■ 



1!. ( 



*) Такъ называшсь пуритане отъ с^ова Соуеаат^сопашеЫе. 
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Уильямъ Андсрсонъ подндлъ голову и спросилъ равно- 
душнымъ голосомъ. 

— Что онъ уб^дилъ тебя выдти за него^ Ненси^ когда 
онъ ходилъ къ твоему отцу ухаживать за тобой. 

— Штъ, право, Уильямъ. Я не могла думать объ та- 
вомъ стариБ^у когда ты уже совс^мъ запутался въ коихъ 
с^тяхъ. Но я сослужила ему добрую службу , намекнувъ, 
что Дженни Черри м^титъ на него, и онъ послушался мо- 
его совета и они поженились. Ты знаешь, что перваго ре- 
бенка они назвали въ честь меня Ненси, она немного по- 
старше нашей Мери. 

Медленно прошелъ воскресный вечеръ; рано поутру 
въ понед^льнйкъ плугъ стоялъ неподвижно посреди нача- 
той борозды, а лучшая лошадь оседланная и взнузданная 
ждала у дверей, нетерпеливо стуча копытомъ. Мистрисъ 
Андерсонъ встала после полуночи, пекла пироги и лепешки, 
жарила мясо, и пока печка исправляла свое д^ло, живо 
сметывала м^шки, чтобы положить въ нихъ запасы для 
мужа и лошади, потому что бойк1й Балъ, привыкш1Й отн- 
СБивать себе кормъ на воле, долженъ былъ стоять на при- 
вязи у военнаго шатра. Позавтракавши Уильямъ Андерсонъ, 
простившись съ женой и детьми уехалъ. 

Часа черезъ два Ненси услыхала пистолетные выстре- 
лы, которые раздавались въ стороне сборнаго места ш 
вскоре показался и ея Уильямъ, скакавш1Й черезъ лугъ, 
таБъ скоро, какъ только могъ нести его Балъ. Обскакавъ 
ферму, онъ свернулъ на дорожку къ ручью спустился подъ 
гору и переправился черезъ коров1й бродъ. Англ1йск1е дра- 
гуны, отъ которыхъ онъ ускользнулъ, выместили свою ярость 
ограбивъ йзъ дома самыя ценныя вещи, домашнюю мебель 
и посуду и грубо обругавъ мистрисъ Андерсонъ. Посеще- 
те ихъ принесло новое бедствхе въ домъ бедной женщи- 
ны—оспу, дети занемогли одинъ за другимъ, и матери было 
ужъ ни дочего кроме ухода за ними; ей некогда было даже 
думать о муже, котораго она мелькомъ видела тргда въ 



— 205 — 

посл^дшй разъ. Онъ не возвращался бол^е домой, хотя 
былъ убитъ два месяца спустя. 

Съ помощью Лиззи Ненси ходила за больными д'^тьми, 
но вскоре была принуждена оставить ихъ на ц'Ьлые ;^нИу 
чтобы допахать съ Лиззи поле. МаленьБ1й Уили былъ долго 
безнадежно боленъ и когда онъ оправился то его нельзя 
было узнать, до того' цветущее лицо ребенка было изуро- 
довано оспой. 

Къ сл']^дующему воскресенью стадо мистрисъ Андерсоцъ 
была угнано непрхятелемъ и бревенчатый милитвеннвй 
домъ сожженъ до тла. Обобранная, одна въ четырехъ го- 
лыхъ ст^нахъ Ненси, чтобы прокормить д^тей випятида 
въ молоке, которое давали сосЬди, еще зеленыя колосья или 
акарила и сушила ихъ и потомъ стирала между^ вареньями 
въ муку и готовила лепешЕи и болтушку для себя и бодь- 
ныхъ д'Ьтей. Въ это время мужъ ея подъ начальствомъ ка- 
питана Джона Стиля вступилъ въ арм1Ю генерала Сбмтера 
и стоялъ въ лагере на берегу Батаубы. Онъ былъ убить 
тор1ями, напавшими изм'1нническимъ образомъ на капитана 
Стиля у фермы Ниля, вм'ЬстЪ съ Дако Барберомъ, о кото- 
рыхъ упомянуто въ очерке «Изабелла Фергюзонъ.» Ипосл^ 
быстраго бегства виговъ т^ла его и Барбера были остав- 
лены непохороненными несколько дней, и жена его не знала 
ничего объ участи мужа. 

Положен1е овдовевшей мистрисъ Андерсонъ было ужасно. 
Братья ея Джемсъ и Уильямъ ушли въ отряды; виги не- 
хот^вшхе брать текщонныхъ листовъ ушли въ Северную 
Каролину, весь округъ былъ остаэленъ на жертву опусто- 
шешю тори. Веб пр1ятельницы ея были тоже вдовы, число 
ихъ увеличивалось день ото дня. Мужья большей части были 
убиты, иные умерли отъ голода и бол'1зней въ плФну. Уилъ* 
ямъ Страудъ сынъ старика Страуда былъ повФшенъ на де- 
реве у дороги по приказанш Тарльтона за преступлен1е — 
сражаться за отечество, которое англичане считали своей 
провинщей. Т4ло его висЬло три недели въ август*, съ 
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ярлыкомъ на груди, запрещавшимъ хоронить $гр подъ она- 
сенхемъ смерти. 

Время жатвы наступало и жены ушедшихъ виговъ и 
вдовы убитыхъ сами сжа^ш и обмолотили хл'1бъ и загото- 
вили муку для своихъ семей; Молодымъ читательницаыъ 
можетъ показаться странными, что мистрисъ Эллетъ не- 
сколько разъ упоминаетъ, какъ объ особенной заслуге жен- 
щинъ американской револющи, что он'1 сами пахали землю 
и жали хл^бъ. Жнитво — привычная работа только русской 
крестьянки, въ Англ1и и Америке женщины никогда не за- 
нимаются этой работой. Он'Ё работали съ тяжелой мыслью, 
что по всей в'&роятности готовятъ запасы хл^ба для ма- 
родеровъ, а самимъ не достанется и четверика зерна. 

Убравъ хл-Ьбъ Ненси вытягала ленъ, вымочила его, 
смяла и расчесала его. День за днемъ и часто ночью жуж- 
жало колесо ея маленькой прялки. С^на пришлось сбирать 
немного, изъ всего' стада у ней осталась старая кобыла и 
молодой жеребёнокъ. Собравъ хл^бъ, она снесла его ва ео- 
хранеше въ амбаръ Сэмюеля Фергюзона, а на1ног1я уц^ 
с^вш1Я отъ мародеровъ ющи отдала его жен^ Изабелле; 
она приняла эта предосторожности ь% ожиданш того вре- 
мени, когда ей придется лечь въ постель. Она готовилась 
бап матерью. Въ начале зимы она родида сына, назвала 
его Джемсомъ Барберомъ поимени товарища убитаго съ ?1у- 
жемъ; но ребенокъ былъ слабый и вскор'6 умеръ скарла- 
тиной. 

Иногда сосЬди виги, пробиравшхеся украдкой чтобы на- 
вестить своихъ помогали ей, рубили и возили ей дрова, 
но помощь приходила р^Ьдко. и большая часть запаса дровъ 
была заготовлена ею и Лиззи. Братъ ея Уильямъ Стинсонъ 
служившШ подъ начальствомъ капитана Барбера заходолъ 
къ ней несколько разъ и иногда съ Беномъ Рауейъ из- 
в^стнымъ партизаномъ удальпомъ того времени, девизонъ 
котораго было не робеть передъ опасностью. Братъ успо- 
коилъ ее уверен 1емъ, что тори не посм'Ьютъ ее тронуть, 
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потому что Бенъ Рауенъ жестоко мстилъ тори за оскорбле- 
Н1е вигистсвихъ женщинъ и поклялся, что не дастъ спуску 
тому кто обидитъ сестру его товарища. 

Всю зиму мистрис1^ Андерсонъ питалась однт^ъ хл4- 
бомъ, изр']^дка виги лазутчики приносили ей застреленную 
дорогой дичь или отнятое у тори мясо. Въ феврале, когда 
на ^ юг^ наступаетъ весна, мистрисъ Андерсонъ ухитрилась 
сло&ить изъ камней плотину въ р'бк^, чтобы задержать 
рыбу, когда она пойдетъ вверхъ метать икру. Непривыч- 
ная работа не давалась сразу и она проработала несколько 
дней стоя по поясъ въ вод^. Когда рыба пошла то въ ло- 
вушку, устроенную Ненси, попадало множество рыбы, ко- 
^'орую она каждое утро ловила съ Лиззи. Усп'бхъ ловли 
ободрилъ ее и она сд'блала несколько такихъ ловушекъ, 
она Сушила и коптила рыбу въ труб^ камина и запаслась 
провиз1ей на случай го1года. Часто потомъ вспоминая этЬ 
трудное время, она говорила, что н^ чувствовали себя не- 
счастной не смотря на вс! лишеН1я. Постоянная работа 
не давала ей времени думать о своей тяжелой потери, или 
ужасномъ положен1и и новыхъ несчаспяхъ грозившихъ еже- 
дневно; и въ минуты, когда горе осиливало ее и она на- 
чинала горько плакать, мысль о томъ, что если она дастъ 
себ§ волю, то Д']^ти останутся безъ куска хл']^ба, застав- 
ляла ее отеревъ слезы б'бжать на работу. 

Наступила весна и она начала пахать землю для но- 
ваго посева; но тухъ случилось собыпе, которое произвело 
Р'Ьшительный переворотъ въ ея жизни. Недалеко отъ ея 
фермы жилъ солдатъ, который пришрл^м ихъ округъ вм^- 
ст^ съ Томомъ Моррисомъ, отчаяннымъ гулякой, силачемъ 
и ревностнымъ вигомъ. Томъ Моррисъ^ не польвовалъ хо- 
рошей репутащей въ сос^дств^ и это бросало т^нь и на 
новато пришельца, хотя никто не могъ (жазать что либо 
противъ него. Б'Ьдность его, которая в1 мирное 1Дремя могла 
бы подать поводъ къ обвинешю въ праздности и безпут- 
ств'Ь. потому что въ колон1яхъ каждый работящ1й чело- 



— 208 — 

в^къ наживался скоро, — во время войны сделалась явле- 
шенъ привычнымъ и перестала считаться поровомъ. У н^ч) 
не было ничего кромЪ охотничьей куртки; лохмотья кото- 
рой едва держались на плечахъ и онъ поступилъ на ферму 
Фергюзонъ работать изъ за одежды. Изабелла Фергюзояъ 
сшила ему полную пару. Онъ по уговору коналъ извест- 
ное пространство канавъ; ему оставалась окончить неболЪе 
нЪсколькихъ ярдовъу какъ вдругъ онъ услышалъ звукъ охот- 
ничьяго рога и увид^ъ всадника, за моторымъ гнался 
отрядъ красныхъ мундировъ. Бросивъ работу онъ поб'&жалъ 
спрятаться на ферму; и немного погодЯ| когда шумъ по- 
гони утихъ, опять вышелъ на работу: н9 не пришло 
и нЪсколькихъ минутъ, какъ онъ снова услышалъ топотъ 
лошадей и увид^лъ возвращавш1еся красные мундиры. По- 
лагая, что они гонятся за вигами, онъ залЪзъ въ стогъ 
с^^на и пролежалъ тамъ весь вечеръ и часть ночи; потомъ 
вылЪзъ, видя что все тихо кругомъ, кончилъ работу до 
разсв^та. Поутру над^въ новую пару онъ отправился съ на- 
м%рен1емъ исполнить слово, которое онъ далъ себя уви- 
давъ вчера погоню красныхъ мундировъ за своимъ земля- 
комъ. Онъ хот'&лъ раздобыться лошадью, выпросить, а если 
не дадутъ, то просто увести ее и отправиться въ лагерь ге- 
нерала Грина, который въ то время шелъ къ Бэмдену 
после Гильфордской победы. Онъ шелъ осторожно высма- 
тривая те луга где обыкновенно видалъ много лошадей. 
Но на этотъ разъ ему не посчастливидось. Наступилъ пол- 
день и онъ не видалъ ни одной лошади, не слыхалъ колоколь- 
чика, который обышвовенно привязывали Еъ шее лошадямъ, 
когда ихъ пускили пастись. Наконецъ онъ услыхалъ вдали 
звонъ колокольчика, пошелъ по следу поберегу небольшаго 
ручья протекавшаго вдоль обработаннаго поля. Въ конце 
поля начинался огородъ, и за нимъ онъ увидалъ неболь- 
шую бревенчатую избу, и у дверей троихъ детей, играв- 
шихъ на солнце. Молоденькая девушка вынимала колья изъ 
воротъ плетня, чтобы впустить въ хлевъ каурую кобылу съ 
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жеребенконъ. Женщина съ очень прштнымъ лвцемъ, замЪ- 
тивъ приближсн1е незнакомца, тревожно смотр-^ла на него 
во всЪ глаза, не зная другъ онъ нлн врагъ. 

Подойдя къ ней незнавоменъ спросилъ н^тъ ли на лугу 
другихъ лошадей кром^ принадлежавшей «ей, она отв']Бчала, 
что н^тъ и в^^жливо пригласила незнакомца зайти отдох- 
нуть. Приглап1ен1е было принято, разговоръ завязался н 
гость узналъ, что хозяйка его вдова, мать троихъ д'Ётей, а 
что молодая девушка сирота, которую она воспитывала, 
узналъ и все что пришлось вынести бедной семь'Ь отъ гра- 
бежа англичанъ и тори. Онъ разсказалъ ей о своемъ нам%- 
реши отправиться въ лагерь. 

— Я полагаю, сказала Ненси: — что вы тотъ солдатъ, 
которагб привелъ Томъ Моррисъ. 

Отв'Ётомъ былъ разсказъ о приключен1яхъ солдата^ 1ю* 
торый будетъ приведенъ ниже. За разсказомъ последовало 
приглашенхе остаться об^^дать, которое солдатъ принялъ, 
отказавшись на этотъ день отъ нам'Ьрета захватить ло* 
шадь. Разумеется онъ не могъ и думать о томъ, чтобы 
отнять у бедной женщины последнюю лошадь и былъ очень 
радъ, что не встр4тилъ ее до своего знакомства съ мист- 
рисъ Андерсонъ. Онъ не хот-Ьлъ присвоить себ4 лошадь, 
а думалъ только до^хавъ до лагеря отпустить ее домой, 
но лошадь могла бы не пайти дорогу, или быть захвачен^ . 
ной тор1ями или мен^е честнымъ ВИГ0М1Ё. 

Простившись со своею новою знакомой, солдатъ шел1 
обратно къ Фергюзонамъ задумавшись не на шутку. Кра- 
сивое лицо приветливой хозяйки, обрамленное светлыми 
волосами того цв^та, который поэты зовутъ золотымъ, ме* 
рещилось ему во все время его ходьбы; мужественное тер- 
пен1е съ какимъ она переносила лишешя, ея борьба съ ни- 
щетой и бедств1ями не выходили у него изъ головы. Участь 
ея была схожа съ его участью. Оба были одиноки, бедны 
и могли разсчитывать Только па свою пару здоровыхъ ра- 
ботящихъ рукъ. И когда солдатъ подумалъ о мужестве^ 
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которое она выказала, ему стало стыдно вспомнить, вакъ 
онъ наканун-Ь зал4зъ въ стогъ сЬна отъ красныхъ мунди- 
ровъ. И эту ночь солдатъ спалъ очень мало обдумывая но- 
вое нам%рен1е. Утромъ маленькая Лиззи пришли къ Фер* 
гюзонамъ, чтобы обмолотить м-Ьшокъ зерна. Онъ помогъ ей 
Ид всыпавъ обмолоченное зерно въ м-^^шокъ, взвалилъ его на 
лошадь и предложилъ свезти на мельницу и доставить ки- 
стрисъ Андерсонъ. Но маленькая Лиззи не р']^шилась такъ 
скоро "дов-Ьриться незнакомому человеку, т4мъ бол-Ье, что 
она помнила, какъ онъ разсказывалъ накануи']^, что хот']&лъ 
раздобыться лошадью и отказала говоря, что должна сама 
исполнить приказан1е тетки. Солдатъ остался недоволенъ 
ея отвазонъ, онъ искалъ приличнаго предлога, чтобы снова 
быть у молодой вдовы, и лишившись его решился* отпра- 
виться, разсчитывая на счастливую судьбу и гостепршм- 
ство хозяйки. 

Вскор*! онъ былъ своимъ въ дом^ вдовы. Мистрисъ Ан- 
дерсонъ слышала много о немъ отъ Тома Марриса. И когда 
наконецъ солдатъ рискнулъ спросить. 

. — Что же, мистрисъ Ненси, вы имеете хорошее мн4- 
ше о товарище Тома Морриса? 

Мистрисъ Ненси откровенно отв-Ьчала: 

— Хорошее; мой дорогой покойный Уили умеръ смертью 
солдата. 

— И вы вышли бы замужъ за солдата. 

— Я еш,е не думала объ этомъ. Но если я когда либо 
выйду за мужъ... то я думаю... я не выйду низакого, какъ 
за солдата. 

Преданхе не передаетъ дальн4йшихъ объясненш между 
солдатомъ и вдовой, но положительно известно, что дня 
черезъ три или четыре посл-Ь этого разговора, товарищъ 
Тома Морриса пошелъ къ Фергюзопамъ просить лошадь 
на цйлый день, и зат'Ьмъ онъ и Ненси Андерсонъ верхомъ 
на своей каурой кобыле отправились по дороге къ план- 
тащи стараго судьи Джона Гэстона. Посл4 короткой р4чи 
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судья обълвилъ ихъ мужемъ и женой и получилъ законную 
плату одного доллара ; состав л лвшаго весь вапиталъ, кото- 
рымъ влад']&лъ нужъ. 

Внезапное превращенхе мистрисъ Уильямъ Андерсонъ 
въ мистрисъ Дэн1ель Гринъ произвело не малый скандалъ 
въ сос^Ьдств-Ь и повело къ пересудамъ и сплетнямъ между 
ея друзьями и знакомыми, которые воображали, что им^ютъ 
неоспоримое право контролировать каждый шагъ молодой 
вдовы. Не нашлось ни одной дупш; которая сказала бы, что 
она сд']&лала приличную парт1Ю. Она была хотя обнищав- 
шая но фермерша, онъ былъ солдатъ безъ гроша за ду- 
шей. Но всего бол4е возмущало ихъ то, что она решилась 
обойтись безъ всякихъ формальностей, предписанныхъ обы- 
чаемъ и церковью, требовавшихъ чтобы пасторъ окликалъ 
ее и жениха въ церкви три субботнихъ дня; — и безъ са- 
мого церковнаго обряда. Эти добрыя души не принимали 
въ разсчетъ, что въ эти дни скорби и запуст^шя не было 
бол']&е молитвенныхъ митинговъ въ церкви, да и не могло 
быть, потому что ихъ церковь была сожжена, а самъ 1о[а- 
сторъ ушелъ съ партизанскимъ отрядамъ. Пеней не обра- 
щала ни малМшаго вниман1я на эти толки старыхъ хан-, 
жей; она считала, что въ ]1,^лЪ лично касающемся ея, она 
была лучшимъ судьей и понимала, что обстоятельства мо- 
гутъ требовать образа дМствш, который въ обыкновенное 
время показался бы неприличнымъ ей самой. Бракъ ея 
былъ совершенъ вполп']^ сообразно съ американскими зако- 
нами. На упреки за поспешность брака съ челов^конъ, 
котораго едва знала, она отв4ча1а что въ пять дней зна- 
комства они съум^Ьли узнать другъ друга лучше, чФмъ 
узнали бы въ другое время въ продолжен1и годовъ сватов- 
ства. Оба знали, что они сд]&лали въ это время. Оба были 
испытаны въ сгорнил* б'Ьдств1Й револющи и вышли чисты 
какъ золото.» 

Дэн1ель Гринъ тоже выпесъ на свою долю довольно страт 
дашй и горя. Онъ родился въ Нью-Джерсе* въ 1752 г, 

и* 
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Родители его были б'^дны, и не могли посылать его въ 
шЕОлу; но способный и понятливый мальчивъ, благодаря 
своей см']Бтливости и отличной памяти учился самоучкой. 
Когда ему было шесть лЬтъ онъ выучился наизусть. всЬ 
поговорки и изречен1я изъ «Б4днаго Ричарда», сборника 
для народнаго чтетя, слушая какъ друг1е читали вслухъ; 
потомъ когда ему указали эти изреченхя въ книгЬ, онт^ 
самъ добился того что сталъ читать; а зат^мъ выучиться 

* писать было уже легко. Когда онъ подросъ и былъ въ си- 
дахъ работать, онъ нанялся въ работники чтобы помогать 
отцу кормить семью. При начал-Ь войны онъ отправился 
въ Филадельф1ю и поступилъ матросомъ на корабль капи- 
тана Бидля. Записываясь на службу онъ предупредилъ ка* 
патана, что оставилъ дома неконченную работу и что ему 
до^ отправлеп1я корабля нуженъ будетъ отпускъ, чтобы 
устроить д-Ьла. Отпускъ былъ об-Ьщанъ и не смотря на то, 
когда онъ пришелъ проситься домой, ему отказали въ от- 
пуске на томъ основаши, что уже отпущено несколько же- 
на'Гыхъ матросъ, которымъ нельзя отказать. Онъ четыре 
раза просилъ отпуска и ему постоянно отказывали, потому 
что Андреа Дорха, корабль Бидля, готовился къ походу. 
Посл4 четвертаго отказа Дэпхель съ однимъ изъ товарищей 
ушелъ безъ отпуска въ Нью-Джерсей, покончилъ дЬла и 
вернулся въ Филадельфхю. При вход-Ь въ городъ оба ма- 
троса встр'Ьтили знакомаго, который имъ сказалъ, что они 
были объявлены дезертераыи и что еслибы онъ былъ спосо- 
бенъ на подлое д-Ьло то могъ бы зашибить десять фунтовъ, 
задержавъ ихъ и представивъ въ команду. Объявленхя при- 
битыя на вс'Ьхъ углахъ подтвердили справедливость словъ 

^ знакомаго. Гринъ не разъ говорилъ потомъ, что еслибы 
знакомый сд']&лалъ попытку арестовать ихъ онъ убилъ бы 
его и себя; потому что и опъ и товарищъ готовы были 
скорее погибнуть ч'1мъ быть пойманными и наказанными 
какъ дезертеры. Они обдумали что делать, прокрались въ 
'^хазарму, гд§ оставили свои ружьи и послали товарища объ- 
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явить капитану Бидлю объ ихъ возвращеши и просить его 
съ-Ьхать къ нимъ па берегъ. На другое утро унтеръ офи- 
церъ съ солдатами пришелъ арестовать икъ. Оба матроса 
стояли съ взведенными курками мушкетовъ и когда солдатн 
подошли ближе, Гринъ Брикнулъ имъ чтобы они остановились 
такимъ голосомъ, что они повиновались, видя что онъ го- 
товъ на все. Унтеръ сказалъ что капитапъ прислалъ за 
нимъ, Гринъ отв'Ьчалъ что просилъ капитана придти и не 
уйдетъ изъ казармъ, ни съ к^мъ кром-Ь капитана. Унтеръ 
приказалъ схватить Грипп съ товарищемъ, курки щелкнули, 
и раздался приказъ ссъ глазъ долой>, который солдаты и 
исполнили со всевозможной посп'1шпостью. Шсколько часовъ 
спустя явился Бидль и Гринъ съ товарищемъ вышли ему 
на встречу и отдали честь. Капитапъ отв-Ьтилъ имъ и спро- 
силъ, какъ они см'Ьли такъ обойтись съ караульными. Гринъ 
объяснилъ ему въ чемъ д^ло, напомпилъ о забытомъ об^- 
щаши и сказалъ, что онъ веряулся служить отечеству. 

— Ты будешь оправданъ, храбрый товарищъ, сказалъ 
капитапъ, и взлвъ обоихъ матросовъ за-руки прошелъ съ 
ними черезъ весь городъ къ доку, у котораго стоялъ ко- 
рабль. 

Когда они вошли па палубу вся команда узнавшая отъ 
унтеръ-офицера объ ихъ возвращенхи и сопротивленш при 
арест*, собралась наверхъ и песводила съ нихъ глазъ, ожи- 
дая что будетъ. Мпог1е думали, что ихъ присудятъ къ 
смерти или по крайней жЬ^Ъ къ жестокому наказав1Ю роз- 
гами. Когда матросы по сигналу встали въ шеренги, оба 
беглеца заняли свои м'1ста и отв']&ча.1и па перекличку. Ка- 
питапъ вышелъ на верхъ и объяснивъ команд* все какъ 
было, прибавилъ. 

— Они педезертеры. Я самъ былъ виноватъ. Я оправ- 
дываю ихъ. А вы серъ, продолжалъ онъ обращаясь къун- 
теръ-офицеру; — вм^ст* еъ караульными должны извинить 
что они сделали. Лиххе молодцы, доведенныя до отчаянк, 
могутъ сделать отчаянное д'Ьло, и вы сделали бы тоже са* 
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мое на ихъ м-Ьст-Ь. Забудемъ это и пусть съ этой минуты, 
каждый д'Ьлаетъ свое д4до. 

Гуманность Ь справедливость капитана спасли Грина и 
въ тоже время, внушивъ уваженхе команде, поддержали 
дисциплину, которую поколебало бы упорство въ неспра- 
ведливости и жестокое наказанхе за ослушан1е вызванное 
ею же* 

Въ посл-Ьдствш Гринъ перешелъ на Рэндольфъ, который 
выдержавъ въ открыто^мъ мор*! сильный штормъ, зашелъ 
въ Чарльстонскую гавань поставить новую мачту. Мачта 
черезъ несколько дней была разбита ударомъ молши, и 
этотъ случай былъ приндтъ суев^рнымъ морякомъ за не- 
счастное предзнаменован1е, которое мучило его до того, что 
онъ отправился на берегъ и нашелъ солдата желавшаго 
поступить въ морскую службу. Онъ поменялся съ солдатомъ 
патентами и поступилъ въ пехоту револющонной арм1и. 
Случай иодтвердилъ предчувств1е Грина. Солдатъ засту- 
ПИВШ1Й его мФсто не возвращался бол4е изъ похода, что 
было въ т^ смутныя времена очень обыкновеннымъ явле- 
Н1емъ. Гринъ храбро дрался со своимъ полкомъ и былъ 
взятъ въ пл^нъ 12 мая 1780 г. Его отправили на корабль, 
обращенный въ тюрьму для пл^нныхъ, и заставили быть 
гребцомъ на шлюпк'Ь, которая привозила воду съ берега. 
Въ март4 сл4дущаго года, по причине сильнаго морскаго 
прилива, пришлось проплыть далеко вверхъ по р4к4 Ку- 
керъ за пресной водой: на лодк'Ё было семь п.11^нныхъ и 
два англхйскихъ солдата. Пленные не пропустили удобнаго 
случая. Внезапнымъ дружнымъ натискомъ они сшибли съ 
ногъ караульныхъ, отняли ружья и убежали. Посл'Ь н4с- 
колькихъ дней труднаго бегства по л-Ьсамъ, болотамъ, они 
добрались до плантацш мистрисъ Пинкней, жены генерала 
Пинкнея и дочери мистрисъ Моттъ. Одинокая ограбленная 
женщина, которую роялисты оставили при четырехъ го- 
лыхъ ст-Ьнахъ, сама питалась только т4мъ, что ей добьс- 
вали охотой негры, разделила что было съ беглецами, и 



— 215 — 

помогла имъ добраться до Бёкгеда, посл-Ь названнаго фор- 
томъ Мотте. Мистрисъ Моттъ спрятала б4глецовъ въ служ- 
бахъ фермы, откуда они могли выходить только ночью, по- 
тому что на негровъ нельзя было положиться. Она сама, 
по ночамъ вм'Ьст4 съ одной молодой девушкой носила имъ 
пищу. Гринъ вспоминая объ этомъ говорилъ. ' 

— Эти дамы были нарядны и образованы, мы были, 
оборванные, грязные, простые солдаты; и несмотря па то 
он* обращались съ нами какъ съ равными и постоянно 
давали намъ чувствовать, что ц-Ьнятъ какъ мы служили 
нашей земл4. Он4 ут-Ьшали насъ, говорили что не все по- 
гибло какъ грозили британцы, когда хот-Ьли заставить насъ 
изм-Ьнить присяге. «Да, говорила молодая д-Ьвушка, Шот- 
ландцы и Ирландцы Честера, Ланкастера и Горка отказались 
брать охранные листы и составили отряды милицш. Они 
дали много сраженш, и дотя ихъ иногда разбивали, но они 
снова сбирались и били непрхятеля, пока васъ держали 
взаперти на вашемъ понтоне. Несколько дней тому пазадъ, 
Сёмтеръ переплылъ р'Ьку недалеко отъ насъ со своей ди- 
визхей. Вотъ каковы ваши земляки >. Товарищи мои улыба- 
лись, а больше всЬхъ Томъ Моррисъ, который былъ чес- 
терецъ. Потомъ обратившись ко мн-Ь съ самой милой улыб- 
кой она сказала: «Гринъ вы въ хорошемъ обществе >, и 
прибавила, что генералъ Гринъ разбилъ непр1ятеля при 
Гильфорд*. 

Молодая д-Ьвушка предложила перевести черезъ р^ку 
б4глецовъ, которые могли ожидать каждую минуту, что 
будутъ выданы неграми или захвачены непрхятелемъ, вла- 
д'Ьвшимъ фортомъ. Она врзвращалась домой и къ ночи 
распорядилась чтобы несколько лодокъ были заготовлены 
къ ночи съ в-Ьрными неграми. Б-бглецы были перевезены 
и скрыты на противуположномъ берегу у насмотрщика ра- 
ботъ. Гринъ предложилъ въ уплату за свое содержание 
единственный долларъ уцФл'Ьвшхй у него во-время бегства, 
который, разум'Ьется, не былъ принятъ, и послужилъ пда* 
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той за совершете акта его гражданскаго брава. Черезъ 
два дня послФ того онъ и Томъ Моррисъ нашли безо- 
пасный пр1ютъ у Изабеллы Фергюзонъ. 

Зат'Ьмъ дальнейшая жизнь Дэнхеля и Ненси предста- 
вляетъ повторе1ие того же, что молодыя читательницы уже 
знаютъ изъ прежнихъ очерБОвъ. Т$ же партизанше набеги 
съ его стороны, тоже мужество, терпите съ ея стороны 
и тоже сознанхе своего долга къ отечеству въ обоихъ. 

Эстеръ Уаверъ. 

Эстеръ Уакеръ была дочерью упомянутаго въ посл4д- 
немъ очерке судьи Гэстона, который вм^сгЬ съ своими 
братьями игралъ видную роль въ партизанской войн%. Двумъ 
покол'1|Н1ямъ семейства Гэстоновъ одному за другимъ при- 
шлось быть б'Ьглецами въ мрачную эпоху релипозпыхъ пре- 
сл'1дован1й. Д'Ьдъ ихъ былъ французъ и тогда фамил1Я ихъ 
выговаривалась Гастопъ; онъ припужденъ былъ бежать изъ 
Франц1и, когда въ угоду ханжи и фанатички Мэнтенонъ 
8аханживш1й Людовикъ Х1У отм^нивъ Нантск1Й эдиктъ, 
обезпечивш1й протестантамъ свободу исповедан1а, заставилъ 
тысячи своихъ подданныхъ искать въчужихъ земляхъ сво- 
боду молиться и в']&рить какъ ихъ учила совесть. Сынъ его 
во время гонен1Й подпятыхъ въ Англш противъ пуританъ, 
б4жалъ въ К0Л0Н1И. Впуку пришлось возстать уже не за 
одну релипозную свободу, но' за независимость страны, 
пр1ютившей отца. 

При начале войны за независимость Гэстонъ жилъ по 
образу библейскихъ патрхарховъ, окруженный многочислен- 
нымъ покол4н1емъ д-Ьтей и внучатъ. Онъ былъ изв^стенъ 
во всемъ округе, подъ имепемъ судьи Гэстона и былъ од- 
нимъ изъ, королевскихъ оц'1нщиковъ земли, заслужившихъ 
общее дов-Ьрхе за верность плановъ и добросовестность 
оц'Ёнки. Еогда независимость колонхй была провозглашена, 
онъ принялъ сторону К0Л0Н1Й и выказалъ неутомимую д4- 
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лтельность, собтр&я отряды партизанъ, воодушевляя вс^хъ 
стоять мужественно за свои прява, посылая всбхъ своихъ 
девятерыхъ сыновей въ ряды милищонеровъ. Въ самое 
мрачное время войны, когда южная Каролина была^ обь^ 
явлена англхисвой завоеванной провинщей, и народъ поте- 
рдвъ надежду шедъ брать охранные листы на подданство, 
судья Гэстонъ со своими сыновьями и племянниками, устро- 
илъ тайный сов']Ьтъ для принятхя необходим ыхъ м'1ръ бъ 
спасен1Ю. Въ то время, когда'^они разсуждали о томъ что 
имъ делать послФ пораженхя при МонЕСъ-Кориер-Ь, лазут- 
чикъ привезъ изв'Ьстхе, что Тарльтонъ со своей кавалерхей 
захватилъ полБОвнива Бёрфорда при церкви Уоксау и отва- 
завъ въ пощад'Ь, перер'Ьзалъ весь отрядъ. Немнопе уц4л'Ьвш1е, 
страшно изуродованные были перенесены въ церковь Уов* 
сау. При этомъ изв'1ст1И молодые люди всвочили и повля- 
лись умеретъ или отмстить безчелов-Ьчному врагу. Они тот- 
часъ отправились въ походъ и сдержали свою влятву. Въ 
предан 1яхъ Честера сохранилась ц'^лая одиссея объ ихъ 
подвигахъ. 

Сестра ихъ Эстеръ Гэстонъ овазалась достойной брать- 
евъ. Ей было въ то время едва восемнадцать л'&тъ, но она 
была дочерью здоровой сильной расы и насл']Ьдовала энер- 
пю и мужество отца. Она немедля отправилась въ цервовь 
въ Уовсау ходить за раненными. Замужная сестра ея Марта, 
съ восьмил'Ётнимъ сыномъ, посл^^довала ея прим'Ёру. . Въ 
церкви ожидало ихъ потрясающее^ зрелище. На полу ле- 
жали изув'Ёченные америванцы; бол^е сутовъ они были 
брошены зд'Ьсь, истевали вровью, сочившейся изъ ранъ 
затвнутыхъ на скорую руву травой и листьями, въ пред- 
смертномъ бреду умоляя о лгллЪ воды. Вс]^ мущины были 
въ отрядахъ партизановъ, оставшхеся, не см'1ли подать 
имъ ни малейшей помощи изъ страха англичапъ. Женщины 
явились ангедами спасешя. День и ночь ходили он'ё неуто- 
мимо за раненными, перевязывая раны, приготовляя имъ 
пищу, а вогда потрясенные нервы' требовали отдыха, он']^ 
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шли на сос%дн1д фермы и плантац1и сбирать необ2;одимое 
для раненыхъ б^ье^ воршю^ припасы, рискуя попасть въ 
руки англичанъ и торхевъ. 

Бъ это время англичане принимали м-Ьры чтобы упро- 
чить за собой завоеванную волонш, укрепили Рови-Моунтъ, 
разослали провламащи, требовавппя чтобы век жители со- 
брались на старое поле, гд% теперь стоитъ Бевгэмвжь, 
чтЬбы внести свои имена въ списки' подданныхъ короля 
Георга. Разославъ провламацхи, полвовникъ Га^зманъ, во* 
мендантъ Рови-Моунтъ, съ отрядомъ солдатъ отправился 
въ дому стараго судьи Гэстона. Старивъ встрЬтилъ его у 
порога и пригласилъ его войти. Гаузманъ требовалъ, чтобы 
судья употребилъ свое признанное вс^ми вл1ян1е на то, 
чтобы усмирить страну и избавить населеше и себя въ 
томъ числ4 отъ б4дств1Й войны. Старивъ не смутясь этой 
сврытой угрозой вместо ответа съ негодованхемъ упревалъ 
его въ безчелов-Ьчной р'Ьзн'Ь. Гаузманъ видя безполезность 
своихъ словъ вышелъ изъ дома, но тотчасъ вернувшись даль 
стариву сов4тъ обдумать свое р4шеше и подтвердилъ стро- 
Г1Й привазъ на завтра быть съ сыновьями и родствснни- 
вами на м^ст* сбора на старомъ пол4. Онъ услышалъ ла- 
воничесвхй отвЬтъ, нивогда. 

Когда Гаузманъ у^^халъ, старивъ принялъ м'1ры бол^ 
д-Ьйствительныя нежели пассивное сопротивленхе. Онъ ра- 
зославъ гонцовъ во ВСЁ стороны съ призывомъ вигамъ со- 
браться ночью у его дома. Въ полночь бтрядъ отчаянныхъ 
см^льчавовъ и м-Ьтвихъ стр-Ьлвовъ, собрался на двор-Ь его 
дома. Вс4 они были въ охотничьихъ куртвахъ и моваси- 
нахъ*), въ войлочныхъ шляпахъ или шапвахъ изъ оленьихъ 
вожъ^ съ сумвами изъ выдры, большимъ ножомъ за поя- 
сомъ, воторымъ положили на ж^ст^ не одного диваго зв'Ьря, 
и неизм^ннымъ товарищемъ ружьемъ, кезнающимъ что 
значитъ дать промахъ. Судья вышелъ, неся большую бу- 



*) Обувь индМдевъ, шитая изъ козкъ. 
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тыль въ ящик%. Ояъ свазалъ несколько словъ, выпилъ съ 
начальниками отряда за усп^хъ и отпустилъ ихъ на старое 
ноле. Они пришли и залегли въ кусты. Когда утромъ пришли 
англичане и тори, они внезапно напали на нихъ, и такъ 
отплатили за Бёрфордскую р-Ьзню, что у большей части 
собравшагося народа припала охота брать текщонные листы, 
какъ говорить очевидецъ событхя, Джозефъ Гэстонъ, напе- 
чатавш1й описаше этого событхя въ газетахъ 1836 г. Это 
былъ первый ударъ нанесенный врагу для освобожден1я 
Южной Каролины. 

Тотчасъ поел*! битвы судья Гэстонъ получилъ черезъ 
гонца И8в'1ст1е о ея счастливомъ исход']^, и благоразумно 
разсудилъ, что ему лучше скрыться на-время отъ мести не- 
прхятеля; простившись съ детьми и внуками, онъ взялъ 
съ собой младшаго сына Джозефа и у1халъ на дальнюю 
плантац1ю къ роднымъ. По дорог']^ онъ за'Ьхалъ въ церковь 
Уоксау, гд4 его дочери Эстеръ и Марта ходили за ране- 
ными, чтобы передать имъ счастливую новость, что его 
смолодцы> поработали, чтобы отплатить врагу за этихъ 
б'Ёдняковъ. Женщины отв'Ётили радостнымъ кликомъ, къ 
которому прим'1шались слабые голоса раненыхъ. Старикъ 
передавъ имъ счастливую в^сть но^халъ дал'Ье, а сынъ его 
вернулся къ своему отряду когда отецъ былъ внЬ пре- 
сл-Ьдоватя. 

Разбитый Гаузманъ, пославъ громк1я и нескончаемыя 
проклят1я старому судБ']^, приказалъ захватить его живымъ 
.или мертвымъ. Онъ хотФлъ осудить на смерть восьмидеся- 
ти л-Ьтняго старика, преступлен1е котораго состояло въ томъ, 
что оиъ былъ в'1рный сынъ своей родины и привелъ на ея 
защиту девятерехъ сыновей. На разсв-ЬтФ двадцать или трид- 
цать красныхъ мундировъ шли по дорог* къ дому судьи, 
съ угрозами и прок.1ят1ями, что не оставятъ камня на камн']^. 
Жена его съ маленькой внучкой, узнавъ заран'Ье о при- 
ближенш непр1ятеля спрятались въ ближнюю рощу и могли 
видеть, какъ красные мундиры бегали въ ярости по дому 
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и двору. Мистрисъ Гэстонъ обхвативъ руки внучки, моли- 
лась горячо, чтобы Богъ избавилъ ихъ отъ врага. Въ сво- 
емъ увлечен]и она молилась такъ громко, что одно зандт1е 
грабежемъ помешало солдатамъ услышать ея голосъ. Домъ 
былъ ограбленъ, и солдаты не найдя судьи выместили свою 
ярость на его старомъ Бресл']^^ изрубивъ его въ щепки. 

Всл4дъ за победой на старомъ пол*, победа при Мо- 
блейскомъ митингъ-гауз%, какъ называли пуритане свои 
церкви, нанесла второй и страшный ударъ владычеству ан:- 
гличанъ въ Южной КаролинЬ. Страшный Гекъ былъ убитъ, 
и генералъ Семтеръ могъ обратить свои силы на окрест- 
ности Роки-Моунта. На ночь 30 1юля, американскхе войска 
проходцли мимо дома судьи Гестона. Эстеръ давно знала 
объ этомъ черезъ своего жениха Александра Уакера. Бъ 
утру она приготовивъ все необходимое для того, чтобы по- 
дать помошь раненымъ, оседлала свою лошадь и отправп- 
лась всл^дъ за войскомъ, за'Ёхавъ по дороге за нев']&сткой 
своей, женой брата Джона. 06% женщины быстро скакали 
къ Роки-Моунту. Он4 могли накопецъ разслышать выстр-Ьлы. 
Когда он% были на разстояши н'ёсколько сотень ярдовъ отъ 
м'&ста сражен1я, он']^ увид'Ьли двухъ солдатъ, б^^жавшихъ 
оттуда съ бледными лицами^ которые х^кор^е были при- 
личны мертвецамъ, ч']&мъ защиниткамъ независимости оте- 
чества. Эстеръ остано.вила б-Ьглецовъ, стыдила ихъ за ихъ 
трусость и уговарива.ча вернуться исполнить свой долгъ. 
Они остановились въ нер^ш-имости. Тогда Эстеръ вскри- 
чала: сдайте намъ ваши ружья и мы встацемъ вм'Ьсто васъ>. 
Пристыженные солдаты не колебались болЬе. Они вернулись 
на сражен1е вм'ёст^ съ женщинами. 

Эстеръ и Дженъ Гэстонъ не оставались праздными зри- 
тельницами сражен1я. Он4 уносили раненыхъ съ поля битвы, 
перевязывали раны подъ градомъ свиставшихъ пуль. Носили 
воду солдатамъ и порохъ, когда его не стало хватать, въ 
конц4 сражен1я. Оно продолжалось долго. Англичан* упорно 
отстр'Ёливались изъ своего блокгауза. Американцы атаковали 
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его бЬшенымъ натЕгсвомъ. Бъ бловгауз']^ лежали связан- 
ные по рувамъ и ноганъ пленники, пасторъ Мартинъ и 
Томасъ Уакеръ, взятые въ первой битв-Ь, которую дали 
виги всл-Ьдъ за проповедью Мартина, уже известною на- 
шимъ читателямъ. Капитанъ виговъ былъ убитъ. Стрелки 
виговъ, СБрывшись въ вустарниБ']^ или на деревьяхъ въ 
густыхъ в^Ьтвяхъ били черезъ вс4 отверст1я блокгауза. 
Англичане, которые отважились выходить^ чтобы отвечать 
на огонь, были убиты или ранены черезъ н']^сболько ни- 
нутъ. Бловгаузъ былъ защищенъ толстой деревянной ст^Ь- 
ной изъ кр'Ьпкаго дуба и генералъ Сёмтеръ об-Ьщалъ че- 
тыре тысячи долларовъ тому, кто сожжетъ ст^ну. Виги пы- 
тались зажечь бросая горячхе пучки прутьевъ съ ближ- 
нихъ скалъ на крыши домовъ стоявшихъ близь ст']&ны; 
но это не помогло, вЬтердь относилъ пламя въ другую сто- 
рону. Тогда придумали другое средство, завалить простран- 
ство между скалой и стеной валежникомъ. За это д'1ло съ 
помощью женщинъ и н^сволькихъ солдатъ, взялся хромой 
Джо Миллеръ, известный т-Ьмъ, что онъ ни разу во все 
нродолжеше войны не спустилъ курка не воскликнувъ <да 
направитъ Господь пулю С1Ю>. Но судьба на этотъ разъ 
неблагопр1ятствовала американцамъ. Полился сильный дождь 
и загасилъ запылавш1й валежникъ. Наступила дочь и Сём- 
теръ вел'Ьлъ бить отбой, оставивъ Роки-Моунтъ на этотъ 
разъ въ рукахъ непрхятеля и Мартина пл'^^нникомъ. Впро- 
чемъ Мартинъ скоро освободился и дожилъ до девяноста 
л^^тъ; онъ им^лъ счастье вид'бть отплытхе поб^жденныхъ 
англичанъ и при этомъ вывазалъ себя бол'Ёе хорошимъ 
патр10томъ, ч^мъ приличнымъ пропов^днивомъ восвликнувъ: 
«Британцы посели на корабли и пусть чортъ плыветъ съ 
ними > ! 

Типичная личность Мартина заставила забыть нашихъ 
героинь. Он4 возвратились вм-ЬстЬ съ отступающпмъ вой- 
свомъ подъ проливнымъ дождемъ и были дома на разсв^т^, 
проработавъ двадцать четыре часа, безъ мал'1йшаго отдыха, 
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едва урвавъ несколько минутъ для подвр^пленк силъ пищею. 
Невольно СБажешь, читая описаше тавихъ подвиговъ^ въ 
Боторыхъ выказалось столько физической и нравственной 
силы. 

«Да были женщины въ то время 
Могучее, лихое шемя. ... 

Эстеръ и ея сестр* съ нев4сткамъ не пришлось долго 
отдыхать. На С1^дующей нед'1л^ было новое сражеше при 
Генгингъ-Стон% (Нависшей скал^) и жолощя женщины были 
снова до разсв']&та на своемъ м^ст^, въ церкви Уоксоу, об- 
ращенной въ госпиталь. Он']^ нашли силы забыть о тор% 
лостигшемъ ихъ семеЁство. Три брата Гэстона были убиты 
въ этомъ сражеши; младш1Й, Джозефъ, опасно раненъ; и 
равно и двоюродный братъ ихъ, любимый народный герой 
партизанской войны, Джонъ-Макъ-Блюръ. Бъ довершешю 
несчаст1я пришло изв4ст1е, что другой братъ, Алевсандръ, 
умеръ отъ оспы, свирепствовавшей въ лагере Сёмтэра. Он4 
подавили свою печаль и съ привычной энергхей и заботли- 
востью ходили за ранеными; ут'бшая умирающихъ надеж-* 
дой на близкое торжество свободы, ободряя выздоравливаю* 
щихъ снова идти биться за нее. Любимый человЪкъ Эстеръ 
былъ тоже въ числе воиновъ независимости и лъ ея пе- 
чали о смерти братьевъ присоединилась тревога за него, 
но ора никогда ни словомъ не выдала своей тревоги, не 
просила его беречь себя для нея. Она казалась была вся 
отдавшись уходу о раненыхъ и вскор-Ь подъ руководствомъ 
своего двоюроднаго брата доктора Джемса Нокса вскоре 
прхобр^ла замечательную ловкость въ этой профессхи. Она 
все время оставалась въ Уоксауской церкви^ нова та 
была госпиталемъ и после вследъ за ранеными переехала 
въ Чэрлотъ. ' 

Эстеръ оказалась достойной дочерью своей матери : ког- 
да семидесятилетняя старуха узнала о потере четырехъ 
сыновей, она сказала просто: «Это страшная потеря, но они 
не могли умереть за лучшее дело.» 



— 223 — 

Старый судья Гэстонъ всЕор-Ь разсудилъ что малодуш- 
но прятаться отъ врага, спасая немнопе остававшхеся ему 
годы жизни, и вернулся домой. Онъ постоянно носилъ ру- 
жье и пистолеты за поясомъ готовы дорого продать жизнь. 
Но вскоре победы американцевъ заставили англичанъ от- 
ступить, а его партизански отрядъ навелъ такой ужасъ 
на тори, что т-Ь оставили старика въ покоЬ удоволь- 
ствовавшись т-Ьмъ что срубили дубъ на дорогЬ отъ его 
фермы къ Рокимоунту, на которомъ было вырезано его имя. 

Женихъ Эстеръ Александръ Уакеръ отличился въ отря- 
ди графа Пулавскаго, и часто потомъ вспоминалъ какъ 
этотъ герой, разъезжая по рядамъ на своемъ черномъ ко- 
н*! и снявъ шляпу повторялъ войскамъ на своемъ лома- 
номъ англхйскомъ язык4: «Яжал4ю о вашей стране.» Онъ 
женился на Эстеръ по окончаши войны. 

Поел*! д'1ятельной жизни во время войны, Эстеръ не 
могла удовлетворяться исключительно заботами о хозяйств*. 
Она продолжала употреблять на пользу общества медицин- 
СК1Я познан1Я пр1обр%тенныя въ Уаксоускоц церкви. Но 
она не удовольствовалась этими познан1ями и основатель- 
но изучила медицину подъ руководсшвомъ яскуснаго доктора 
Макъ-Кри, который жилъ у ней въ дом'Ь. Вскоре она прь 
обр-Ьла репутац1ю известной докторши, сл-Ьдуетъ сказать, 
потому что говорятъ же у насъ: генеральша, секретарша. 
Больные со всего округа шли къ ней за помощью, жен- 
щинъ и слабыхъ, которые не въ силахъ были выносить 
%зду, приносили на носилкахъ. Она оставляла ихъ у себя, 
въ дом']^ была постоянно отведена комната для больныхъ. 

У Эстэръ не было д4тей и она постоянно брала на вое- 
питанхе сиротъ, воспитывала изъ нихъ работящихъ чест- 
ныхъ женщинъ и выдавала за мужъ за хорошихъ людей. 
Въ то время обычай и законы открывали женщинамъ мало 
путей полезной деятельности и Эстеръ д-Ьдала что могла. 
Своей обширной докторской практикой она была обя- 
зана тому что жила въ мало населенной м'Ьстности гд'Ь не 
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было довторовъ. Мистрисъ Уакеръ умерла на пятидеся- 
томъ году отъ бол']&зни сердца. Она была высока ростомъ, 
полна и несмотря что подъ старость ужасно растолст^ла| 
была необыкновенно д']&ятельна и подвижна. Она и днемъ 
и ночью была готова еще не задолго до смерти скакать 
верхомъ по первому требовап1ю больнаго. Бъ молодости она 
не была красавицей, но лице ея , привлекало выражешемъ 
доброты, съЛшв.ЕпоЪ съ энерпей, которое оно сохранило 
до самой смерти. 

Эстеръ Уакеръ была далеко не единственно^ женщи- 
ной въ Америке, которая въ то время изучала медицину. 
Мери Эльмендорфъ членъ Нью-1орскаго общества женщинъ 
для помощи раненыхъ, и усп'Ьшно, не сйотря на недостатокъ 
средствъ изучила медицину для того чтобы въ округе Кинг- 
стомъ, гд']& жила зам'бнить доктора отправлявшагося въ арм1Ю. 



Едизабета, Гресъ и Речедь Мартишь. 

Время осады Аугусты и Кембриджа было ознаменова- 
но многими подвигами народнаго мужества и самоотверже- 
Н1я, которые сохранились и въ исторхг и газетахъ и въ 
' предан1яхъ южной Боролины. Семейство Мартинъ изъ окру- 
га Найнти Сиксъ поставило семерыхъ защитниковъ для д§« 
ла свободы. Мать и жены посылали мужей и сыновей 
и не ограничившись этой жертвой, самой тяжелой, кото- 
рую приходится приносить женщине, принимали уча- 
ст1е въ партизанской войн-Ь, какъ курьеры, доставляли 
св^д4н1е и припасы отрядамъ, укрывали лазутчиковъ и да- 
же не разъ служили д^лу свободы какъ солдаты. Сл-Ьдую- 
Щ1Й случай служитъ доказательствомъ ихъ мужества. 

Жены двухъ старшихъ братьевъ оставаясь дома съ 
свекровью одв-Ь, когда мужья отправились въ отрядъ. Разъ 
поздно вечеромъ имъ дали знать что изъ лагеря англ1й- 
скихъ войскъ, стоявшихъ не далеко отъ Найнти Сиксъ, от- 
правлялся ночью въ главную арм1ю курьеръ съ важными 
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депешами и въ сопррвожденш только двухъ еолдатъ. Грэсъ 
и Речель Мартинъ задумали завладеть депешами хотя бы 
это стоило имъ жизни. Он^& «ад^^и платья мужей, запа- 
слись оруж1емъ и спрятались въ кусты у дороги, по кото- 
рой долженъ былъ про^Бзжать курьеръ. Было уже поздно 
и имъ пришлось ждать очень не долго. Бдали поатышался 
топотъ лошадей. ОтЛ въ волпеши ожидали приближенхя 
непр1ятельскаго курьера. Темнота ночи, пустынность л^Бса 
отдаленность отъ жилища— все усиливало тревогу и страхъ. 
Топотъ раздался ближе, решительная минута наступала. Ме- 
жду черными рядами деревъ, которые росли вдоль дороги по- 
казались три черныя фигуры верхами. Переод'Ётыя женщины 
съ дикимъ крикомъ выскочили изъ-за кустовъ и приста- 
вивъ пистолеты къ груди курьера и солдата потребовали 
выдачи депешъ и ихъ собственной сдачи въ пл^нъ. Захва- 
ченные въ расйлохъ непр1ятели, думая что им^^еи д^ло съ 
отрядомъ виговъ, выдалц депеши. Героини отпустили пл'бн- 
Еыхъ своихъ и тотчасъ кинувшись въ кусты ближней тро- 
пинкой добрались до дома, унося съ собой драгоценную до- 
бычу. Тотчасъ же надежный посланный былъ отправленъ 
съ депешами къ генералу Грину. 

Преданхе прибавило интересную развязку къ этому про- 
исшеств1ю. Отпущенные на слово пленные, видя что имъ 
не для чего ехать дал^е, вернулись въ свой лагерь. На 
обратномъ пути опи остановились у фермы мистрисъ Мар- 
тинъ отдохнуть и напиться. Мистрисъ Мартинъ приготов- 
ляя имъ ночлегъ спросила отчего они такъ скоро вороча- 
лись, не усп^въ отъехать и за полъ мили отъ дома. Они 
отвечали, что были захвачены въ расплохъ двумя бунтов- 
щиками и думали что им^ли дЪло съ сильнымъ отря^'юмъ. 
Мистрисъ Мартинъ и невестки ея посмеялись надъ ихъ 
трусостью. 

^— Было ли у васъ оруж1е? спросили оне. 

Отпущенные пленники отвечали утвердительно, но при- 
бавили что нападен1е было такъ внезапно и они не успели: 
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выхватить пистолетъ изъ за пояса. Героини опасаясь мще- 
Н1Я, не смотря на все свое желан1е еще бол-Ье унизить 
врага, промолчали о томъ. %то « бунтовщиками > захватив- 
шими депепти были он-Ь сами. И курьеръ съ солдатами 
уЬхалъ на другое утро, не подозревая что были взяты въ 
пл4нъ тЬми самыми женщинами, которыя оказали имъ 
гостепршмство. 

Свекровь ихъ Елизавета Мартипъ была уроженка Вир- 
гинш и посл4 замужества своего съ Авраамомъ Мартйномъ 
поселилась въ округЬ Найнти Синсъ, т. е. девяносто ше- 
стомъ, названнымъ такъ по счету поселеп1й на границ* 
южной Каролины и земель индФйцезъ. Округъ этотъ на- 
зывается теперь Эджефильдъ, т. е. окрайнымъ полемъ отъ 
слова еЛ§е край и йеМ поле; потому что въ то время онъ 
былъ пограничной полосой колон1и. При начал* войны 
Найнти Синсъ былъ изъ первыхъ округовъ выставившихъ 
отряды противъ вторгнувшихся британцевъ и ихъ свир*- 
пыхъ союзниковъ инд*пцевъ. У мистрисъ Мартипъ было 
девять сыновей, семеро изъ нихъ были уже способны но- 
сить оруж1е. Это были храбрые молодые люди, выросшхе 
подъ вл1ян1емъ матери, привыкшей мужественно переносить 
опасности, которымъ подвергались отъ близости инд*йскихъ 
племенъ жители пограничныхъ округовъ. Когда они сказа- 
ли ей о своемъ нам*рен1и поступить въ отряды партизанъ, 
мать патрхотка ободрила ихъ словами: 

— Ступайте д-Ьти, сражайтесь за отечество: сражай- 
тесь до смерти, если такъ надо; но не дайте врагу опозо- 
рить ваше отечество. Еслибъ я была мущиной я пошла бы 
вм-Ьст* съ вами. 

Разъ несколько англхйскихъ офицеровъ объезжая лиши 
войскъ, заахали отдохнуть на ферму. Одинъ изъ нихъ 
спросилъ сколько у ней было д^тей. 

— Девять челов4къ, отвечала она и на вопросъ гд'Ь- 
же они ъ&к. 

— Семеро моихъ сыновей на служб^Ь отечества. 



— Ну, зам%тц^гъ насм'бшляво офйцеръ: — у вас*ь та*н 
тСъ порядочно. 

— Н4тъ сэръ, отв-Ьчала она кавъ римская матрона. 
'Теперь я желала бы им^ть йхъ пятьдесять. 

Внукъ ея Вашингтонъ Уэдъ, сынъ единственный овдд- 
вФвшей дочери; мужъ которой былъ убитъ при осад4 Кве- 
бека, разсвазывалъ следующую черту изъ жизни своей ба- 
бушки, глубоко врезавшуюся въ его память, когда ойъ 
былъ еще семи-л']&тнимъ ребенкомъ. Д'1ло было во время 
осады Чарльстона. Мальчикъ живо помнилъ до самой глу- 
бокой старости, какъ онъ вечеромъ съ бабушкой и тетка- 
ми, женами ея трехъ сыновей гулялъ по лужайк*! передъ 
домомъ. Подулъ легК1Й в^теръ съ востока и донесъ до нихъ 
явственно гулъ дальней сильной пальбы. Он']^ знали 41^0 
пальба шла . около Чарльстона; трое сыновей бабушки, 
|1ужья его тетокъ были въ американскоМъ войске. Гулъ 
раздавался все громче. Мистрисъ Мартинъ остановилась 
въ страшномъ волненш. Нев&тки ея бл']&дныя стояли ъогжЬ 
дрожа всЬмъ тЁломъ. Оп^ стояли несколько минутъ въ 
невыразимой тревогб не им^я сшъ сказать ни слова; кал^- 
дый гремевш1й далпъ могъ быть смертнымъ ударомъ доро- 
гимъ людямъ. Наконецъ старая мать, поднявъ глаза я руки 
1^ небу воскликнула: 

— Благодарю Бога, они сыновья республики. 

Какое сильное и благотворное впечатл^нхе должна была 
- произвести эти слова на умъ ребенка. 

Иаъ семи братьевъ, шестеро уц^л^ли въ опасностягь 
и долго пережели мрачную и кровавую эпоху войны за не 
зависимость. Одмнъ старш1Й Уильямъ, вапитанъ артиллерш, 
0ТЛИЧИВШ1ЙСЯ при осад'Ь Саванны и Чарльстона бйлъ убичъ 
при осад^ Аугусты въ ту минуту какъ онъ поставилъ свои 
оруд1я на выгодную П03ИЦ1Ю. Разсказываютъ, что одинъ 
англ1Йск1й офицеръ про'Ьзясая черезъ фортъ Найнти Синсъ, 
бывш1й тогда въ рукахъ англичанъ, чтобы удовлетворить 
своей ненависти противъ виговъ, посп^шилъ принести ма- 
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тери изв^спе о смерти ея шна. Бойдя на ферму, 01гк спро- 
силъ мистрисъ Мартинъ не было ли у ней сына при осадЪ 
Аугусты и на утвердительный ответь ея объявилъ: 

— Тавъ это его мозгъ я вид^лъ разбрызганный на пбя% 
сражен1я. 

Но извергъ обманулся въ своей надежде порадоваться 
отчаян1Ю матери. Какъ ни былъ жестокъ нанесенный ударъ, 
Еавъ ни велика была ея сворьбъ о потере, которую ей 
объявили такъ безчелов%чно, старая мать, ве смотря на вне- 
вапность удара, не выказала женской слабости. Выслушавъ 
страшное изв^спе, она отвечала какъ достойная дочь Америки, 

— Онъ не могъ умереть за лучшее д4ла. 

Офицеръ ошибш1йся въ своемъ разсчет^ выказалъ та- 
кую явную досаду, что воспоминаше о ней и до сихъ поръ 
сохраняется въ семейныхъ предан1яхъ. 

Одна изъ героинь захватившихъ депеши, жила еще въ 
то время, когда мистрисъ Эллетъ писала свои мемуары, 
т. е. около 1848 года, ей тогда уже было около восьмиде- 
сяти шести л'Ётъ: сл^Бдовательно ей было не бол^е семнад- 
цати когда она пошла на свой подвигъ. 

Этотъ случай захвата непрхятельскихъ депешъ женщи- 
нами не единственный. Въ истор1и Гротона составленной 
Бётлеромъ приводится въ доказательства геройства и па- 
тр10тизма женщинъ подобный же подвигъ женщинъ Масса- 
чусетса. Если читательницы по любопытствуютъ дрочесть 
истор1Ю Гротона, то это любопытство останется безплод- 
нымъ. Гротонъ округъ штата Массачусетса. ПослЬ освобож- 
ден1Я К0Л0Н1Й американцы справедливо гордясь выд^жан- 
ной борьбой, написали множество исторИ объ этой слав- 
ной эпох']^. Не только каждый штатъ, но почти что каждый 
округъ, принимавш1й д'1ятельное учаспе въ войн^, бывшШ 
сценой военныхъ событ1й, им'1лъ свою исторхю; но и до- 
стать эти исторхи невозможно, да и чтенхе ихъ не можетъ 
им:Ьть особеннаго значешя, потому что эти исторш преину- 
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щественно сборники мелвихъ исторнческихъ подробностей| 
ии^ющихъ ц^ну для одБихъ америванцевъ. 

сМы не можемъ умолчать о геройств^^ и патрштазм^ жен- 
щинъ въ эти времена, которые были тяжелымъ исБусомъ 
даже для мужества мущинъ>, говорить историвъ Гротона. 

Когда полвовниБъ Пресвотъ составивъ изъ гротонскихъ 
виговъ отрядъ, прозванный отрядомъ людей мгновен1я, шь 
пи(е теп, за быстроту съ какою они появлялись то спе- 
реди, то съ тылу, то съ фланговъ англхйской арм1п^ шелъ 
преследовать непрхятели, мистрисъ Девидъ Райтъ изъ Пеп- 
переля и мистрисъ Джобъ Шэттбкъ изъ Гротона собрали 
сосЬднихъ женп^инъ, од^тыхъ въ платья мужей и воору- 
женныхъ мушкетами, пистолетами, вилами, ножами и дру- 
гимъ оружхемъ, какое могли найти и сторожили мостъ че- 
резъ р^Бку Нешуа между Пепперелемъ и Гротономъ, который 
называется теперь Джюатовскимъ мостомъ. Женщины вы- 
брали мистрисъ Райтъ предводительницей и поклялись, что 
ни одинъ врагъ не переступитъ черезъ мостъ. Слухи но- 
сились что непр1ятельская арм1я приближалась, истребляя 
все на своемъ пути, что отряды тори не щадили ни жен- 
щинъ, ни дЪтей. Вскоре показался верховой, одинъ изъ 
жителей сос^^дняго округа, подозреваемый въ сношешяхъ 
съ непр1ятелемъ. По команде сержанта Райта, его немедля 
арестовали^ сняли съ лошади^ обыскали и нашли предатель- 
СК1Я депеши въ сапогахъ. Его задержали пленпымъ, а де« 
пеши были отправлены къ Оливеру Прескотту, сквайру 
Гротона, а имъ препровощены въ комитетъ общественной 
безопасности. 

Авторъ истор1и Гротона пропустилъ одну подробность 
этого ареста, которую сообщилъ мистрисъ Эллетъ знаме- 
нитый историкъ потомонъ сквайра. Взятый въ пл^нъ офи- 
церъ былъ изъ числа еветскихъ любезпиковъ и опытенъ 
въ искусстве нравиться женщинамъ; онъ употребилъ въ 
отношенш амазонокъ взявшихъ его въ пл^нъ все искус-- 
ство, съ которымъ кружидъ головы светскимъ красавицамъ. 
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НО напрасно. Он'Ь остались неунодины а нреповоднли его^ 
въ отрядъ партизановъ. 

Катерина Стиль. 

Въ наше вренд р^дко случается встр'1тить или слышать 
о героиняхъ закала Катерины Стиль. Только въ первобыт- 
ной стране, посреди лишеихи и опасностей могло развиться 
подобное геройство, чуждое всякаго честолюбхя и тщесла- 
В1я, такое присутств1е духа вм^ст-Ь съ такой простотой^ 
терп']&н1емъ, непоколебимой энерпей и самоотвержешемъ, 
каше выказала Катерина Стиль. «Патр10тизмъ женщцнъ: 
этой славной эпохи былъ часто чище патрхотизма мущинъ!,^ 
говоритъ бшграфъ генерала Грина. И совершенно справед-. 
ливо. Женщины, отдавая свое лжЪте^ свою жизнь , жизнь 
дорогихъ людей, не могли разсчитать нн на награды, ни на. 
славу. Чувство воодушевлявшее ихъ было, чисто отъ при- 
м']^си мал^^йшихъ своекорыстныхъ разсчетовъ. Катерина 
Стиль ваибол'Ёе выдавш1йся типъ ц'^лой массы женщинъ,. 
который жили и работали для свободы какъ она, неоц^-^ 
ненныя своимъ в1Ькомъ, неизв^стныя въ л']^тоцисяхъ отечет 
ства, не сознававш1я даже сами своихъ заслугъ. Память 
объ этихъ мужествецныхъ матронахъ почти изчезла, И: 
только изр'^дка въ немногихъ м^стностлхъ сохраняется о. 
нихъ преданхе, по которымъ мы можемъ судить о матеряхъ 
вскормившихъ детство великаго народа. 

Героиня этого очерка Катерина Фишеръ родилась въ 
Пенсильван1и и въ двадцать л^тъ вышла замужъ за То- 
маса Стиля. Оба принадлежали къ рас! ненсильванскихъ 
Ерландцевъ, которые поселились въ Баролин^ въ половине 
восемнадцатага стол^^шя. Быходя замужъ Катерина гото-, 
вдлась къ переселешю. Она была веселая^ живая, остроум- 
цая д'Ёвушка, ум']^вшая находить во всемъ смешную сто- 
рону. Ея пы.1кая романическая головка жаждала приклю- 
чен1й и она съ восторгомъ готовилась къ трудыостямъ и 
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оиасдостямъ жизни пюнеровъ на . иустынаыхъ границахъ 
Южной Каролины. Молодая пара поселилась въ 1765 году 
на верхней, или Бакъ тогда говорили, крайней границ'Ё 
штата. Колонисты выбрали дикую и цустынную местность. 
Единственное знакомое семейство ихъ, Дональды жили на 
восточной сторон*! р'1ки Катаубы, названной такъ по имени 
инд'Ьйскаго племени кочевавшаго на берегахъ ея. Катаубы 
были мирнымъ племенемъ и жили въ большой прхязни съ 
поселенцами. Дональдъ, пользуясь ихъ защитой, нажилъ хо- 
рошее состояше землед'1л1емъ и выростилъ многочисленное 
семейство; дочери его и сыновья женившись жили съ семьями 
около его фермы. Новые пришельцы, отдохнувъ у Дональ- 
довъ, отправились дал-Ье и выбрали себЬ участокъ земли 
близь Рыбнаю ручья РавЬхп^ Сгееп, на разстоянш одной 
мили отъ Катаубы. Зд']&сь вскоре пришлось молодой жен§ 
испытать что жизнь пюнеровъ полная приключенш и опа- 
сностей далеко не такъ очароватеььна, какъ то казалось еа 
романической головке. Но энергическая молодая женщина 
не упала духомъ отъ первыхъ трудностей и лишешй; он^ 
весело и бодро встречала ихъ и ум^ла даже находить съ 
нихъ неисчерпаемый запасъ остротъ и шутокъ. Она рабо- 
тала неутомимо и въ пол^ и въ л^сахъ; въ короткое время 
выучилась влад'Ёть ружьемъ и даже сд'кгалась отличнымъ 
стр4лкомъ. 

Молодые поселенцы не долго жили одни. Два потока 
эмигрантовъ нахлынули изъ Чарльстона и съ морскаго бе- 
рега съ одной стороны, изъ Пенсильванш и Виргинш съ 
другой, и въ несколько л-Ьтъ пустынная местность засели- 
лась. Джонъ Гэстонъ, уже знакомый читателямъ судья Гэ- 
стонъ, поселился за мимо отъ Фишингъ Крика къ западу. 
Друг1я семьи поставили свои поселки между фермами Сти- 
лей и Гэстоновъ. Поселенцы часто виделись другъ съ дру- 
гомъ переезжая черезъ ручей въ додк^^. Вскоре опасность 
грозившая имъ отъ враждебнаго индМскаго племени Че- 
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рокезцовъ, заставила ихъ еще чаще съ^ззиться вм^Ьсг^! 
чтобы принимать н-Ёры къ общей защите. 

Ферма Стилей была обпесепа толстыми бревенчатыкн 
стенами съ бойницами и обращена въ бловгаузъ, кавъ п 
то время называли подобный пограничныд кр^^постцы, въ 
который, стекались вс4 поселенцы чуть грозила какая опас- 
ность со стороны инд-Ьйцевь. По всему округу были раз- 
с^лны эти кр']^постцы для защиты и постоянно назывались 
именами влад-бльцезъ напр. фортъ Стиля, фортъ Лэндсфор- 
да, который столлъ у впаден1я ручья въ р']^ку и защищалъ 
входъ Фишингъ Крика. 

Когда мужья отправлялись отрядами преследовать ин- 
д^йцевъ, или на заработки и промыслы, женщины обыкно- 
венно забравъ д'Ётей и заперевъ фермы уходили въ фортъ. 
Въ этихъ случаяхъ Катерина Стиль была признана началь- 
ницей женщинъ, не по праву собственницы форта, но по 
своему мужеству, находчивости и предпрхимчивости. Ея 
твердость и никогда не изм^Ьнявшая ей веселость придавали 
мужество самымъ робкимъ. Бъ этихъ случаяхъ она была 
настоящей комендантшей форта и была прозвана Кэти изъ 
форта; она прхобр'Ьла надъ женщинами вл1яше, которому 
он^ безпрекословно подчинились; одвимъ словомъ ум'Ёла 
успокоить страхъ женщинъ, воторыя часто приб'Ьгали въ ея 
фортъ въ глух1я темныя ночи и он-Ё чувствовали себя бе- 
зопасными въ ея присутств1И. Она выучила молодыхъ д^- 
вушекъ стрелять изъ ружья и пистолета. Въ то время это 
было необходимымъ искуствомъ для женщинъ, которынъ 
приходилось не разъ защищать себя, д'бтей своихъ или не- 
мощныхъ и старыхъ родителей отъ свир'Ьпыхъ инд^йцевъ 
Кэти изъ форма въ короткое время сформировала отрядъ 
стр^^лковъ, которые были въ состоян1и выдержать осаду 
инд']^йцевъ и не подпустить ихъ жечь ст^ны блокгауза. По 
ц'Ьлымъ нед'1лямъ жили женщины въ форт-Ё Стиля еже- 
дневно готовясь выдержать нападенхе, не см^я выйти изъ 
форта даже для того чтобы отправиться на молитвенные 
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МИТИНГИ въ церковь Уовсау , которая была впосл^дстш сце- 
ной столькихъ страдашй и сострадашд генщинъ. 

Предашд объ этой эпох*! жизни колонистовъ сохранили 
квого случаевъ женской неустрашимости. Разъ поздно 
ночью возвращавп11Йсд охотникъ принесъ изв']Бст1е что отрддъ 
инд^йцевъ ндетъ на ферму Бирда, стараго колониста же- 
ватаго на молодой акенщин^. Мистрисъ Бирдъ отдала ре- 
бенка мужу и взявъ ружье пошла возл^, готовая спустить 
курокъ при встр'^^ч'Ь перваго инд'Ёйца. Молодая д'1вушка, 
жившая у нея отстала. Она вернулась чтобы спасти хоть 
что нибудь отъ грабежа инд^йцевъ. Мистрисъ Бирдъ вер- 
нулась за вей и потащила за собой, не смотря на ея 
просьбы позволить унести хоть голубое платье. 

— Хороша ты будешь выряженная въ голубое платье 
и скальпированная, сказала она. 

Они дошли до форта Стиля, и неустрашимая женщина 
все время не переставала ни минуты быть готовой къ за- 
щите. Бъ другой разъ когда вся община была собравшись 
въ Уоксауской церкви пришло изв^ст1е, что идулъ индей- 
цы. Б:Ьжать въ форты было далеко. Женщины и а^те по- 
прятались въ л^са и болота, не надежная защита, потому 
что инд'Ьйцы, когда не боялись пресл^дован1Я, ум^ли пре- 
восходно отыскивать сл^дъ скрывшихся. Часто женщины съ 
д']^тьми по ц'Ьлымъ суткамъ лежали безъ пищи въ кустар- 
никахъ бол отъ, рискуя схватить смертельную лихорадку, 
или быть ужаленными ядовитыми змеями и ящерицами, 
обитателями болота. Часто он^ залезали въ мялки сахар- 
наго тростника и СИД&1И по ц^Блымъ ночамъ перегнувшись 
и скорчившись въ самомъ не естественномъ положев1и въ 
своемъ узкомъ уб'&жищ'Ё, и иногда въ то время когда он'Ь 
готовились быть матерями. 

Мистрисъ Бирдъ разсказывала сл']&дующ1Й случай изъ 
своей жизни: «^ Разъ пришлось такъ, что я допустила въ 
душ'Ё нечестивое желанхе, чтобы мои д^ти умерли. Я про- 
лежала ц^лую ночь въ густомъ сахарномъ тростнике и 
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Держала все времд у груди рбоихъ д^тей и старшаго. лвуд1ъ 
годоваго и груднаго, чтобы они не плакали. Я дрожала 
отъ мысли, что они заБричатъ и индейцы услыхавъ кривъ 
отыщутъ насъ. Утромъ чуть разевало, я увидала въ нЬ^ 
скольБихъ шагахъ отъ меня огромную гремучую зм^ю.. 

Другая женщина изъ окрестностей форта Стиля выка- 
зала еще больше мужества и вынесла несравненно бол^е 
мистрисъ Бирдъ. Ее звали мистрисъ МаБъ-Бенни. Л^томъ 
1761 г« шестнадцать челов']&Бъ инд'Ёйцевъ Черовезцевъ со 
своими СБва поселились на н']&сбольбо дней близь Фишингъ 
КриБа для охоты и рыбной ловли во время жарвнхъ л'Ёт- 
нихъ м'Ёсяцевъ. Уильянъ МаБъ-Бенни съ братомъ отпра- 
вился продавать зв^риныя шБуры въ^Бэмденъ, жена Уильяма 
Барбара, осталась одна съ д'^тьми на ферм^. Въ одно 
утро, Богда она съ д']&тьми работала въ пожЬ индМсбщ 
СБва прибежали съ выражешемъ жив^йшаго ужаса. Схва- 
тили ее и д^тей втолБнули въ домъ, захлопнули дверь я стали 
у двери, отталБивая инд^йцевъ, Боторые ломились въ дверь 
съ диБими Бриками войны. Мистрисъ Макъ-Еенни въ ужас^^ 
ожидала смерти, но СБва отстояла дверь до прихода стар- 
шины инд^йцевъ, Боторый выхвативъ длинный ножъ про- 
гналъ грабителей. Мистрисъ МаБъ-Кенни не знала, что за- 
ставило СБва защищать ея, сострадан1е ли бъ матери и д^- 
тямъ или благодарность за помощь', которую она оказывала 
имъ въ нужд^ и бо.1^зни. Мистрисъ МаБъ-Кенни пригла- 
сила БЪ себ^ сос'Ьдей на защиту до возвращен1я мужа, 
Роберта Броуна съ женой, Джона старую Сару Фергюзонъ 
съ дочерью Сарой и двумя сыновьями и молодаго Микаэла 
Мельбёри. На другое утро она пошла доить Боровъ и по 
счастливой случайности забыла взять съ собой на помощь 
д-Ётей, БаБъ д']&лала всегда. ПоБа она дошла два инд'Ёйца 
подползли БЪ ней, на руБахъ и Бол^нахъ и схватили ее. 
Она сразу поняла весь ужасъ своего безпомощнаго поло- 
жен1я и чтобы не раздражать ипд-Ёйцевъ, отдалась имъ въ 
руБи безъ мал^йшаго сопротивленха. Они пошли къ дому, 
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лась держаться въ сторон* отъ индЬйца который велъ ее, 
разсчитывая что Мельбёри, завид'Ьвъ ее тотчасъ будётъ 
стр-блять съ индейца. Такъ и случилось. Онъ выстр'Ьлилъ 
и ранилъ державшаго ее индейца. Она вырвалась у него 
и поб-Ьжала въ дому, но другой нагналъ ее. Въ эту ми- 
нуту Джонъ Фергюзонъ отворивъ дверь чтобы впустить ее 
выставился неосторожно и былъ убитъ выстр-блами нид-Ьй- 
цевъ. Мать его кинулась къ нему и была ранена, въ лядвею 
и умерла черезъ несколько дней отъ этой раны. Мельбёри 
видя что спасен1е жизни всЬхъ зависитъ отъ быстроты, от- 
тащилъ упавшихъ Фергюзоновъ отъ двери, задвинулъ дверь 
толстымъ засовомъ и приготовился къ отчаянной зап^ит*]^. 
На фермЬ было всего пять ружей. Сара Фергюзонъ заря- 
жала ихъ, а онъ поддерживалъ непрерывный огонь про- 
тивъ ипд^йцевъ. Шкоторые изъ нихъ прокрались къ дому 
прикрытые отв'1сомъ крыши амбаровъ и сараевъ. Одинъ 
изъ нихъ остановился вздохнуть у сарая, гд!;, спрятался 
Браунъ съ женой, которые не усп^и войти въ домъ при 
начал'Ь тревоги. Они лежали въ углу на полу; инд^ецъ если 
бы обернулся могъ вид-Ьть ихъ въ щели досчатой ст-Ьны. 
Мистрисъ Броунъ предложила мужу взять лежавшую врзл* 
нихъ саблю и воткнуть ее въ спину инд'Ёйца; но мужъ ея 
былъ челов-Ькъ не храбраго десятка и отсов-Ьтывалъ ей это 
подъ благовиднымъ предлогомъ, свазавъ, что ежеминутно 
ожидая смерти, не хочетъ покинуть жизнь окровавивъ свои 
руки кровью себ*! подобпаго. 

— Оставь меня умереть въ мир*! съ ц^лымъ св'^томъ, 
сказалъ онъ. 

Жена его разд^явшая туже опасность была другаго 
мн^шя. 

— Если мн4 суждено умереть, то я хотела бы прежде 
отправить впереди себя на тотъ св-Ьтъ несколько красно- 
кожихъ, сказала она. Да и мы не обречены же на в'^рную 
смерть. Я слыпту выстрелы ружья Мельбёри, онъ отстоитъ 
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доиъ. и д говорю теб'Ь, что этотъ красноБОЖхй былъ такъ 
вапуганъ, что мы съ нимъ справились бы въ одну минуту. 

Въ это время мистрисъ Макъ-Кенни, оставшалсд въ 
рувахъ инд']^йцевъ безпрестрашно подвергала свою жизнь 
опасности чтобы помочь осажденнымъ друзьдмъ. Она вы- 
бивала затравки у ружей, и отводила дулы, тавъ что вы* 
стр']^лы пролетали мимо дома. Ова д1зала это хладнокров* 
но, обдуманно. Она считала себя обреченною на смерть и 
думала только о своихъ. Навонецъ многхе изъ инд^йцевъ 
были переранены меткими выстр^Блами Мельбёри и индМ- 
цы решились отступить, уводя съ собой, и мистрисъ Макъ- 
Кенни. Несчастная женщина решилась сопротивляться до 
посл^Бднихъ силъ, предпочитая смерть плЪну у инд^&йцевъ, 
Отвазъ ея идти раздражил ъ Черокезцовъ и одинъ изъ нихъ 
нанесъ ей сильный ударъ томагаукомъ. Но она не пошла. 
Ее протащили насильно полмили и наконецъ свалили вто-^ 
рымъ ударомъ. Инд'Ьйцы ушли считая ее мертвой. Когда 
она пришла въ себя она увидала что лежала на камн1. 
Ее разд^^ли до нага и скальпировали. Она сд']^лала уси- 
Л1е приподняться и увид'Ёла въ н']^сколькихъ шагахъ ин- 
д'1йцевъ, которые собирали колосья кукурузы и жарили 
для своей трапезы. Она быстро снова опустилась и проле- 
жала не двинувъ ни однимъ членомъ пока они не ушли. 
Потомъ она доползла до дому. 

Вс^ СОСЕДИ собрались въ форт^ Стиль держать совать. 
Р'Ёшено было, жестоко наказать инд1^йцевъ за такое зло- 
дейское нарушен1е недавно заключеннаго договора. Жен^ 
щины остались въ форт^ готовясь къ защите, мущицы ушли 
преследовать индЪйцевъ. Одиннадцатилетн1й сынъ Стиля, 
Джонъ, будущШ герой войны за независимость со слезами 
просилъ чтобы и его взяли съ собой. Котерина восхищенная 
раннимъ доказательствомъ мужества мальчика, убедила его 
остаться, говоря что опъ нуженъ для защиты форта. И 
маленьк1й герой принялъ д1»дтельное участхе въ приготов- 
лен1яхъ матери. Отрядъ колонистовъ преследовалъ инд^й* 
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цевъ и отбилъ у нихъ семернхъ д^тей сос%дняго ферзсера, 
воторыхъ они похитили, убивъ мать и отца ихъ. Но коло- 
нисты со^ли неблагоразумнымъ дал^^е пресл^^довать врага, 
увнд'Ьвъ что на другомъ берегу р4ки толпа Черокездовъ 
шла въ нему на падмогу. Бъ этой стнчв^ инд^ецъ сколь* 
лировавш1Й мистрисъ Макъ-Бенни бмлъ убитъ, и скальпъ 
ея балъ отнятъ у него. Мистрисъ Макъ-Бенни жила долго 
посл^ своего скальпироватя, но раны ея не зажили вполне 
и открывались по временамъ. Впрочемъ это не помешало 
ей ни мало вести туже деятельную рабочую жизнь и им'1ть 
посл^ того н^сколькихъ здоровыхъ д'1тей. Это была силь- 
ная здоровая и физически и нравственно раса женщинъ. 

По мужеству выказанному этими женщинами можно 
судить о мужеств*! и энерпи той, вд1яте которой он*! при- 
знали надъ собой. Часто въ это опасное время Бэти изъ 
форта оставляла свой безопасный фортъ и отправлялась 
одна верхомъ за девяносто миль навестить друзей, которые 
нуждались въ ея помощи. Ей приходилось проезжать по 
пустынной местности черезъ землю дружественнаго инд^й- 
скаго племени Катаубы, на которой часто бродили шайки 
враждебныхъ Черокезовъ, но она безстрашно ^хала даже 
по ночамъ разсчитывая на быстроту своей верной лошади 
и на меткость своего ружья. Иногда сп^ша домой, она 
проезжала эти девяносто миль безъ продолжительнаго роз- 
дыха, остановясь только на н'1сколько минутъ чтобы на- 
поить и накормить лошадь. 

Въ 1763 г. Томасъ Стиль съ двумя соседями отпра- 
вился къ инд'Ёйцамъ для и^яовой торговли. Онъ былъ въ 
отсутств1и бол'1е года; за^зжалъ далеко на западъ отъ 
Мисиссипи и, взявъ тамъ инд^йсше челноки, спустился до 
Нью Орлеана. На обратномъ пути они были ограблены 
шайкой инд^йцевъ; имъ удалось спасти жизнь и голодные 
наг1е они вернулись назадъ до французскихъ колон1Й. Одинъ 
изъ нихъ Уайнъ, бывш1й прежде кузнецомъ, заработалъ на 
одежду и на дорогу и они снова пустились въ путь черезъ 
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густые л^са^ въ которыхъ еще въ первый* разъ ступала 
челов-Ьческая нога. Рано по утру Стилъ отсталъ несколько 
отъ своихъ товарищей, вдали раздался выстр-бль и онъ не 
возвращался бол']&е, товарищи долго искали его но напрасно. 
Заключивъ что онъ убитъ выстр-Ьломъ и что т4ло его 
унесено или скрыто въ чащ'1л'Ёса, они вернулись домой и 
принесли печальное изв-Ьстхе Кети изъ форта. 

Еети осталась вдовой съ тремя дочерьми и двумя сы- 
новьями. Она воспитываза ихъ въ строгихъ правилахъ 
пуританской реле[Г1и, учила ихъ и словами и прим^ромъ 
быть полезными людьми, способными работать неутомимо 
не для однихъ себя, но и для блага общины. Энергмг, 
мужество и чувство долга, которыя она внушат д4тямъ 
принесли плоды въ тЬ годы, когда на долю Кети и ея дФтёй 
выпали испытан1я еще суровее и тяжелее этихъ, которыя 
они выносила до сихъ поръ. Еети, во всю свою жизнь со- 
хранила свое вл1^н1е на д^^тей, и неудивительно что жен- 
щина ум]^вшая 11р1обр'1сть вл1ян1е надъ ц']&лой общиной, 
умЬла сохранить его и надъ д-Ьтьми, которые съ первымъ 
нробужденхемъ сознан1я были въ ея рукахъ^ и были связаны 
съ ней глубокой любовью и привычкой годовъ. Когда Д'Ьти 
ея выросли Кети разделила между ними им-Ьихе поровну, 
что было неслыханнымъ нововведентемъ въ общин*, потому 
что въ то время англ1йск1й законъ о первородстве былъ во 
всей сил*! въ к6лон1яхъ; и это произвольное распоряженхе 
им-Ьнхемъ хотя и вполн* законное съ точки зр^шя спра- 
ведливости, было незаконнымъ по форм*!. По закону старш1Й 
сынъ долженъ былъ насл-Ьдовать "все им^нхе, а млад1Пимъ 
д']&тямъ выдавались бол^е или мен'бе значительныя суммы 
скопленныя родителями изъ доходовъ. Старшхй сынъ ея и 
любимецъ Джонъ безпрекословно подчинился распоряжешю 
матери, не смотря на то что онъ изъ богатаго землевла- 
д-Ьльца какимъ бы онъ могъ быть, — потому что земли 
около форта Стиля благодаря трудолюб! ю и распорядитель- 
ности Кети сделались богатой плантац1ей, — превращй^^о 
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его въ зажйточнаго но далеко не богатаго фермера. Онъ 
удовольствовался выд'Ьленнымъ ему участкомъ земли, хотя 
могъ бы протестовать противъ незаконнаго раздала. Но 
онъ былъ достойнымъ сыномъ своей матери и выросъ въ 
идеяхъ равенства и свободы. Еакъ стартхй изъ д^тей онъ 
хорошо помнилъ годы лишен1Й и тяжелаго труда которыя 
она вынесла, мужество съ какимъ она встр-Ьчала опасности, 
къ которымъ ир1учала и его, не смотря что въ эти минуты 
сердце ея сжималось отъ страха за него. 

Когда ребепокъ сталъ юношей отношен1я матери къ 
сыну приняли другой характеръ. Вспыхнула война за не- 
зависимость, Кети приняла горячее участхе, какое только 
могла принять женщина. Она д-Ьятельно распространяла 
идеи свободы, помогала снаряжать отряды. Сынъ ея сде- 
лался капитаномъ партизанскаго отряда и за свои см'Ёлыа 
нападен1я былъ прозванъ историками войны за независи- 
мость Мюратомъ юга. Онъ сов^Ьтовался съ матерью о каждой 
предпринимаемой имъ м']Бре, и люди незнавш1е ихъ, кото- 
рымъ бы удалось услышать ихъ разговоры, невидя говоров- 
шихъ подумали бы непрем-Ьнио, что это говоритъ не мать 
съ сынОмъ, а двое молодыхъ и св^Ьдущихъ людей разсуж- 
даютъ объ общественннхъ д^Ьлахъ. Такъ горячо и вм4ст§ 
съ т*мъ ясно и д-Ьльно ум^ла Кети изъ форта принимать 
въ нихъ учаспе. Она постоянно посылала кого изъ д-Ьтей 
или работниковъ за газетами къ старому судь-Ь Гэстону, 
жившему черезъ ручей, и часто сама отправлялась къ нему 
обсуждать кашя м']Бры принять чтобы на свою долю рабо- 
тать для свободы отечества. 

Сынъ ея отличался во вйБхъ сражен1яхъ. Онъ былъ въ 
числ* впговъ собравшихся ночью у дома судьи Гэстона и 
принесшихъ клятву не класть оруж1я пока хоть одинъ не- 
прхятель останется въ колошяхъ. Онъ при осад-Ь Саванны, 
припялъ участ1е въ знаменитой аттак% американскихъ войскъ 
подъ начальствомъ графа Пулавскаго и посл-Ь со своимъ 
отрядомъ держалъ съ тревог* британскую арм1ю осаждав- 
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шую Чарльстонъ. Бети съ восторгомъ слушала изв^спе о 
томъ что ея первенецъ выказалъ муакество, которое она 
передала ему, и оказался ед достобнымъ ученизюнъ. 

Въ то утро^ когда собравшхеся у судьи Гэстона виги 
посл^ клятвы пошли напасть на собравшихся на Старо» 
пол^ британцевъ и торхевъ, Катерина Стиль позвала млад- 
шаго сына; юношу л^Бтъ восемнадцати, единственнаго изъ 
д^тей оставшихся при ней^ потому что она давно уаке вы* 
дали дочерей замужъ^ и сказала чтобы и онъ шелъ хъ 
братомъ. 

— Ты долженъ идти и сражаться за отечество Джонъ, 
сказала она. — Я не хочу чтобы сказали что сыновья ста- 
раго судьи Гэстона сделали бол^е для свободы отечества 
нежели сыновья вдовы Стиль. 

— Это было торжественное утро, говорилъ потомъ 
Джонъ Стиль матери. — Мнопе изъ виговъ приставшихъ 
къ намъ ушли считая безумной попыткой нападенхе нашей 
горсти людей на сотенные отряды британцевъ. Но мы дали 
страшную клятву передъ Богомъ и наша р'Ьшимость, какъ 
законы миданъ и персовъ, была неизменна. Мы пии дал^Ье, 
въ намъ пристали еще восемь виговъ съ Песочной рЪки 
(8апд Шуег) которые шли къ намъ всю ночь. Солйце вы- 
шло изъ за тучи и осветило насъ яркимъ лучемъ. И у насъ 
стало светло на сердце, мы чувствовали что мы и наши 
люди — верные люди. 

Когда арм1я Сёмтера стоявшая лагеремъ наберегахъ Фн-> 
шингъ- Крика и Катаубы была захвачена въ расплохъ и пе- 
ререзана непр1ятелемъ, генералъ Семтеръ и бумаги, его были 
спасены Стилемъ и его матерью. Никто не ожидалъ нападен1я, 
лагерь былъ огражденъ ручьемъ и р^кой съ двухъ сторонъ, съ 
другихъ двухъ л^сомъ и болотами, на дорогахъ стояли силь- 
ные отряди. Генералъ Сёмтеръ снявъ мундиръ и сапоги спалъ 
въ своей палатке, когда англ1йск1е войска, которыхъ провели из* 
м'Ьнвики и драгуны Тарльтона ворвались въ лагерь и начали 
топтать и колоть спящихъ. Джонъ Стиль былъ изъ немяогихъ не 
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потерявшихся отъ внезапнаго нападешя; первою мыслью его 
было спасенхе генерала. Онъ кинулся въ палатку вынесъ 
его еще соннаго черезъ заднее отверстхе и ьж^стЬ съ нимъ 
небольшой чемоданъу въ которомъ Сентеръ держалъ свои 
бумаги. Онъ посадилъ генерала на лошадь, сдалъ чемоданъ 
другому. Его храбрые кавалеристы уже собрались около 
него и подъ ихъ прикрытхемъ Сёмтеръ поскакалъ осыпанный 
градомъ пуль. Англичане видя что главная добыча усколь- 
заетъ отъ нихъ кинулись преследовать, но едва они при- 
ближались на разстояши выстрела, онъ привазывалъ своимъ 
партизанамъ повернуть лошадей. Драгуны переднихъ рядовъ 
падали съ лошадей, сраженные меткими выстр'1лами и йену- 
ганныя лошади безъ с^доковъ мчались къ лагерю; амери- 
канцы ловили ихъ, садились и нападали сзади на драгуновъ, 
которые наконецъ были принуждены прекратить пресл']&до« 
ван1е. Стиль проводивъ Сёмтера до половины дороги въ 
Чарлотъ вернулся чтобы собирать уц'&л^вшхе остатки войска 
и отыскать чемоданъ съ бумагами, который былъ потерянъ 
солдатомъ въ л^су. Каждый кустикъ въ л^су былъ знакомъ 
Стилю, но онъ не нашелъ чемодана и узналъ что онъ бы.гь 
ноднятъ сос^днимъ тори, не подозр^вавшимъ всей важности 
своей находки. Стиль тотчасъ добылъ чемоданъ, который 
не усп'Ёли еще открыть и по^халъ къ матери. На дороге 
онъ встр^тилъ женщину изъ соседней фермы и сказалъ ей 
чтобы она передала мужу и сос^дямъ приказаше генерала 
Сёмтёра идти въ Чарлотъ, прибавивъ чтобы вс! охотнип 
собирались на завтра на ферму Ниля, откуда онъ отпра- 
вится съ своимъ отрядомъ Стиль не подозрбвалъ что мужъ 
этой женщины посл^ гибели арм1и Сёмтера перешелъ на 
сторону англичанъ. Жена передала изв']^т1е мужу, который 
отправился собирать торхевъ для нападенхя на ферму Ниля, 
а Сти.1ь не подозревая измены по^халъ къ матери. 

Катерина Стиль выслушавъ изв^стхе о гибели армш не 
пришла въ отчаянхе, но сказала: — Мы не смотря но все 
одержимъ верхъ потому что мы правы; .— и это сознанхе 
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дало ей мужество переносить вс% б%дств1я война и педаль 
о нораавешн своихъ согражданъ. 

Рано на другое утро мать и сынъ Ъхали верхами къ 
ферм§ Ниля. Катерине было въ то время пятьдесять пять 
л^тъ. Она бодро ^Ьхали рядомъ съ сыномъ гордясь его не- 
устрашимостью, гордясь его честной службой, гордясь и его 
вл1ян1емъ на округъ и собой за то что выростила такого 
славнаго сына и гражданина. Она съ восхищетемъ смо- 
тр^Бла какъ со вс^хъ сторонъ верхами виги собирались въ 
ферм^^ Ниля по призыву сына; и ни одно корыстное чувство 
не примешивалось къ ея честной гордости. Она никогда не 
желала сыну ни отличхй, ни почестей, она знала что какъ 
волонтеръ и партизанъ ему не дождаться высоваго поста 
въ регулярной арм1И, вообще мало ценившей службу пар- 
тизановъ, которую оценили гораздо бол^е англхйсше исто- 
рики войны за независимость, очень часто упоминавшхе о 
вред^, который наносили партизаны британскимъ войскамъ. 

Мистрисъ Стиль прибыла съ сыномъ къ Нилямъ и за- 
стала мистрисъ Нилй съ дочерьми въ. приготовлен1яхъ зав- 
трака для отряда. Лошади отряда паслись на лугу, а дв% 
дочери Нили стояли сторожа у маисоваго поля на случай 
неожиданнаго нападешя непрхятеля. Одинъ изъ виговъ от- 
ряда вышелъ с'!^длать свою лошади и увид']Блъ приближавш1Йся 
на всбхъ рысяхъ отрядъ тор1евъ, онъ поб^жалъ предупредить 
капитана, но оступившись полет^^ъ въ глубокую, яму вы- 
рытую для склада овощей. Это спасло его отъ вшггр^ловъ, 
которые послали ему тори. Испуганныя девушки кинулись 
со всЁхъ ногъ на ферму крича: тори, тори. 

Въ это время мистрисъ Стиль разчесывала волосы сына. 
У него были длинные густые волосы, черные какъ воронье 
крыло, которыми мать любовалась. Онъ заплеталъ ихъ въ 
косу по обычаю того времени. Но въ последнее время ему 
было некогда заняться своей косой, и она им^ла очень не- 
опрятный сваленный видъ. Мистрисъ Стиль не мало гор- 
дилась красатой сына^ который напоминалъ ее собственнуЮ| 
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въ годы молодости и воспользовалась первой минутой от^ 
дыха чтобы привести въ порядокъ его прическу. Заслышавъ 
перестрелку, мать и сынъ вскочили, и ьб^твмтш дочери 
Нили сказали что два отряда конныхъ тори мчатся съ 
двухъ сторонъ къ ферм1&. Нельзя^ было терять ни минуты. 
Но солдаты, не смотря на свою испытанную храбрость были 
деморализованы недавней внезапней р'бзней Сбмтерскаго 
лагеря; они растерялись отъ вторичнаго внезапнЬ.го нападеп1Я 
и не двигались съ м^ста. Даже самъ Джонъ Стиль сму- 
тился на одно мгновен1е. Мистрисъ Стиль одна сохранила 
полное присутствхе духа. 

— Сражайтесь^ закричала она солдатамъ. 

Но видя общее замешательство она крикнула и1сь. 

— Бегите; зат^мъ обратясь къ сыну сказала чтобы овъ 
взялъ чемоданъ съ бумагами и с^длалъ лошадь, пока она 
пойдетъ спускать для него перекладины плетня. Все это 
произошло въ одно мгновенхе. 

Оаомнивш1Йся Джонъ Стиль захватилъ чемоданъ, въ 
одинъ мигъ былъ въ с^дле и пришпоривъ своего вернаго 
скакупа мчался черсзъ огородъ къ плетню; мать не успела 
еще опустить пёрекладинъ, онъ далъ снова шпоры и очу- 
тился на другой стороне. За нимъ поскакали партизане 
его, для которыхъ мистрисъ Стиль успела опустить пере- 
кладины, некоторые изъ виговъ замешкались, еще не опра* 
вясь отъ переполоха и поплатились за то жизнью. Подо- 
спевшхе тори застрелили ихъ и, падая съ лошадьми, они 
придавили собой мистрисъ Стиль. Капитанъ скакалъ по узкой 
просеке въ лесу, осыпанный градомъ пуль, но пули не 
столько были опасны ему сколько его развевающхсся длинные 
волосы, которые чуть не приготовили ему гибель Авесса- 
лома. Вскоре онъ былъ вне выстреловъ. Въ своей отчаянной 
скачке онъ поклялся что если избегнетъ этой участи, то 
принесетъ въ жертву счастливой судьбе свои длинные 

волоса. 

Въ это время мать его долго лежала безъ я1\есх«1ь ^у%%г 
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давленная тяжестью упавшихъ на нее убитыхъ виговъ Джона 
Андерсона, мужа знакомый уже читателямъ Ненси и Джемса 
Барбера брата Изабеллы Фергюзонъ. Очнувшись наконецъ 
она съ неимов'Ёрными усилхями высвободилась изъ подъ 
давившихъ ея труповъ и приподнялась на кол^нять, обрыз- 
ганная Бровью, съ простр']Бленнымъ во многихъ м^стахъ 
платьемъ. Первою мыслью «я было— Джонъ и бумаги. Услы- 
хавъ что все спасено, она съ бликомъ восторга благодарила 
Бога; и увидя что она осталась невредима, тотчасъ пошла 
помогать раненымъ. 

Между т4мъ тори доведенные до бешенства неусп-Ьхомь 
ихъ ЭБСпедиц1и и припысывая свою неудачу помощи мне- 
трисъ Стиль, оставивъ безполезное пресл4дован1е вдругъ 
повернули Бъ ея дому, они сожгли его до тла, поломали и 
уничтожили все принадлежавшее ей, потоптали поля и 
угнали сБотъ. Эта злобная месть была доБазательствомъ 
что они признавали вс']^ важность ея вл1яй1я и услугъ партш 
виговъ. 

Бъ ноябре Бапитанъ Стиль вернулся въ свой овругъ и 
съ помощью своего отряда у^мирилъ его, органпзовалъ 
МИЛИЦ1Ю, предалъ суду н']&сбольбихъ тори обвиненныхъ въ 
уб1Йств%, изгналъ самыхъ непримиримыхъ изъ оБруга 
и простилъ мен^^е виновныхъ, об']Бщавшихъ пОБориться. 
Бремя требовало таБихъ Брутыхъ м'Ьръ. Бъ колонхяхъ на- 
чинали съ разцоглас1Я, Боторыя едва не погубили зараж- 
давшееся государство, и нужна была твердая рука, БотЬрая 
не дрогнувъ смогла бы владеть острымъ оружхемъ. Стиль 
1[е -предпринималъ ничего не посоветовавшись съ матерью, 
и все что онъ д^лалъ было сделано съ ея одобренхя. 

Капитанъ Стиль въ 1781 году женился на дочери, уже 
знаБОмой мистрисъ Бирдъ, Маргарите и Эстеръ Гэстонъ 
съ женихомъ Александромъ УоБеромъ были шаферомъ и 
подружились на свадьб']^. Когда у него спрашивали зач'Бмъ 
онъ неотложилъ своей свадьбы до мира, онъ шутливо от- 
в4чалъ что сд^Ьлалъ это эдинственно для тог.о чтобы угодить 



- 245 — 

нев4ст4, что же касалось его самаго, то ему пришлось 
им-бть неудовольствхе тотчасъ же отправиться въ арм1Ю. Онъ 
оставался на служб* до самаго отплытхя англичанъ и ви^ 
д^лъ^каБъ непр1ятель с^лъ на корабли и снялся съ якоря 
для 0ТПЛЫТ1Я съ свою сторону. 

По заключен1и мира онъ вернулся на старую плантащю, . 
которая не была уже старой, потому что ее пришлось от- 
строить заново. Онъ зажилъ счастливымъ семьяниномъ 
вм^ст-Ь съ старой матерью, совершенно довольный своимъ 
состоян1емъ, обработывая доставш1йся ему участокъ земли 
и чуждый ненасытной страсти обогощенхя, которая состав- ; 
ляетъ отличительную черту, а иногда и пятно нравовъ его 
согражданъ. Бъ частной жизни Джонъ Стиль отличался 
кротостью и миролюбхемъ, такъ что люди вид4вш1е его 
въ первый разъ ни за что не поварили бы что этотъ доб- 
родушный весельчакъ, бывпай постоянно миротворцемъ во 
всЬхъ ссорахъ, могъ быть страшный капитанъ Стиль, кото- 
рый наводилъ такой ужасъ на торхевъ. 

По заключен1и мира мистрисъ Стиль ждало другое д']Бло, 
Нужно было за.1ечивать раны нанесенные отечеству междо- 
усобной войной, примирять враждующ1я партш, между ко- 
торыми стоялъ кровавый призракъ убитыхъ жертвъ. Она 
д'1ятельно вм^ст* съ сыномъ работала для д^а мира, под- 
могала обнищавшимъ не разбирая парт1Й, увещевала при- 
миряться, доказывая и безплодность и безчелов']Бчность 
вражды и не жалела ни трудовъ ни жертвъ чтобы облег- 
чить б']&дств1я, оставленные междоусобной войной въ " на- 
сл']^дство мира. И не задолгло до смерти она съ гордой 
радостью увид'Ёла какъ изъ округа растерзаннаго враждой, 
раздорами и . неустройствомъ образовался ^мирный благо- 
устроенный округъ. Ей приходилось для этой ц'1ли выдер* 
живать борьбу и съ собственннмъ семейст^омъ. МладшШ 
сынъ ея Трмасъ и, здхь&ле походили на капитана Отиля.*-. 
и готовы были врсродьзоваться своимъ торжествомъ , нтобЫл; V 
вымостить на побежденной парт1и все что инь пришлось 
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самимъ вынести отъ нея. Одно вл1дте любимой и уважаемой 
матери иогдо удержать ихъ отъ выходокъ влобной мести. 
Въ борьб1& съ ними мистрисъ Стиль пришлось выказать 
другой родъ 8нерг1и и мужества, который къ веснаспю 
рфдко бываютъ удфломъ женщинъ. Женщины вообще^спо* 
собвы подчиняться людямъ дорогимъ ихъ сердцу и р§дко 
вм-Ьютъ мужество открыто осуждать ихъ обравъ д%йств1я, 
если онъ вреденъ для общества, другое д&ю, если этотъ 
образъ д^йствхя оказывается вреднымъ для дорогихъ людей 
самихъ. Внука ея мистрисъ Джонъ Томсонъ, дочь капитана 
Стиля разска8ыва.1а мистрисъ Эллетъ, что ни она и ни кто 
изъ д^тей и внуковъ не слыхалъ никогда ни отъ бабки ни 
отъ отца кто изъ сос1&дей былъ вигомъ или тори во время 
войны за независимость. По заключен1и мира не могло быть 
ни виговъ ни тори, были свободные граждане Америки. 

Мистрисъ Стиль умерла въ 1785 г. сохрапивъ до по- 
сл^дпихъ мипутъ свою бодрость, веселость и шутливость, 
за который ея прозвали остроумной Кети изъ форта, она 
умерла въ старомъ форт^, который отстаивала бывало, на 
тсА земдф, которую расчищала своими руками. 

Мерв МавЪ'Едюръ. 

Мери Макъ-Клюръ была матерью знамепитаго на юНЬ 
капитана Макъ-Клюра, про котораго опытные воины го- 
ворили, что онъ былъ храбрымъ изъ храбрыхъ, и который 
не смотря на свою короткую карьеру, онъ былъ убить въ 
самый разгаръ войны, оставилъ по себ1 прочную память въ 
южной Кародин^^. Онъ былъ обязанъ всЬмъ ч^мъ онъ былъ 
своей матери. 

Мистрисъ Макъ-Клюръ была сестрой Джона Гэстона. 
Она родилась въ южной Каролине на плодоносннхъ земляхъ 
Рыбнаго ручья за восемь миль отъ Честера, и двое изъ ея 
внуковъ живутъ тамъ же на своихъ плантащахъ и теперь, т. е. 
въ то время когда мистрисъ Элдетъ писала свои мемуарй^ 
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1848 г. Мистрисъ Махъ-Кдюръ принадлежала къ первнмъ 
поселенцамъ пустынной м'бстности и въ первые годы много 
терп'бла отъ нападешй враждебиыхъ Черовезцовъ. Мцого 
дней и ночей провела она въ фортахъ приготовляясь к% 
защит'б и за свое мужество при стычвахъ съ пн^Ыи^шл 
была прозвана Черовезкой героиней. 

При начале войны щ независимость она была уже не- 
молодой женщиной матерью семерыхъ взросл ыхъ д'бтей, н/ 
лЪтъ пятнадцать или двадцать вдовой. Она сама воспитала 
д:1^тей и приготовила изъ нихъ мужествепныхъ граждапъ 
ум'бвшихъ честно исполнять свой долгъ. Мистрисъ Мавъ- 
К1юръ принимала горячее участ1е въ общественныхъ д'1лахъ 
и не жалела ни трудовъ ни усил1Й чтобы служить освобож- 
дешю отечества. Двое сторожиловъ говорили мистрисъ 
Эллеты «что Мери д&тала Е1се что могла^ убеждала важдаго 
вооружаться, послала сыновей и зятьевъ, и соседей». Она 
ум^Ьла убеждать съ тавой силой и краснор^ч1емъ что по- 
свидетельству ея современнввовъ не было ни одного чело- 
в^ва незнавшаго въ вавой парт1и пристать, вотораго бы 
она не послала въ лагерь виговъ. Однимъ словомъ старая 
Макъ-К1юръ была въ своемъ овруг^ то, что называется 
на язывЪ политиви первой агитаторшей сл^^дуетъ свазать, 
вавъ бы это ни звучали странно д.)1я уха непривычваго 
слышать это слово съ женсвимъ овончанхемъ. Вл1ян1ю жен- 
щинъ этого и сос^днихъ овруговъ обязана « Америка что 
мущины тавъ дружно вооружились за независимость. Когда 
они жили въ лагер1^9 женщины составили рабочую общину 
для обработывашя полей, заготовляли запасы и прсыладл 
въ лагерь; готовили одежду, и даже военные снаряды, лиди 
пули и делали порохъ. Мистрисъ Мавъ-Клюръ съ дочерьми 
8ав1&дыва4а всЪми работами. Она вместе съ братомъ старымъ 
судьею Гэстономъ устроила эвспедищю виговъ чтобы за* 
хватить англичанъ на Старомъ пол^, о врторой говорилось 
въ очерв^ подъ заглав1емъ Эстеръ Уаверъ., Сын^ ея Г$г% 
бцлъ тогда изувечевъ на всю жизнь^ ДжодЪ)..вомацдо&авци# 
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отрлдомъ отличился. Этотъ первый усп^хъ парпи виговъ 
посл% длинваго ряда неудачь им^лъ волшебное дМств1е. 
Онъ поднялъ упавшШ духъ америванцевъ. Множество кою- 
нистовъ приставшихъ въ роялистакъ перешли къ вигаиъ. 
Посл^ этого успеха во всей Боролин^ пронесся призывь 
къ оруаваю. Вс% вузнецы овруговъ заработали надъ ржавымж 
саблями/ пиками, плугами, которые обращали въ оружхе. 
Женщины отдавали оловянную посуду, которая передавалась 
изъ рода въ родъ въ приданое вавъ драгоценность; отда- 
вали все что было металличесваго въ'^дом^ на пули, и 
остались съ глиняной и деревянной посудой. Б1в1ждый день 
новые охотники шли въ лагерь американцевъ. Тори реши- 
лись нанести решительный ударъ. Бапитанъ Флойдъ, на- 
чальникъ тори сд^лалъ донесете англ1йскому военачальнику, 
стоявшему лагеремъ 'у Свалистой горы (Еоску Моип*) и 
капитанъ Гёвъ былъ отряженъ съ сильнымъ отрядомъ чтобы 
очистить это «гнездо шершней >, какъ звали англичане и 
тори округи где встречали сильное сопротивленхе. Отряды 
красныхъ мундировъ въ несволЕО эвспедищй опустошили 
большую часть соседнихъ округовъ жгли фермы, топтали 
жатвы и угоняли свотъ дерзво ругаясь надъ пресвите- 
рханской релипей, воторой держалась большая часть воло- 
нистовъ. Они жгли библш, старые псалтыри и сборниви 
гимновъ, съ провлят1ями повторяя, что теперь вигамъ не- 
отвуда будет* вычитывать то что делало ихъ тавими от- 
верженными бунтовщивами. Непр1ятель былъ правъ при- 
писывая отчаянное сопротивлеше, воторое онъ встречалъ 
во многомъ религюзному духу волонистовъ. Религ1я про- 
свитерханцевъу методистовъ, ввакеровъ и другихъ сектъ, на 
воторыя распалось пуританство, основанная на свободномь 
толвован1и библ1и благопр1ятствовала развитхю духа неза- 
висимости; воторымъ сама была порождена. Библейсв1е при- 
меры сопротивлешя тираномъ вдохновляли релипозныхъ 
волонистовъ на борьбу. Тори же происходили большею 
частью отъ вавалеровъ, партизановъ Барла I и были по- 
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томвами распущенныхъ, развращенныхъ роскошью, праз- 
ностью и придворноЁ ашзнью аристоБратовъ. Вражда между 
вигами и тори была враждой двухъ противуположныхъ на- 
чаль, глубоко ненавистныхъ одно другому. И потому сраже- 
Н1Д об^ихъ партШ отличались всею безпощадностью между- 
усобной войны, тогда кавъ сражен1я виговъ съ англичанами 
ижЬли харавтеръ войны съ вторгнувшемся изъ чужой земли 
непр1ятелемъ. Права войны соблюдались свято, и со стороны 
америванцевъ не было ни воварныхъ нарушеши перемир1Я, 
ни предательства, ни р^зни сдавшагося непрхятеля. Ан- 
гличане считали себя вправе поступать иначе: они смотрели 
на америванцевъ вавъ на бунтовщивовъ, и пл^ннивовъ часто 
ждала веревва. 

Во вторую эвсиедиц1ю капитанъ Гёкъ зашелъ на ферму 
Мавъ-Клюровъ. Джона, будущаго героя Коску Моип1;'а не 
было ^ома, Джемсъ; одинъ изъ младшихъ сыновей Мери- 
Макъ-Елюръ и зять ея Нёдъ-Мартинъ только что верну- 
лись изъ лагера Сёмтера. Когда англичане подошли, они 
вм4ст4 съ матерью лили пули изъ оловянныхъ блюдъ, во- 
торыя были такъ много л-Ьтъ гордостью хозяйки. Они были 
такъ заняты своимъ д^ламъ что не зам']Бтили вакъ пепрхя- 
тель свернулъ на дорогу къ ихъ дому. Джемсъ Макъ-Клюръ 
не понималъ какъ можно видеть непрхятеля не пославъ ему 
пулю. Первымъ порывомъ его было послать ему ц^лый 
залпъ но Недъ-Мартинъ замЬтилъ что непрхятель силенъ. 
Джемсъ возразилъ: «мы усп']&емъ перебить много изъ нихъ, 
пока они не подойдутъ, потомъ уйдемъ въ верхн1Й этажъ 
и оттуда перебьемъ еще», говорилъ пылшй юноша, но по 
совету зятя и матери этотъ безумный планъ былъ остав- 
ленъ. Джемсъ зал^зъ за ст']Бну новой постройки и легъ па 
доску перекинутую между балками, но его векор* нашли 
и увели во дворъ, гд:6 находился его зять связанный, по 
рукамъ и ногамъ. Англичане обыскали молодыхъ людей — 
карманы набитые только что отлитыми пулями были ули- 
кой ихъ враждебныхъ замысловъ йротивъ королёвской ар- 
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нш. Пока Джемса вязали, овъ сказалъ что есш бн Недь 
послушался его, то они были бы ивбавленн отъ позора 
быть взятыми не сд^лавъ ни одного выстр&га. Смелость 
сд^ала его положевхе еще бол^е отчаяннымь, ихъ судили 
и произнесли приговоръ что завтра на восходе солнца 
Джемсъ Макъ-Блюръ, Недъ-Мартинъ и полковнивъ Моф* 
фетъ, взятый прежде въ плЪнъ, осуждены на смерть черезъ 
повФшенхе за то что ихъ поймали съ пулями отлитыми ддя 
защиты отечества. 

Старая мать вид'Ьла вакъ привязали ея сына. Она знала 
что ей нечего разсчитывать на состраданхе непрхятеля. Не 
смотря на свой ужасъ и муку она ни словамъ не дыта* 
лась умолить непр1ятеля. Когда молодые люди были, отве- 
дены подъ вонвоемъ. Гёвъ обратясь къ иатери сказадъ 
грубо: 

— Вы видите теперь, сударыня, что значить проти- 
виться королю. Гд'Ь ваши друг1е сыновья Джонъ и Гбкъ. 
Я бы очень радъ былъ вид']&ть ихъ въ обществе Джема 
вашего который смЪетъ говорить что если бы не Недъ- 
Мартинъ, то онъ ни за что не былъ бы связанъ. Мы по- 
в'Ьсимъ вашего сына, сударыня, это его приговоръ. Гх& 
Джонъ и Гбгъ. Говорите гдЪ они. Эй солдатъ, искать ихъ 
везд'Ь. Они вЪрно запрятались ГД'Ь нибудь, подлые трусы. 

— Это ложь! воскликнула вънегодоваши старая мать, 
окинувъ зв'Ьрскаго капитана взглядомъ полнымъ презр^^Н1я: 
Бы очень хорошо знаете, серъ, что вы бы не посмели по- 
м'Ьряться съ нимъ лицомъ къ лицу. Будь Джонъ здФсь, вы 
бы не см'Ьли этого сказать мн'Ь. 

— Да будь онъ проклятъ! закрычалъ Гёкъ: — Говорите 
ГД'Ь я могу встр^^тить его. 

— Ступайте въ лагерь генерала Сёмтера, отвечала 
гордо матрона: — Тамъ вы встретите его. 

Разсматривая вещи находивш1яся въ комнате, Гёкъ 

взялъ двЪ книги лежавш1я на стол'Ь. 

* 

— Это что за книга. 
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— Утешитель огорченнаго. 

— Хорошее 8агшв1е| проклятые бунтовщики будутъ 
скоро нуждаться въ утфшителяхъ. 

— Это хорошая книга, серъ, отвечала мистрисъ Макъ • 
Клюръ. 

— А это что за книга. 

— Наша семейная библ1Я. 

— Вы читаете ее? съ усмешкой спросидъ Гбкъ. 

— Да серъ. 

— Такъ въ 9тихъ книгахъ вы вычитываете то что д'Ь- 
лаетъ васъ такими проклятыми бунтовщиками закрпчалъ 
въ б'Ьшенств'Ё Гбкъ, и бросилъ об^Ь книги въ огонь. 

Мистрисъ Макъ-Кдюръ кинулась выхватить' ихъ изъ 
огня, онъ пытался удержать ее, но она боролась съ нимъ 
и наконецъ ей удалось спасти свою драгоц'Ьпность изъ пла- 
мени. Уголъ переплета былъ обожженъ, и библхя долго хра- 
нилась въ семействе какъ памятникъ этой эпохи. 

Гбкъ въ злоб^^ что мистрисъ Макъ-Клюръ выхватила 
книгу изъ пламени ударилъ ее плашмя саблей^ Но это не 
испугало гордую матрону и она выпрямившись во весь ростъ 
сказала: 

— Серъ, этотъ ударь будетъ стоить вамъ дорого. 
Солдаты подожгли повый домъ, который еще не былъ 

отстроенъ; мистрисъ МаьъКлюръ удалось загасить огонь. 
Но это не спасло дома. Непр]ятель принялся отдирать до- 
ски. У мистрисъ Макъ-К1юръ были спрятаны въ щели н'&- 
сколько золотыхъ гиней завернутыхъ въ сукно. Когда доски 
полетали она кинулась въ толпу солдатъ и когда сукно 
выпало она притворно споткнулась и упала закрывъ собой 
сукно, съ гинеями, который лежа ловко спрятала въ кар- 
манъ. Въ это время солдаты разрушали все что могли, и 
захватывали все что могло имъ пригодиться. М^^шки гво- 
здей были припасены для постройки, они взяли ихъ и 
раэсыпали по полю^ когда уходили уводя Джемса ЖИъ- 
Ея№]^ и Неда Мартина* - 



п: 
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Едва скрылся непрхдтедьу какъ нистрисъ Макъ-Клюръ 
отправила дочь Мери въ лагерь Сёмтера ув'Ьдомить войско 
о грабешЪ и пл'&нЪ сына и зятд. Мери пришла ^ въ ла- 
герь вечеромъ п'Ьшкомъ, всЬ лошади были захвачены ц§г; 
прштелемъ. Она сп^Ьшила выбиваясь изъ силъ; отъ каждаго 
шага зависала жизнь брата и соотечественниковъ. Джонъ 
Макъ-Клюръ и Джонъ Брэттонъ вызвались отбить плЪн- 
ныхъ и въ полночь ве большой отрядъ виговъ выступилъ 
съ н^Ьсколькнми десятками конницы и преследуя враговъ 
по слфдамъ вастигъ ихъ на ферм^Ь Уильямсона. Виги сл'Ьз- 
ли съ лошадей и прокравшись между кустарниками допол- 
зли до фермы. Джонъ Макъ-Клюръ перескочилъ черезъ из- 
городь. Стало св'Ьтать и братъ его Джемсъ узналъ его, но 
когда поставленный непрхятелемъ часовой оккликнулъ, онъ 
отв-Ьчалъ: — Ваши. Тори,. забили зорю и непрхятель сталъсо-. 
бираться въ ряды; въ эту минуту раздались выстрелы ружья 
Макъ-Блюра. Джемсъ связанный по рукамъ и ногамъ врнк- 
вулъ другимъ пл^Ьннымъ чтобы они б^али изъ амбара. 
потому что легко могли быть убиты своими, обстреливав- : 
пшми амбаръ. Пленные были освобождены. Джонъ далеко . 
пресл'Ьдовалъ б-Ьгущихъ, Гёкъ и Фергюзонъ были убиты, и 
Джонъ съ торжествомъ отвелъ къ матери возвращеннаго 
сына. 

Не долго пришлось мистрисъ Макъ-Клюръ радоваться 
на подвиги хына. Онъ былъ раненъ въ сражеши при С1;а- 
листой гор^, гд'Ь онъ выдержалъ со своимъ отрядомъ дер- 
вый огонь и за свое геройство былъ прославленъ въ на- 
родной п4сн4. 

8а1(1 8итр1вг — *воо6тёп таек Ье 1о81 
Ае уоп<1ег ро1п1 I веб 
Мас-С1иге гер11е(1-^'ТЬа1 18 1Ье ров! 
Рог Еоску Сгеек ап<1 т6. 

(Сказалъ Сёмтеръ. Я вижу добрые молодцы пощ^яу^ъ ^ 
на томъ м4ст4. Макъ-Клюръ отвЬчалъ. Я дойду д ОТСТОЯЬа 
Роки Ерикъ). 
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Градъ пуль осыпалъ сн'З&льчака. Одна ранила его на вы- 
летъ въ бедро, но забивъ рану ватой, онъ снова всталъ вне- ' 
реди своего отряда и упалъ пробитый несколькими пулями. 
Его отвезли въ Уоксаускую церковь, куда всл-Ьдъ за нимъ 
прх^хала старая мать ходить за раненымъ. Онъ умеръ 
вскоре и его мужество было причиной его смерти. Услы- 
хавъ о поражеши генерала Гетса при Кэмден^ онъ всталъ 
чтобы снова ']Бхать въ войско, не смотря на запрещен1е 
доктора, и его раны раскрылись отъ в6лнен1я и напряже- 
Н1Я. Съ нимъ сделалось внутреннее кровотеченхе отъ кото- 
раго онъ умеръ черезъ несколько часовъ. Англичане въ 
это время пггурмовали Чарлотъ, куда онъ былъ перевезенъ, 
и американцы спешили выезжать изъ города, который р'6- 
шено было отдать непр1ятелю. Хот-кхи похоронить героя 
безъ гроба, приготовленхе котораго задержало бы отступде- 
Н1е; но мистрисъ Макъ-Клюръ не согласилась. Когда вс% 
вы'Ьхали, она осталась одна съ немногими друзьями, не хо- 
т']Бвшими покинуть ее и похоронила сына со вс^ми обря* 
дами требуемыми ея религ1ей. На могиле она въ вдохновен- 
ной р^чи обрекала непр1ятеля на гибель и сказала: «что 
слуги сатаны, скованы вакъ и ихъ повелитель и могутъ 
идти насколько имъ позволитъ ц']Бпь». 

Мистрисъ Макъ-Клюръ не смотря на свои преклонныя 
л^та, ей было около семидесяти пяти л^тъ, не разъ служила 
американскимъ войсвамъ эмиссаромъ. Когда англичане овла- 
дели Чарльстономъ она отправилась туда подъ предлогомъ 
навестить больнаго сына, доктора Уильяма Макъ-Блюра, 
для того чтобы вызнать силы непрхятеля. Она проехала 
около четырехъ сотъ миль туда и обратно, одна верхомъ; 
это было самое мрачное время револющи. Американскхе 
войска терпели пораженхе за поражен1емъ, уныше распро- 
странялось и въ войск* и въ членахъ конгресса. Но мист- 
рисъ Макъ-Клюръ не теряла мужества. Она знала духъ не- 
зависимости одушевлявш1Й ея братьевъ; она знала что вой- 
на ихъ была правой войной за право верить по совести 
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я управляться по своииъ законаиъ, и что стол^тщ сопро- 
тивлен1Я не сломятъ мужества поселенцевъ Еатаубы. Она 
сама готова была принести вс^Ь жертвы, вынести ь(Л нуче- 
шя для того чтобы видеть совершен1я слова Господня, ко- 
торое об'&щало торжество ея соотечественникамъ. По себФ 
она судила и другихъ и ея релипозный энтузхазмъ далъ ей 
силу перенесть вс% ужасы, которые она вид'Ьла въ 19[арль- 
стонЪ. Она ходила по тюрьмамъ, видела какъ тысячи гиб- 
ли отъ дурной пищи и зв^рскаго обращешя; вид^а какъ 
злобный пепрхятель нещадил ъ ни женщинъ ни дЪтей. Она 
неустрашимо грозила ему близкой гибелью и по ея выра- 
жеп1ю «дразнила льва въ его логовище». Ея вдохновевныя 
р'1^чи поддержали упадавшихъ духомъ влили новое муже- 
ство въ сердца колеблющихся. Она передала ут!1^шительное 
извЪстхе объ поголовномъ возстан1и сос'Ьднихъ вигистскихъ 
округовъ. Сынъ свелъ ее съ н^Ькоторыми вожаками парт1и 
виговъ, которые тайно жили въ Чарльстоне и она, полу- 
чивъ разныя поручен1Я, вернулась въ октябре домой, гаЪ 
ее встр']&тила радостная в'1^сть о поб'1д'& при Королевской 
гор4: Кш^'в МоипЫп. 

Въ начале 1781 г/ одна радостная в^сть за другою 
доказывали мистрисъ Макъ-Елюръ, что она недаромъ ра- 
ботала по м^рЪ силъ для освобожден1я отечества. "^ Л йшен1Я, 
которыя она переносила безропотно бол'^Бе двухъ л%тъ, сме- 
нились довольствомъ. Виги соседнихъ округовъ завлад^въ 
фортами оставленныци непр]ятелемъ, отбили у него значи- 
тельное количество съ^стныхъ припасовъ. Они послали 
часть запасовъ въ 1оркск1й округх, гдЪ жила наша герои- 
нЯу чтобы раздать т^мъ семьямъ, которыя довели себя до 
нищеты для того чтобы помочь войскамъ Америки. Мист- 
рисъ Макъ-Клюръ пришлось часто отправляться съ меш- 
ками въ фортъ за провизхей. Разъ она отправилась съ од- 
ной соседкой Мери Джонстопъ за своимъ гарнцомъ солш 
Проезжая мимо фермы Уильянсоновъ она сказала. 

— Посмотри Мери, вотъ могила Гбка, который уда- 
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рилъ меня тогда тавъ сильно. Я была бы готова, кавъ я 
ни стара, плясать на его могиле. Но это грешно. Мы не 
должны радоваться гибели врага. Господь справёдливъ и от- 
мстилъ за своихъ. 

Ей было тогда семьдесятъ пять л^тъ, но ей нельзя 
было дать и сорока. Она въ молодости считалась одной 
изъ первыхъ врасавицъ и въ старости сохранила еще сл'ё- 
ды былой врасоты, и стройность и живость движенШ. Она 
дожила до 1800 года, пользуясь общимъ уважешемъ и вакъ 
мать храбраго вапитана и вакъ женщина работавшая ца 
равнЪ съ сыномъ для свободы отечества. 



Давенъ Томаоъ. 

Мйстрисъ Томасъ тоже принадлежала къ числу гкхъ 
женщинЪу который не жалели ни усил1й, ни авертвъ, чтобы 
служить общему к^лу на сколько позволяли ихъ силы. Она 
родилась въ графстве Честерскомъ и въ 1740 г. вышла 
замужъ за Джона Томаса, выходца изъ Валлиса, а дЪтъ 
черезъ пятнадцать посл^ замужества переехала въ Южную 
Каролину. Въ 1772 г. они поселились въ округе, который 
называется Спартанбургомъ. 

За шЬскольт л^тъ до начала войны, мужъ ея былъ 
судьей въ общине и капитаномъ милищи, но отказался отъ 
об^ихъ должностей, до начала войны. Когда война вспых- 
нула его выбрали въ командиры Спартанскаго полка, и онъ 
командовалъ имъ до сдачи Чарльстона. Англ1Йск1е войска 
аавлад^^и Южной Каролиной, тори подъ начальствомъ ка* 
питана Флетчера опустошали округъ. Дл^; виговъ настало 
тяжелое время, о которомъ п^Ьлось въ народной п^снф 
воженной тогда: 

СагоИпа 8оа1Ь апс1 КогД 
"^Уав (Ш'Д 1Г1(Ь ршо аас1 1^ое 
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ТЬе 1опез 1оок 1Ьеи* пе1дЪЪо11г'8 у/готОи 
Апй атгау а уп^ тхлвЬ до. 

(Северная и Южнал Еаролина были полны горемъ и б%- 
дой. Тори забрали все добро соседей и погнали виговъ 
прочь). 

Виги толпами бежали въ Северную Каролину. Пол- 
ковникъ Томасъ былъ тогда старъ; прежнее муаьество из- 
н'1нило ему, и онъ противъ воли жены взялъ ненавист- 
ные вигамъ «1}ес*10п к^егв» на равн% съ многими сосе- 
дями; но это унижен1е было совершенно безполезно. Сы- 
новья его были въ лагере виговъ. Онъ былъ вскор^Ь аре- 
стованъ и отправленъ въ тюрьму форта Найнти-Сивсъ. а 
зат^мъ переведенъ въ Чарльстонъ, гд4 оставался до окон- 
чашя войны. 

Мистрисъ Томасъ осталась одна на своей ферм'6 и не 
разъ выказала при нападенш непр1ятеляу сказала бн я, не- 
обыкновенную см-^^ость^ мужество и присутствхе духа, если 
бы эти качества не были обыкновенными качествами аме- 
риканокъ того времени. 

Оба сына ея тоже попались въ пл^нъ всл^дъ за от- 
цомъ. Дженъ Томас;ь ездила навещать ихъ, и разъ слу- 
чайно услышала проходя подъ окнами одного дома, какъ 
одна женщина парт1и тори говорила другой: «Завтра въ 
ночь наши нападу тъ на виговъ у Седерскаго ручья. > 

Сердце мистрисъ Томасъ вабилось тревогой за своихъ. 
Седерсшй ручей былъ въ разстояти н'1скольеихъ миль отъ 
ея дома. Виги стояли около него лагеремъ. Она колеба- 
лась несколько минутъ. Если бы англичане узнали, что 
она уведомила виговъ, ей запретили бы посещать мужа н 
сыновей; а здоровье ихъ и даже жизнь зависла отъ этихъ 
цос^щенШ. Содержаше пл^нныхъ было ужасно. Они уми* 
рали отъ дурной пищи, отъ недостатка теплой одежды, ле- 
карствъ, умирали даже съ голода. Большинство изъ нихъ не 
дожили бы до дня освобожден1я, если бы женщины не при- 
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носили имъ все необходимое, и не ходили за ними во время 

бол']Бзни. Но она колебалась не долго, и наскоро оростившись 
съ мужемъ и сыновьями, немедля отправилась къ Седер- 

скому ручью. На другой день сд'блавъ верхомъ шестьдесятъ 
миль она прибыла въ лагерь виговъ и передала началь- 
нику изв^стге. Немедля быль собранъ военный совать, и 
решено было оставивъ лагерь спрятаться въ л^су. Сол- 
даты разложили костры, которые запылали и засели въ за- 
саду. Едва были окончены прйготовлен1Я, какъ въ безмол- 
В1и ночи послышался топотъ приближавшагося непр1ятеля. 
Тихо и осторожно приближались ряды его къ лагерю, го- 
товясь начать свое д%ло разрушен1я н смерти. Высоко иы- 
лавш1е костры были доказательствомъ, что виги въ лагер^Б, 
и спали не ожидая нападен1я. Въ лагере все было тихо, 
только трескъ пылавшихъ сучьевъ, да шел есть ъ^тщ въ 
густой чащ^ нарушали тишину, Нападающге подали сяг- 
налъ и поскакали къ кострамъ. Вдругъ позади ихъ сверк^ 
нули огни и раздался залпъ ружейныхъ выстр^^овъ. Не- 
пр]ятель разчитывавш1Й внезапно напасть на виговъ, былъ 
самъ аттакованъ неожиданно и разбитъ въ трое слабМ- 
шимъ отрядомъ. 

Отчаянная битва продолжалась не долго и онъ обра- 
тился въ бегство. 

Это былъ не единственный случай, когда мистрисъТо* 
масъ иередавала изв^Ьст1е вигамъ о движен1и непрхятеля. 
Служба женщинъ , какъ курьеровъ, лазутчиковъ , была 
явлен1емъ привычпымъ, и амсриканскхе военачальники 
вполн* доверяли ихъ изв*ст1ямъ, знашю местности и да- 
вали имъ не разъ важный поручен]я, какъ мы вид'Ьли уже 
въ прим'Ьр'Ь Емил1и Гайджеръ. 

А1встрисъ Томасъ пришлось защищать съ опасностью 
жизни порохъ войскъ республики. Въ начале войны гу- 
бернаторъ Рбтледжъ раэослалъ по сос4днимъ начальникамъ 
партизанскихъ отрядовъ, запасы оруж1я и порохъ для за- 
щиты границъ К0Л0Н1Й отъ индМцевъ. Большой запасъ 
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,бцлъ въ.числ$ прочихъ посланъ въ донъ Бапитана То- 
маса. Караулъ двадцатипяти человЪкъ быль ириставленъ 
къ пороху, и домъ былъ обложенъ дерномъ и приготовленъ 
на случай атаки. Полковнивъ Томасъ поаучжлъ изв^кте, 
. что сильный отрядъ тори готовится напасть на его донъ, 
чтобы захватить порохъ и считая безразсуднымъ противиться, 
привазалъ караулу, захвативъ сколько можно было снести 
оруж1я и пороха, спрятаться въ л^съ. Значительная часть 
запаса осталась дома. Джоз1я Кбльбертсонъ его зять остался 
съ младшимъ сыномъ Томаса съ женщинами наплантащи. 
Тори подошли къ дому и послали требовать сдачи. Имъ 
.отв-^тили угрозой открыть огонь если они не отступить. 
Тори открыли огонь противъ нижняго этажа дома, кото- 
рый не сд^лалъ никакого вреда толстымъ бревенчатымъ 
ст^намъ. Защитники дома — мистрисъ Томасъ съ дочерьми^ 
. сынъ ея Уильямъ еще мальчикъ и Джоз1я Бёльбертсонъ 
отвечали непрерывнымъ и м^ткимъ огнёмъ изъ верхвяго 
этажа, входъ въ который былъ защищенъ толстой бревён- 
. чатой дверью съ тяжелыми железными болтами. Такая же 
дверь защищала входъ въ домъ съ улицы и тори несмотря 
па вс']& усил1я не могли разбить ее. Мистрисъ Томасъ съ до- 
черьми заряжали ружья, Уильямъ и Кёльбертсонъ поддержи- 
вали огонь; они были м%тк1е стрелки и ни одинъ выстр&[ъ 
, не пропадалъ даромъ. Тори^ видя нед'ЗБйствительность своего 
огня, видя какъ одинъ за другимъ выбывали солдаты изъ. ихъ 
рядовъ начали отступать. Упорная защита заставила ихъ пред- 
полагать, что въ верхнемъ этаж^ зас^ъ сильный отрядъ; 
они вел']&ли бить отбой, и ушли такъ скоро какъ имъ 
позволили раненые, которыхъ они захватили съ собой. Выж- 
давъ н-Ьсколько времени и убедившись, что нечего бояться 
внезапнаго нападенхя со стороны тори, мистрисъ Томасъ 
сошла вн изъ и отворила дверь. Лужи крови стояли около 
дома. Бругомъ все было тихо. Она послала дать знать мужу, 
который вернулся со своимъ отрядомъ. Вернувш1Йся мужъ 
узнавъ, что спасен1емъ большей части запаса онъ былъ обя- 
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занъ героизму жены, гордился своей старой Дженъ, воторая 
показала такой славный прим'^ръ молодымъ. Порохъ спа- 
сенный геройствомъ мистрисъ Томасъ послужи.1гь амери- 
канцамъ въ сражетяхъ при Скалистой гор% и Нависшемъ 
утес4 (Коску МоиМ апД Наи^хп^ Коек). 

Сыновья и зятья мистрисъ Томасъ служили въ Амери- 
канской арм1и. Джонъ старш1й сынъ см^нивъ отца въ ко- 
мандоваши Спартанскимъ полкомъ и принималъ участхево 
всЬхъ сражен1яхъ Сбмтера. Робертъ — второй былъ убитъ 
при пораженш Робёка, Абраамъ былъ раненъ при осад% 
фор та Найнти-Сиксъ, взятъ въ плЪнъ и умеръ отъ дурнаго 
содержан1я въ рукахъ непрхятеля. Уильямъ почти ребеновъ 
защищалъ вм§ст% съ матерью порохъ республики, и посл'Ь 
ушелъ въ отрядъ партизанъ. Тори знали, какъ сильно было 
вл1ян1е мистрисъ Томасъ на сыновей и безпощадно грабили 
ея ферму, топтали всходившую жатву, угоняли скотъ, и въ 
оправдан1е своихъ грабежей говорили, что у ней «семь сы- 
новей въ арм1и бунтовщиковъ.э Они считали въ томъ числ% 
трехъ ея зятьевъ. 

Элеонора Уидьоонъ. 

Женамъ и дочерямъ американцевъ Мекленбургскаго 
графства С'Ьвериой Каролины пришлось вынести бол^е дру- 
гихъ женщинъ ужаса, непрхятельскаго нашеств1я и междо- 
усобной войны. Между ними первое м^сто принадлежало 
Элеоноре Уильсонъ, женЪ Роберта Уильсона. Уильсоны по- 
селились въ колоти Стиль Крикъ въ 1760 г. Они пришли 
ц11лымъ кланомъ; Уильсоны были шотлансдкими пресвите- 
рханами. Воспоминан1е о гонен1яхъ вынесенныхъ ихъ от- 
цами приготовило изъ нихъ непримиримыхъ враговъ англи- 
чанъ. Закхей Уильсонъ старшхй изъ братьевъ, отъ имени 
всЬхъ подписалъ декларац1Ю независимости графства Ме- 
кленбургскаго 20 мая 1775 г. Эта декларащя была пере- 
печатана во всЪхъ газетахъ Чарльстона; губернаторъ Чарль- 
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стона немедленно отиравилъ копщ декларацш въ метропо- 
лио, требуя сильныхъ н^ръ для додавленк движешд въ 
Мекленбург^. Элеонора Уильсонъ принимала деятельное, 
хотя разумеется закулисное участ1е въ. составленш делла- 
ращи: она поддерживала зятя въ его нам^ренхи подписать 
ее, и потомъ воодушевляла и мужа и его братьевъ стоять 
за независимость, въ то время когда въ колонш пронесся 
слухъ объ угрожающихъ пресл4дован1яхъ и не было не- 
достатка въ осторожныхъ эгоистахъ, которые, покачивая 
головами, осуждали братьевъ З^ильсонъ, какъ безразсудныхъ 
выходцевъ и советовали имъ беречь свои шеи. Элеонора 
считала подлостью и изменой это робкое малодушхе, кото- 
рое въ часъ общественныхъ бедствай думаетъ только о соб- 
ственной безопасности и готово купить ее цЪной гибели 
тысячъ братьевъ и рабства отечества. 

Вооду1певленные патрхотизмомъ жены и матери^ мужъ 
и сыновья вступили въ войска Америки. Они дрались съ 
отчаяннымъ мужествомъ и были взяты въ пл^нъ при взя- 
Т1И Чарльстона. Англичане, чтобы не затруднять себя мно- 
жествомъ пленныхъ, отпустили большую часть на честное 
слово. Едва успели они дойти до дома, какъ узцали, что 
англ1йск1Й главнокомандующш издалъ прокламац1Ю^ кото- 
рою объявлялъ Мекленбургское графство англшской про- 
винщей, а жителей не воюющей стороной, а англ1йсвими 
подданными, вследствхе чего отпускъ пленныхъ на честное 
слово оказываются ледействительнымъ и каждый человекъ 
способный носить оруж1е требовался въ англШское войско. 
Считая себя совершенно справедливо свободными отъ дан- 
наго честнаго слова, они поступили по совету матери въ 
армш Сбмтера. Они отличались въ многихъ сражен1лхъ. 
Когда арм1я Сёмтера была разбита при Фишингъ - Брике, 
они были посланы за фуражировкой и вернулись черезъ 
несколько времени после внезапнаго наиаден1я англичанъ. 
Не подозревая ничего они подъехали къ лагерю думая от- 
дохнуть после разъездовъ, и были захвачены въ пл^нъ 
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вм4ст4 съ фуражемъ, связаны и въ арьергарде прогнаны 
ъъ Кэмденъ. Оиъян4вш1е отъ р-Ьзни враги грозили имъ ви- 
селицей какъ изменнивамъ, но потомъ опомнились и удо- 
вольствовались бранью и ударами. 

Вскоре после того Корнваллисъ, оставивъ Раудона за- 
щищать ЕэмденЪу выступилъ съ войскомъ по дороге бъ 
возставшему городу Чарлотъ, забирая запасы хлеба и зерна 
на фермахъ, лежавшихъ по дороге, разсылая во все стороны 
отряды для усмирешя возставшихъ виговъ. Пылавш1я фермы 
потоптанныя поля, разломанная домашняя утварь, ознамено- 
вали путь анг^Гичанъ. Нашлось несколько виговъ изъ самыхъ 
богатыхъ фамил1Й, которые поспешили въ Чарлотъ просить 
покров и лельства у англ1йскаго военачальника и отдаться въ 
подданство авгл1вскому королю, но этихъ изменниковъ при- 
ходилось не более одного на сто. Разбитые виги, разсея- 
лись по лесамъ и болотамъ и довели безпощадную войну 
гверильясовъ съ непрхятелемъ. Младшхе сыновья Элеоноры 
Уильсонъ, по совету ея собрали отряды патрштовъ Меклен- 
бурга. Они разбили вместе съ другими Тарльтона и Фер- 
гюзона. Это заставило Еорнваллиса собрать свои отряды и 
отступать къ Кэмдену. Во время отступлен1я онъ остано- 
вился на ночь на ферме Уильсоновъ. 

Британсшй генералъ съ своимъ штабомъ и свирепымъ 
полковникомъ Тарльтономъ остановился на ферме, войско 
разбило шатры на ближнихъ лугахъ и поляхъ. Мистрисъ 
Уильсонъ встретила непр1ятеля съ холоднымъ достоинствомъ. 
Она считала злобныя выходки, которыми такъ часто встре- 
чали непр1ятеля друг1я женщины неумевшш сдержать своей 
ненависти , безплоднымъ внражешемъ безси.11ьной злобы. 
Она сознавала, что умела вредить непр1ятелю болев дей- 
ствительнымъ образомъ. Ея сдержанность обманула гене- 
рала Еорнваллиса, привыкшаго къ злобнымъ взгллдамъ, 
угрозамъ и библейскимъ проклят1ямъ, которыми встречали 
его друг1я взгистки, и онъ подумалъ, что он^ дружественно 
расположена къ парт1и короля. Онъ любезно завелъ съ 



— 262 — 

нею разговоръ, узналъ что щжъ и сынъ вожди виговъ 
овруга, что она сама мать^ сестра и нев^тка ц^Бдой дю- 
жины храбрыхъ солдатъ революцш, что нужъ ед и сынъ 
пленники въ ЕэмденсБОЙ тюрьме. Корнваллисъ зналъ хо- 
рошо вавъ было сильно влгаше женщинъ на настроенхе об- 
щества, женщины были если не оффищально признанной, 
за то признанной на л1кЛ общественной силой. Переходъ 
мужа и сына Элеоноры Уильсонъ на сторону англичанъ 
придалъ бы ихъ партш решительный перев^съ въ Мевлен- 
бургсБОмъ графстве и Корнваллисъ хот^лъ склонить ее 
употребить свое вл1дше вавъ жены и матери на то, чтобы 
убедить мужа и сына изменить д'1лу независимости Аме- 
риви. Онъ повелъ р^чь издали, зам^тивъ вавъ онъ глубо- 
во сожал^етъ, что обдзанъ вести раззорительную войну, 
тлжесть воторой падаетъ всего бол^е на т^хъ, вто мен^е 
способенъ переносить ее, т. е. на женщинъ, воторыд одн^ 
остались на плантацшхъ обреченныхъ опустошен1Ю. Зат^мъ 
прибавилъ, что зналъ многихъ очень изв'^стныхъ и достой- 
ныхъ лицъ, воторые, оставадсь въ душ^ в'^рными поддан- 
ными его величества Георга Ш, были обольщены обманчи- 
выми об'1щан1ями честолюбивыхъ вождей изм^ннивовъ и 
устрашены угрозами горсти непримиримыхъ фанативовъ. 
— Вашъ мужъ и сынъ мои пл^нниви, мистрисъ Уил- 
сонъ, завлючилъ онъ свою р^чь: — Перем1;нчивое счастье 
войны быть можетъ своро отдастъ въ наши руви и дру- 
гихъ вашихъ сыновей, быть можетъ вс^хъ вашихъ род- 
ныхъ. Ваши сыновьд, молоды, честолюбивы и храбры. Ес- 
ли они захотдтъ служить правому д^лу, служить нашему 
могущественному и веливодушному королю Георгу III, они 
могутъ разсчитывать на чины, титулы и богатство. Я могу 
поручитьсд, что они получатъ высшхе чины въ британсвой 
арм1и, если вы захотите употребить ваше вл1ян1е и убе- 
дить ихъ оставить армш бунтовщиковъ и подндть оруж1е 
за своего завоннаго монарха. Если вы обещаете мн% упо- 
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требить его, то а немедля данъ привазъ объ освобождетв 
ихъ изъ пл-Ьна. 

Но и об^щан1е избавить мугка и сына изъ пл^на, гд% 
столько анериванцевъ нашли свою снерть, не могло поко- 
лебать мистрисъ Уильсонъ. Она отвечала, что какъ ^ни до- 
роги ей мужъ и сыновья, и сколько ни страдала она вив1въ 
женщина отъ ужасовъ войны, и как1я бы тяжёлыя испы- 
тавая ни ждали ее въ будущемъ, она не могла приять 
ус10В1я генерала. Она гордилась своими сыновьями й была 
рада сделать все что было въ ея силахъ для того чтобь!' 
доставить им^ так1я важныя выгоды, но въ этойъ сдгу^а-Ь* 
д^Ьло шло о тЪмъ ^0 выше и святые всякихъ личныхъ 
выгодъ. Мужъ и сыновья ея вооружились за сбятоё д'кго' 
независимости отечества; они работали для нёИ'о и сраж^!- 
лиев цФЛыЁхъ пять л4тъ, н1ё отстуйая ни на мину1^> не 
смотря на всЬ прейятствхЛ, трудности и пЪраженГя, йе из-^ 
м^няя ему когда друпе б'1жали отъ борьбы и отч^валйсЁ' 
п6ел% первыхъ неудачь, конечно теперь они не изм^нятъ 
ему. 

— У меня семь сыновей, которые сражаются теперь- 
или сражались съ врагами нашихъ колоти, говорила она:' 
вчера я снарядила въ дорогу моего младшаго сына Закхея, 
которому всего пятнадцать л-Ьтъ и отправила его въ лаг^)ь 
Сёмтера. И я говорю вамъ, что я скорее возьму вотъ этихъ 
д'Ьтей — иона указала на трехъ или четырехъ маленькихъ 
мальчйковъ; и пойду съ ними стать подъ знамена Се^стера 
и показать мужу и сыновьямъ при]|%ръ какъ должно ера-' 
жаться и если надо умирать гй отечество, ч^мъ допущу, 
чтобы кто изъ моего семейства изм^нилъ нашему славному 
д-Ьлу. 

— Что, генералъ, я вижу вы попали въ гнездо шер- 
шней. Пусть ее говорить, но когда мы вернемся въ Кзмдевъ, 
я позабочусь о томъ, чтобы старый Робертъ Уильсонъ не 
ворочался бол$е домЬй, сказалъ свирепый Тарльтонъ. 

На сл^дуюпцй день партхя англшскихъ шзутчнковъ^ 
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захватила Завхея, который провравшись съ н^сволвиии 
товарищами въ левому флангу британской лрти, жв^Ьялсй 
своимъ ружьемъ уменьшить число солдатъ его величества. 
Его привели въ авангардъ, Борнвалисъ услыхавъ имя пл^н- 
пагОу позвалъ его въ себ^, прочиталъ ему нравоучен1е и 
цривазалъ указать дорогу войсву въ Еатауб^ и лучш1Й 
бродъ черезъ нее. Когда передн1е ряды вошли въ воду въ 
и^стЬ увааанномъ мальчивомъ, сд^лавъ несколько шаговъ, 
они очутились въ глубокой водЪ; быстрый дотовъ сносилъ 
ихъ въ сторону и они съ трудомъ выбрались на берегъ. 
Полагая, что мальчивъ нарочно завелъ войсво въ опасное 
м^то вм'бсто брода, Корнвалисъ выхватилъ саблю и аанеея 
ее надъ головой его, завричалъ, что нерер'&жетъ ему горло 
ва предательство. 

^авхей отв-^чалъ, что генералъ можетъ делать сънимъ 
что хочетЪу потому что онъ въ его рувахъ, безоруженъ и 
цл^нникъ. 

— Но серъу прибавилъ онъ^ только трусъ способенъ 
нанести ударъ безоружному мальчиву. Будь у меня поло- 
вина вашего оруж1Я, вашъ поступовъ былъ бы честнее, 
но за то не тавъ безопасенъ для васъ. 

Пораженный хладновровнымъ мужествомъ мальчика, 
Еорнваллисъ устыдился своей запальчивости, и свазалъ ему 
что онъ славный молодецъ, и что ни одинъ волосъ съ его 
головы не будетъ тронутъ. Всвор^ овазалось, что бродъ 
былъ несколько л'^в^е и англ1йская арм1я благополучно пе-' 
решла его отступая къ ^ У инсборо, Еорнваллисъ отпустилъ 
Завхея домой посов^товавъ^ ему^ беречь мать и передать ей 
чтобы она не пускала своихъ мальчиковъ въ войско. Изъ 
Уинсборо онъ послал ъ приказан1е Раудону перевести Ро- 
берта Уильсона съ сыномъ и другими важнМшими плен- 
ными изъ Кэмдена, ' который не могъ долго держаться про- 
тивъ Аиериканцевъ, въ Чарльстонъ. На первомъ роздыхе 
пл^ннымъ запертымъ на ферм^ удалось подпоить часовнхъ 
и бежать. 
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Мистрисъ Уильсонъ и все ея семейство были фанатич- 
ными пресвитершнами, что видно изъ библейсвихъ именъ 
ел сыновей. Ааронъ, Самуилъ, Закхей, 1ос1а, Моисей. Ихъ 
было у нея одинадцать и всё они, т. е. т% которые во 
время войны за независимость были способны носить ору- 
ж1еу отличались неутомимой энерпей, мужествомъ и непо- 
колебимой в'^рностью нринцйпамъ, которые они насл'Ьдо- 
,вали отъ матери. Робертъ одинъ изъ старшихъ сыновей 
былъ женатъ на Дженъ Макъ-Доуэль, которая со своею 
матерью Элленъ Макъ-Доуэль услыхавъ пальбу битвы при 
Королевской гор^ (Е]п§!б Моип1:а1п) немедля отправилась 
туда, помогала во время сражен1я солдатамъ и посл^ про- 
жила н1;сколько дней ухаживая за ранеными. Дженъ была 
нев'Ьсткой достойной своей свекрови. Разъ мародеры увели 
у вея съ фермы скотъ и унесли запасы хл^ба, когда мужъ 
ея былъ въ разъ^здахъ съ своимъ отрядомъ^ она догна- 
лась за ними, забравъ по дороге соседей и отбила свое 
добро. Мужъ' ея готовилъ порохъ въ погреб*!, вырытомъ 
въ скал*! недалеко отъ ихъ жилища, но онъ не могъ тамъ 
жечь уголь; потому что дымъ выдалъ бы его. Весь запасъ 
угля былъ изготовленъ его ^кеной, которая по ночамъ до- 
сила его мужу; этотъ порохъ служилъ американцамъ въ 
битв!» при Королевской гор%. 

Ненси Ванъ-Адьстинъ. 

Очеркъ жизни Ненси Ванъ-Аль(;дшнъ даетъ понятге о 
тЪхъ опасностяхъ, которыя приходилось выносить женщи- 
намъ въ эти смутный времена отъ дикихъ племенъ индМ- 
цевъ и о томъ мужестве, энерпи и предусмотрительности, 
которыя он*! выказали тогда. Ненси была дочерью Петра 
и Сары Куакинбёшъ и родилась въ селеши Кэнеджогери 
въ 1733 году. Отецъ ея происходилъ отъ одного изъбра- 
тьевъ Куакинббшъ, которые эмигрировали изъ Голланд1и 
въ колоши въ семнадцатомъ вЪк^ и купили большхе участки 
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земель, на которыхъ впосл%дс1Ъ1и была выстроена большая 
часть Нью-1орка. Вскоре новые выходцы англичане вое- 
пользовавшись ихъ плохимъ знанхемъ англ1йскаго языка и 
неум^ньемъ вести тяжебныя кЪле^, юридически ограбили 
голландцевъ. Ихъ бумаги на вла,1('1н1е землей были при- 
знаны недействительными и они были принуждены отдать 
обработанную ими землю людямъ, которые не им^ли на 
нее ни мал^йшаго права. Раззоренные братья раздйливъ 
оставш1Яся крохи разстались и одинъ изъ нихъ поселился 
въ дикой и пустынной, но живописной и плодоносной до- 
лине Могауковъ, гд% и родилась наша героиня. 

Долина эта получила свое имя отъ соседства съ инд^й- 
скимъ племенемъ Могауковъ. Отецъ Пепси занимался тор- 
говлей съ инд']^йцами и постоянно разъ^зжалъ меа^ду ко- 
лошями, гд*! забиралъ товары, и индийскими вигвамами, 
гд*! онъ ихъ вым^нивалъ на кожи и м^^ха. Онъ уи^лъ 
хорошо вести свои д^ла, не походя ё^ этомъ случа'Ь на' 
большинство купцовъ торговавшихъ съ инд'ЗБйцами,- которые 
скоро богат-Ёя прибыльной торговлей, такъ же скорб и раз- 
зорялись мотая легко достававшкся деньги. У Петра Еу- 
анинбёша кладовыя на ферм'Ь были всегда полны товарами, 
потому что онъ постоянно наполнялъ выходивш1е запасы, 
и инд'Ьицы видя что у него всегда можно получить что 
надо, когда кладовые другихъ купцовъ были пусты, вооб- 
разили, что онъ находится подъ особеннымъ покровитель- 
ствомъ добраго духа, который посылаетъ обилхе своимъ 
любимцамъ, и чувствевалц глубокое уваженхе къ белому 
брату, у котораго всегда быдга товары для инд^йцевъ. Чтобы 
дать ему доказательство этого уважен1я они, собравшись 
на сходк'Ь, постановили дать ему имя Отсего и окрестить 
этимъ именемъ озеро. Церемошя эта была исполнена при 
собран1и племени Могауковъ; Буакинбешъ долженъ былъ 
стать на колени; на голову его было совершено возл1Яше 
водки, при чемъ было произнесено его новое имя, зат^мъ 
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остававшаяся водва была при повторен1и того же имени 
вылита въ озеро. 

Ненси выросла въ волонш посреди голландцевъ, мать 
ёя тоже была голландка и англ1ЁСБ1й языкъ былъ для нея 
чуждымъ языБОмъ; она ему выучилась урывками во время 
пос^^щешй сосЗ^днихъ волонистовъ. Ненси не получила того 
что считается воспиташемъ въ наше время; не училась 
бойБо болтать на иностранныхъ язывахъ и бренчать мод- 
ныя п^сни на фортепьяно/ Въ то время въ волошяхъ не 
было не только модныхъ пансюновъ, о чемъ разум']&ется 
жал'^ть нечего, но и школы для первоначальнаго обучеша 
были р']&дкц. Фермы находились въ большомъ разстоян1и 
другъ отъ друга^ дороги были далеко не безопасны и отъ 
инд^йцевъ и отъ дикихъ зв'1рей. Но Ненси благодаря сво- 
ему природному уму, энерпи и трудовой акизни съ первыхь 
годовъ детства получила то, что въ то время считалось 
хорошимъ воспитан1емъ для женщины. Она выучилась б^- 
гло читать по голландски и заучила наизусть мнопя бя- 
блейскк изречешя. Ея здоровая натура почерпнула изъ 
библ1и не безполодный мистицизмъ, но примеры энерпи 
и мужества. И ограниченное воспиташе Ненси дало ей то, 
чего не дадутъ д^вушкамъ модные пансхоны: привычку къ 
труду, здоровое физическое развит1е, практическШ смыслъ 
и энерпю, благодаря которымъ она вынесла и опасности 
и лишен1я, десятая доля воторыхъ сломила бы и физичес- 
К1Я и нра^вственныя силы барышень приготовленныхъ мод- 
ными панс10нами только для гостиёыхъ. 

Голландсше колонисты вели очень мирную и однообраз- 
пую -жизнь и жили замкнутымъ кружкомъ, чуждаясь дру- 
гихъ народностей. Они не говорили по англ1иски, недовер- 
чиво относились къ янки; и только долгое знакомство мо- 
гло осилить это предуб%жден1е. Образъ жизни былъ простъ 
до патрхархальности, они , крепко держались обичаевъ пред- 
ковъ и не любили нововведенШ. Народности съ такими 
китайскими нравами всегда враждебно относятся 1хъ дру- 
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гимъ; но ненависть ихъ къ днкамъ нм^а и законное ос- 
нованхе. Янки не разъ обманывали простодушныхъ голланд- 
цевъ незнакомыхъ съ судей скимъ крючвбтворствоиъ. Въ 
сношеп1яхъ между собой голландцы отличались миролюб1емъ 
и строгой честностью; честнаго слова было довольно и вс% 
сд'Ьлви заключались^ какъ встарйну у славднъ, однимъ ру- 
кобитьемъ. 

Женщины были домовитый хозяйки, «сидели дома, чи- 
тали библдю и носили карманы,» говоритъ одинъ писатель 
въ своихъ запискахъ о голландскихъ колон1Дхъ. Мисъ 
Куанинбёшъ выдвинулась изъ толпы своей красотой, за- 
м^чательнымъ голосомъ, умственнымъ превосходствомъ. Она 
ю^^л2^ на вс^хъ, съ кЫъ сходилась сильное влхяше,- есте- 
ственное сл^дств1е сйльнаго характера. Сверхъ того Ненси 
а^авилась какъ искусная рукодельница и выиграла призы 
за вязанье, пряжу и тканье; знанхе этихъ ремеслъ было 
необходимо въ то время, потому что вся одежда колонне- 
товъ какъ мущицъ такъ и женщинъ изготовлялась руками 
женщинъ. 

Восемнадцати л'^тъ Ненси вышла за мужъ за Мар- 
тина Д. Ванъ-Альстина, потомка старыхъ голландскихъ пе- 
реселенцевъ, поселившиеся въ долине Могаукъ. Молодая 
пара посл% свадьбы переехала на ферму Ванъ-Альстинъ 
и прожила тамъ бол']&е тридцати л']&тъ. Зд^сь пришлось 
Ненси вьгаести много опасностей отъ инд'^йцевъ. Долина 
Могаукъ, уже густо заселенная во время револющй, была 
однимъ изъ самыхъ богатыхъ и плодоноси ыхъ округовъ 
К0Л0Н1Й. Она была открыта со стороны индМскихъ земель 
и богатой добычей привлекала грабительск1Я шайки дикихъ 
племенъ и не мен^е дикихъ б']&глыхъ, которые скрывались 
и разбойничали въ л^сахъ Канады. Ни одинъ округъ не 
потерп^лъ такое опустошенхе во время войны за незави- 
симость какъ долина Могауковъ. М']&сяцъ не проходилъ въ 
продолжен1и семи 1Ьтъ, чтобы та или другая деревня, та 
или другая плантац1я не были раззорены безпощадныкъ 
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непрхятелемъ. Поселенцевъ около голландской колон1и, какъ 
наиболее близкой къ границ'^ было мало; они пускались 
въ дорогу не иначе, какъ небольшими отрядами, потому 
что одинокому путешественнику неизбежно грозила смерть 
отъ пули или стрелы, пущенной изъ за скалы или куста. 
Мистеру Ванъ-Альстину пришлось часто уезжать изъ дома 
и въ дом% оставались только женщины н д^&ти съ старымъ 
слугой, который до смерти боялся инд']&йцевъ и не могъ 
оказать никакой помощи въ случа-Ь нападенк. Ненси при- 
выкшая еще дома у отца им^ть д^ла съ индМцами, знала 
дхъ языкъ, обычаи, ум'Ьла обращаться съ ними и т^жь не 
разъ спасла свое семейство отъ опасности* Домъ ея былъ 
постоянно открытъ для дружествённыхъ индМцевъ, не смо- 
тря на то что этимъ она иногда возбуждала жадность ди- 
кихъ, но это было единственное средство, хотя отчасти 
обезопасить себя отъ ихъ нападен1Й. 

Въ 1780 году индейцы озлобленные пожаромъ своигь 
деревень, сожженныхъ американцами, преследовавшими тори 
напали на долину Могауковъ. Брэнтъ съ отрядами тори и 
инд'Ёйцевъ напалъ на беззащитныя плантащи, грабя, уби« 
вал и опустошая все что встречалось ему на пути; осенью 
серъ Джонъ Джонсонъ опустошилъ северный берегъ р^ки 
и въ Могаукской колоши осталось только несколько не- 
большихъ нераззоренныхъ фермъ, въ которыя сбегались 
искать защиты испуганныя семейства колонистовъ и ко- 
торыхъ ждало тоже раззереше при первой экспедищи не- 
прхятеля. 

Болон1я, где жила Ненси, долго оставалась скрытою отъ 
непр1ятельскихъ отрядовъ густыми лесами и отдаленностью^ 
и колонисты каждый день вставали на восходе солнца съ 
тяжелой мыслью что заходящхе лучи его осветятъ пылаю- 
Щ1Я развалины ихъ жилищъ. Бъ одинъ день поздней осенью 
беглецы изъ соседней колон1и принесли извест1е, что не- 
пр1ятель близко. Большая часть мущинъ были въ войске, 
оставались больные слабые, а изъ здоровыхъ далеко не 
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герои. ВсЬ жители волонш были въ ужас% и не зная что 
делать ^ теряли драгоц'бнное время въ вонляхъ, асало- 
бахъ и безтолвовой сумятиц'6. Мистрисъ Ванъ-Альстинъ, 
одна не потеряла присутств1я духа. Она созвала сосе- 
дей, успокоила ихъ и советовала немедля сд^ать рас- 
поряжен1я для переезда на островъ, принадлеа&авппй ея 
мужу и находившШся близь противуположнаго берега р^ки 
Она расчитывала^ что грабители обремененные добычей не 
захотятъ переезжать черезъ р^ву и сверхъ того увид^въ, 
что часть домашней утвари перевезена, они могли подумать 
что колонисты ушли далеко. 

Черезъ несколько часовъ, семьи колонистовъ были пе- 

. ревезены на островъ, захвативъ самыя необходимыя вещи. 
Мистрисъ Ванъ-Альстинъ наблюдала за порядкомъ, оста- 
ваясь последней въ К0Л0Н1И и не смотря на повторявш1яся 
вновь прибывавшими беглецами в^сти б приближеши не- 
пр1ятеля, переехала на островъ когда всЪ семьи колони- 
стовъ были туда перевезены. Такъ капитанъ корабля по- 
сл^днимъ оставляетъ гибнущее судно, когда вс^ пассажиры 
и команда уже свезены съ него. И только благодаря своему 
самоотвержен1Ю ей удалось сохранить при переправе не- 
обходимый порядокъ, прим^ръ ея удержалъ многихъ кото- 
рые съ испугу готовы были разомъ кинуться въ лодку и 
тФмъ потопить ее и отнять единственное средство спассн]я. 
Пере^хавъ, она съ помощью другихъ женщинъ вытащила 
лодку на берегъ и спрятала ее между кустарниками. 

Едва успели колонисты спрятаться сами въ вустахъ, 
какъ они услыхали военные крики инд^йцезъ и увида- 
ли сквозь в^тви инд^йцезъ на противуположномъ бе- 
регу. Прошло несколько минутъ тревожнаго ожидан1я и 
ихъ родные дома, выстроенные собственными руками или 
руками отцовъ, поля орошенныя ихъ трудовымъ потомъ — 
запылали. Когда дише дошли до дома Ванъ-Альстина, они 
тоже хотели поджечь и его, но вождь ихъ остановилъ за- 

м^тввъ, что серъ Джонъ можетъ быть не доволенъ этимъ, 
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потому что онъ быль знакомъ съ хозякномъ дома до на- 
чала войны. 

— Оставимъ старому волку его берлогу, сказалъ онъ 
и домъ уц^л-Ьлъ. 

Съ острова можно было явственно различать говоръ 
индЪйцевъ, Еоторые вскоре ушли; но колонисты считали 
неблагоразумнымъ выходить изъ своего убежища въ про- 
должен1и еще н^свольбихъ дней, потому что въ продолже- 
ши ихъ по вс^мъ направлен1емъ видны были столбы дыма 
и зарево пожаровъ, свид^тельствовавшихъ что д^ло разру- 
шен1я не было еще окончено въ волоши. Раззоренныя се- 
мейства Болонистовъ остались жить у мистрисъ Ванъ-Аль- 
стипъ нова не сделалось возможнымъ снова выстроить дома 
по удален1И непр1ятеля. 

Тольво что возстановившееся сповойств1е было снова на- 
рушено. Трое волонистовъ изъ Кэнеджогари, изм4нивш1е 
вигамъ вернулись въ колонхю кавъ шшоны англичанъ. Ихъ 
узнали и схватяли. Расправа была не долга, двое были за- 
стрелены, а одинъ, сы^лий предпр1имчивый малый по име- 
ни Генри-Горръ, былъ пов4шенъ въ огородЬ Ванъ Альсти- 
новъ. Родственниви ихъ въ Канад* встревоженные ихъ дол- 
гимъ отсутств1емъ, послали инд^Ьйцевъ разузнать о нихъ, 
и случилось вавъ нарочно что инд']&йцы пришли въ воло- 
Н1Ю, въ день вазни Генри Горра, воторую они видели съ 
сос^дняго холма. Они немедля вернулись передать изв-Ьстхе 
о вазни родственнивамъ и друзьямъ Горра и отрядъ тоже 
былъ отправленъ подъ начальствомъ Брэнта отмстить смерть 
шпшновъ. Онъ жегъ и грабилъ, тольво что отстроенные 
дома съ кривомъ ♦Ага, Генри Горръ». Они дошли до план- 
тац1и Ванъ-Альстина, гд4 еще не знали ничего о прибли- 
жен1и непрхятеля и сл-Ьдовательно не было принято нива- 
ви^ъ м4ръ для защиты. Мистрисъ Ванъ-Альстинъ знала 
лично Брэнта и потому нивто изъ ея семейства, состояв- 
шаго изъ старой свеврови, одиннадцати челов^въ д'бтей и 
двухъ негровъ, не былъ ни убитъ, ни раненъ, ни захва* 



— 272 — 

ченъ въ пл^^нъ. Инд']Бйцы внезапно ворвались въ домъ ж 
грабили и уничтожали все, что попадалось имъ подъ руку. 
Старинная посуда и друпя вещи, которыми мистрисъ Ванъ- 
Альстинъ дорожила вакъ памятью Голланд1Е были разбиты 
въ дребезги, и полъ былъ усыпанъ черепками и обломками. 
Мистрисъ Ванъ-Альстийъ надеялась, что ея зеркало уц4- 
л^етъ, потому что они прошли мимо него, но надежда ея 
была обманута, и двое инд']Ьйцевъ снявъ его со сгЬна по- 
ложили на полъ и выведя изъ конюшни жеребенка прове- 
ли его по стеклу. Подушки и перины, которыхъ ови не 
могли унести съ собой были распороты м'Ьшки унесены, а 
перья высыпаны и затоптаны въ грязь. Одинъ индЪецъ 
сдернулъ башмаки съ ногъ старой' бабушки и сорвавъ бле- 
СТЯЩ1Я пряжки, швырнулъ башмаки ей въ лицо; другой 
сорвалъ съ плеча ея шаль, грозя убить за сопротивлен1е. 
Старшая дочь мистрисъ Ванъ-Альстинъ выказа.1а суетность, 
которая была преступна для пуританки; видя что юноша 
инд^ецъ взялъ корзину, въ которой лежала ея новая шляпа 
и чепчикъ, привезенные ей отцомъ изъ Филадельф1и, они 
кинулась отнимать и пос.1'Ё н'^^скольвихъ минутъ борьбы ей 
удалось сбить съ ногъ инд-Ьйца, запнувшагося за валяв* 
Ш1еся по полу черепки. Напрасно мать кричала ей чтобы 
она отдала свои наряды, страсть къ нарядамъ тоже им'Ьла 
свою героиню. Схвативъ свою драгоценность, она зарыла 
ее далеко въ кучу пак1и и сама спряталась за нее. Ин- 
д']^йцы собравш]еся кучкой около боровшихся забили въ ла- 
доши, когда сбитый съ ногъ юноша поднялся и кричали: 
«храбрая д']^вушка»; въ то время какъ онъ пристыженный 
прокрадывался изъ ихъ рядовъ. Ярость снова сжквидв. ихъ 
веселое настроен^ и они разбили всё горшки съ молокомъ, 
перебили окна во всемъ дом^ и наконецъ об'Ёщашемъ оста- 
вить ему его платье и дать часть добычи, подкупили одного 
изъ негровъ показать гд* спрятаны платья всего семей- 
ства. Мистрисъ Ванъ-Альстинъ только, что заготовила зим- 
лее платье для всего семейстеа. и ^аду^аг^^^л^ ^^^ '«ъ ^^^сл^ие 
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боченви. Негръ увазалъ, индейцы забрали все. Мистрисъ 
Ванъ-Альстинъ упрекнула негра въ его измЪн^ и сказала 
что онъ вместо награды будетъ навазанъ индейцами. Пред- 
свазан1е ея сбылось^ потому что они уходя связали его ж 
сваливъ на телегу увезли плЪннивомъ, говоря, что онъ ни- 
чего лучшаго йе заслуживаетъ за измену. .^ 

ПоеЁщете инд^Яцевъ оставило за собой нищету. За- 
паси хл^ба были увезены и семейство питалось еще недо- 
врЪвшимъ зервомъ, которое поджаривали, или варили 
въ моловФ. Семейство нуждаласн въ одеждЪ^ Мистрисъ 
Ванъ-Альетивъ собирала волокна молочаевъ, мешала ихъ 
сольномъ и насучивъ пряжу ткала полотно для семьи. Но 
этого было далеко недостаточно для наступающихъ холо- 
довъ. Поселенцы страшно терпели отъ холода, не им^я 
ни постелей, ни шерстяныхъ платьевъ, ни стеколъ у оконъ. 
Этой бЪдЪ нельзя бкио помочь никакимъ трудомъ, потому 
что вся окрестность была раззорена и ни сукна, ни сте- 
колъ невозможно было достать ни за как1я деньги. Къ до- 
вершен1Ю б']Бдств1я лучш1я лошади были уведены индМцами. 
Ненси Ванъ-Альстинъ предложила мужу и сос^дямъ соста- 
вить отрядъ и напасть на индМскую крепостцу, находив- * 
шуюся недалеко отъ ихъ поселен1я, въ которую инд^Ьйцы 
увезли награбленный вещи. Но мысль нападешя на хорошо 
защищенную крепостцу была скоро оставлена. Холодъ уси- 
лился и страдан1я семейства сд&кались невыносимы. Ненси 
опасаясь что здоровье муака и д^тей будетъ совершенно 
разстроено, решилась сама отправиться къ инд^йцамъ и 
вернуть хотя часть награбленныхъ вещей. Мужъ и д'бти 
напрасно старались отговорить ее, но она не слушала ихъ 
уб'бждешй и отправилась въ индМскую крепостцу съ стар- 
шимъ сыномъ, мальчикомъ лЪтъ шестнадцати. 

Заложввъ единстневную оставленную имъ чахлую ло* 
шаденку въ сани, она по^Ьxала по глубокому снЪгу. Дороги 
были непроходимы. Наконецъ послЪ н^колькихъ часовъ 
1*Р7Днаго пущ въ продолкешЕ ко*10^шо Т1;^ч1т1$л\» ^^^^м^ 
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(вштак^кйвать увлзш!^ въ с^гу сави^гона дотДщвлаеь до 
лкр!^^остцы Ехъ на счастье и застала таз^ъ только одну ста- 
-ру1р индийскую сввау, потому НТО ъаЬ индейцы отправились 
!на> .охоту. Мистрисъ Ванъ-Лльстикь пошла въ самую боль- 
шую хижину, тцЦ, какъ она полагала,, должны быть спря- 
таны ея вещи. Старая сввау оставленная стеречь селенк 
-вышла ей на /встречу и спросили, что. ей наДо. Она про- 
сила чего нибудь по^ть. Сввау сначала не хог&ла :дать, 
'Н0 когда |Ненси сказала, что* она никогда не отпускала нн- 
д'Ьйца голоднымъ изъ своего дама, то сквдуугрюмо- нача- 
ла, готовить завтракъ. Ненси увид^а свою* < кухон$ую по- 
"й^ду, :Свойчайникъ, Когда сквау ушла за, водой иветрисъ 
'Ванъ-Альстинъ стала искать ,зъ хижине гн на2д;Г^ 1шопя 
изъ своихъ вещей, передала ихъ сыну чтобы, онъ Сйесъвъ 
сани* Сквау вернулась и спросила кто црикА^алъ |$рать 
вещи. Ненец отвечала что это еа вещи л видя, что ;жен- 
щина хот1ла . отнять ихъ силой^ ;1№стала изъ бумажника 
писы1[0 И; показа^въсквау сказала, что это письмо 09:ъ Янки 
Петера, колониста им'&вшаго большое вл1ян1е на инд^й- 
цевъ, и что онъ приказывалъ, немедля отдать ей ед соб- 
ственность. Благодаря этой хитрости она получила свои 
вещи. Потомъ она потребрвала чтобы ей показали хл^въ, 
(гд& стояли уведенныя у нея лошади. Сквау отказала. Но 
Еенси ш>Шла въ сос^дшй хл']&въ и уоид'Ьла ^воихъ лошадей 
хорошо 1выкормленныхъ^: и Фыхоленныхъ, потому что ин- 
'дЬйцн вообще ум^ли, хррощо ходить эа скотиной. (ЯКивот- 
шыя узнали свою хозяйку и прив'&тствовали ее радастнымъ 
.ржащем.ъ. Он^ приказала сыну ререр'Ёзать щъ поводья и 
!Они почувствовавъ себя на свобод^Ё^ галоцомъ помчались въ 

Д€1Му.<; •.,•'■■■■• ' .. " .'1:: •• • . . 

Мать и рщнъ посп'Ёшили, отцразитьод домой> гопасаэсь 
-погод^г./Онижерпу^ись домой црздноноч^^ и дй(,р.|1нкали 
!{ГД)азъ» 5СЮ1.;0стал№ую ча^ть ея не смотря-, н€^1 уАТАлр$?ь, 
.:0жвдая |ВДцадед1Л. Вскоре на р^св'Ьт']&.^о^^И7у^^цд$л8^.рв- 

..д4ацеЭЪ;сйр.иблИЖавр1«ХЗД КЙ^ДйеНН^^Лй^-^ ,рррДЦ|^|1, (9{ЦЩ^^1|- 
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НЫТЬ ваенннми краска1П1. Они шл^ потрясая томагаукамк 
ружьями Е приблизившись въ дому издали свой пронзитель- 
ный воинственный кличь. 

Мистеръ Ванъ-Альстинъ хот^Ьлъ все отдать инъ, но 
не устрашимая жена его не согласилась и р'Ьшилась по 
крайней м'&р']^ испробовать хоть как1Я нибудь средства удер- 
жать свою собственность. Она просила мужа не показы-^ 
ваться, потому что индМцы немедля напали бы на него. 
Индейцы пошли прямо къ копюшн^Б. Она вышла на встре- 
чу, сопровождаемая до дверей плачущими детьми и при-;- 
слугойу умолявшихъ ее не подвергать жизнь свою опас- 
ности. ^ 

— Что вамъ надо? спросила она см'!Ьло инд%йце]гЬ| 
подходя въ вимъ. 

— Нашихъ лошадей; отвечали они. 

— Неправда, лошади мои, вы ихъ отняли у насъ не 
цм^д на то никакого права. Мы вернули ихъ и не отда^ 
димъ вамъ. Начальникъ. внд:Ьйцевъ подошелъ еъ угрожаю- 
щимъ видомъ къ двери хл'Ьва, Ненси загородила дверь 
повторяя, что ни за что не отдастъ животныхъ^ которяхъ 
сама выростила. Онъ оттолвиулъ ее отъ двери и схватидъ 
за совъ, но она вырвала его. Тогда инд'Ьецъ сталъ грозить 
ей ружьемъ, но она не двинулась съ мЪста и раскрывъ 
платокъ приказала ему стрелять, если см^^етъ. Быть М(№- 
аветъ инд'Ьецъ испугался мести своихъ одноплеменнивовъ 
срюзнивовъ америвапцевъ, или былъ пораженъ мужествомъ 
Ненси, по онъ остановился и лосл']^ н:Ьскольвихъ севундь 
волебан1й, опустилъ ружье пробормотавъ на своемъ лгиА 
что злой духъ должно быть помогаетъ ей и ушелъ въ ево^ 
имъ товарищамъ говоря, что она храбрая женщина в ее 
не надо трогать. Они отв']&чали ему врикомъ одобрен1я 9 
ушли съ фермы. По дорогЬ они зашли въ домъ полков- 
нива Фрейя и разсвазавъ про мужество Ненси прибавилц, 
что это мужество сцасию б'1лую женщину и ея имуще- 
ство, ч и что еслибы «ь^ Мога^удао? додив'Ь было лятьде^ 

18* 
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еять тавихъ храбрыхъ женщинъ вакъ жена Большаго де- 
рева, хавъ он? звали Вацъ-Альстина, то они никогда не 
нарушили бы миръ. 

Уважен1е, которое мужество Неиси внушило инд^йцамъ 
ин']&ло очень выгодныя для нея посл%дств1и. Весною отрядъ 
канадскихъ инд']&ицевъ, отправился снова въ дол1№у Мо- 
гауковъ на фуражировку для англ]йскихъ войскъ. Имъ 
было запрещено забирать пл'Ьнныхъ^ но они захватывали 
в<$%хъ колонистовъ которыхъ встречали, убивая т^хъ, ко- 
торые сопротивл^ялись. Одинъ изъ братьевъ Ненси былъ 
взять въ пл^нъ. Его привязали къ столбу обложили хво- 
ростомъ и готовились уже зажечь его, когда одинъ нзъ 
стариковъ племени, который не былъ на сов§т']Б присудив- 
шемъ пленника къ сожжен1Ю, узналъ его и уб^дилъ оста- 
вить ему жизнь, поручившись за него. Пленника отвязали, 
заставили благодарить по очереди каждаго изъ индЪйцевъ, 
что онъ исполнилъ и потомъ пошелъ за индейцами, хотя 
ему не разъ впродолжеп1й дня представлялся случай убе- 
жать, но онъ не хот&[ъ заставить своего спасителя отв%- 
тоть за себя. Вскоре посл^ того индейцы напали на н%- 
сколькихъ д^тей игравшихъ въ пол']^, забрали ихъ, поло- 
живъ ударомъ томагаука на м^ст'Ь одного ^олодаго ^ело- 
в^ка, который бросился къ нимъ на помощь. Двое изъ д%- 
тей принадлежали Ненси Ванъ-Альстинъ, имъ било всего отъ 
восьми до шести л']&тъ отъ роду. Дик1е перешли черезъ 
Сёскеганну, быструю р'бку, которая своимъ ревом ъ напугала 
малютокъ. Три недели странствовали б^дныя д^ти в1с^т^ 
еъ своими похитителями, выносили голодъ и холодъ Ка- 
надскихъ ночей, которыя проводили на открытомъ воздухе 
и прибыли въ Канаду въ самомъ жалкомъ положети. Въ 
деревн'Ё инд'бйцевъ д^ти должны были по варварскому обы- 
чаю ихъ пройти сквозь строй. Мальчики индейцы были 
разставлены въ два ряда съ палками и палицами что бить 
б']&дныхъ д'Ьтей, когда Они будутъ пробегать между рядами. 
Старш1й былъ страшно избитъ, но онъ б&калъ на сколь1бо 
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хватало силъ между рядами м^тво опускавшихся на его 
спину паловъ, и проб']&жалъ не споткнувшись ни разу, нес* 
част1е, которое грозило бы ему неизб'^^жной смертью, по- 
тому что на спотБнувшагося удары сыпались съ удвоенг 
ной силой пока не сбивали его съ ногъ, и часто б%дна;& 
жертва оставалась па м^ст^ бездыханная. Когда вывели 
младшаго, бл']^днаго, изнуреннаго болезнью, дрожа1^шаго 
отъ страха, одна изъ сввау, помня услуги, воторыя Ненси 
не разъ оказывала имъ сжалилась надъ нимъ и сказала^ 
что пройдетъ сквозь строй вместо него, но когда ей это 
не позволили, она выпросила позволен1Я принести его н& 
рувахъ. Она завернула его плотно въ толстое одеяло, 
кр']^пко обхватила руками и быстро пробежала между ря- 
довъ маленьБйхъ палачей. Ребенокъ отделался только не 
многими но довольно чувствительными ударами. Всл^^дъ за 
т'1мъд^тей вымыли, од'&ли по приказанш начальчика пле- 
НЯ.Ш и накормили ужиномъ. Дядя ихъ, услыхалъ что въ 
селеше привели д'Ьтей б^лыхъ изъ Могаукской долины вы- 
просилъ позволен1е ихъ вид']Бть. Молютки кр']Бпко спали посл^ 
вынесенныхъ мучешй и тревогъ, но проснулись услыхавъ 
родной голосъ и радостно закричали: «Дядя Куакйнббшъ, 
дядя Буакинбёшъ». На сл']Бдующую ночь при разм'Ьн'б пл^н- 
ныхъ они были возвращены матери. Они вернулись домой 
здоровые и веселые. Посл'Ь пытки сквозь строя, инд']Бйцы, 
обращались съ ними хорошо и дядя Буакинббшъ заботил-, 
о нихъ. 

Въ 1785 г. мистеръ Ванъ-Альстинъ пере^Ьхалъ съ се- 
мействомъ на берега Сбскеганны^ гд'Ё онъ купилъ большой 
участоБъ земли еще до начала войны. Домъ выстроенный 
на участк'Ь былъ сожженъ инд-Ьйцами во время войны, 
пришлось строить повый. Когда Ванъ-Альстинъ, перебра- 
лись на новую ферму то вм'бст^ съ ними было всего три 
семейства б']^лыхъ на берегахъ Сбскеганны, и три фермы 
ихъ были окружены деревнями инд']&йцевъ. Зд^сь пришлось 
Ненси не разъ выказать свое мужество и знай1е характера 
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м орввычевъ инд'Ьбцевъ. Н'^^БОторые случаи изъ ея жвзнв 
даютъ пондт1е о томъ какова была живнь этихъ деустра* 
шиныхъ шоверовЪу которые съ топоромъ въ одной рукЪ н 
ружьеиъ въ другой, разчищади дре11уч1е л^^са Америки в 
клалв основан1е будущииъ многолюднымъ и цв^тущнмъ го-- 
родамЪу которыми она теперь гордится. 

Разъ инд'Ьецъ, котораго Ванъ-Альстиыъ яЬмъ то оби- 
д'Ьлъ пришелъ на ферму съ нам^рен1емъ о'Гмстить. Ванъ- 
Альстинъ былъ съ работниками въ пол']^, дома оставалась 
одна жена съ детьми, Ненси по лицу инд'1йца догадалась 
ва ч^мъ онъ пришелъ, но спокойно спросила что ему надо. 

— Я хочу показать Большому дереву кто изъ наеъ 
лучпай челов^къ, отв^чалъ инд^ецъ указывал на ружье. 

Ненси знала что еслибы мужъ ея пришелъ въ эту ми- 
нуту, то онъ былъ бы жертвой инд^ца. Она начала лада* 
лека съ внд^йцемъ разговоръ о вещахъ, которые интере- 
совали его, хвалила его одежду, оруж1е и просила позво- 
леше осмотреть его ружье. Она долго разсматривала его 
и занявъ индейца какой то безделкой ловко плеснула воды 
въ стволъ. Она отдала ему ружье и см'1нивъ тонъ непри- 
нужденной болтовни на торжественный начала говорить 
индейцу о великомъ дух^, который изливаетъ свои нилоств 
ва вс^^хъ людей и налагаетъ на нихъ обязанность быть 
добрыми другъ къ другу. Она съ удивительнымъ тактомъ 
усп^а смягчить инд'Ёйца щ ко^да мужъ ея вернулся, то 
онъ охотно протянулъ врагу руку Ьа примирен]е и дружбу. 
ИндЪецъ согласился принять отъ нихъ угощен1е и на про- 
щаньи сказалъ, что ружье было дано ему однимъ изъ сосе- 
дей Ванъ-Альстиновъ, который хот'ёлъ у нихъ оттянуть 
участокъ земли и им'^^лъ на нихъ злобу всл^дствхе не- 
удачи. Для доказательства справедливости своихъ словъ 
инд^ецъ предложилъ сходить съ нимъ вм']^ст^& уличить со- 
суда. Мистрисъ Банъ Альстинъ пошла съ инд'^^бцемъ, не 
смотря на то, что вечеръ наступилъ и ей пришлось идти 
съ нимъ одной, пустыннымъ и темпымъ л^сомъ. У сосуда 
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0^ застарела индейца повтори'Гь то, что о&ъ ей сказали 
и немногими словами: пристыдила й^ тронула- беседа, тавъ 

4^0 ОНЪ сделался СЪ Т']&ХЪ ПОрЪ ОДНИМЪ И8Ъ ихъ Л'учшихъ 

друзей. Такамъ образомъ она своею осторожностью й умомъ 
спасла не только жва|нь мужа но и всего секейс^'ва, по*- 
тому что, Еакъ она узнала впосл'6дств1И вучва инд'1йцевъ 
была, спрдтавпшсь въ вустахъ чтобы броситься на 'помощь 
товарищу, въ случа'б опасности грозившей ему. Въ' дру^'сй» 
разъ одвнъ молодой ^инд^ецъ зашелъ вь нимъ на ферму 
и спросилъ складной ножъ^ Когда ему подали ножъ, онъ 
безъ дальнихъ церемоеш подошелъ к!; столу, ъвя^^ъ ^Ыъ* 
и отр']^зап, себ*]^ н'Ьеволько ломте^. Одинъ из(ь сыновей 
Ненси держал ъ въ рук^^ ремень изъ олшьей кожи, разсер-- 
дившись'. на дерзость индейца онъ ударилъ его. Инд<|ец^ 'вы- 
бежал ъ изъ: дома съ громкимъ военнымъ вривомъ. Ненси 
услыхавъ. врики вошла ^ъ домъ узнать, чт^о случилось! и 
сказала что, зная нравы индМцевъ, ой а очень огорчена 
т^мъ ;Что случилось. Ед опасешя .вскоре по^вердилось.' 
приближей1^мъ отряда . инд'Ищевъ подъ предводительство»мъ . 
брая'а прибитого мальчика. Брать вошагь ; одтаъ в потре-^ 
бовалъ выдачи мальчива^ который прибилъ; юношу: «нд^йцв. 

-^ Что надо этому чертовскому инд-Ьйцу? спросилъ съ*- 
досадой мистеръ Банъ-Альстинъ, удивленный неожида1шымъ > 
приходймъ индМца. 

Инд^ецъ по голосу и выраженхю лица его догадавпшсь/ 
что слова: ОТНОСИЛИСЬ' къ нему и ;не иогли быть ничуть 
л^стпы. !для него, издалъ пронзительный крикъ и приц^лвлея 
ружьемъ въ грудь Банъ-'А.1ЬСтиня. Жева его вийулась нежду : 
нимъ и инд-^йцемъ ж усп'Ьла оттолкнуть ружье кверху,^ такъ 
что пуля попала' въ ст^ку; потбмъ она вытолкнула >за 
дверь не усп^^вшаго опомниться инд%йца и задвинула дверь^^ 
засовод1ъ» Инд^ецъ быль въ бФшрнств^, но она лаковш^ъ . 
уб^^дила его хладнокровна обсудить съ него а^зкуаЛг^п^о^ < 
си^а стонтъ ли иаъ иза ссоры .двухъмадьчикЬвъ' нарушать 
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шхъ дружбу. Ивд^ецъ смягчился и наконецъ приндлъ при* 
гзашев1е зайти и покончить ссору ниромъ. 

— У васъ н^тъ рома, сказалъ онъ, потому что ин- 
дейцы перенял отъ евронейцевъ обычай запивать ссоры 
водкой или ромомъу который въ Америк*! зам^няетъ часто 

водку. 

— У насъ есть за то чай, отвечала Невси Вацъ-Аль- 
стинъ. Тогда вачальникъ вошелъ и всл^дъ за нимъ вс% ин- 
дейцы были приглашены въ домъ. Начальникъ сказалъ рЪчь 
въ честь б^ой сквауу и всл^дъ за р^чью былъ поданъ 
чай. Индейцы отпили изъ своихъ чашекъ и выливъ остатки 
въ небольшую дыру, вырытую въ голЬ очага, торакественно 
объявили что вражда ихъ погребена на в^лт. 

Мистрисъ Эллетъ говоритъ что Ненси пользуясь сво- 
имъ знан1емъ инд'1йсваго языка начала пропаганду еван- 
гел1я между инд^йркими племенами и превозноситъ усп^хъ 
ея миссюнерской д-бятельности; но отзывы путешественни- 
ковъ и американски хъ писателей заставляютъ отнестись 
критически къ этимъ восхвален1Ямъ, потому что рЪдие пле- 
мена такъ держатся за свою релипю, пов^Ьрья и обычаи 
какъ краснокож1е; и они теперь вымираютъ не высказывая 
ни малМшаго желан1я ни способности принять европей- 
скую цивилизац1Ю. 

Ненси Ванъ-Альстинъ не принадлежала къ числу ге* 
роинь патр10токъ : раса, языкъ американцевъ были ей 
чужды и интересы ея новаго отечества не могли ей сд'Ь» 
латься на столько дороги чтобы заставигь ее работать для 
нихъ наравне съ другими женщинами Америки. ЭнерГ1я и 
мужество выказанные ею им^ли ц'1ль не шире интересовъ 
ея семьи или соседства. Но важно то, что она й въ этомъ 
узкомъ кругу ум'&1а выказать энсрпю и мужество; они были 
ручательствомъ, что при другомъ образован1и и при иначе 
сложившихся обстоятельствахъ, она съум^ла бы выказать 
ихъ и для бол^е широкихъ ц^Ьлей. Кто съум'^Блъ быть вФ- 
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ренъ въ маломъу способевъ бить поставленъ и надъ боль- 
шинъ. 

Сара Векананъ. 

Собственно говоря Сара Бёкананъ не дринадлежитъ въ 
героиняиъ америвансБОй революцги, потому что въ эту 
славную эпоху она была еще ребенвомъ, но въ героиндмъ 
первыхъ годовъ анеривансвой республики. Она родилась 
въ.1773 году въ той части -Америки, которая зовется те- 
перь восточнымъ Тенесси, а въ то время представляла еще 
зачаточные поселви будущихъ селетй и городовъ богатаго 
и многолюднаго штата. 

Проследить постепенное развитхе волонш изъ зачаточнаго 
поселка въ могущественный штатъ представляетъ интересную 
задачу для историва, но он& не по силамъ смиреннаго хрони- 
вбра. Онъ удовольствуется т^мъ, что сообщитъ читателю, что 
въ 1772 году н'1свольво предпршмчивыхъ и энергичесвихъ 
волонистовъ изъ Виргинш и С^Ьверной Каролины^ обольщен- 
иые разсказами охотниковъ и торговцевъ зв'Ёриными швурами 
о преврасныхъ плодоносныхъ долинахъ и богатыхъ рыбою 
извмлистыхъ р^Ьвахъ по ту сторону Аллегаесвихъ горъ, пе- 
реселились въ долину р^ви Уотауга, называемой нынче р'1вою 
Гольстонъ. Одинъ изъ этихъ шонеровъ, вапитанъ Джорджъ 
Ридлей былъ отцомъ Сары Бёкананъ, воторая родилась въ 
насворо сложенномъ изъ толстыхъ неотесанныхъ бревенъ 
бловгауз^ служившемъ вм'&ст'Ь и жилищемъ и вр']&постью, 
вавъ вс11 дома п10неровъ. Сара была первой дочерью буду- 
щаго штата Хенесси, или, по крайней жЬ^^ одной изъ пер- 
выхъ, родившихся на его земл'Ь. Она росла среди безпре- 
станныхъ стычевъ жителей Уотауга съ соседними индей- 
цами и рано свыклась съ опасностями. 

Въ 1779 году мнопе америванцы снарядили эвспедищю 
для заселешя пустынныхъ земель дал^е на западъ; поло- 
жено было основать волон1ю въ западу отъ Еумберланд- 
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скихъ горъ въ долине р^ви Кунб^ландъ. Два огряда11 ане^ 
рикансвихъ вобскъ вышли изъ Уатауги въ середине лева^ 
брд, первый повелъ сухопутную эвспедицш плотнивовъ^ 
землевоповъу воторая долаш$1. была церейдя черезъ горы 
остановиться въ местности изв'Ьстной въ то время подъ 
назван1емъ Большаго соленаго ручья, а въ настоящее подъ 
именемъ округа Нэшвиль, и построить = фортъ, дошк 
разчистить поля; второй защищалъ флотилш изъ плотовъ, 
воторая перевозила старивовъ, женщинъ и д'^^тей вм^ст^ 
съ багажемъ и свотомъ шонеровъ на м^^сто новой волоши* 
Флотил1я должна была спуститься по течешю Гольстонъг 
Ривера^ свернуть въ р^ву Тенееси и потомъ внизъ по 
теченш ея спуститься черезъ узкш приходъ ея въ горахъ 
до долины. Шшеходная эвспедищя должна была встроить 
флотил1Ю за большимъ вол^^номъ Хенесси и довести: ее. до. 
Н'Ьста назначен1Я въ долин*]^ Бумберландъ. Къ этой эвет^ 
дицш принадлежалъ отецъ Сары Бёвананъ; ;. .'^ .. ^ л 

Плаван1е по Уотауг^ и Хенесси было опасно; ш> ббре-^. 
гакъ жили враждебные племена воинственныхъ Черовез*- 
цовъ и Бривовъ. Бъ безпрестаинымъ нападенкмъ ии^'М- 
цевъ, которые въ ущельяхъ, гд^ съ уживалась/ р&ка стре- 
ляли въ путешественнивовъ беззащитны хъ въсвоихъо11вр&- 
тыхъ лодвахъ и плотахъ, или нападали на пихъ въ сво]ахъ 
челновахъ, присоединялись опасности плавашя по. быстрой^ 
и извилистой ,]р^к% усеянной порогами, подводными, вам- 
нями и водоворотами, воторые грозили по1?лотить лег»к1Д 
суда и плоты въ своей мутной кипевшей п^н'Ь.; Бби|!&Ш1И('^(' 
страдания отъ ранъ нанесенныхъ инд'Ьйцами {увеличивали 
ужасы пути. МАлеиьвая Сара была свидетельницей эФихдь" 
опасностей. Бъ довершен1ю бедств1а они не дащли: ожи:- ; 
даемаго отрядам п10перовъ на условленпомъ мест*.! -Црофг > 
давъ напрасно несколько дней въ такой м]&схности ожидав: 
еавеминутно нападен1я, они решились спуститься дад^б до 
устья Хенесси и достигнуть Большаго Соленаго ручья,цод- 
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лявшись Бверхъ по ^рЬкк Бумберландъ, впадавшей* въ Тег 
несси близь ея устья. 

Женщины высказаля во многихъ случаяхъ мужество д 
анерпю, но описанхе этохъ случаевъ не входнтъ въ планъ 
этого очерка. 

Наконецъ черезъ четыре месяца опаснаго плавашя 
флотил1Я достигла м']&стностя^ гд% тшюрь стоитъ Нэшвиль. 
Зд^съ они нашли пешеходную экспедищю, которая опоз- 
давъ на н1(сто встр']^чиу прибыла за н^свольбо нед'Ёль до 
зихъ. Трогательна была встр'1ча поселенцевъ, радость была 
см'^шена съ горестью. Не одинъ отецъ, братъ, мужъ, сынъ 
не одна мать, жена, сестра, или дочь обнимая кого изъ 
своихъ дорогихъ сердцу людей, напрасно искали глазами 
другаго въ толп'& и узнавали, что они были зарыты въ пу- 
стыне или опущены въ волны Тенесси или Буиберланда* 

ИщЫсше племена Черокезцовъ, Бриковъ и 111аун1евъ 
смотр'1ли враждебно на пришельцею захватившихъ ихъ 
земли и повели съ ними кровопролитную войну, продолжав* 
шуюся слишкомъ пятнадцать л^тъ. Ни вдна.истор1Я коло- 
Н1И не отм'1чена столькими кровавыми ^траницими какъ 
истор1Я Нэшвиля. Еаждый мущина колоши былъ солдатомъ, 
который долженъ былъ защищать свою жизнь и блокгаузъ 
цр1ютивш1й его семью. Болошя находилась постоянно въ 
осадномъ положенш до начала девятнадцатаго стол']Бт1я. 

Разум'|ется при такихъ обстоятельствах^ь въ колонхяхъ 
не могла развиться цивилизованная жизнь съ ея удобствами 
и удовольствЬми, нравы и обычаи ихъ не могли отличиться 
св'Ётской утонченностью. Они жили въ небольшихъ фортахъ, 
которые могли пом*]Бстить не бол^е шести, семи семействъ, 
и ходили съ ружьями за длечемъ обработывахь небольшхе 
участки земли, чтобы было ч1»мъ прокормиться. Разчищать 
большхе участки было оП}&сно, потоку что тогда пришлось 
бы удаляться отъ форта. Бнигъ, пшолъ, академай % присут- 



"*) Такъ зовутъ амернканцы в^споа училища 
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&твенныхъ и^с^Ъу разумеется не было въ болон1и. Трудъ 
и опасность были единственными учителями, а суровая не- 
обходимость единственнымъ ваконодателемъ и судьей воло- 
нистовъ. Бапитанъ Ридлеб поставилъ вблизи Нэшвиля не- 
большой фортъ, который управлялся военными законами* 
Около этого форта возникли друпе. Колонисты составляли 
отряды по семействамъ въ рсцс^ шотландскихъ клановъ и 
запирались въ кр'^постяхъ. Сообщешя меа&ду крепостями 
были р^дки; дорога была усеяна засадами индейцевъ и нуж- 
но было далеко не дюжинное мужество чтобы пуститься въ 
такую дорогу въ небольшомъ обществе, даже за двЪ или 
три мили отъ форта. 

Сара была живая молодая девушка, любила общество, 
и чаще другихъ рисковала выезжать за сгЬны отцовскаго 
форта. Разъ она возвращалась съ одной родственницей Су- 
санной Эверстъ изъ сос^дняго форта. Молодыя девушки 
безконечно болтали не подозревая опасности. Было поздно 
вечеромъ и оне ехали верхомъ по просеке въ густомъ 
лесу. Миосъ Эверетъ ехала впередъ. Вдругъ она остано- 
вила лошадь. •*• 

— Взгляни Сара, вскричала она въ ужасе. — Вотъ крл- 
снокож1е. 

Въ сто ярдахъ впереди, отрядъ индейцевъ съ ружьями 
заграждалъ имъ дорогу. Некогда было раздумывать о томъ 
что делать; ворочаться пазадъ въ фортъ изъ котораго оне 
ехали было невозможно. До форта было более полутора 
мили и индейцы могли перерезать имъ дорогу. Единствен- 
ной надеждой на спасенхе было достигнуть своего блок- 
гауза, отъ котораго оне были отделенц четырьмя или пятью 
стами ярдовъ. Быстрее мысли Сара шепнула своей подруге 
чтобы та делала все, что она сделаетъ; потомъ села по 
мужски верхомъ, Сусанна сделала тоже, и обе девушки 
пустили лошадей во весь опоръ на встречу индейцамъ 
Махая въ воздухе шллпами, неслись оне на непрхятеля съ 
дикими изступленными криками. 



— 285 — 

■^ Долой съ дороги, проклятые враснокожхе. 

Он% тавъ хорошо разыграли свою роль, что индейцы 
не зам%тибШ1е ихъ за поворотомъ тропинки приняли ихъ 
за передовыхъ коннаго отряда колонистовъ, которые хотели 
оттаковать ихъ и кинулись въ разсыпную съ дороги^ спа- 
сать свою жизнь: — тоже сд-Ьлали Сара и Сусанна. Прежде 
ч^мъ дик1е усп'1ли опомниться отъ нечаянности, Сара и Су- 
санна были уже въ безопасности за стенами своего форта, 
дрожа какъ испуганныя лани только что изб^гнувшхя опас- 
ности. За этотъ случай равно какъ и за нног1е другхе того 
же рода, Сара была прозвана быстрой на'^здницей форта 
Ридлей. 

Всвор'ЗБ посл^ этого счастливаго избавлешя, Сара вышла 
замужъ за храбраго ма1ора Бёканана, который прославился 
въ стычкахъ съ индМцами и былъ грозою дикихъ племенъ и 
гордостью долины Бунберланда. Онъ объяснился въ любви со 
своей невестой очень оригинально: одетый съ головы до 
ногъ въ оленьи кожи, съ ружьемъ за шгечомъ и порохов- 
ницей у пояса, выступая въ экспедишю противъ красноко- 
жихъ, онъ цо дороге зашелъ на фортъ Ридлей спросить 
Сару согласна ли она разд'блить съ нимъ конандованхе 
форта Бёкананъ, находившагося въ двухъ миляхъ на во- 
стокъ отъ форта Ридлея. Сара согласилась. Ей было всего 
восемнадцать л^тъ^ Бёканану далеко за тридцать, но раз- 
вица л^тъ не помешала имъ жить счастливо вм^ст'6. 

Сара не усп&[а еще освоиться со своимъ новьшъ до- 
момъ, какъ отецъ ея мужа былъ застр']Бленъ инд'1йцами въ 
самыхъ воротахъ форта. Векор^^ послЪ того зять ея Са- 
нуилъ Ббканакъ жившш вжЬстЬ съ ними, отправившись 
на работу въ поле наткнулся на кучку инд^йцевъ, которые 
отр-Ьзали ему дорогу къ дому; единственнымъ средством ъ 
спасен1я оставалось доб^^жавъ до обрыва высотой двадцати 
пяти или тридцати футовъ, повисшаго надъ берегамъ мель- 
ничнаго ручья, спрыгнуть внизъ. Онъ такъ й сдЪлалъ, но 
падая вывихнулъ себ^ кол1(но Ш не ногъ встать. Индейцы 
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спустились въ нему убили и скальпировали его на разстоя- 
В111 ружейнаго выстр&га отъ форта. Эти кровавая сценЕ!, 
повторявш1Яся у порога собственнаго дона, иогли убить 
8нерг1ю не одной женщины, но нистрисъ Бёвананъ каза^ 
лось каждая тревога каждая опасность, придавала но?ыя 
силы. 

Равъ когда нужъ ея вы'бст^ съ мущинами форта ушелъ 
на работы, два знаменитыхъ конокрада забрались вгь фортъ 
и потребовали чтобы имъ выдали двухъ лучшихъ лошадей 
ма1ора. Зная что они готовы на все, даже уб1йство, нистрисъ 
Бёкананъ притворилась, что уступаетъ ихъ требовашянъ к 
пошла съ ними къ конюшне, для того чтобы вывести ихъ 
изъ дома, откуда ея крики не могли бы быть уаа1шаны. 
Но подойдя къ дверямъ конюпгаи она вытащила изъ подъ 
передника большой охотнич1й ножъ съ угрозами приказала 
имъ уходить. Не ожидая такого сопротивлешя они не ре- 
шились употребить насил1е, потому что она криками могла 
бы собрать вс^хъ женщинъ форта и видя что не смотря 
на ихъ угрозы она твердо стояла на своемъ пост§, они 
ушли съ проклят1Ями безъ лошадей. 

Въ 1792 г. населен1е восточнаго Тенесси увеличилось 
до десяти тысячь душъ, а Кумбер;1андской долины до семи. 
Гснералъ Вашингтонъ бывш1Й тогда президевтомъ Соеди* 
непныхъ Штатовъ созвалъ въ Филадельф1Ю всЪхъ инд%й* 
скихъ начальпиковъ племенъ, чтобы заключить прочный 
миръ между поселенцами Тенесги и краснокожими д^совъ. 
Посл^ дв-Ьнадцати-л^тпей не прерывной р-Ьзни миръ былъ 
зак.1юченъ, вооруженные отряды распущены и колонисты 
зажили безъ мал1Ьйшихъ опасен1й. Только не мнопе изъ 
старожиловъ хорошо зпавш]е коварный характера ЪндМ* 
цевъ считали безумхемъ всеобщее обезоружен1е. Пока ко-» 
доцисты съ семействами выбирались на свои фермы изъ 
фортоцъ, въ которы^хъ гЬснились столько л|пгъу ИНД'ЬЙЦЫ 
собирсмцсь отрядами 911 тридцать миль отъ .форта Ббкаг 
н^в1^^ Ма19ръ . Ббтвцаъ ярцц^ежалъ < къ^1&с1у ^ немцог 



— 287 — 

гихъ счЕтавпгахъ безразсуднымъ распущеше отрядовъ, но 
онъ! н6 ногъ::ЯШ%нить распорлж^ешй ^Губернатора штата 
Блаунти. Фортъ Бёкананъ находился въ четырехъ миляхъ 
81^ востоку отъ Нэшвиля на вонц% МеАничнаго ручья и: былъ 
передовыхъ постомъ поселенцевъ на границе инд^йевихъ 
зенель и потону ему первому грозило нападете. Въ фортй 
Бёкананъ. жило около двенадцати;, челбв^въ мущняъ. Не 
еуЛя права задерживать расходившихся колонистовъ, онъ 
уговорилъ остаться шестерыхъ молодыхъ людей, на вото- 
рыхъ онъ могъ положиться, впрочемъ неговоря имъ ни 
слова о причине заставлявшей его удерживать ихъ: — онъ 
зналъ что при мал'бйшемъ намев^ на опасность его на- 
леиьюй.. гарннзонъ, состоявшш считая и его самого изъ де- 
вятнадцати человЪвъ, кром^.. женщинъ и негровъ, на во- 
торыхъ нельзя было положиться, разб'&вался бы по бол^е 
отд|иен0ымъ и лучше приврытымъ вр^постцамъ. Одной жени 
пов']&рилъ онъ свои опасен1я, потому что зналъ ея муаве- 
ство и разсчитывалъ на ея помощь. Они вм'Ьсте привели 
оружие въпорядовъ приготовили порохъ и нуди, уврЪпили 
двери и ст^ны и спокойно ожидали угрожавшее нападете. 
Въ восвресенье ночью оволо двенадцати часовъ, осве- 
щенный лснымъ светомъ лу^ы, отрядъ Шауни, индейсваго 
племени подъ начальствомъ Уотта, одного изъ начальни- 
ков'^ повлявшихся въ в^чномъ мире, молча подвравшись 
облодалъ со всехъ сторонъ фортъ. Чтобы войти въ фортъ 
индейды употребили следующую хитрость. Они стали пу- 
гать дошадей и скотъ чтобы загнать ихъ въ крепость, раз- 
счцтцвая ворваться ръ отворенныя ворота. Перепуганныя 
жавотцця съ ревомъ и ржатемъ бешено понеслись къ фор- 
ту, но крецкр спавцп.й гарнизопъ не услыхалъ дхъ при- 
блифснхя. Отррофъ Джонъ Мак-Крорц, увидеръ индейцевь 
•уде когда ори. (^^щ- на разстоянш ярдовъ пятидесяти отъ 
степъ форта, вцстр^лилъ ]0гь т^и^ъ. Черезъ. несколько ми- 
. нутъ . зал иъ ружей,, дишц ),|фики ^дейцевъ |И ^тукъ топоровъ 
ихъ о ворота далъ знать ||^вд^адцат9 , Л1у|даца|1Ъ^ ^ соди 



— 288 — 

женщипанъ гарнизона, что военная гроза неожиданно да- 
гранувъу готова обрушиться на ихъ обреченныя гибели го- 
ловы. 

ПолусоннБгй гарнизонъ; поднятый нечелов^^чесвимъ ре- 
вомъ инд']&йцевъ, въ первыя минуты незналъ что д&1ать: 
нервы нъ порывомъ нногихъ было отворить ворота и сдаться. 
Одна женщина забравъ своихъ пятерыхъ д^тей кинулась 
къ воротамъ. Мистрисъ Бекананъ остановила ее за плечо 
и спросила куда она идетъ. 

— Сдаться съ д1(ты1и индЪйца1гь, отвечала она не 
помня себя отъ ужаса. — Если я не сдамся они перер^утъ 
вс^хъ насъ. 

— Останьтесь, сказала мистрисъ Бекананъ:— мы будемъ 
сражаться и умремъ вм'ЬстЪ. 

Одинъ старикъ, который невидимому еще не очнулся 
отъ сна и стоялъ оц'1пен']&лый отъ ужаса, проговорилъ 
жалобно. 

— О они перер&кутъ насъ вс^хъ. 

— Идите и деритись съ ними! вскричала мистрисъ 
Бекананъ. 

— На вашемъ м^ст'ЗБ я бы постыдилась лежать здЪсь 
въ углу, когда друпе дерутся. Лучше честно умереть ч4мъ 
жить со стыдомъ. 

Между т'1мъ ма1оръ Бекананъ собралъ своихъ людей 
за стенами блокгауза, чтобы встретить инд^йцевъ огнемъ 
съ флангу, и открылъ непрерывный огонь на ихъ колонну. 
Но это ни мало не остановило инд'1йцевъ. Всл^дъ за упав- 
шими рядами непр1ятеля прибывали новые къ воротамъ. 
Чаще и сильнее падали удары топора на ворота. Неко- 
торые изъ инд1йцевъ пробовали вл'1зть на толстыя брусья 
ст^нъ, но безусп'1шно. Наконецъ видя что тяя|[елые ворота 
не уступали вс^мъ усилкмъ ихъ, индейцы обратили свои 
силы на блокгаузъ и стали стрелять въ отверст1я для ружей. 
Случалось иногда что об§ стороны стр'&тяли въ одно и 
тоже вре&я* въ тоже отв^^е^г 
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Ма1оръ Бёкананъ хат%Л1| заставить индМцевъ полагать 
что гарнизонъ форта сидгенъ и для этой ц'&ии прикавывалъ 
людямъ не прекращать огня ни на минуту. Вдругъ по 
горсти защитнивовъ пронесся страшный шопотъ: «Все про- 
пало. Пули вышли». 

Но у защитниБОвъ были ангелы хранители. Не усп1лъ 
еще сиолвнуть шопотъ, какъ мистрисъ Бёвананъ появилась 
съ переднивомъ нолпымъ пуль,.которыя она и Ненси Мбль* 
геринъ сестра ея мужа, вылили во время сражен1я изъ 
блюдъ н ложевъ. Она обд^ила людей пулями и сверхъ 
тога порядочной норщей водви, которую принесла въ 
жестяномъ кувшин*!. Она отлила бол^^е трехъ сотъ пуль 
ш снова ушла на эту работу. 

Отстр%ливавш1еся см'бльчаки въ это время подси^жва^ 
лись надъ индМцами. Чтобы ободрить себя и показать не* 
прхятелю что ихъ положен1е вовсе не отчаянное они ври*- 
чали осаждавшимъ инд'^^йцамъ. 

^-^ Стр-бляйте же пулями, вы сквау. Чтожъ вы не кла- 
дете пороху въ ваши ружья. 

Уоттсъ и некоторые изъ иид^йцевъ понимали по ан- 
ГЛ1ЙСВИ и отв'Ьтили имъ вызовомъ выйти и сразиться съ 
ними въ открытомъ пол%. Мистрисъ Бёкананъ принимала 
тоже участ1е въ этихъ шуткахъ. Въ это время она вам']^- 
тила большой мушкетонъ стоявшШ въ углу и до вотораго 
никто не дотрогивался, она передала его одному ирландцу 
по имени о'Конноръ и, какъ видно по его собственному 
разсказу, далеко не изъ храбрыхъ. 

— Вотъ она дала мн4 фузею съ шировимъ дуломъ, и 
приказала мн-Ь стрелять въ этихъ провлятыхъ создан1Й, 
разсвазывалъ этотъ защитнивъ по неволе — и Джимми 
о'Конноръ взялъ фузею, и онъ подергалъ за куровъ н изъ 
дула выстрелило, и такъ Джимми сдЬлалъ четыре или пять 
разъ^ и она заряжала ружье, и важдый разъ, ваша честь, 
вакъ тольво фузея стрЬляла, Джимми о'Конноръ прятался 
подъ вровать. 

19 
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Но и фузея съ широкимъ дудомъ сослужила свою службу 
благодаря находчивости Сары Бёкананъ и храбрый защит- 
ниЕъ тоже природился. Неровный бой продолжался долго. 
Но наконецъ индейцы видя что почти веб вожди ихъ были 
переранены и убедившись, что они им^ли д1ло съ сильнымъ 
гарнизононъу отступили по утру, унося своихъ раненыхъ. 
Хвастливый Шауяи убитый стоялъ прислонясь въ воротанъ, 
которые напрасно старался разбить. Предводители ихъ, сынъ 
БЪлой Совы и ЮнекетЪу или убхйца б^лыхъ людей, были 
смертельно ранены, и кровожадный Джонъ Уоттсъ, такъ 
вероломно нарушившШ миръ, съ простреленными ногами 
былъ унесенъ на носилкахъ. 

Во все продолжен1е сражешя Сара Бёкананъ помогала 
защитникамъ и словами и д^ломъ. Спасенхе вс^хъ зависало 
отъ деятельности каждаго изъ немногочисленныхъ защит- 
никовъ отряда. Она знала что если имъ удастся продер- 
жаться несколько часовъ, то къ нимъ подоспеетъ помощь 
изъ соседнихъ фортовъ. Но подоспевшая помощь не нашла 
уже непр1ятеля. Лишившись своихъ вождей индейцы отсту- 
пали въ безпорядке. Такъ кончилось это нашествхе на долину 
Кумберландъ; и новорожденный штатъ Тенесси былъ обя- 
занъ своимъ избавлешемъ мужеству двухъ женщинъ столько 
же сколько и героизму мущинъ форта. Слухъ объ участш 
Сары Бёкананъ ^ъ геройской защите форта пронесся по 
всей республике и молодая жена махора была провозгла- 
шена героиней запада. Мало по малу въ этотъ слухъ вкра- 
лось преувеличенхе и вскоре Сара переставала узнавать себя 
въ разсказахъ обф осаде форта Бёканана, которые передава- 
лись ей. Изъ мужественной женщины сделали какую-то кро- 
вожадную амазонку и отвратительную фур1Ю, которая не оста- 
навливалась ни передъ какими ужасами и находила наслажде- 
Н1е проливать кровь. Но Сара, не смотря на то что выросла 
среди грубой солдатчины, съ умела сохранить человечность 
и сострадательность и постоянно старалась смягчать гру- 
бость окружавшей ее жизни. Сара оскорблялась этими пре- 
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увеличенными слухами, которые распускали про нее болт- 
ливые старухи старики и, когда ее просили разсказать о ед 
участш въ защите форта, разсказы^ала о немъ безъ мал']Би- 
шаго самохвальства какъ о вещи самой обыкновенно^. 

Сара не получила никакого образованш и вышедши за- 
мужъ не ум^ла читать; но она подъ руководствомъ мужа- 
въ короткое время пополнила недостатокъ воспитан1а. Сара 
выросла въ то время, когда въ колонш не было церквей и 
потому она не принадлежала ни къ одной изъ многочислен- 
ныхъ церквей, на которыя д^^тся религ10зная Америка. 
Но она воспитывала дЪтей своихъ въ практическомъ нона* 
манш религ1и. 

Мистрнсъ Эллетъ заканчиваетъ свой очеркъ жизни Сары 
Ббкананъ сл%дующи:аъ стихотворешемъ. 

ОЪ Р11^г1т МоШегв! &\1Г 1Ье Хугеа 

Уоиг ргмзев 1о рго1оп^; 
ТЬоа^Ь &те етЪа1т8 1Ье рПртт 8]гв8 

Ап<1 1гитре18 (Ьет 1п воп^: 
Уе& уе 1?еге %о (Ьеве Ьеаг1в о{ оак 

ТЬе 8есге( о{ (Ьеиг т1^Ы; 
Уе пегуес! 1Ье агт 1ЪеАг Ьаг1е<1 1Ье 81гоке 

1п 1аЬог ог 1п В^Ы. 
ОЫ РИртт Ма1Ьег8 1Ьои§Ъ уе Не 

РегсЪяпсе 1П дгатев опкио^а 
А шетогу ^Ьа1 соппо! сЦе 

НаШ сШтес! уоп &г 1(8 отгп. 

О, матери поселенцевъ. Немнопя лиры прославили васъ 
похвалами, хотя слава въ громкихъ пЪсняхъ повторила под- 
виги отцовъ. Но вы придали силу этимъ ир^икамъ сердцамъ. 
Вы придали мощъ рук^ направлявшей ударъ въ работе 
или битв&. 

О матери поселенцевъ, вы лежите въ бе8В']Бстныхъ моги- 
лахъ, но неувядающая память сохранила ваши имена. 
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Маргарита Арнодьдъ. 

I , - . I . 

Ува&еше народа и благодарное воспоиннанхе потомства 
было уд^^омъ шенщинъ Америвя, которнд ум'Ьлег рабо!^ать 
дм освобождешя отечества и нрвносить въ жертву свое 
счдстхе и свод привязанности; за то презр^нге и отверженхе 
бы40 уд']^омъ т4хъу которыя въ эту тяжелую годину. б4д- 
с;гв1Й ум^ди . служить только своимъ личнымъ выгоданъ. 
Этдхъ жешцинъ было немного^ Между ними народная нё^ 
нАэисть отвела первое м'ёсто жен^^ изменника генерала 
Арнольда. Д^^чеевое имя ея было Маргарита Шиппенъ, 
она происходила по прямой линш отъ Е^варда Шиппена 
дерваго мера Филадельльфш. Онъ былъ изгнанъ изъ Бостона 
за то что былъ вваверомъ во время преследовав!! этой 
севтн въ начал-Ь ХУШ стол^тхя; пере'Ьхавъ въ Филадельфхю, 
онъ нажилъ больпюе сосгояте и, забывъ суровые догматы своей 
религш, отличался роскошнымъ образомъ жизни. Онъ былъ 
большимъ челов4вомъ въ городе говоритъ преданхе; у него 
былъ самый большой домъ и самая, больше карета въ 
Филадельфш. Его домъ наяывался не иначе вавъ домомъ 
губернатора и большимъ дрмомъ Шиппена, и велиЁол^пнымъ 
домомъ съ загороднымъ садомъ, до того величина его и 
росвошь поражала волонистовъ. Домъ былъ построенъ на 
возвышенности, н изъ сада отврывался вид;ь города; высовхя 
сосны поднимались темной, стеной за домомъ, а фасадъ 
его выхрдилъ на зеленую лужайву, съ которой вид'кшись 
берега Делауоры— и Джарсея. Куртины были покрыты тюль- 
панами, розами и ЛИЛ1ЯМИ, богатыя оранжереи полны р']&д*^ 
вихъ фрувтовъ и тропичесвихъ растен1й. Это княжеская 
вилла перешла по насл']Бдству въ отцу Маргариты, воторый 
былъ впосл'Ьдств1и главнымъ судьей въ Пенсиль^аши. Онъ 
принадлежалъ въ числу аристовратовъ, которые въ начал <]& 
войны объявили себя врагами независимости. Дочери его 
были воспитаны въ ненависти въ принципамъ независимости, 
|и)торые побывали блестящее положен1е ихъ отца. 
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Маргприта, младшая изъ дочерей Шиппена, была моло- 
денькой восьмнадцатил'Ьтней красавицей. смотр'Ъвшей на 
жизнь какъ на в']Бчный лраздникъ. Она была въ чисжЬ 
красавицъ, за красоту которыхъ рыцари сражались на 
маскарадномъ турнире устроелномъ Бёргойнемъ подъ име- 
цемъ М18сЫапга. Рыцарь сражавш1йся въ честь ел красоты 
выбралъ себ4 гербомъ лавровый листъ съ девизомъ '«Не- 
изм'1нный». Этотъ девизъ не совс&къ шелъ къ молодой и 
ветреной красавиц'6; которая вскоре не смотря на разность 
уб^жден1Й^' согласилась быть женой генерала войскъ рес- 
публика Лрнольда^ который въ то время считался однимъ 

,. изъ в^рн'^йшихъ защитниковъ независимости колонШ. Моло- 
дая д*Ьвушка привыкла къ блеску и роскоши — чинъ Арнольда, 
его ВЫС0К1Й постъ въ арм1и, блестяпцй мундиръ и свита 

/вскружили ей голову и не ей одной, но и родителямъ ея; 
сохранилось еще до вихъ иоръ письмо, въ которомъ они 
писали. «Мы заметили что генералъ Арнольдъ ведетъ упор- 
ную осаду противъ нашей Пегги (уменьшенхе Маргарита) 
он^ прекрасный джентльменъ. Эти сюва доказывали что 
родители заметили только красивую наружность и блестящее 
положение въ св'Ьт^ молодаго генерала; до его характера, 
правилъ и уб']&жден1Й имъ нббыло никакого д']Бла. 

Когда Арнольдъ изм-Ьнилъ отечеству отчасти изъ мести 
за полученный по служб-Ь выговоръ, отчасти за золото и 
герцогскую корону, обещанную Англхей, на мистрисъ Ар- 
нольдъ обрушилось негодованхе общества и ненависть на- 
рода. Писатели представляли ее безчестной прелестницей, 
которая употребила обаян1е своей красоты чтобы склонить 
мужа къ шн'Ья'Ь; второй леди Макбетъ, готовой пролить 
р^ки крови за герцогскую корону; эти клеветы ловторилъ 
и Ботта въ своей исторхи войны за независимость. Но н^тъ 
никакого основан1Я предполагать не только чтобы она под- 
стрекала мужа къ изм'Ён^, но даже что она знала о ней. 
Только одно письмо Арнольда къ ней, когда она была еще 
невЬстой его, писанное въ лагерЬ при Рэритенъ въ 1776 г. 
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не задолго до вхъ свадьбы полно оскорбительныхъ намекопъ 
на президента и сов^тъ Пенсильваши, въ которыхъ выска- 
зывалась досада Арнольда за полученный выговоръ; но это 
выражеше непрхязненныхъ чувствъ еще не доказательство, 
что онъ пов^рилъ ей и свои безчестные замыслы, которыхъ 
никто не подозр^валъ и которые какъ громомъ поразили 
н войско и К0Л0Н1И. Такой глубошй политикъ и искусный 
интриганъ какъ Арнольдъ не пов^рилъ бы такую важную 
и опасную тайну ветреной молодой женщине, не привыч- 
ной владеть собой, избалованной красавице, которая ви- 
Хкля въ жизни ц^^пь праздниковъ и поклонен1Й. Женитьба 
Арнольда на миссъ Шиппенъ поставила его въ т^сныя 
отношен1Я съ врагами республики и усилила подозр^ше, 
которое начинали им-^ть люди хорошо знавш1е его. Но если 
ветреность и пустота Маргариты Арнольдъ снинаетъ съ 
нее обвиненхе что она была злымъ гешемъ мужа, вну- 
шввшимъ ему измену за то ов^ доказываютъ, что она 
не была и добрымъ. Привыкшая къ роскоши и мотовству 
она еп^е бол^е подстрекала свлонностК Арнольда къ расто- 
чительности, которая была для него сильнымъ побуждешемъ 
къ изм^н'б. Бакъ пустая св'^тская вертушка она не могла 
им^ть благод']^тельнаго вл1ян1я на мужа. Вотъ какъ отзы- 
вается о ней одинъ изъ б1ографовъ ея мужа. сУ домашняго 
очага Арнольда не было ангела хранителя, который спасъ 
бы его отъ искусителя и направилъ его на честный путь. 
Отвергая безусловно на основанш в^рныхъ соображешй о 
еа характере, тяготившее надъ ней обвинен1е въ томъ что 
жена Арнольда была причиной его преступлен1я, мы должны 
признать что ни въ ея характере, ни въ ея связяхъ не 
могло быть никакого благотворнаго вл1ян1я, которое пере- 
силило бы темныя побужден1я къ изм']&н']&. Она была молода, 
безааботна и легкомысленна; любила пышность, поклонен1е 
и роскошь; она была совершенно неспособна къ суровому 
долгу и жизни лишешй и труда ожидающей жену б^днаго 
челов'Ька. Какъ дочь роялиста она ум^ла только оплакивать 
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утрату власти и почестей; въ воторы^хъ выросла в съ на- 
слаждед1емъ вспоминать о первыхъ годахъ молодости, про- 
веденныхъ въ дом*! отца ея, когда офицеры высшихъ чиновъ 
были ед поклонниками. У Арнольда не было советницы, 
которая учила бы его подражать суровымъ доброд'Ьтелямъ 
республики и ободряла бы его неуклонно идти тернистымъ 
путемъ патр10та. Арнольдъ палъ и хотя мы уверены что 
асена его не указала ему путь паден1Яу но мы равно увЪ- 
рены и въ томъ что она не сказала ни слова, не сд&1ала 
ни знака чтобы удержать его отъ паден1я>. 

Мистрисъ Арнольдъ была безсознательной участницей 
изм^^ны. Ма1оръ англ1йской службы Андре^ черезъ котораго 
шли переговоры съ Арнольдомъ объ изм^^п^, вошелъ въ 
сношеше съ нимъ черезъ его жену. Махоръ Андре былъ 
короткимъ знакомымъ отца дистрисъ Арнольдъ, въ то время 
когда Филадельф1я была занята армхей генерала Гоу; въ 
1779 году у онъ писалъ ей изъ Нью-1орка напоминая преж- 
нее знакомство и предлагая ей свои услуги, для доставки 
ей контробандой разныхъ предметовъ по дамскому туалету, 
которыхъ мистрисъ Арнольдъ была давно лишена суровымъ 
патр10ти8момъ американокъ. Онъ шутливо прибавлялъ, что 
не забылъ еще уроковъ МхзсЫапга и вполне способенъ 
исполнить удовлетворительно ея комиссхи. Это письмо было 
перехвачено и показалось въ высшей степени подозритель- 
нымъ совету Пенсильвавш, т^мъ бол^е, что современи раз* 
луки любезнаго магора съ кружкомъ красавицъ МовсЫапга 
которому онъ выражалъ такое пламенное обожан1е, прошло 
бол§е года; въ продолжеше этого времени, обожатель ни- 
мало не думалъ выразить ёвои чувства; странный тонъ 
письма усилилъ подозр^н1е совета, который въ предложе- 
ти услугъ для доставлен1Я красавицамъ каркаса для шиньо- 
новъ и чепцовъ, иголокъ, газа и прочихъ принадлежностей 
туалета, увид^лъ условный языкъ измены. Но это еще 
не доказательство что мистрисъ Арнольдъ принимала учас- 
т1е въ изм^н'1, которая совершилась черезъ годъ послЪ 
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отсылки Андре письма къ ыистрисъ Арнольдъ. Вероятно 
что это письмо было налисано махоромъ Андре, съ ц^лыо 
завязать сношешя съ Арнольдомъ, но жена его могла не 
знать ничего о намЪренш ма1ора.. Преступныя сношен1я 
Арнольда съ Андре лодъ вымышленными именами были на- 
чаты въ март*! или апр^л'Ь, и вероятно Андре выбралъ 
этотъ способъ чтобы дать знать Арнольду о своемъ на- 
стоящемъ имени и чин^, не навлевая на себя позр^нШ въ 
случае пропажи письма. Но Андре плохо зналъ подозри- 
тельность сов^^товъ крлошй. 

Услов1я измены были заключены и время исполнен1я 
заговора наступало. За два дни до предполагаемой поездки 
Вашингтона по вс^мъ дивиз1ямъ арм1и до Гертфорда, мне- 
трисъ Арнольдъ прйхала въ Уестъ Пойнтъ, гд-Ь стояла ди- 
ВИ31Я ея мужа. Она привезла съ собой ребенка, разсчиты- 
вая остаться тамъ во время- зимней стоянки. На дороге 
она встретила Вашингтона, который Ъха-зъ со своимъ шта- 
бомъ въ баржахъ къ главной квартир'Ё. Изъ Филекселя, 
СоеЬдняго местечка на берегу р4ки, Вашингтонъ послалъ 
уведомить о своемъ прибытш въ Уестъ Пойнтъ для смотра 
войскамъ. По окончаши смотра, Вашингтонъ повернулъ 
свою лошадь на дорогу къ р-^^к^, но Лафайетъ напомнилъ 
ему, что мистрисъ Арнольдъ ждетъ его къ завтраку по 
об4щан1Ю данному на дорог-Ь, на что Вашингтонъ шутя 
отв^чалъ: 

— Ахъ молодежь, вы вс4 влюблены въ мистрисъ Ар- 
нольдъ. По'1зжайте завтракать къ ней и не ждите меня. 

Мистрисъ Арнольдъ завтракала съ мужемъ и адъютан^ 
тами поджидая Вашингтона и его офицеровъ, когда 1сурьеръ 
привезъ письмо, въ которомъ Арнольда ув-Ьдомляли о пл^Ьн4 
Андре и захват* его бумагъ. Арнольдъ всталъ изъ за сто- 
ла, ушелъ въ комнату жены, позвалъ ее и въ короткихъ 
словахъ объяснилъ ей и все д-Ьло и необходимость немед- 
леннаго бегства въ непр1ятельскую арм1ю. По всЬмъ в-Ь- 
роятностямъ, Маргарита въ первый разъ узнала объ из- 
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м-Ьн* мужа. Изв^стхе это тавъ потрясло ее, что когда Ар- 
нодьдъ вышелъ взъ комнаты, она упала' на полъ безъ 
чувствъ. 

ПрШхавшхе гости нашли ее въ состоянхи близвомъ къ 
помешательству. Одинъ изъ офицеровъ Арнольда полков- 
ниБъ Гамильтонъ такъ описывалъ ея свиданхе съ нимъ на 
другой день, когда онъ пришелъ проститься съ нею. < Когда 
генералъ пришелъ къ ней, она упрекала его за участ1е въ 
заговор*, который погубить ея ребенка, она рыдала, и въ 
изступленномъ бреду оплакивала горькую участь ребенка. 
Она плакала и надъ мужемъ. Любовь жены, матери и пол- 
нейшая невинность высказывались въ каждомъ слов*, въ 
важдомъ движенш.» 

Гамильтонъ вм^ст* съ многими офицерами знавшими 
хорошо мистрисъ Арнольдъ утверждаетъ, что она въ пер- 
вый разъ узнала объ измйн* мужа, когда онъ объявилъ ей 
о необходимости покинуть американскШ лагерь. 

Но общественное мнеше Америки осудило мистрисъ 
Арнольдъ. Народъ привыкъ видеть что вс4 женщины ра- 
ботали на сколько хватало силъ для свободы отечества и 
съ негодованхемъ осуждалъ ее уже за то, что она была не 
способна работать вм-ЬстЬ съ ними. Газеты того времени 
полны яростныхъ нападокъ на Маргариту^ Арнольдъ, ее 
звали Хезавелью, приравнивали къ всЪмъ жёнщинамъ би- 
блш изв4стнымъ своими злодействами. Мистрисъ Арнольдъ 
изъ Уестъ Пойнта поехала въ Филадельфгю къ отцу. Ва- 
шингтоЕъ Ирвингь въ своей бзографхи Вашингтона гово^ 
ритъ что она была такъ возмущена изменой мужа что не 
хотела ехать къ нему. Но трудно поверить чтобы пустая 
светская барыня была способна испытать чувство оскор- 
бленной гражданки. Въ такомъ случае она не осталась бы 
праздной свидетельницей борьбы и бедствш народа, по на- 
равне съ другими дочерьми Америки употребила бы все 
усил1я чтобы облегчить ихъ. Всего вероятнее что для тще- 
славной жешцины была нестерпима мысль делить жизнь 
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человека лишеныаго почестей, Ёоторыя такъ пл^^нили ее, и 
завлейменнаго позорнымъ имененъ изменника. Но члены 
совета Пенсильван1и не позволили ей остаться въ Фила- 
дельфш; бумаги мужа ел были схвачены, переписка съ 
Андре обнародована и вм^ст^ съ нею и записка Андре съ 
предложешемъ доставить ей наряды контрабандой. По при- 
вазанхю исполнительнаго комитета мистрисъ Арнольдъ должна 
была оставить Филадельфхю и штатъ Пенсильваши и не 
возвращаться во все продолжевхе войны. Она отправилась 
въ Нью-1оркъ къ мужу. 

Ея путешествхе въ Нью-1оркъ служитъ доказательствомъ 
того ражен1я, которымъ пользовалась въ Америке женщина 
еще въ то время. Въ какой стране женщина, на которой 
тягот^о бы подозр^ше въ изм^н^, могла про-Ёхать одна 
безъ провожатыхъ не только во время народныхъ волне- 
шй, но даже и въ мирное время. Секретарь француз- 
скаго посольства М. де Марбуа въ своихъ запискахъ упо- 
минаетъ что, когда народъ съ яростью волочилъ по грязи 
изображеше Арнольда къ костру, сожженхе откладывалось 
до будущаго дня, если мистрисъ. Арнольдъ приходилось 
останавливаться въ той деревн*]^, г]ф готовилась казнь. Въ 
другой разъ, когда она переезжала улицу, по которой во- 
лочили изображенхе ея мужа, народъ скрылъ его отъ нея, 
крики ярости и негодован1я стихли и народъ въ глубокомъ 
молчанш далъ ей про'1хать, сочувствуя печали и стыду, 
которые она должна была чувствовать въ эти тяжелыя для 
нея мгновен1Я. Мистрисъ Эллетъ видитъ въ этомъ доказа- 
тельство, что народъ не разд^^лялъ подозр'1н1Й ни членовъ 
пенсильванскаго сов'Ьта, ни американской прессы. 

Въ то время когда жена изменника Бенедикта Ар* 
нольда со стыдомъ, скрываясь отъ вс^^хъ взоровъ, ^хала къ 
мужу, граждане Филадельфш съ почестями, выражавшими 
яяь глубокое уваженхе, благодарность и печаль объ утрат'Ь 
хоронили женщину^ которая принесла свое здоровье и 
жизнь на службу отечеству — это была Эстеръ-Ридъ. Не- 
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вфльпо задумаешься глубоко надъ страшнымъ контрастомъ 
въ жизни об^ихъ женщиаъ. Мистрисъ Арнольдъ была ца- 
рицей блестящаго круга, первымъ лицомъ провинщальной 
аристократ1и ; Эстеръ Ридъ скромной работницей въ семь-Ь 
и обществе. Одна ввела мужа въ надутый кругъ, который 
заразилъ его своими предразсудками и разжегъ его вражду 
съ Ридомъ, главнымъ судьею и президентомъ штата. Дру- 
гая до последней минуты работала для его д-Ьла. Одна рас- 
травляла недовольство мужа, понуждала его стремиться къ 
роскоши, почестямъ, другая въ это время угасала исто- 
щивъ посл4дтя силы на а^ужбу великому д4лу. Патрштка 
Филадельфхи умерла, окруженная благословетями оставивъ 
собою честный прим'бръ молодому покол%н1ю. Жена б^тлецв. 
и изменника умерла въ изгнанш, нося всюду съ собой по- 
зорное клеймо измены. Такова судьба гЬхъ, которые из- 
н^няютъ общественному д^лу и долгу гражданина! 



Едизабета Фергюзонъ. 

Другая женщина, на которой лежало въ то время об- 
винеше въ изм^н"! и иодкуп']^ была не светская красавица, 
но женщина серьезнаго характера съ честными стремле- 
Н1ЯМИ и одна изъ зам^чательныхъ писательницъ того вре- 
мени, ее звали Елизабета Фергюзонъ. Она бы.1а дочерью То- 
маса Греема, одного изъ знаменит'1йшихъ докторовъ Фи- 
ладельф1И, который одно время занималъ должность сбор- 
щика въ гавани. Мать ея Анна Бейтъ была дочерью сера 
Уильяма Кейта губернатора Пенсильванш. 

Елизабета выросла въ аристократическомъ кругу, но 
она не заразилась ни его узкими предразсудками, ни его 
пустотой и пошлостью. Этимъ она обязана исключительно 
своей прекрасной и образованной матери. Отецъ ея вы- 
строилъ великолепный домъ съ цветниками, паркомъ^ фрук- 
товыми садами и оранжереями. Садъ этотъ состаашлъ р^д- 
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кое исключенхе изо всЬхъ садовъ аристократовъ Онъ быль 
во всякое время отврытъ для народа. Молодежь города осо- 
бенно любила этотъ садъ, потому что приветливая хозяйка 
всегда предлагала ей угощаться вишнями съ прекрасныхъ 
вишневыхъ деревъ, которые росли рядами по сторонамъ 
а.1лей, и перваго мая молодыя д-Ьвушки получали букеты 
цв^ЬтоБЪ и в4нки изъ цв-ЬтникоБъ греемскаго сада. 

Домъ мистера Греема билъ столько же привлекателенъ 
для общества Филадельф1и, какъ и садъ для народа, и ра- 
душнымъ гостепр1имствомъ, и талантами и умомъ младшей 
дочери Елизабеты. Самое избранное общество въ смысле 
ума, талантовъ и образован1я собирались у Греемовъ и мо- 
лоденькая Елизабета была центромъ литературнаго кружка. 

Елизабета родилась въ 1739 году, и рано начала от- 
личаться талантомъ къ пС931И. Она развила его чтешемъ 
и занят1лми. Чтобы доставить ей возможность заниматься 
и самимъ отдохнзть отъ шума св4та, родители ея у^зжаЛи 
каждое л4то въ свое имейте Греемъ паркъ, въ графстве 
Монгомери въ двадцати миляхъ отъ Филадельфш. Тамъ она 
начала и кончила свой переводъ Телемака англ1йскими сти- 
хами и рукопись этого перевода и теперь хранится въ би- 
бл10тек^ Филадельфш. Этотъ выборъ доказывалъ серьезный 
складъ ума молодой девушки и наклонность къ вопросамъ 
политики. Телемакъ въ то время былъ однимъ изъ замЬча- 
тельн'Ьйшихъ произведен1й французской литературы. Елиза- 
бета начала этотъ переводъ для того чтобы заглушить 
тоску обманутой любви. Но это средство не оказалось д-Ьй- 
ствительпымъ и доктора предписали ей перемену климата и 
местности. Отецъ послалъ ее'въ Европу. Мать ея, здоровье 
которой слабело день ото дня, очень желала чтобы дочь 
уехала по скор-Ье; причина этого желан1я, какъ она ни 
странна для нашего времени, казалась вполн*! понятною въ 
то время. Она была релипозной фанатичкой и ожидая со 
дня на день смерти^ чувствовала что присутствхе дочери 
мешало ей сосредоточить вс% свои помышлешя и любовь 
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на небесннхъ предметахъ. Она настояла на скором-ь отъ- 
48д% дочери, которая не хотела оставить мать въ такомъ 
отчаднномъ положеши, но должна была повиноваться. 

Мистрисъ Греемъ умерла во время отсутств1я дочери 
оставивъ ей два письма съ сов-Ьтами о предстоявшихъ ей 
обйзанностяхъ хозяйки, жены, и матери семейства. Елиза- 
бета прожила годъ въ Англхи подъ покровительствомъ до- 
стопочтеннаго доктора богослов1я Ричарда Петерса; кото- 
рый ввелъ ее высшее общество. Но она предпочитала ему 
литературный кругъ, гдЬ она своими талантами обращала 
общее вниманхе, и въ томъ числ'ё даже внимаше англ1й- 
скаго короля. 

По возвращен1и въ Филадельфхю она заняла м'1сто ма- 
тери въ опуст^ломъ дом4 отца, занималась хозяйствомъ и 
вгрхемомъ гостей. Она продолжала съ большими успехами 
заниматься литературой и бол-Ье ч-Ьмъ когда либо была ду- 
шей литераиурнаго круга. Ея острота, блестящ1й умъ, на- 
т|ита.нйость, живое воображеп1е и тонк1й вкусъ привлекали 
вс4хъ кто только разъ вид-Ьлъ ее. 

На одномъ изъ своихъ В]ечеровъ, она познакомилась съ 
Гюгомъ Генри Фергюзономъ, молодымъ джентльмен омъ, не- 
давно прйхашпимъ изъ Шотландш чтобы поискать стастья 
въ Америке. Молодой челов4къ и не молодая уже д-Ьвушка, 
Елизабет4 было тогда около тридцати л-Ьтъ, поправились 
другъ другу съ перваго взгляда; сходство вкусовъ, призы - 
чекъ, одинаковая любовь къ литератур* и тихой уединен- 
ной жизни, быстро скр'З^пили начинавшуюся привязанность, 
Они помолвились и вскоре обвенчались не смотря на то 
что Фергюзонъ былъ десятью годами моложе Елизабсты 
Греемъ. Вскоре поел* ея замужества докторъ Греемъ умеръ, 
зав-Ьщавъ дочери им^нхе въ графстве Монгомерп, гд4 она 
жила со дня свадьбы. 

Счате, которое мистрисъ Фергюзонъ надеялась найти 
въ своемъ уединеши и заняйяхъ литературой съ любимымъ 
адлов^комъ продолжалось не долго. Несоглас1я существовав- 
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Ш1Я н^свольво л'1^тъ между Ведикобритан1ей и воловхями, 
разр'1шились войной за независимость. Мистеру Фергюаону 
пришлось выбирать между двумя партгями и онъ выбралъ 
согласно съ предразсудвами, воторыя онъ насл^довалъ отъ 
своихъ знатныхъ нредвовъ. Онъ присталъ къ партш тори. 
Съ этого времени онъ расстался съ женой, причина ихъ 
развода, воторый не былъ совершенъ офищально, неизвест- 
на. Вероятно ихъ развела и разница л4тъ и уадстхе Фер- 
гюзона въ войне, на воторую фена его смотрела съ ужа- 
сомъ. , 

Всворе после развода съ мужемъ, мистросъ Фергюзоиъ 
своимъ вмешательствомъ въ политичесв1я д^ла навлевла на 
себя общественное неудовольствге. Когда англичане завла- 
дели Филадельф1ей она взялась ;^оставить Вашингтону отъ 
епископа Дюше письмо, въ воторомъ епископъ увещевалъ 
главновомандующаго превратить вровопролитхе. Вашингтонъ 
былъ очень разсерженъ письмомъ и выразилъ свое неудо- 
вольств1е мистрисъ Фергюзонъ за ея вмешательство и за 
сношен1Я съ еписвопомъ, требуя чтобы ни то ни другое 
не повторялось более. 

Спустя нескольво времени после исторхи письма, она 
снова прхехала въ Филадельф1ю съ пассомъ отъ главново- 
мандующаго чтобы проститься съ мужемъ. Она останови- 
лась въ доме стараго прхятеля своего, Чарльса Стедм ана 
въ воторомъ была отведена ввартира для губернатора Джон- 
стона, одного изъ воммисс10неровъ, посланныхъ англ1йсвимъ 
парламентомъ чтобы разобрать несоглас1я между метропо- 
Л1ей и К0Л0Н1ЯМИ. Мистрисъ Фергюзонъ виделась всего три 
раза съ губернаторомъ; въ первые два у нихъ шелъ раз- 
говоръ о бедств1яхъ начавшейся войны; губернаторъ осуж- 
дая возстан1е и тавъ горячо стоялъ за интересы америван- 
цевъ, что мистрисъ Фергюзонъ сочла его исвреннимъ дру- 
гомъ своихъ согражданъ. Въ третш разъ онъ свазалъ, что 
тавъ вавъ ему не дадутъ пропусва въ америвансв1й лагерь^ 
то онъ желалъ бы^ найти верное лицо, воторое бы взяло 
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на себя роль посредника чтобы предлоашть м1(ры для пре- 
вращешя вровопролит1я; т^мъ бол^е что ожесточеше на- 
рода сулило упорную и продолжительную войну. Мистрисъ 
Фергюзонъ несколько разъ потворила ему свое уб-йждете, 
что народъ не удовлетворится нич^мъ^ Бром']^ совершенной 
независимости отъ метрополхи. 

— Я увЬрена, были ея слова въ посл-Ьдиш разговоръ: — 
что народъ не приметъ нивавихъ условШ, онъ хочетъ пол- 
ной независимости. 

Губернаторъ Джонстонъ тогда повелъ разговоръ о ге- 
нерале Рид^, и выразилъ сильное желан1е привлечь его на 
сторону англичанъ. Джонстонъ просилъ мистрисъ Фергю- 
зонъ, если она увидитъ Рида передать ему^ что если онъ 
согласно сць своей совестью и взглядами на положете д^ъ 
захочетъ употребить свое вл1ян1е чтобы уладить вс^ несо- 
глас1я, то бнъ получитъ десять тысячь гиней и важный 
постъ при правительстве. Джонстонъ ручался въ томъ сво- 
имъ честнымъ словомъ. 

Мистрисъ Фергюзонъ возразила что это предложеше 
осворбитъ Рида, который не способенъ продать себя; Джюн- 
стонъ уб^ждалъ ее что это не продажа, а награда прави- 
тельства за услугу оказанную и народу и ему, и потому каж- 
дый честный челов^къ можетъ принять ее. Но мистрисъ Фер- 
гюзонъ стояла на своемъ что если Ридъ найдетъ что благо 
народа потребуетъ отречан1я отъ независимости, то онъ 
сд^лаеть безъ всякой платы или награды, а если онъ бу- 
детъ держаться противнаго мн^шя, то нивак1я награды въ 
М1ре не заставлять его подать голосъ противъ независимо- 
сти. Джюнетонъ не хот^лъ согласиться съ нею. 

Дня черезъ два поел* этого разговора мистрисъ Фер- 
гюзонъ послала на главную квартиру в^рнаго человека съ 
запиской, въ которой просила генерала Рида назначить ей 
часъ когда она могла видеть его про^здомъ въ Леннестеръ, 
куда отправлялась по д^ламъ, и м^сто гд^ бы они могли 
переговорить, но в»!^ сторонЬ отъ лагеря, чтобы ей не при- 
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шлось проезжать его. Она прибавляла что д4ло, о кото- 
ромъ ей нужно переговорить, опасно передавать бумагЬ. 

Письмо было получено Ридомъ по прибыпи въ Фила- 
дальф1Ю, три дня спустя посл-Ь внступлен1я изъ нея англй- 
скихъ войскъ. Ридъ передалъ на словахъ посланному, что 
онъ въ тотъ же вечеръ зайдетъ къ мистрисъ Фергюзонъ. 
Когда Ридъ пришелъ, она передала ему слова Джопстопа 
о необходимости остановить кровопролипе и вм4ст4 съ 
т^ыъ его высокое мн4н1е о влхяши Рида и предложете 
правительства. Когда она упомянула объ обещанное на- 
граде, Ридъ не далъ ей договорить. 

— Меня не стоитъ подкупать, отв-Ьчалъ онъ съ него- 
доватемъ, и у короля Великобритан1и не хватитъ сокро- 
вищъ чтобы купить меня, каковъ я есть. 

Генералъ Ридъ передалъ конгрессу и словесное и пись- 
менное предложен1е Джонстона, последнее онъ получидъ 
еще въ лагере при Велей-Форджъ. При этомъ Ридъ скрнлъ 
имя женщины, взявшей на себя передать эти предложетя 
чтобы не возбудить противъ нея народъ. Однакожъ все 
узналось; изв-Ьстхе о подкуп* было со вс4ми подробностями 
напечатано въ газетахъ, и не смотря на то что Ридъ 
скрылъ ея имя, общественное подозр-Ьихе указало прямо на 
мистрисъ Фергюзонъ. Въ резолющи исполнительнаго коми- 
тета Пенсильван1и было такъ сказано объ этомъ д*лФ: 
сПопытка подкупить черезъ посредство жены лоялиста од- 
ного изъ членовъ конгресса, чтобы онъ подалъ голосъ за 
соедвненхе колон1й съ метрополхей, оказала неизмеримую 
услугу т-Ьмъ что вернула колеблющихси и нер4шительныхъ 
изъ виговъ къ ихъ дому гражданъ. Изв4ст1е о подкупи и 
честный отв-Ьтъ на него переходятъ изъ устъ въ уста; изъ 
той минуты какъ оно обнародовано виги завладели,, могуще- 
ствомъ и властью, а тори утратили ихъ на всегда. Исполни- 
тельный комитетъ опубликовалъ имя мистрисъ Фергюзонъ. 
Конгресъ издалъ прокламащю, въ которой строго порицалъ 
дерзкую и безсов-Ьстную попытку подйупа и объяв.1ялъ что 
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считаетъ несовм^стнымъ съ честью своихъ членовъ им^ть 
вак1я либо сношешя съ упомднутымъ губернаторомъ Джон- 
стономъ. 

Мистрисъ Фергюзонъ была сильно встревожена и глу- 
боко огорчена непр1атныни посл']&дств1лми ея вы^шатель- 
ства. Получивъ въ Греемъ-Парв']^ номеръ издаваемой Тоу- 
ноиъ газеты Вечерняя почта (Тотупез Еуеп1п§; Рое!) за 
20 1юня 1778 года^ въ воторомъ было напечатано описа- 
Н1е ея учаспя въ подкупе въ самыхъ осворбительныхъ Д1я 
нея выражешяхъ^ она тотчасъ написала Риду горько жалу- 
ясь, что газеты выставили ее подкупленнымъ агентомъ ко- 
мисеюнеровъ. 

€ Откровенно говорю вамъ, кавъ ив^ больно что пуб- 
лика считаетъ меня подкупленной рабой комисаонеровъ, 
несмотря, на все мое вполн']^ безукористное участхе въ этомъ 
д^%. Но теперь поздно изгладить его. Въ какой степени 
обвипеше обрушившееся на меня можетъ повредить моему 
имФшю въ наше время волнешй и смутъ, — неизвестно, но 
это для меня, далеко не главная причина огорченхя, а вы 
меня знаете на столько, что поварите мн^». 

Есть вс§ данныя предполагать, что мистрисъ Фергю- 
80нъ дМствовала въ этомъ случа'6 совершенно безкорыстно, 
не ожидая себ'Ь ни малМшихъ выгодъ^ и подъ вл1яшемъ 
искренняго, хотя ошибочнаго желан1я блага отечеству. Ея 
воспитан1е, родственныя связи съ тори, все заставляло ее 
видеть спасеше колон1и въ союз^ съ метрополгей и для 
достиженья этой ц&ш она готова была даже принять уча- 
стае въ грязномъ д^^ подкупа. Другой причиной заставив* 
шей ея принять въ немъ учаспе — было ея отвращеше к^ь 
вровопролит1ю. Мистрисъ Фергюзонъ была женщина впе- 
чатлительная до бол']&зненности, нервная и слабая— натура 
вполне женственная. Она не могла безъ слезъ видеть даже 
страдан{й животныхъ. Ужасы междоусобной войны потря- 
сали ее глубоко; она обливалась горькими слезами читая 
въ газетахъ реляц1и сраженхй Она весьма естественно съ 

20 
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радостью воспользовалась первымъ слу^аемъ, воторпи об%- 
щалъ ей положить вонецъ б^дствхямъ народа. Это предпо- 
ложеше подтверждается еще гЬиъ самоотверженхенъ съ во- 
торымъ она облегчала б^дствдя народа. Она ходила по вот- 
теджамъ, разнося одежду и пищу семействанъ виговъ ушед- 
шихъ въ лагерь, ходила за больными, готовила имъ левар*- 
ства. Когда генералъ Гау занималъ Филадельф1ю она по- 
слала туда значительный запасъ полотна, воторое сама вн- 
твала на рубашви америвансввмъ пл']&ннивамъ взятынъ при 
Джерманстаун']^. Женщины помогавш1я пл']&ннымъ подверга- 
лись въ то время большимъ непрктностямъ, но ни что не 
останавливало мистрисъ Фергюзонъ. Одинъ купецъ ивъ в№ 
говъ обанкрутился всл*дств1е торговаго кризиса и бшъ по- 
саженъ въ тюрьму, гд']^ терп&гь страшную нужду; она по- 
слала ему вровать и н^свольво разъ навещала его и дала 
ему двадцать долларовъ, не смотря на то что сама очень 
нуждалась въ то время, потому что доходы съ Грэемъ- 
Парва уменьшились до самой ничтожной суммы. Это былъ 
далево не единственный случай ея благотворительности. 

Д^ло съ подвупомъ им^о еще друг1я посл^^дствхя, и 
не ограничилось одной Америвой Губернаторъ Джонстонъ, 
вернувшись изъ Англш напечаталъ письмо въ Ривингтон- 
свой газете, въ которомъ опровергалъ резолющю конгресса 
вавъ бездовазательную влевету и въ своей р<Ьчи въ нижней 
палат']^ снова повторилъ, что донесете Рида о подвуп^ 
было влеветой и ложью. Едва опровержеше Джонстона до- 
шло до Америви, кавъ мистрисъ Фергюзонъ изъ чувства 
справедливости напечатала въ газетахъ подробный отчетъ 
объ этомъ д^л%, воторый подтвердила влятвой. Гласность, 
которую она придала этому д'1^лу овончательно сннмаегь 
съ нее подозр%н1е въ томъ, что ворысть побудила ее при- 
нять участ1е въ подвуп^; въ тавомъ случае она вмФсто 
того чтобы опровергать заявлеше Джонстошц старалась бы 
вс^ми силами подтвердить его. 

«Въ числ^ многихъ осворбительныхъ подозр^^шй, вото- 
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рыя падали на меня», писала она: «ни одно не оскор- 
било меня такъ глубоко какъ-то, что я приняла учасйе 
въ этомъ д%л]&| раясчитывая на чинъ, или высок1й постъ, 
обещанные мистеромъ Джонстомъ для особы^ которая была 
мн^ всего дороже въ М1р%. Я не скажу бод^е ни слова 
на этотъ счетъ; но предоставлю каждому челов'1ку съ здра- 
внмъ смысломъ решить, могла ли бы я такъ открыто и см^ло 
обличить ложь сказанную мистеромъ Джонстономъ въ ниж- 
ней палате, если бы действовала по т'1мъ побужден1ямъ, 
которыя мн% приписывались. Такой посту покъ съ моей сто- 
роны закрылъ на всегда для меня вс% пути къ милостямъ 
англШскаго двора, даже если бы а когда либо на нихъ 
разсчитывала, чего, какъ я торжественно утверждаю, не 
было никогда. Если это заявлете попадется когда либо ва 
глазаргубернатору Джонстону, я не могу сказать заранее 
какъ онъ взглянетъ на него. Быть можетъ что множество 
мыслей, которыя см']&нились въ мозгу политика въ продол- 
жите немногихъ м^сяцевъ, протекшихъ посл']^ нашей встр^- 
чи^ вытеснили изъ его памяти все д'&ко. Если это такъ, то 
какъ бы. ничтожной и презренной я ни казалась ему, въ 
Ан1'Л1и найдутся, я знаю два или три челов^ка^ которые 
с<шкутъ ему въ глаза, не смотря на все его значеше и 
силу, что я никогда не приложила бы руку къ лжесвиде- 
тельству!. • 

Но искренность этого заявлен1я не была оценена по 
достоинству. Народъ упорно п^^одолжалъ видеть въ ней 
подкупленную аристократку, которая хотела содействовать 
его порабощешю. Въ минуты борьбы народъ не любитъ 
сяабыхъ, даже если бы они проливали слезы о его б^д- 
ств1яхъ. Америке нужны были въ то время не женщины 
умевш1я проливать надъ нимъ слезы, но женщины умевш1Я 
безъ содрогашя смотреть па льющуюся кровь братьевъ и 
черезъ нее разглядеть будущее величхе отечества. Только 
долго спустя по заключенш мира, когда утихла вражда 
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парт1й было снято и съ мистрисъ ФергюзонЪ; такъ оскор- 
блявшее ее обвЕненхе въ подвуд'Ь. '/ 

Мистрисъ Фергюзонъ ^ дожила до шестидесяти одного 
года, занимаясь поэзхей и литературой. Стихотворешя ея 
отличались бол^е огнемъ и силой ч^мъ мелод1ей; а проза- 
ичесБ1я сочиненш обличали талантъ и серьезное знанхе. У 
ней не было д'&тей и она взяла на воспятанхе сына и дочь 
сестры, которая передалаг ихъ ей на смертномъ одр^. Бо- 
нецъ жизни ея былъ нечаленъ. Племянница вышла замужъ 
и у']&хала далеко, а нлемянникъ поступилъ лейтенантомъ въ 
а^гл1йскую армш, и мистрисъ Фергюзонъ осталась одино- 
кой. Сверхъ того умевьшеше ея денежныхъ средствъ исто- 
щенны^ъ ея филантрошей, не позволило ей но пре^внему 
бдаод^тельствовать б:]&днымъ. Она бодро переносила лише- 
ше дрцвычекъ комфовта и не. позволяла себ^^ считать это 
лншен1е несчастхемъ, не смотря на то что оно такъ чув- 
ствительно въ ея л^Бта; но она лишилась д'1ятельности при- 
дававшей смыслъ ея жизни. Она до конца оставалась в%р- 
на т^мъ понят1ямЪ; въ которыхъ была воспитана и посто- 
янно чувствовала себя чужой среди общества респубдикан- 
цевъ, см^нившихъ прежнихъ роялистовъ. Филантрощя была 
единственной связью ея съ обществомъ и когда эта связь 
порвалась, . ей осталось только печально и безц&1Ьно дожи- 
вать свой в^къ. 



Маргарцта Монкрифъ. 

. Жизнь Маргариты Монкрифъ можетъ служить печаль- 
нымъ прим4ромъ. Маргарита выказала замечательную не- 
устрашимость служа шшонамъ для англ1Йской арм1и. Ея 
жизнь, полная приключен!» послужила каввоб для романа 
3* Д- Стона подъ заглав1емъ сЯзыкъ цв^тоэъэ, напоми- 
навшимъ какъ она хитро сняла план^^американскаго. форта 
и скрыла его, нарисовавъ на немъ букетъ цв-Ьтовъ. Впро- 
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чемъ жизнь миссъ Монкрифъ вовсе не нуждались въ вымьх- 
ела1ъ фантаз1и романиста, чтобы заинтересовать молодыхъ 
чйтательницъ. 
' Миссъ Монкрифъ происходила отъ древней аристокра- 
тической фамилш и росла въ богатстве. Отецъ ея отличался 
самой фанатической преданностью къ королю, и миссъ Мон- 
крифъ въ запискахъ о своей жизни такъ говоритъ объ отц4 
<Изъ преданности къ -королю онъ готовъ забыть свой долгъ 
Ёъ отечеству*. 

Отецъ ея былъ три раза женатъ. Отъ первой жены 
зам^Ьчательной красавицы, умершей въ первые года заму- 
жества, онъ им-Ьлъ дочь и сына; по смерти матери д-Ьти 
прожили ^ Ь^сколько времени въ домЬ генерала Геджа, пр!- 
лтеля ихъ отца и потомъ были отвезены черезъ атланти- 
'^есюй Океанъ въ Дублинъ. Маленькую Маргариту отдали 
въ пансюнъ и она до восьми л^ъ прожила вдали отъ отца. 
Когда ей минуло восемь отецъ вернулся изъ Америки въ 
Дублину со своимъ полкомъ. Онъ былъ тбгда женатъ во 
второй разъ. Вскоре онъ опять отправился въ Америку и 
послалъ за Маргаритой и ея братомъ. Они поселились въ 
Нью-Хорк-Ь; сынъ былъ отданъ въ коллепю, дочь воспиты- 
валась подъ надзоромъ гувернанки. Мачиха вскоре умерла 
и черезъг полгода у Маргариты была другая— йилай добрая 
женщина, образецъ семейныхъ добродетелей, но и она вско- 
ре умерла, оставивъ ребенка, котораго вм-Ьст* съ Марга- 
ритой отдали на попечеше брата умершей, мистера Джей. 
Переходя изъ рукъ въ руки, Маргарита не могла по- 
лучить прочнаго воспиташя; это им4ло на живую, пылкую 
натуру, которую нужно было сдерживать и направлять, 
очень вредное вл1ян1е; прхучило ее къ перем^намъ, заста- 
вило скучать однообраз1емъ жизни и искать приключен1Й. 
Недовольство жизнью — признакъ или натуры выдающейся 
изъ рйзряда обыкновенпыхъ, или очень пустой, и мелкой 
натуры, смотря потому, что возбуждаетъ его. !Женщина, 
которая скучаетъ однообразхемъ жиз^, потому что ей 
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нужны романическ1я приключен1Я — пустая мечтательница, 
которая неспособна ничего сд'^лать путнаго: если она ску- 
чаетъ оттого, что въ этой жизни н4тъ простора ея силамъ, 
оттого что ей нужна ц']Ьль жизни, работа^ то она не оста- 
новится на этомъ недовольстве и посл^Б, быть можетъ, в^' 
СЕОльЕихъ неудачныхъ попытокъ найдетъ себ']^ д^о и бу- 
детъ полезной работницей. Скука миссъ Монкрифъ, на ко- 
торую она ссылается происходила именно отъ однообраз1я 
жизни; положимъ нельзя строго отнестись къ молодой д^- 
вушк^, если она скучаетъ отъ недостатка раззлеченш; но 
то бцло время когда друпя д']&вушки сами добровольно от- 
крывались отъ всякихъ развлечен1й и работали неутомимо. 
Была и другая причииа недовольства Маргариты; она дочь 
тори, жила среди виговъ; ей приходилось часто слцшать 
.не совс^мъ лестныя гшкчвяге о людяхъ, которые за деньги 
и чины продавали колонш: и она писала въ своихъ запис- 
кахъ, «что выносила жестошя пресл']&дован1я за^ то, что 
отецъ ея служилъ королю.» Но о томъ какого рода были 
эти пресл%дован1я, не упоминаетъ ни слова. 

Отецъ ея былъ въ Бостоне при начале войны, и от- 
правилъ ее въ Елизабетъ-Таунъ, колошю Нью Джерсейвъ 
семейство американскаго полковника, это было при на- 
чал']^ войны; дружеск1я связи между людьми лротивупо- 
ложныхъ лагерей не были еще окончательно порваны и 
житье дочери тори въ семейств']^ виговъ не могло возбу- 
дить подозрен1я* Но и посл^, когда началась война и оже- 
сточенная вражда разделила об^ иарт1и, миссъ Монкрифъ 
почти постоянно оставалась въ кругу рёспубликанцевъ, додъ 
предлогомъ родственныхъ связей, потому что родня обЪ- 
ихъ ея мачихъ принадлежала къ этой парт1и. Она 6ста< 
валась, чтобы удобнее исполнять взятое на себя ремесло 
шшона. 

Изъ Нью Джерсея семейство полковника переехало съ 
нею изъ Элизабетъ-Тоуна въ деревню, когда генералъ Гау съ 
1^ойскомъ подошелъ къ Стетеяъ-Эйланду. Однообразхе и ти- 
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щияа деревенсБОй живни до того надо^^ Маргарит^Б, что 
она воспользовавшись восвреснымъ утромъ, когда все семей- 
ство было въ церкви, б%жала въ Элизабетъ-Тоунъ. Она 
пробкавала верхомъ н^свольво деслтвовъ миль и прх^хала 
въ мистрисъ де Гардтъ, воторая ласвала ее^ вогда она 
была еще девочкой, но съ воторой она не вид^ась н%- 
сколько л$тъ. Но ей не припхлось долго оставатьсд въ этомъ 
уб'бжище. 

«Въ одинъ жарв1Й л^тнщ день»^ пишетъ она въ сво- 
вхъ записвахъ, «я гуляла въ саду моей повровительпицы, 
вакъ вдругъ на меня напалъ отрядъ стр^лвовъ, тольво что 
вернувшихся изъ Пенсильванхи^ которые приставили штыки 
въ моей груди и едва пе убили меня; въ счаст1Ю одинъ 
изъ нихъ сжалился надъ молодостью; было что то въ моемъ 
лйц'6, что заставило его отказаться отъ своего злодМсваго 
замысла.» 

Мисъ- Монврифъ, постоянно въ своихъ запискахъ вы- 
ставляетъ себя аюртвой за роялизмъ отца; хотя пе со- 
вс^мъ вероятно, чтобы отрядъ солдатъ республики пришелъ 
убить молодую д']&вушву, воторая находилась подъповрови- 
тельствомъ республивансваго семейства, за то тольво, что 
она дочь тори, вогда жена изм^ннйва Арнольда, одна про- 
езжала сотни миль, не подвергаясь пи малМшему осворб- 
лешю. Испуганная грозившей ей опасностью, она обрати- 
дась съ просьбой о повровительств^ въ Уильяму Ливинг- 
стону губернатору Нью Джерсея, брату ея первой мачихи; 
но онъ принялъ ее очень грубо, какъ она ув^ряетъ въ 
своихъ записвахъ. Отецъ ея былъ въ то врема на Стетенъ- 
Эйланд^ съ лордомъ Перси. , 

«Одна, безъ друзей и повровителей, я не знала, что 
д^ать, и навопецъ написала генералу Пётнему письмо о 
своемъ цоложеши; онъ не медля отв']&чалъ мн^ радушнымъ 
приглашепхемъ ирх-^хать въ нему, ув'1ряя меня, что онъ 
исвренно уважалъ моего отца и былъ его врагомъ, тольво 
на пол% битвы; но что въ частныхъ спошенхяхъ^ онъ по 
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прежнему готовъ оказать ему или его семейству вс4 услуги, 
который отъ него зависятъ. » СтраннО| что девушка не 
боявшадся одна скакать десятки миль, потому что она 
соскучилась въ деребн']^; не отправлялась въ 4&герь къ отцу, 
т^мъ бол^е что въ этомъ лагер']^ были меопя женщины, 
жены англ1йскихъ офицеровъ, а также пр1^хавш1д съ н^мец* 
кими союзными войсками, и мнопя жены гессенскихъ ге* 
нераловъ и офицеровъ. 

Черезъ день посчЬ сйоего отв-Ьта Пётнемъ послалъ за 
молодой д-Ьвушкой одного изъ своихъ адъютантовъ пол- 
ковника Уебба, который долженъ былъ проводить Марга- 
риту въ Нью-1оркъ. Маргарита такъ описывала свою жизнь 
въ Нью-1орк4: «Когда я прибыла въ Брадуей дъ дому ге- 
нера Петнема, жена его съ дочерьми встр-Ьтйли меня съ 
выражен1ями живейшей нежности, и на сл^дующгй день 
меня отрекомендовали генералу Вашингтону и его жен4, 
которые старались оказывать мн% всевозмож&оё вниманхе. 
Но это утомляло меня, потому что мн4 р4дко приходи- 
лось быть одной, и я пользовалась первымъ удобнымъ слу- 
чаемъ, чтобы уб4жать на верхнею галерею дома, *) откуда 
А могла видеть въ зрительную трубу нашъ флотъ и армш 
на Стетенъ-Эйланд%, это было моимъ величайшимъ наслаж^ 
дешемъ. Развлечешя мои были очень невелики. Добрая 
м:йстрисъ Петнемъ засадила меня съ дочерьми прясть лень 
на рубашки американскимъ солдатамъ. Въ Америке никому 
не позволяютъ предаваться праздности. Я шила рубашки « 
для генерала Петнема, который несмотря на то, что далеко 
не такой паиесай!!! **) какъ напш щеголи Сен-Джемской 
улицы, одинъ изъ лучшихъ людей въ м1ргЬ; сердце его 
полно благородныхъ чувствъ, которыя нёво^дьно вйушаютъ 
почтен1е и удивленхе каждому кто его знаетъ. 

*Разъ послЬ об4да предложили тостъ за конгрессъ 

*) Бъ Нью-1орЕ^ въ то вреид у иногихъ доиовь были пдоше крыши съ 
галереей и бесЬдкой. 

**} Мивсяйт^ назв^аше французскихъ щеголей того временив 
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Генералъ Вашингтонъ посмотр^лъ на меня внимательно и 
сказалъ саркастично.» 

— Миссъ Монкрифъ, чтожь это вы не пьете ваше вино? 
Сконфуженная этимъ 8ан^чан1емъ, я не знала сначала, 

что дЬлять, но черезъ минуту въ невольномъ порывЬ под- 
няла рюмку и обратясь къ американскому глакоманду- 
ющему, сказала: 

— Генералъ Гоу — вотъ мой тостъ! 

Моя см-Ьлость раздражила все общество, и оно строго 
осудило мени, особенно генерАлъ Вашингтонъ; мой добрый 
генералъ Петнемъ вступился за меня и ув4рядъ, что я не 
имбла ни мал'1йшаго нам']&рен1а оскорбить. 

— Къ тому же, заключилъ онъ:— все что счажетъ или 
сд&юетъ такое милое дитя можетъ только позабавить, а 
никакъ ни оскорбитъ васъ. 

Но Вашингтонъ былъ за живо затронутъ ея словами и 
отв^^чалъ. 

— Хорошо миссъ Монкрифъ, я прощу вамъ вашу сме- 
лость съ т^мъ услов1емъ, чтобы вы пили за мое здоровье 
или генерала Петнема, въ первый разъ, что вы будете обе- 
дать у генерала Гоу, на томъ берегу. 

Если верить запискамъ мисъ Монкрифъ, то ей было 
въ это время не бол4е четырнадцати л4тъ; этотъ разго- 
воръ происходилъ къ 1776 гоДу, а въ сл-Ьдующемъ году 
она вышла замужъ пятнадцати л^тъ, какъ она утверждаетъ; 
и потому странно какъ нельзя бол^е, чтобы Вашингтонъ 
могъ бы быть заживо затронутъ словами четырнадцатилет- 
ней девушки, да и вообще предложснземъ выпить за здо- 
ровье непр1ятельскаго генерала. 

«Слова Вашингтона, пишетъ она дал^е; подали мн^ 
надежду, что я скоро увижу отца и я об'Ьщала генералу 
и<Я10лнить все, что онъ хот^лъ, если онъ мн4 11Ьзволитъ 
вернуться къ отцу. Вскоре посл^б этого происшеств1я съ 
Стетенъ -Эйланда прибылъ парламентеръ съ б4лымъ фла- 
гонъ и письмомъ отъ генерала Монкрифа, который про- 
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силъ отпустить меня въ н^ну, потому что онъ считалъ 
меня пленницей.» 

Вашингтонъ отказалъ исполнить просьбу полвовнива 
Монврифа, и Маргарита приписывала этотъ отвазъ агелашю 
оставить ее заложницей, чтобы удержать отца отъ непр1яз- 
ненныхъ д^йствш противъ войсвъ республики. Но б10графъ 
полвовнива Бёрра, одного изъ героевъ войны за независи* 
црстъ^ приводить другую причину какъ задержан1я тавъ и 
высылви миссъ Монврифъ изъ Нью-1орва. 

Ббрръ жилъ въ семействе Петнема, въ одно время съ 
миссъ Манврифъ и им^лъ полную возможность наблюдать 
ея харавтеръ. Онъ увид'1^лъ, что несмотря на ея вФтрен- 
ность и сумасбродныя выходви, она обладала зам']&чатель* 
нымъ тавтомъ, сметливостью и быстрымъ умомъ. Наблю- 
ден1я привели его къ завлючен1ю, что несмотря на ея мо- 
лодость, она вавъ нельзя бол'1е способна въ роли шшона 
*и по всему в'Ёроят1Ю исполняетъ ее благодаря доверен- 
ности Петнема и его семейства. Онъ передалъ свои по- 
дозрен1я Петнему и посовЪтовалъ перевести вавъ ее можно 
сворке вуда нибудь изъ Нью-1орва; вследствхе совета Берра 
ее отправили въ Еингсбриджъ, гд^ командовалъ< полвов^ 
нивъ Миффлинъ. 

«Зд^сь, писала она: — меня встретили съ величайшимъ 
радуш1емъ и жена генерала была прелестная, талантливая 
женщина и ввакерша. Зд^сь же сердце мое получило пер- 
вое глубовое впечатлен1е. > Челов^въ, воторый произвелъ 
это впечатл^ше на миссъ Монврифъ былъ, вавъ утверж- 
даетъ мистрисъ Эллетъ, тотъ самый полвовнивъ Берръ, во- 
торый заподозрилъ ее въ шп10нстве, хотя миссъ Монврифъ 
ни разу въ записвахъ не упомиваетъ имени челов^ва, во- 
торый внушилъ ей непреодолимую любовь. Мисъ Монврифъ 
утверяда^тъ,. что они обменялись влятвами въ любви ц она 
передала въ письме генералу Петнему о его предложеши, 
заявляя въ тоже время свою неизменную решцмость при- 
ллть ею. Если увереше мистрисъ Эллетъ, что избраннивомъ 
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мисъ Монкрифъ быль полвовникъ Берръ, то любовь эта 
не д'Ьлаетъ чести ни тому ни другому. Шшонство, въ ко- 
торомъ Берръ подозр']&валъ мисъ Монкрифъ, доказывало или 
ея фанатическую ареданность ненавистнымъ ему принци- 
памъ, или ея продажность; и если въ первомъ отношенхи 
она/ не лишалась права на его уваженхе, то во всякомъ 
случае, это было плохимъ ручательствомъ будущаго счаст1я 
суируговъ. Со стороны мисъ Монкрифъ любовь къ чело- 
веку, уб4жден1я и деятельность котораго она не могла раз- 
делять, была только увлечешемъ, которое не приноситъ 
чести женщине. Петнемъ въ ответъ дросилъ ее вспомнить 
о томъ, какъ ненавистны отцу ея политичесшя убежден1я 
избранника ея сердца, который *не поколеблется для спа- 
сен1я своего отечества обагрить свою шпагу въ крови ея 
отца, еслибы встретится съ нимъ на поле сражешя. > 

«Генералъ Петнемъ после моего извещенхя, говоритъ 
она далее въ своихъ запискахъ:> сталъ очень сдержанно 
обращаться со мной, когда прхезжалъ съ^ Кингсбриджъ по 
деламъ. Онъ постоянно следилъ за мной глазами; но онъ 
не пересталъ принимать участхе во мне и постоянно хло- 
доталъ въ конгрессе о моемъ отпуске.» 

Наконецъ благодаря ему я получила позволенхе уехать 
на Стетенъ Эйландъ. Чтобы проводить меня съ вниманхемъ, 
которое ^требовало и мое званхе и мой полъ, мне изгото- 
вили баржу конгресса съ двенадцатью гребцами и гене- 
ралъ американской арм1К со свитой былъ назначенъ про- 
вожать меня черезъ Нью-1орскую губу. Погода была очень 
бурная и я была облита волнами, которыя заливали баржу. 
Еогда мы подъехали на разстояцхе голоса къ англшскому 
кораблю «Орелъ», который принадлежалъ арм1и лорда Гоу, 
дамъ выслали съ корабля на встречу шлюбку съ парла- 
ментерскимъ флагомъ. Офицеръ посланный съ флагомъ 

• 

былъ дейтенантъ Броунъ. Сопровождавш1й меня генералъ 
Ноксъ сЕазалъ, что онъ имеетъ приказаше доставить меня 
да главную квартиру, но лейтенантъ Броунъ отвечалъ иа то. 
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— Это невозможно; ни одинъ челов^къ изъ непр1ятелпь- 
свой армш не долженъ сн^^ть приближаться в*^ англИсвой 
арши за ЛВН1Ю англ1йсвихъ вораблей. Но, прибавилъ онъ: — 
если мисъ Монврифъ захочетъ отдаться подъ мою защиту^ 
то я провожу ее въ аншйсвШ лагерь. 

Я согласилась и перешла въ его шлюбву. Мы сначала 
причалили къ Орлу, и мистеръ Броунъ, отпросившись у 
начальства проводилъ меня въ англ1йсв1Й лагерь. Когда въ 
главной ввартир^ доложили мое имя, ^главновомандуюпцй 
послалъ полвовнива Шериффа просить меня отъ имени 
сэра Уильяма Гоу въ об*ду, я разумеется приняла пригла- 
шен1е. Я не могу передать чувствъ волновавшихъ меня, 
вогда я вошла въ обыденную залу. Переходъ былъ тавъ 
быстръ. Бъ счаст1Ю мн% пришлось сид'&гъ .рядомъ съ женой 
машра Монтрёзоръ, воторая знала меня . еще ребенвомъ. Я 
по немногу оправилась; но вогда меня согласно военному 
этивету просили предложить тостъ, я предложила здоровье 
генерала Петнема. • 

— Вы не должны предлагать зд-Ьсь эти тосты, свазалъ 
мн^ вполголоса полвовнивъ Шериффъ. 

Но серъ Уильямъ Гоу любезно отв4чалъ. — Отчего же 
н^тъ, если онъ избраннивъ сердца мисъ Монврифъ, я охотно 
выпью за его здоровье. 

Это поставило меня въ очень неловкое полойеше, я 
хогЬла быть за тысячи миль отсюда и чтобы обратить 
вниман1е общества на другой предметъ кром% моей свбн- 
фуженной особы, я передала генералу Гоу письмо, которое 
мнЬ далъ въ нему генералъ Петнемъ. 

Посл4 об-бда генералъ Гоу свазалъ мн4, что мой отецъ 
въ арМш лорда .Перси и любезно предложилъ мн^ свою 
волясву, чтобы довезти меня въ отцу, прибавивъ еще 
любезнее, что Среди тавого множества вавалеровъ молодая 
леди не можетъ не найти чичисбея, чтобы проводить ее. 

Я попросила йолвовнива Стала, вотораго знала съ д-Ьт- 
ства оказать эту услугу, онъ охотно согласился. Лордъ 
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11ерси жилъ въ девяти миляхъ, отъ главной квартиры, и 
когда мы 11р1']&хали отецъ мой гулллъ съ нимъ по лугайБ']^ 
передъ домомъ>. 

Лордъ Перси тотчасъ привазалъ пригововить комнату 
для мгссъ Монкрифъ и она оставалась въ армш все время 
нова англичане стояли у Стетенъ Эйланда. Махоръ Мон- 
крифъ былъ очень любимъ англ1йсвиМи начальниками, лордъ 
1Сорнвалисъ въ знакъ дружбы усыновилъ его сына и пе- 
редалъ тому свое имя. Благодаря усп']&хамъ англичанъ въ 
первые годы войны махоръ Монкрифъ снова вступилъ во 
влад%н1е своимъ домомъ и им^нхемъ въ Пью-Торк^. Мон- 
крифъ поселился съ дочерью въ своемъ дом^ и пригласилъ 
для дочери вдову англшскаго генерал ъ - казначея, потому 
что ему самому приходилось часто бывать въ отсутствш. 
Мисё^ Монкрифъ пользовалась не смотря па приставлен- 
ную дуэнью полной свободой; она ездила гостить къ зна- 
комынъ въ ихъ им^шя и часто бывала у одной ложилой 
женщины мистрисъ Вудъ, жены американца и вига, но ко- 
торая какъ англичанка, была въ дружескихъ связяхъ съ 
тори. Въ одно изъ ея гощешй у мистрисъ Вудъ съ миссъ 
Монкрифъ случилось происшеств1е, о которомъ она не упо- 
минаетъ ни слова въ своихъ запискахъ, что въ высшей 
степени странно, потому что записки ея были писаны съ 
цЪлью возбудить сочувств1е англ1Йскаго двора и общества 
къ своиму несчастному положешю, и описаше ея ареста 
и пл^на за услуги оказанныя королевской армш было бы 
какъ нельзя бол^е д'1^йствительнымъ средствомъ для дости- 
жен1я этой ц^ли. Подробности объ этомъ аресте были не-' 
реданы автору мемуаровъ, сокращенный переводъ которыхъ 
представленъ молодымъ читательницамъ, одной дамой слы- 
шавшей обо всемъ отъ одной родственницы мистрисъ Вудъ, 
гостившей у ней въ одно время съ миссъ Монкрифъ и 
быбшей свидетельницей и отЕрыт1Я ея шшонства и ареста. 
(Ьерх% того этотъ разсказъ подтверждается отъ счова до 
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слова письмомъ одного англ1Йскаго офицера Вотъ какъ раз- 
свазывала эта дама. 

Мисъ Монкрифъ часто посещала свою родственницу 
мистрисъ Вудъ и каждый разъ всл§дъ за ней собиралось 
у мистрисъ Вудъ многочисленное общество повлонннвовъ 
мюлодой красавицы. Мисъ Монврифъ, по отзывамъ людей 
знавшихъ ее была прелестн'Ьйшимъ созданаемъ. Ея темныя 
лоснящхеся волосы падали густыми кудрями на стройныя 
плечи, взглядъ ея темныхъ глазъ им'Ьлъ чарующуюся силу, 
она была ослепительно б']&ла съ яркимъ румянцемъ на ще- 
кахъ. О па была отличной музыканшей, п'^^ла и играла на 
арф^; рисовала и писала мясляными красками съ замЪча- 
тельнымъ талантомъ. Въ то время мисъ Монкрифъ каза- 
лась чудомъ совершенства между американками, воспитан1е 
которыхъ ограничивалось преимущественно чтетемъ библ1и, 
хозяйствомъ и рукод4льемъ. Что же касается возраста миссъ 
Монкрифъ то въ этомъ показан1я свидетелей расходятся 
съ ея записками; если верить запискамъ то ей въ то время 
едва ли минуло пятнадцать, а дама знавшая ее утверщала 
что ей было наверно двадцать. Если миссъ Монкрифъ въ 
своихъ запискахъ не пожертвовала истиной ради женской 
слабости скрывать л^та, то сл^дуотъ заключить, что она 
была и физически и умственно развита не по л^тамъ. Мо- 
лодая красавица любила блестеть въ обществе и обращала 
на себя вниманхе роскошнымъ туалетомъ; сундуки нарядовъ, 
которые она привозила съ собой не могли уставиться въ 
ея комнате, не смотря на то что ей отводилась одна изъ 
самыхъ просторныхъ комнатъ. «Ея платья годились бы 
;^я королейской дочери», говорили непривыкш1я ,къ ро- 
скоши американки, по ихъ братья и сыновья прибавляли 
что ея красота затм^ваеть и эти наряды. 

Миссъ Монкрифъ какъ большинство женщинъ того вре- 

. меЁи какъ англичанокъ, такъ и американокъ была отлич- 
ной наездницей и каждый день делала дальшя прогулки 

верхомъ часто въ сопровожден1и двенадцати-летняго сына 
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мистрисъ Вудъ. Она безстрашно управлялась съ самой го- 
рячей лошадью и не уступала любимому спорстмену на 
скачБ^. Платье, которое она носила въ своихъ прогулкахъ 
верхомъ дало богатую пищу къ пересудамъ вс4мъ сос^д-: 
нимъ кумушвамъ. Она носила синее сувонное платье, съ 
длинной узкой юбкой; кофта скроенная въ форм*! сертука 
съ фалдами плотно обтягивала ея тал1ю и была выложена 
по швамъ золотымъ шнуркомъ. Бо^[»та раскрывалась спе- 
реди и выказывала замшевый жилетъ съ гладкими золотыми 
пуговицами; длинный выемъ жилета въ свою очередь вы- 
казнвалъ б-блую рубашку, съ сплоенными фрезами и б'1лый 
батистовой платокъ повязанный галстукомъ. Бъ довершен 
Н1ю скандальнаго костюма миссъ Монкрифъ носила треу- 
гольную б^ЛуЮ войлочную шляпу съ отогнутыми ПОЛЯМИ и 

маленькимъ султаномъ. Много обвинен1й посыпалось на 
хорошенькую головку миссъ Монкрифъ за такое цеуваже- 
Н1е къ общественному мн'Ьшю и за ея мужское платье, но 
она цродрлжала разъезжать въ своей амозощ;^; она лю- 
била обращать на себя внимаше. 

У мистрисъ Вудъ собиралось многочисленное общество; 
съ пр1%здомъ миссъ Монкрифъ гостиныя и залы ея про- 
сторнаго дома были буквально биткомъ набиты пос^тите- 
лдми. Въ числ']^ ихъ было много американскихъ офицеровъ 
пр^зжавшихъ изъ лагеря, которымъ миссъ Монкрифъ осо- 
бенно старалась нравиться. Она искусно скрывала свои по- 
литичестя уб'1жден1я, съ жаромъ принимала во вс^хъ раз- 
говорахъ сторону виговъ и выказывала самое непритворное 
негодованхе противъ англичанъ, которыхъ звала «прите- 
снителями отечества». Молодые офицеры были вдвойн-Ь оча- 
рованы и красотой и патр1отизмомъ молодой девушки; они 
доверчиво говорили съ нею о положеши дЬлъ, средствахъ 
страны, настроеши войска и конгресса, о планахъ воена- 
чальниковъ и предполагаемыхъ движен1яхъ войска чтобы 
обойти непрхятеля. Миссъ Монкрифъ съ необыкновенною 
ловкостью успела то шутками, то подразниваньемъ, то 
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серьезнымъ и торжественнымъ тономъ своихъ вопросовъ 
заставлять ихъ высЕазываться. Молодые люди не вообра- 
жали что часто въ тотъ же день все, что они говорили было 
изв']&стно непр1ягелю. 

Разъ утромъ ниссъ Монкрифъ отправилась верхомъ одна, 
что она делала очень часто. Она отъехала* не далеко какъ 
вдругъ ея лошадь, испугавшись лая собаки выб'&кавшеи изъ 
ближней фермвг, кинулась въ сторону и сбросила ее. Миссъ 
Монкрифъ падая ударилась такъ сильно о веклю, что ли- 
шилась чувствъ. На ферм^ не было мущинъ; женщины вы- 
б']&жали къ ней на помощь, подняли снесли въ комнату и 
положили на кровао'ь. Одна изъ нихъ растегнула ей жи- 
летъ чтобы дать ей вздохнуть свободн']&е, изъ подъ жилета 
выпало письмо, которое подняли и положили на столъ, она 
начала несколько приходить въ себя когда работникъ фермы 
вернулся съ поля, узнавъ о - случившемся несчастш. Когда 
къ ней вернулось сознанхе миссъ Монкрифъ первымъ д^- 
ломъ схватилась за жилетъ и увидя разстегнутыя полы 
вскочила въ ужас^. 

— Кто разстегнулъ мой жилетъ? Гд4 письмо? О, я по- 
гибла, погибла! вскричала она въ страшномъ волнеши. 

Одна изъ женщинъ взяла письмо и протягивала уже 
руку къ ней, когда работникъ, которому испугъ миссъ Мон- 
крифъ показался подозрительнымъ, кинулся на письмо и 
схвативъ его взгдянулъ на адресъ. Письмо было адресовано 
въ Нью-1оркъ. Онъ спряталъ письмо въ карманъ. Напрасно 
миссъ Монкрифъ съ слезами умоляла его отдать письмо; 
ея просьбы и слезы только сильн-Ье укр^&пляли работника 
въ нам'Ьренш представить письмо начальству. Миссъ Мон- 
крифъ не оставалось ничего бол-Ье, какъ по скорее одеться 
и скакать къ дому мистрисъ Вудъ. Она отделалась только 
сильнымъ обморокомъ. Примчавшись къ своей родствен- 
ниц*, она тотчасъ начала укладываться чтобы немедля 
Ьхать въ Нью-1оркъ. Но сборы ея не были еще и въ по- 
ловину окончены, какъ подозрительное письмо было уже въ 
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рувахъ начальства и офицеръ съ отрлдомъ воннахъ солдатъ 
былъ посланъ арестовать ее. Офицеръ объявилъ миесъ Мон- 
крифъ, что она его пленница и ее повезли подъ конвоемъ 
черезъ р^ку въ ближайшую гостинпицу, гд'Ь ей отвели ком- 
нату и приставили караулъ. 

Перехваченное письмо должно было передать въ Нью- 
1орБЪ изв'Ёст1е о предполагаемомъ движен1и американской 
арм1и. Наряженное сл-Ьдствае открыло, что молодая д-Ьвушка 
постоянно передавала св-бд^нтя подобнаго рода, которые ей 
неосторожно сообщали влюбленные молодые офицеры. Миссъ 
Монкрифъ обыкновенно скрывала письмо подъ жилетомъ и 
потомъ во время своихъ прогулокъ верхомъ прятала ихъ 
въ условленное м-Ьсто на дороге. Спрятанный въ кустахъ 
посланный бралъ письмо и относилъ его другому агенту, 
который жилъ на берегу р-Ьки и доставлялъ его до м4ста 
назначен1я. Такъ показалъ на сл^дствхи самъ посланный 
въ добровольномъ признан1и. Онъ былъ челов^къ семейный 
и, услыхавъ объ арест'Ё миссъ Монкрифъ и боясь наказа- 
Н1Я, счелъ за лучшее отдаться въ руки американцевъ въ 
надежд']^ помиловашя за свое показан1е противъ молодой 
девушки ШП10НКИ. Его продержали въ тюрм']^ во время 
сл'6дств1я и потомъ отпустили. 

Вс4 вещи миссъ Монкрифъ были пересмотрены и въ 
ея сундукахъ съ нарядами были найдены многхя бумаги съ 
отчетомъ объ американской арм1И, и въ томъ числ"! планъ 
американской крепости, сверхъ котораго былъ нарисованъ 
букетъ цв-Ьтовъ. Англ1йск1е офицеры просили американ- 
цевъ пощадить мисъ Монкрифъ. Американцы не им^ли на- 
м4рен1я жестоко поступить съ молодой д-Ьвушкой, у кото- 
рой были сильныя связи какъ и въ партш тори такъ и ви- 
говъ. Оставить ее безъ наказан1Я было тоже невозможно, 
потому что оскорбленный народъ требовалъ примера, воен- 
но-уголовные законы не применялись къ женщине. Чтобы 
выйти изъ затруднительнаго положен1я американсше воена- 
чальники оттягивали судъ надъ мисъ Монкрифъ чтобы 
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дать остыть народному негодовашю, и наконецъ пор-Ьшили 
принявъ во внимаше ея молодость отдать ее отцу. Престу- 
плен1е, за которое мущину ждала въ то время вис']Блица 
было прощено женщин*, Отрядъ солдатъ проводилъ миссъ ' 
Монкрифъ до англИсБихъ аванпостовъ и сдалъ ее англ1й- 
скому офицеру, который взялся проводить ее къ отцу. 
Миссъ Монкрифъ только лиг^илась права переступать за 
лишю американскихъ войскъ. 

Пресса того времени всего только одинъ разъ упоми- 
наемъ объ обвинеп1и въ шп10нств']& и арест'Ё миссъ Мон- 
крифъ; и то только газета тори, что вполн-Ь понятно, по- 
тому что начальники американскихъ войскъ, арестовавшхе 
миссъ Монкрифъ и желав Ш1е спасти ее, весьма естественно 
не захот-Ьли придать гласность ея д^лу. Въ ТТшуегваТМа- 
^агше было напечатано письмо одного тори, въ которомъ 
было сказано между прочимъ: 

«Безъ сомнЬшя уже известно дома (т. е. въ Англ1и), 
что дочь иля сестра махора британскихъ пюнеровъ Мон- 
крифа была арестована бунтовщиками. Ее держатъ подъ 
арестомъ въ дом4 некоего Элькинса на берегу Гудсоновой 
р4ки, близь местечка Пикс-гилля. По полученнымъ св^д*- 
Н1ямъ съ ней обращаются съ должнымъ уважешемъ, но не 
позволяютъ выходить изъ дома иначе какъ въ сопровожде- 
Н1И одного йзъ тюремщиковъ. Нел-Ьпое обвиненхе по кото- 
рому она задержана не заслуживаетъ даже одной минуты 
изсл'Ьдовашя; однако мы слышали, что Ньюманъ лейтенантъ 
арм1и бунтовщиковъ, воторый былъ зам'Ёшанъ въ обвине- 
ши, получилъ отставку и былъ отправленъ домой*. 

Шп10нство миссъ Монкрифъ названо справедаиво пре- 
ступленхемъ. Оставя въ сторон* вопросъ о томъ что она 
служила парт1я угнетавшей колон1и, взглянемъ на д4ло 
исключительно съ ея личной точки зр*шя. Изъ очерка ея 
жизни видно, что она действовала вовсе не подъ вл1яшемъ 
преданности своей парт1и и принципамъ лоялизма, въ 
которыхъ выросла, но изъ любви къ приключен1ямъ ; 
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7 еелибы эти принципы были сильны въ ней на столько что- 
бы быть двигателями ея чувствъ и поступБбвъ, то та- 
кой челов^въ какъ полвовникъ Ббрръ, герой войны за не- 
зависимость не могъ произвести на нее неизгладимое впе- 
чатлите и внушить ей «непреодолимую р'Ьшимоеть быть 
его женой». А что это «неизгладимое впечатл'Ён1е» не было 
сь ёя стороны уловкой какъ ея кокетничанье съ другими 
американскими офицерами, доказываютъ ея мемуары; она пи- 
сала ихъ какъ мы выше вид'^ли, съ ц']&лью разжалобить 
ангайсшй дворъ и общество къ своимъ несчаст1ямъ, ира- 
зум^^ется не стала бы взводить на себя поклепъ въ любви 
къ врах^у англ1йскаго короля. 

Жизнь миссъ Монкрифъ въ Нью-1орк^ по возвращен1и 
мэъ подъ ареста была рядомъ поб^дъ и праздниковъ. У 
ней были толпы поклонниковъ, но она не думала выходить 
ни за одного изъ нихъ, всего мен^е за того челов']&ка, ко- 
торый всяорЬ сд]^лался ея мужемъ. Мистеръ Богленъ, ир- 
ландешй офицеръ, влюбился въ миссъ Монкрифъ увид']^въ 
ее на бал%, вкрался въ дов']&ренность отца и б^Ьдная д'6- 
вушка не могла противиться ни просьбамъ и ув']&щашямъ 
брата, ни приказашямъ отца. Она пыталась было обратиться 
къ великодуш1ю жениха и просила его отказаться отъ ея 
руки, но напрасно. 

<Я не могла устоять противъ этихъ несчастныхъ вл1я- 
тй, писала она въ своихъ мемуарахъ: <и была обвенчана 
съ мистеромъ Джономъ Еогленомъ въ Нью-Торк-Ь, 28 фе- 
враля 1777 года, по разрФшешю данному сэромъ Уильямъ 
Трайономъ, который былъ тогда гражданскимъ губернато- 
ромъ>. 

Эта безхарактерность миссъ Монкрифъ доказываетъ что 
она вовсе не годилась въ героини, героизмъ не можетъ 
быть безъ крупной нравственной силы. Д'бвушка, которая 
соглашается быть женой челов^бка на столько безнрав- 
ственнаго и низкаго, что онъ способенъ насильно жениться 
пользуясь деспотизмомъ отца, такая девушка не только не 
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ъюжетъ быть героиней, но и честной женщиной. Никаша 
силы въ Л11р4 не заставили бы героиню Америки отдаться 
человеку, котораго она бы не уважала и не любила; рели- 
позную д-Ьвушку произнести ложную клятву передъ алта- 
ремъ Бога. Бракъ заключенный при такихъ условхяхъ есте- 
ственно не могъ быть счастливь. Кумушки того времени, 
бывп11я на свадьбЬ предрекли несчастхе молодымъ супру- 
гамъ, потому что пасторъ, исполнявшш надъ мистеромъ 
Коглепъ и миссъ Монкрифъ обрядъ бракосочеташя, зане- 
могъ вскоре по окончан1И церемон1и и умеръ черезъ три 
дня, и когда молодые зажили не дружно, овЪ съ сожал'Ё- 
шемъ см']&шаннымъ съ торжествомъ вспоминали о своемъ 
предсказан1и. 

Мисъ Монкрифъ весьма естественно не могла скрывать 
свое отвращен1е къ челов'&ку насильно овлад'1вшему ею; 
онъ мстилъ ей за то грубымъ обхождешемъ. Черезъ не- 
сколько м'^сяцевъ послЪ замужества своего мисъ Монкрифъ 
воспользовалась отъ^здомъ мужа съ полкомъ въ Филадель- 
ф1Ю, чтобы остаться съ отцомъ въ Нью-Хорк-Ь; но въ слЬ- 
дующемъ году ей пришлось разстаться съ друзьями и род- 
ственниками и {^хать ъслЪ^ъ за мужемъ черезъ далекхй 
океанъ въ Ирландтю. Они поселились въ Корк*. Съ этого 
времени записки мистрисъ Когленъ говорятъ только о воз- 
мутительныхъ сценахъ и тяжелыхъ нравственныхъ страда- 
Н1яхъ, не сдерживаёмыхъ бол4е присутствхемъ родныхъ и 
друзей. Когленъ обращался съ женой съ отвратительнымъ 
не впиман1емъ и грубостью; молодая женщина не могла 
выносить долЬе свое униженхе и убежала отъ него. Она 
ушла п4шкомъ, одна и безъ гроша. Безпомощное положе- 
Н1е, нищета, отчаян1е толкнула ее въ пропасть порока, от- 
куда благодаря фарисейской жестокости общества, для жен- 
щины н'Ьтъ выхода. 

Она повела безпорядочную жизнь и съ 1780 до 1795 
года, наделала своими скандальными приключен1ями много 
шума въ придворныхъ и фешгонебельныхъ кружкахъ Ан- 
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ГЛ1И. Ова жила то въ роскоши, бросая горстями золото на 
мал^&йшую прихоть, то въ страшной нищете, часто не им-Ья 
ни куска хл^ба ни пары башмаковъ; нося въ глубине ду1пи 
во всЬхъ перем'Ьнахъ своей пестрой жизни, гложущее чув- 
ство своего позора, которое она не могла заглушить ни 
ч'Ьмъ. Отецъ, который выдавъ ее насильно былъ самъ ви- 
ной ея падешя, отрекся отъ нея; онъ поселился въ Нью- 
Хорк-Ь, никогда не упоминалъ имени дочери, и вскоре умеръ. 
Братъ помогалъ ей, выручалъ ее изъ б4ды, уплачивая ея 
долги; дв-Ь сестры матери тоже помогали ей, но это было 
недостаточно. Она написала свои записки въ надежде воз- 
будить жалость двора и общества. Но надежда эта была 
обманута. Она проб'Ьдствовала до глубокой старости и 
умерла въ нищет-Ь, покинутая всЬми, оставя собой печаль- 
ный прим'Ьръ того, какъ безполезны бываютъ и зам-Ьчатель- 
ныя способности, если он-Ь не опираются на стропе прин- 
ципы: независимости, собственнаго достоинства и труда, ко- 
торые одни могутъ дать женщин-Ь силу устоять въ часъ 
искушешя и не позволитъ чужой вол% изломать свою жизнь. 
Впрочемъ авторъ мемуаровъ совершенно напрасно при- 
числяетъ миссъ Монкрйфъ къ героииямъ лагеря враждеб- 
наго Америк*. Отвозить тайкомъ письма, играть роль шшо- 
на въ лагер* враговъ посту щжъ безъ сомн4шя см-Ьлый, но 
до героизма далеко, и миссъ Монкрйфъ когда перехватили 
ея письмо не только не выказала геройства, но выдала 
себя по недостатку твердости и самообладан1я. Сравните 
ее съ Дайсей Лэнгстонъ или Емилаей Гейджеръ и вы уви- 
дите, кто изъ этихъ молодыхъ д'^^вушекъ им^етъ право на 
громкое имя героини. 



Въ конц-Ь мемуаровъ мистрисъ Эллетъ пом4щенъ ц4лый 
отд-Ьдъ подъ заглав1емъ: «анекдоты*, изъ которыхъ мы вы- 
бираемъ наибол']&е интересные для молодыхъ читательницъ 

Арм1Д Пбтнэма была обязана своимъ спасешемъ жен- 
щин4; объ этомъ упоминаетъ Вашингтонъ Ирвингъ въ 
своей б1ограф1и Вашингтона и Ботта въ своей исторхи 
войны за независимость. Генералъ - махоръ Пётнэмъ, очи- 
стивъ Нью-1оркъ пошелъ въ обходъ дорогой вдоль р-Ьки ' 
чтобы не встр']&титься съ англ1ЙСБими войсками вступавшими 
въ городъ съ двухъ сторонъ. Эта дорога, пересекалась дру- 
гой, которая должна была привести его прямо къ главной 
американской арм1и. Не далеко отъ м'Ьста, гд-Ь скрещива- 
лись дороги, находилось имЪнхе Гренджъ, принадлежавшее 
мистрисъ МёрргЛ, которая была ревностная республиканка, 
или какъ тогда говорили патр10тка, не смотря на то что 
мужъ ея былъ тори. Вскоре посл']^ прохода Пётнэма мимо 
Гренджа, на туже дорогу вышла съ другой стороны силь- 
ная ДИВИ31Я англичанъ и гессенцевь, которая неизб'бжно 
встретилась бы съ Пётнэмомъ, прежде нежели тотъ усп^лъ 
бы дойти до перекрестка дороги, по которой отступила 
американская арм1я. Не зная, что непрхятель такъ близко 
впереди, англ1йское войско остановилось на роздыхъ у 
Гренджа. Мистрисъ Мёррей на этотъ разъ встретила не- 
пр1ятеля угощен1емъ, какъ встречала войска республики; 
пригласила офицеровъ къ себе, поставила вина, завтракъ 
м Задержала ихъ любезностью д-Ьлыхъ два часа. Губерна- 
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торъ Трюнъ, бывш1Й тоже въ числ^ непр1ятеля занимавшаго 
Нью-Торкъ, все время подтрунивалъ надъ бФгствомъ, какъ 
онъ называлъ отступлеше американдевъ. Мистрисъ Мёррей 
выслушивала шутки съ отлично съигранной веселостью, не 
выдавъ ни ч4мъ своей тревоги. Когда англичане выступили 
въ походъ, Пётнэмъ былъ уже далеко за перекресткомъ до- 
роги къ главной арн1и. 



Тоже сделала другая женщина съ отрядомъ кава.терш. 
Лазутчики виговъ привезли изв'Ьспе; что полковникъ Тарль- 
тонъ идетъ форсированнымъ маршемъ въ Чарльстонъ 
захватить всЬхъ членовъ суда, который тогда собрался на 
зимнюю сесс1ю. ' Некоторые изъ членовъ были въ гостяхъ 
на плантац1и полковника виговъ Джона Уакера, находив- 
шейся не далеко отъ Чарльстона. Изв^&стхе пришло поздно, 
и всл^дъ за посланнымъ появились и англ1йск1е солдаты 
съ тор1ями у воротъ дома. Тарльтонъ арсстовалъ двухъ 
членовъ суда, остальные усп-бли убежать, благодаря помо- 
щи мистрисъ Уакеръ. Тарльтонъ потребовалъ об-Ьда для го- 
лодныхъ солдатъ. Мистрисъ Уакеръ нарочно мешкала при- 
готовлешями ссылаясь 'на трудность найти съестные при- 
пасы для такого множества людей въ раззоренной стране. 
Наконецъ об'Ьдъ былъ изготовленъ, и мистрисъ Уакеръ 
пригласила къ об'Ёду и Тарльтона съ офицерами и тор1ями 
и такъ долго задержала его угощенхемъ и любезностью, что 
б^жаввЫе члены суда успели достигнуть Чарльстона и при- 
прятать бумаги. 

Въ это время неизвестности, когда будущее могуще- 
ственной республики лежало на в^сахъ судьбы, деятель- 
ность женщинъ значила много. Арм1я Вашингтона, спасен- 
ная разъ женщиной, Лид1ей Дэррэ, едва не была погублена 
въ другой разъ женщиной. Жена Джона Репэльджъ жила 
въ своемъ деревенскомъ дом*! на Лонгъ-ЭйландЪ близь 
Брукской переправы Вгоок Реггу. Джонъ Репэльджъ былъ 
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роялистъ и она вполп^ разд-Ьляла убЬждешя мужа. Въ 
1776 году она продолжала пить запрещенный чай. Несколь- 
ко подпившихъ милицтонеровъ - виговъ стали стрелять въ 
окна, въ то время когда она сид%ла за чайнымъ столомъ, 
Они были наказаны начальствомъ, но мистрисъ Ренэльджъ 
не удовлетворилась наказап1емъ найдя его слишкомъ лег- 
кимъ. Когда Вашингтонъ, стоявшш въ эту зиму лагеремъ 
на Лонгъ Эйланд^, сталъ черезъ несколько м'Ьсяцевъ го- 
товиться съ величайшей таинственностью къ своему зна- 
менитому ночному отступлешю, мистрисъ Репэльджъ, изъ 
оконъ дома которой видно была Вгоок Геггу, догадалась 
въ чемъ д4ло, увид^въ множество лодокъ на р^к-Ь и по- 
возокъ на обоихъ берегахъ, и въ отмщенхе за полученное 
оскорбленхе, отправила своего негра къ англ1Йскому главно- 
командующему съ ув^Ьдомленхемъ о предполагаем омъ отсту- 
плен1и. Негръ, къ счастью, попался въ руки часоваго гес- 
сенца, который, не понявъ ни слова изъ того, что онъ го- 
ворилъ, продержалъ его до утра. Онъ прибылъ въ главную 
квартиру англ1Йской арм1и, когда американская арм1я съ 
обозомъ и артиллер1сй успела уже переправиться благопо- 
лучно черезъ р-Ьку. 

Историки войны за независимость и б10графы Вашинг- 
тона говорятъ, что если бы англичане напали на него во 
время этой ночной переправы, то легко могли бы уничто- 
жить всю арм1ю. «Отъ такой счастливой случайности зави- 
сЬла судьба зарождавшейся республики:^, говоритъ мистрисъ 
Эллетъ. Но судьба народовъ не въ рукахъ войска, она въ 
ихъ собственныхъ рукахъ. Пораженхе, даже уничтоженхе 
армш Вашингтона не могло бы погубить зарождавшуюся 
республику, когда весь народъ не исключая и женщинъ 
единодушно стоялъ за нее. Пораженхе арм1и Вашингтона, 
могло только отсрочить ея рожденхе на неопределенное 
время; и мистрисъ Репельджъ едва не была причиной пе- 
ретянувшей въ противную сторону колебавш1еся в4сы. 
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Общественная казна форта Форти была спасена наход- 
чивостью молодой девушкой. Казна эта была очень не ве- 
лика и заключалась въ небольшомъ кошел4 полномъ дол- 
ларовъ. Когда полковникъ Денизонъ командовавшхй фор- 
томъ былъ принужденъ сдать его англхйскому полковнику 
Бётлеру, мисъ Бённетъ . съ одной подругой спрятались на 
дерновой скал4 на гласис* и слышали переговоры обоихъ 
полковниковъ и услов1я капитуляц1и, которыя были подпи- 
саны немедля. Денизонъ упрекалъ Бётлера за допущенный 
имъ грабежъ инд'Ьйцевъ, тотъ оправдывался невозможностью 
дисциплинировать ихъ димя шайки. Еще упреки и извине- 
Н1Я не были окончены, какъ индМцы ворватись въ форт!ь. 
Одинъ изъ нихъ сорвалъ шляпу съ головы Денизона, дру- 
гой потребовалъ его сертукъ. Денизонъ видя занесенный 
надъ головой тамогаукъ былъ принужденъ уступить. Бъ 
карман* сертука лежала казна форта. Чтобы спасти ее, 
онъ сд'Ьлалъ видъ "что не можетъ сдернуть сертукъ и по- 
дошелъ къ молодымъ д-Ьвушкамъ съ просьбой оказать ему 
эту услугу. Молоденькая подруга мисъ Беннетъ догадалась 
въ чемъ дФло, и помогая Денизону снять сертукъ, ловко 
спрятала кошель подъ свой передникъ. 



Жена Джона Мериля въ графств* Нельсонъ въ Кентукки 
выказала героизмъ, который можно было бы назвать не- 
обыкповеннымъ, если бы онъ былъ выказанъ другой жен- 
щиной а не американкой. Объ этомъ упоминаютъ мпогхе 
американсше авторы: Дрекъ въ своей книг* объ инд*йцахъ, 
Макъ Клёнгъ въ своихъ очеркахъ западной жизни. 

Инд*йцы напали ночью на ферму Мерриля. Испуганный 
лаемъ собакъ онъ отворилъ дверь; раздалось н*сколько 
выстр*ловъ и Мериль раненый упалъ на порог*. Жена его 
амазонка по сил* и неустрашимости оттащила его и за- 
перла дверь. Зат*мъ схвативъ топоръ встала у двери. Ин- 
д*йцы ломились и вскор* сд*лали значительный проломъ 
въ двери дубинами. Она ранила и убила четверыхъ, которые 
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пытались ворватьсл въ домъ черезъ сделанный проломъ. 
Тогда инд'Ьйцы вл'Ьзли на врышу чтобы спуститься черезъ 
трубу. Въ камине тл'Ьло несколько угольевъ, она схватила 
перину и бросила ее въ ваминъ. Перина вспыхнула. Двое 
инд^йцевъ спускавшихся черезъ трубу, полузадохшись отъ 
дыма и огня, свалились на полъ; она убила ихъ и ранила 
еще въ щеву посл^дняго инд'Ьйца разбивавшаго дверь. Онъ 
уб&валъ съ громвими кривами; и посл^ разсвазывалъ своимъ 
соплеменнивамъ о необывновенной сил^^ и свирепости «6*1- 
лой сввау съ длинныиъ ножеиъ». 



Евспирхенсъ Бозертъ, жена фермера юго-западной части 
графства Гринъ въ Пенсильванш вывазала мужество и силу 
равную мистрисъ Мерили. Въ 1779 году въ ея дом-Ь со- 
бралось три семейства соседей. Сильный харавтеръ Евспи- 
рхенсъ невольно внушалъ всЬмъ дов^рхе и бодрость, и жен- 
щины и дЬти чувствовали себя безопаснее въ ея присутствхи. 

Въ одно утро дЬти, сбиравшхе траву въ пол^ для свота, 
воторый вормили теперь въ хл-Ьвахъ, прибежали въ испуг* 
врича что на ферму идутъ враснокожхе. Одинъ изъ бывшихъ 
на ферм* мущинъ виговъ пошелъ запереть дверь, былъ 
раненъ выстр'Ьломъ, упалъ и инд^ецъ черезъ него ворвался 
въ вомнату, и напалъ па другаго вига, воторый повалилъ 
его на постель и лежа на немъ требовалъ ножа. Ненаходя 
ножа мистрисъ Бозертъ схватила топоръ и убила индейца. 
Другой инд-Ьецъ вошелъ въ вомнату и застр4лилъ вига, 
воторый еще не усп4лъ освободиться отъ трупа убитаго 
индМца. Мистрисъ Бозертъ нанесла и ему н^свольво уда- 
ровъ топоромъ. Инд-Ьедъ упалъ, но подпядъ вривъ и осталь- 
ные индейцы убивавш1е дЪтей на двор*, поб']&жали въ нему 
на помощь. Мистрисъ Бозертъ убила перваго, который по- 
вазался въ дверяхъ; другой инд-Ьедъ поднялъ раненаго, а 
мистрисъ Бозертъ съ помощью перваго вига, воторый нЬ- 
свольво оправился отъ рапы заперла дверь и задерживала 
осаждающихъ нова пеподосп'Ьла помощь. 



— 331 — 

Опаспоств, который выносили женщины вместо того 
чтобы внушать имъ эгоистичесв1Й страхъ за свое спасете, 
развивали въ нихъ самоотвержеше и готовность стоять 
кр^ико другъ за друга. Несколько молодыхъ жетщинъ дер- 
гали ленъ на пол*]^ за небольшимъ фортомъ, стодвшимъ на 
* берегу. Зеленой рЬки, Огееп Шуег. Он4 ушли на дальшй 
конецъ поля, и спешили докончить работу, потому что 
смеркалось. Еъ нимъ на помощь пришли дв*! женщины, 
одна пожилая, другая молодая съ груднымъ ребенкомъ. Изъ 
соседней рощи выб'Ёжали индейцы и кинулись на женщинъ. 
Т'к поб']^али, индМцы пресл']^довали ихъ стр^яя на б'Ёгу 
изъ ружей. Пожилая женщина вспомнила что ^молодая, 
слабая женщина небольшаго роста, не могла скоро б'Ёжать 
съ ребенкомъ на рукахъ, остановилась подождать ее и въ 
виду стр'Ьлявшихъ инд^йцезъ, которые оглушали своимъ 
дикимъ воинственнымъ крикомъ, выхватила ребенка изъ 
рукъ едва державшейся на ногахъ матери и поб'Ёжала съ 
нимъ до форта. Пока она хватала ребенка она полу- 
чила два выстрела; но къ счастью оба не сделали ей 
вреда, пуля прострелила юбку, а стрела пронзила ей ру- 
кавъ. 



Девочка тринадцати л-Ьтъ выказала еще большее му- 
жество. Англичане захватили плантащю мистера Джибса, 
положен1е которой на холм^ и на берегу рЪки было осо- 
бенно удобно для укр4плен1я. Начальство Чарльстона от- 
правило дв^ галеры съ пушками чтобы выгнать англичанъ. 
Галеры ночью остановились противъ ялантащи и открыли 
сильный огонь противъ англ1Йскаго лагеря, разбитаго на 
плантац1и. Америванскхе войска получили строгое прика- 
зан1е не обстр'Ьливать домъ, чтобы не убить или ранить 
мистера Джибса или кого изъ его семейства. Вс^ Джибсы 
были ревностными вигами, но мистеръ Джибсъ не зналъ 
ничего объ этоыъ приказанхи, потому что былъ отрЬзанъ 
отъ всякихъ сообщешй съ американцами англ1йскимъ лаге- 
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ремъ. Какъ только американцы открыли огонь, опасаясь 
несчастнаго случая, онъ посов-Ьтоваль жен* забрать д-Ьтей 
и уйти въ бесопаспое отъ выстр-Ьловъ м-Ьсто. Лошади Джиб- 
совъ были захвачены англичанами. Мистрисъ Джибсъ взяла 
д'Ётей и пошла подъ проливнымъ дождемъ п^шкомъ на со* 
й&днюю плантац1Ю. Ей пришлось проходить подъ непрерыв* 
пымъ огнемъ американцевъ, которые п^адя домъ стрЬляли 
по тому направлен1ю, по которому ей нужно было идти. 
Пули и картечь свистели около нихъ, ср4зая в4тви деревъ 
и кустарниковъ, ударяясь въ толстые стволы вЬковыхъ де- 
ревьевъ, врывались въ землю у ихъ ногъ. Каждый шагъ 
грозилъ смертью. Они шли скорыми шагами и быстро пройдя 
мимо, были наконецъ вн-Ь выстр4ловъ. НадоройЬ стояли хи- 
жины негровъ, работниковъ плантацш. Они зашли отдохнуть. 
Мистрисъ Джибсъ продрогшая отъ ночнаго холода, на- 
сквозь пробитая дождемъ упала въ изнеможеши, ее завернули 
въ од'Ьяла и положили на постель. 

Беглецы вздохнули свобод пЬе и н'Ьсколько оправившись 
отъ испуга, начали считать вс4 ли ц-блы. Оказалось что 
недоставало маленькаго мальчика Джона Фенвика. Ребенка 
забыли въ суматохе. Фенвикъ былъ гость, а въ эту минуту 
каждый думалъ только б своихъ. Слуги, которыхъ посылали 
за нимъ отказывались идти, и мистеръ Джибсъ не им'Ьлъ 
права послать ихъ наварную смерть. Гулъ пальбы явственно 
доносился до хижины и ночная тишина см'Ьняла раскаты 
залповъ только на мгновенхе. Ночь была темна, дождь лилъ 
потоками. Мысль о покинутомъ ребенк-Ь^ мучила неотступно 
Джибсовъ. Что было д-Ьлать. 

Мери Анна, старшая дочь мистрисъ Джибсъ, вызвалась 
идти домой и принести ребенка. Мистрисъ Джибсъ, которая 
терзалась раскаяшемъ за свою непростительную забывчи- 
вость, не сочла себя въ прав4 пом-Ьшать исполненш велико- 
душнаго нам'Ьрен1Я. Она отпустила дочь. Тринадцатилетняя 
девочка пустилась бежать изъ всЬхъ силъ подъ выстрелами 
американцевъ и добежала до дома, который былъ все еще 
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въ рукахъ англичанъ. Къ дому былъ приставденъ часовой, 
который долго не впускалъ ее несмотря на ея мольбы. На- 
конецъ онъ сжалился надъ ея слезами и пропустилъ ее. 
Она стрелой пролетала по вс4мъ комнатамъ дома, повторяя 
имя Джона, и наконецъ къ величайшей радости, когда уже 
отчаявалась найти его, думая что онъ скрылся куда нибудь, 
услышала его голосъ въ третьемъ этажи. Поднявъ ребенка 
она побежала обратно, подъ т'Ьмъ же градомъ выстр-Ьловъ, 
которые неразъ взрывали землю около ея ногъ. Счастливая 
судьба охранала девочку и она принесла съ торжествомъ 
мальчика къ своимъ родителямъ, ожидавшимъ ее въ невы- 
разимой тревог*. 

Самоотвержен1е Анны Марш не пропало даромъ, этотъ 
мальчикъ былъ впосл'Ьдствш генералъ Фенвикъ, отличав- 
ппйся какъ на военномъ такъ и на гражданскомъ по - 
прищ-Ь. 

Въ хроникахъ войны за независимость встр'Ёчаются 
много случаевъ, которые могли бы послужить канвой для 
романовъ, которые англичане называютъ 8еп8а(;1оп поуек, 
т. е. романовъ приключенШ бьющихъ на эффектъ. 

Въ штат4 Кентукки при В1ие Ыск вргш^з, самыхъ 
фешюнебельныхъ водахъ того времени, было дано сраженхе, 
которое од4ло почти все Кентукки въ трауръ. Одинъ изъ 
фермеровъ, пов-Ьсизъ ружье па плечо, заткнувъ ножъ за 
поясъ ушелъ въ ряды виговъ. Жена его осталась одна съ 
маленькой дочерью и хромымъ негромъ. Онъ ушелъ съ 
болФе спокойнымъ сердцемъ ч4мъ многхе изъ сосЬдей, по- 
тому что жена его была, по тогдашнему выраженхю, молод- 
цомъ и ум*да постоять за себя. 

Она доказала это не разъ среди опасностей грозившихъ 
каждый день въ это кровавое время, и особенно въ одномъ 
случа*]^ выказала героизмъ, который надолго остался въ 
памяти у всЁхъ старожиловъ ихъ селеихя. Она была въ 
дол'6^ когда инд']&йцы кинулись на нее съ своими страшнЕши 
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томагауками, но она успела уб-Ьжать отъ нихъ. Одинъ 
инд'Ьецъ только ворвался въ сл^дъ за ней и схватился съ 
старымъ негромъ. Хромой старикъ былъ сбитъ съ ногъ и 
лежалъ безъ чувствъ; не давъ индЬйцу высвободиться изъ 
подъ негра, молодая женщина, успйвтая во время схватки 
запереть дверь засовомъ, напала на инд-Ьйца; они боролись 
несколько секундъ, и видя что.онъ уже освобождаетъ свою 
руку съ ножомъ, придавленную негромъ, она крикнула до- 
чери чтобы та подала ей изъ подъ кровати топоръ и ра- 
скроила голову индейцу. 

Мужъ ея былъ взятъ въ плйнъ въ сражеши при Блю- 
ликскихъ водахъ и долженъ былъ вм-Ьст-Ь съ прочими пл-Ьн- 
ными пройти сквозь страшный индМсшй строй, въ кото- 
ромъ томагауки заменяли военные шпицрутены. По какому то 
необъяснимо капризу инд41цевъ онъ остался живъ, получивъ 
несколько легкихъ ранъ и пробылъ въ плЬну бол-Ье года. 
Жена считала его умсршимъ, потому что всЬ пл-Ьнные были 
убиты. Она оплакала его, но время сделало свое и она 
стала покойнее къ концу года. Одинъ изъ сосЬдей сталъ 
свататься за нее, она и слышать не хот']^ла о новомъ брак']^. 
Не смотря на положительное изв4ст1е о рЬзн* всЬхъ пл4н- 
ныхъ, ей по временамъ казалось что мужъ ея долженъ быть 
живъ. Родные и сос']&ди см'&ялись надъ ея фантаз1ями старая 
мать настаивала вм']&ст'1 съ родными чтобы она вышла за- 
мужъ, потому что въ эти опасныя времена положен1е жен- 
щины безъ защитника было ужасно. Грозившш зимой го- 
лодъ и страхъ за участь дочери, которую она не знала ч-Ьмъ 
прокормить, говорили сильнее уб4ждетй матери и родныхъ 
она согласилась, но самая мысль объ этомъ брак'б была 
такъ тяжела для нея, что она несколько разъ откладывала 
день свадьбы, назначенный по уб'Ьжденгямъ родныхъ, ко- 
торые тоже со своей стороны были рады сложить съ своихъ 
плечь и ответственность за молодую женщину и заботу о 
ней. Наконецъ неотступныя иастояшя родныхъ заставили 
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р-ее назначить р4швтельный день н дать слово, что не от-! 

[ ложитъ его болФе. 

На разсв'Ьт§ иазначенпаго дпя, она- проснулась посл'Ь | 

I короткаго и Бзволпованнаго спа, который сошкнулъ ея глаза I 
на вЪсколько мнпутъ и услышала ружейный вистрЪлъ не- 
далеко отъ своей хижины. Задрожавъ всЬмъ т4ломъ отъ 
знакомаго звука, она кинулась изъ коинаты, <какъ осво- 
божденная лань», по ея' собственному виражевш, съ ра-^ 
достнышъ крико1]ъ: — Это ружье Джона, отворила дверь и 
I , упала на руви мужа. 

|Уц4л4вшш почти чудомъ, онъ б4жалъ изъ пл11на в вер-, 
рулся какъ нельзя бол4е кстати. Чсрезъ девять л4тъ онъ ^ 
быль убитъ при нораженш Сен-Клера и вдова его черезт. ^ 
^дъ вышла за стараго жениха, 
под; 






Жепщипы Америки ум4ли при встр^ч^ съ пепр1ятелемъ ] 
поддерживать свое достоинство гражданокъ. Не смотря па ' 
всЪ угрозы и опасности оа'Ь отказывались принимать участ1е 
въ торжестс'Ь враговъ. Газеты того времени несколько разъ 
повторяли разсказъ о см'Ьломъ сопротивлен1и мистрисъ Томасъ 
Гейуардъ приказан1Ю англшскихъ военачальниковъ. Л н- ^ 
глйчане отдали приказъ осветить вс^б окна дола Чарльстона , 
въ честь своей победи при Гильфорд'Ь. Одинъ домъ занл- ■ 
тыи ыистрпсъ Гейуардъ смотр'Ьлъ теишлиъ пятпомъ среди < 
залитыхъ огнями домовъ. Посланный къ неб офицеръ спро- 
снлъ о причине такого неуважения воли начальства. 

Неужели вы ожидаете, что я стану радоваться ва- 
шей поб^д'Ь, т^мъ бол^е, что муж'ь мой пл4нникъ при Сепъ- 
Аугустин'Ь! отв11чала она. 

^ Офицеръ повторилъ требоваи1е осветить окно. 
— Не одна св'Ьча, сказала она, не будетъ поставлена 1 
00 моему приказанш. 

Офицеръ отв'Ьчалъ на это угрозой, что домъ ея будетъ ] 
разрушенъ до полуночи, по мистрисъ Гейуардъ была не- 1 
поколебима. 
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Когда на сл^дующгй годъ праздновали годовщину этой 
битвы и былъ снова отданъ приказъ осветить всЪ окна^ 
мистрисъ Гейуардъ снова отказалась повиноваться. Толпа 
пьяной черни подкупленной торхями стала швырять картечи 
и каменья въ окна дома. Сестра ея лежавшая давно въ 
0Г0Н1И, умерла при дикихъ крикахъ толпы, звон-Ь битыхъ 
оконъ и треск'Ь ломавшейся мебели. Начал ьникъ города 
прислалъ офицера съ извиненхемъ и предложен1емъ возна- 
градить ее за убытки и исправить домъ на счетъ англичанъ. 
Мистрисъ Гейуардъ поблагодарила но отказала, отозвавшись 
что непр1ятельс1С1я власти не могутъ вознаградить ее за 
оскорбленхе, которое не должны бы были допустить. 




ПАТЕ оиЕ 1 
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